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D  E    G  E  V-M  L  L  E  N  \ 

TELEMACHUS' 

SOONE  VAN  ULYSSESi 

O  F 

VERVOLG  VAN  HET  VJERDE  BOEK 
DER  ODYSSEA 
VAN 

HOMERUS. 

Uit  het  tranfjch  vertaalt. 
DOOR 

D.   G  H  Y  S. 


Te  Utrecht  en  in  's  Gravenhage, 


f  HERMANNUS  RIBBIUS  \  Bockver- 
^  1 ADRIAAN    MOETJENS  ]  ^^^pcrs» 


1700. 

Mtt^  Privilegie» 
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O  P  D  R  A  G  T 

A  A  N  D  EN  H  EE  RE 

JOAN  PlüIMER. 


MTN  HEEREy 

AnneerditWerk 

deerftemaal  in 
t  Franfch  de  ge- 
leerde wereld  tevoorfchijn 

^  2  quam:i 
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O  P  D  R  A  G  T. 

quam  ,  is  hec  van  de  Lief- 
hebbers zoo  geacht  en  ge- 
zogt ,  dat  binnen  korten 
tijd  meer  dan  3000  Exem- 
plaaren  daar  van  zijn  ver- 
kocht ,  en  dc  Drukker  is  ge- 
noodfaakt  ge  weeft,  dat  voor 
dc  vijfdemaal  onder  de  pers 
te  brengen. 

De  volgeeftigheit  van  het 
Werk,  de  uitvinding  en  aan- 
cenfchakeling  van  zaaken , 

de 
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O  T  D  R  A  G  T. 

devoortreiFeIijkeJ^ö^'^//^,en 
Zedenleflen  daar  in  vervat, 
de  name  des  Schrijvers,  zijn- 
de de  Heere  Francois  de  Sali- 
gnac  de  Fenellon ,  doemaals 
Ak.en  tegenwoordig  Aarts-- 
hiffchop  en  Prinfe  van /^^;«^- 
rik  ,  zoo  befaamd  in  de  we- 
reld ,  hebben  dit  Werk  zoo 
roemruchtig  gemaakt  ,  dat 
veel  Geleerden  Q:eoordeeld 
hebben  nooit  heerlijker  Ko^ 

3  man 


O  F  D  R  A  G  T. 
man  gefchreven  te  zijn  ,  en 
die  geen  der  oude  Schrijvers 
behoeft  te  wijken. 

Defe  Prelaat  van  den  Ko- 
ning van  Vrankrijk  tot  Leer- 
meeftervan  den  Hertog  van 
JBorgondien  zijnde  aangefteld, 
bemerkte  dat  die  jonge Vorft 
groote  luft  en  genegenheit 
had  tot  de  Dichtkunde  ,  en 
het  leezen  der  oude  Schrij- 
vers ,  dus  heeft  hy  dit  gant- 
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O  P  D  R  A  G  T. 

fche  Werk  dien  Prinfe  als 
by  Themata  voorgeftelt , 
geenfins  van  meening  dat  die 
ooit  het  licht  zouden  zien  ; 
dus  is  het  eenige  tijd  ver- 
bleven in  het  Kabinet  van 
dien  Vorft,  naderhand  door 
een  onbekende  daar  uitge- 
licht y  en  op  deze  wijze  door 
den  druk  in  de  wereld  be- 
kent geworden. 
Maar  miflchien  zal  ymand 

*  4  zeg- 


O  P  D  R  A  G  r. 

zeggen ,  waarom  dit  Werk  , 
ten  dienfte  alleen  van  dieKo- 
ninglijke  Prins  opgeftelt, 
vertaaltPDen  foodanigen  ant- 
woorden wy ,  dat  de  Deugd 
algemeen  is ,  en  in  'c  bezon- 
der  alle  menfchen  raakt  5  en 
2:00  een  Groot Vorlt  verpligt 
is  die  te  betrachten ,  de  On- 
derdanen niet  minder  ver- 
bonden zijn  die  op  te  vol- 
gen: behalven  dit,  zijnde 

Vroo- 


O  P  D  R  A  G  T. 

Vroomen  zoo  weinfg ,  de 
Boofwichten  200  menig- 
vuldig ,  de  Voorbeelden 
zoo  verderfFelijk  en  ver- 
leidend ,  dat  er  nooit  ge- 
noeg gefeid  of  gefchreven 
kan  werden  ,  om  de  men- 
fchen  in  den  loop  van  dit  tij- 
delijke en  korte  leven  de 
heerlij  keheirbane  der  Deugd 
te  doen  inwandelen. 
Dit  zy  genoeg  in  opzicht 

*  5  van 
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O  P  D  R  J  G  T. 

van  het  Werk  felfs.  Maar  de 
redenen  ,  Mijn  Heere ,  die 
ons  bewoogen  hebben  UE: 
deze  vertaling  op  te  dragen, 
zijn  gewichtig :  langen  tijd 
hebben  wy  naargelegenheit 
omgezien  ,  om  opentlijk 
voorde  gantfche  wereld  te 
betuigen  onze  dankbare  er- 
kentenis, voor  zoo  veel  wel- 
daden ,  als  UE:  ons  in  ver- 

fcheide  voorvallen  hebt  ge- 
ile- 


I 
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O  P  V  R  A  G  T. 

lieven  te  bewijzen  ;  die  op 
te  halen  ,weeten  wy,zou  U  E: 
gantfch  onaangenaam  zijn  5 
zelfs  is  dat  ftrijdig  met  on- 
ze genegenheit ,  als  die  be- 
wuft  zijn ,  dat  de  waredank- 
baarheit  meer  beftaat  in  een 
gevoelig  erkennen,  dan  in 
een  ydel  roemen  en  zwetfèn: 
buiten  dat  konden  wy  nie- 
mand beter  als  UE:  daar 
toe    uitkeuren  ,    en  te 

meer. 
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O  F  T>  R  A  G  T. 
meer,  nademaal  UE:  kennis 
en  ervarenheit  hebt  van  de 
Nederdmtfche  Dicht-en  Taal- 
kunde; 't  zal  ons  tot  groot 
vernoegen  ftrekken,  zoo  wy 
eenigfins  uw  keurig  oordeel 
mogen  voldoen  ,  en  ons 
wij  ders  aanmoedigen  om  on- 
ze fiijl  en  tale  naar  uw 
voorbeeld  te  fatzoeneeren : 
inmiddels  verfoeken  wy  feer 
gedienftig  dat  UE:  gelieve 


ver- 


O  P  D  R  A  G  T. 
verzeekerd  te  zijn ,  dat  wy 
geen  grooter  y ver  hebben  , 
dan  om  met  behoorlijke  eer- 
bied ,  ons  te  mogen  noe- 
men, 


MYN  HEERE, 

UE:  feer  verpUchfe  en  gehoor ^ 
zame  Dienaar ^ 


D.  GHYS. 

P  R  I- 
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PRIVILEGIE. 

DE  Staten  van  Holland  ende  Weft-V^riefland 
doen  te  wceten.    Alfoo  ons  vertoont  is  by 
j  Adriaan  Moetjens  Boekverkoper  in  's  Gravenha- 

ge,  hoe  dat  hy  Suppliant  had  gedrukt,  ende  van 
j  voornemen  was  te  doen  herdrukken  een  Boek 

'  ^eniiamt  Les  y^vaiJiures  de  Telemacjue^  Fils  d'Ulyf. 

Je  ,  ^c.  in  beter  ordre  als  hy  het  felvige  Boek 
tot  dato  defes  had  gedrakt ;  ende  bekommert 
ïijnde,  dat  het  hem  door  andere  baatfoekende 
Menfchen  in  het  geheel  olte  ten  deele  mogte 
nagedrukt  werden  ,  ende  dat  hy  daar  door 
merkelijke  fchade  foude  komen  tclijden,  foo 
wart  dat  den  Suppliant  lig  keerde  tot  ons ,  oot- 
moedelijk  verfoekende  ,  dat  wy  hem  Suppliant 
gelieiden  te  verkenen  Oélroy  voor  den  tijd  van 
vijftien  eerftkomende  jaren  ,  om  in  dien  tijd 
het  voorfchrevenWerkin  foodanigen  formaat  en 
tale  als  hy  goet foude  vinden,  in  onfen  Landen 
alleen  te  mogen  drukken, doen  drukken  enver- 
koopen,  met  interdi£l:ie  van  alle  anderen,  om 
het  voornoemde  Boek  in  het  geheel  ofte  ten  dee- 
le te  mogen  drukken, ofte  elders  gedrukt  zijnde 
in  onfen  Landen  te  mogen  inbrengen  ofte  ver- 
koojxn  op  fekcrc  paiien  en  Confifcatie  van  alle 
fodanige  Exemplaren  tegens  de  Contraventeurs 
by  ons  daar  tegens  te  (lellen:  SO O  I ST,  dat 
,  wy  de  laaken  ende  't  verfoek  voorft.  cvergemerkt 

I  hebbende ,  ende  genegen  wcfcnde  ter  bede  van 

'  den  Suppliant,  uit  onfe  regte  wetenfrhap,  fou- 

veraine  Magt  ende  Authoriteit  den  felven  Sup- 
pliant geconfènteert,  geaccordeert  ende  gcoélroy- 
cert  hebben  ,  confenteren ,  accorderen  ende  o- 
droyeren  hem  mitsdeefen,  dat  hy  gedurende  den 
tijd  van  vijftien  cerft  achter  een  volgende  jaareii 
!  het 

i 
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PRIVILEGIE. 

het  voorft.  Boek  genaamt  Les  Avantmes  de  Te- 
lemaque  ^  ïils  d'JJhJJè^  ^c.  binnen  den  voorü. 
onfcn  Landen  alleen  Cil  mogen  drukken  ,  doen 
drukken,  uitgeven  ende  vcrkoopen  ,  verbieden- 
de daarom  allen  ende  een  ygelijk  het  feiveJjock 
in  't  geheel  ofte  tendeele  na  te  drukken  ,01  te  elders 
nagedrukt  ,  binnen  denlelven  ontèn  Landen 
te  brengen ,  uit  te  geven,  ofte  te  verkopen  ,  op 
verbeurte  van  alle  de  nagedrukte  ,  ingebrachte, 
ofte  verküfte  Exemplaren,  ende  een  boete  van 
drie  hondert  guldens  daar-en-boven  tc  verbeuren, 
te  applicercn  een  derde  part  voor  een  Officier 
die  de  Calange  doen  fal ,  een  derde  part  voor 
den  Armen  der  plaat  fe  daar  hetcafus  voorvallen  fal, 
ende  het  refteerende  derde  part  voor  den  Suppliant; 
alles  in  dien  vcrftandc ,  dat  wy  den  Suppliant 
met  defen  onfen  Odroye  alleen  willende  gratift- 
ceren  tot  verhoediiige  van  ïijne  fchade  door  het 
nadrukken  van  het  voorfz.  Boek ,  daar  door  in 
geenigcn  deele  verftaan  den  inhouden  van  dien' 
te  authoriferen  ofte  te  advouercn ,  enJc  veel  min 
het  felve  onder  onfc  protectie  ende  belchcrmin- 
ge  eenig  meerder  credit,  aanfien  ofte  reputatie 
te  geven  ,  'nemaar  den  Suppliant  in  cas  daar  in- 
ne  iets  onbehoorlijks  for.dc  influeren,  alle  het 
lèlve  tot  zijnen  lafte  fal  gehouden  wefcn  te  ver- 
antwoorden ,  tot  dien  einde  wel  expreilèlijk  be- 
geerende  *  dat  by  aldien  hy  delen  Oclroye  voor 
het  felve  Boek  fal  willen  ftellen ,  daar  van  geen 
geabreviecrde  ofte  gecontraheerde  mentie  lal 
mogen  maaken,  nemaar  gehouden  welen  het  fel- 
ve Odroy  in  't  geheel  ende  fonder  eenige  omil- 
fie  daar  voor  te  drukken ,  ofte  te  doen  drukken, 
ende  dat  hy  gehouden  fal  zijn  een  Exemplaar 
van  het  voorfz.  Boek  gebonden  ende  welgecon- 
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PRIVILEGIE. 

ditioneert  te  brengen  in  de  Bibliotheek  van  onfe 
XJniverfiteit  tot  Leiden,  ende  daarvan  behoor- 
lijk te  doen  blijken ,  alles  op  pcenc  van  het  ct- 
feél  van  dien  te  verliefen.  Ende  ten  einde  den 
Suppliant  defen  onlen  confente  ende  Odroye 
moge  genieten  als  naar  behooren ,  lafteii  wy  al- 
len ende  een  ygclijk ,  en  dien  't  aangaan  mag , 
dat  zy  den  Sapj-iiant  van  den  inhoude  van  defen 
doen  laten,  ende  gedogen,  rurtelijk,  vredelijk 
ende  volkomentlijlï  te  genieten  ende  gebruiken , 
ccflèrende  alle  belet  ter  contrarie.  Gedaan  in 
den  Hage  onder  onfen  grooten  Zegcle  hier  aan 
doen  hangen  ,  den  3.  December  in  't  Jaar  onfes 
Heeren  ende  Saligmaakers  duifent  fes  hondert 
negen-  cn-  tnegentig. 


vt. 


A.  HEINSIUS. 


Tit'  ordonnantie  van  de  Staten 


SiMON  VAN  BEAUMONT4 


VER. 
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VERVOLG 


DER 

O  D  Y  S  S  E  A 


V   A  N 

HOMERUS. 


^lipfo  kon  (ig  nicttroofteinvegens 
het  vertrek  van  Ul\fcs  :  in  dcfe 
droefhcit  bevond  zv  haar  ongeluk- 
kig van  onfterffclijk  te  zijn.  Haar 
Grotte  weergalmde  niet  meer  van 
xr.    7  ^oet  gefan-;  harer  ftemme :  dc 

Ntmphen  die  haar  dienden  ,  dorflen  haar  niet 
aanfpreeken  ;  dikv^^ils  ging  zy  alleen  wande-^ 
len  langs  de  groene  velden,  die  als  een  eeuwig- 
durende Lente  haar  Eiland  omzoomden :  maar 
defe  fchoone  plaatfen ,  ver  af  van  haar  droef- 
heit  te  matigen,  brachten  haar  te  binnen  het 
droevig  geheugen  van  Vlyffcs ,  die  zy  lbo  me- 
nigmaal by  haar  had  gelien.  Dikwiis  bleef  zy 
•nbeweeglijk  ftaan  op  den  Oever  der  Zee,  die 

A 


1^         " .  -■<'.'h- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

187J45 


2  Vervolg  der 

'zy  met  haar  tranen  bevogtigde  :  Tonder  ophou- 
xlen  wendde  zy  haar  gelicht  na  de  kant ,  daar 
het  ichip  van  Ulyps^  de  baren  doorklievende , 
■van  voor  haar  oogcn  verdwecnen  was.  Eens- 
ïloegs  daar  op  fag  zy  de  brokken  van  een  Schip 
dat  fchipbreuk  had  geleden,  de  Banken  derRoe- 
jers  in  Üukken,  de  Riemen  gebroken  hier  en 
daar  op  een  droogte,  een  Roer,  Maft,  enTou- 
werk  daar'  nevens  drijvende.  Daar  na  ontdek- 
te zy  van  verre  twee  Menfchen ,  waar  van  de 
cene  bejaard  fchecn,  en  de  andere,  alhoewel 
!l  jong,  geleek  na  Uh'jfcs.   Hy  vertoonde  lijn  lief- 

iclijkhcit ,  en  ficrhcit,  met  deflèlfs  gedaante ,  en 
grootmoedige  tred.  De  Goddinne  vernam  aan- 
Üonds  dat  het  Telemachus  was  ,  Soon  van  dien 
Held.  Maar  alhoewel  de  Goden  alle  andere- 
Menlchen  in  kenniflè  feer  ver  te  boven  gaan , 
echter  kon  zy  niet  ontdekken  wie  deefe  eerwaar- 
dige Man  Wüs ,  di£  Telemachus  vergefelfchaptc. 
't  Is  om  dat  de  Opper-Goden  voor  de  Minde- 
ren verbergen ,  al  dat  haar  behaagt ;  en  Mincrva^ 
die  Teiethachus  vergefelde  onder  de  gedaante  van 
Mentor ,  wilde  van  Calipfo  niet  bekend  zijn. 
Onderwijle  was  Calipfo  verheugd  wegens  de 
li:hipbr!^uk  ,  die  de  Soon  van  Z/M^x ,  foo  ge- 
lijkvormig aan  zijn  Vader ,  in  haar  Eiland  bracht. 
Zy  naderde  tot  hem,  en  fbnder  fchijn  te  maken 
van  te  weeten  wie  hy  was,  Icidezy:  Waar  komt 
u  defe  ftoutigheit  van  daan ,  om  in  dit  mijn  Ei- 
land te  koomen.^  weetet,  gy  jonge  vreemdelingi 
dat  men  niet  ftrafFeloos  in  mijn  Rijk  komt.  On- 
der decle  dreigende  woorden  focht  zy  te  ver- 
bergen de  blijdCchap  hares  herten ,  die  anderlins 
tegens  wil  en  dank  in  haar  aangelicht  uitblonk. 
Telemachus  aatwoorde  daar  op :  O  ^  !  wie 
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Odyjfea  van  Homerus,  5 

üok  moogtzijn,  of  ftcrticlijk  ,  ofcenGod- 
din  (  alhoewel  gy  my  niet  anders  toefchijnt  als 
een  Godheit) :  Zijt  gy  ongevoeljg  over  het  onge- 
luk van  een  Soon  ,  die  foekendc  2i)n  Vader, 
overgelaten  ter  genade  van  de  Winden  en  Ba- 
ren der  Zee,  hebt  ficn  fchip-brcuk  lijden  tegens 
uwe  Klippen  ?  Wie  is  dan  uw'  Vader  die  gy 
loekt  vraagde  de  Godcaè  ?   Hy  word  Vlyücs 
genaamd  lèidc  TeUmacbus^  en  is  een  der  Ko- 
ningen ,  die  na  een  belegering  van  tien  jaren 
het  betaamde  Trojen  heeft  omgekeerd.  Zijn 
naam  is  vermaard  door  gantlch  GrickoihmU , 
en  geheel  Ajien  door  zijn  Dapperheit  in  de  llrij- 
den ,   en  noch  meer  door  iijn  Wijsheit  in  de 
Kaadsveigaderingen.    1  cgenwaK)rdig  fwerven- 
de  op  de  Zeen,  heeft  hy  de  vrcellclijklle  Klip- 
pen, en  gevaarlijkfte  plaatfen  doorloopcn.  Zijn 
Vaderland  fchijnt  van  voor  hem  te  vluchten  • 
PcKelopc  7,ijn  Gemalin  ,  en  ik  die  zijn  Soon 
ben  ,  hebben  de  hoop  verlooren  van  hem  ooit 
weder  te  lullen  fien.    Ik  loope  delclve  gevaren 
als  hy ,  om  te  vcrneemen  waar  hy  lou  mogen 
zijn.  Maar  wat  feg  ik  !  millchien  is  hy  tegai- 
woordig  al  begraven  in  de  grondcloofe  kolken 
der  woefte  en  diepe  Zee.    Heb  medelijden  met 
onfe  ongevallen,  en  foo  gy,  oGodelIè'  weet 
wat  het  Noodlot  befchooren  heeft  om  of  Vhffes 
te  bewaren,  ofte  verder^'en,verwaardigt  zijn  Sooa 
Tekmachui  daar  van  te  berichten. 

Calipfo  verwonderd,  en  bewoogen  van  in  foo' 
jonge  jaren  te  ften  en  te  vinden  foo  veel  wijsheit 
en  welfprekendheit,  kon  haar  oogen  niet  verfa- 
digen  met  hem  te  aanfchouwen,  en  bicefin  IhK 
Uyijgcndheit  opgetogen.  Eindelijk  feide  zyhem, 
Tfhndche^  wy  fullen  u  bericht  geven  van  het 

A  2  Nood- 
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Noodlot  uw  Vader  overgekomen ,  maar  de  gc- 
fchiedcnis  daar  van  is  lang.  'tistijd  datgyu  vcr- 
frift  van  al  uv^^cn  arbeid,  komt  in  mijn  ver- 
blijfplaats ,  daar  ik  u  als  mijn  Soon  fal  ontfan- 
gen ;  komt  herwaarts  gy  fult  my  tot  trooft  ver- 
Itrckken  in  dele  eenfaamheit;  en  ik  fal  u  geluk- 
kig maken,  foo  gy  anders  u  van  mijn  raad  weet 
tc  bedienen. 

telemachm  volgde  de  Godeflc,omcingcltdoor 
een  mcenigte  van  jonge  Nimphen ,  daar  zy  met 
het  hoofd  büvcn-uit  rtak,  even  als  een  groote 
Nüoteboom  in  een  Bofch  fig  met  zijn  dikke  tak- 
ken verheft  boven  al  het  ander  geboomte,  dat 
defelve  omringt.  Hy  verwonderde  fig  over 
den  luiftcr  harer  fchoonheit, haar  rijke, purpere, 
lange ,  en  fwaaijcndc  Rok  ;  haar  haairen  waren 
van  achteren  onachtfaam ,  maar  geeltig  opgc- 
>  t  bonden;  het  vier  draalde  haar  ten  oogen  uit,  en 

een  Cichtigheit  fcheen  die  te  matigen.  Mentor 
j  met  nedergeflagen  oogen ,  \o\  gde  (lilfv^ijgens  7V- 

'  j  lemachus  met  grooter  zeedigheit.  Eindelijk 

'  quam  men  aan  den  ingank  der  GrotteyanCalip- 

fo.  Hier  Üond  Telemachus  verbaaft, van  infchijn 
van  een  boerfche  eenvOudigheit ,  te  llcn  al  het 
I  geen  de  oogen  l:on  verluftigen.     Men  fag  daar 

geen  Goud,  Silver,  Marmer,  Pilaren,  Taferee - 
len,  noch  Beelden.     Defe  GroUe  was  in  een 
'  Rots  met  gewelffels  uitgehouwen ,  vol  van 

hoorntjes  en  fchelpen  :  zy  was  bevloert  met 
een  jonge  wijngaard  ,  welke  zijn  lage  ranken 
gelijkelijk  van  alle  kanten  verfpreide.  De  aan- 
gename Suide  Winden  brachten  defe  plaats  een 
feer  liefFelijke  koelte  toe,  niet  tegenftaande  de 
I  brandende  ftralen  der  Sonne  ;  de  Fonteinen 

'  vloeijendc  met  een  facht  gcruifch  over  de  daav 

dicht- 
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dicht -by  gelaaide  Amaranthen  twVioktten  maak- 
ten op  vcrlcheidene  plaatlen  Baaden  uit ,  foo 
klaar  en  liiiver  als  een  Kriital ;  duifend  opko- 
mende bloemen  verrtrekten  dele  groene  velden, 
daar  de  Grotte  mede  omcingelt  was ,  als  voor 
een  tapijt;  daar  nevens  was  een  Bofch  van  ge- 
Ichoore  boomen,  die  gulde  appelen  voortbrach- 
ten ,  welkers  bloeifel  alle  jaar  (tonden  ver- 
nieuwde ,  en  de  aangenaam(ie  geur  van  aller- 
lei Parfuim  van  fig  gaf.  Dit  liofch  fcheen 
defe  fchoone  velden  te  kroonen  ,  en  maakte 
als  een  nacht  ,  daar  de  ftralen  der  ^5onne  niet 
konden  doordringen.  Men  hoorde  daar  niet 
anders  dan  het  gefang  der  vogelen,  en  het  ge- 
ruifch  van  een  atvlietende  waterbeek;  die  af- 
kortende van  een  hooge  rots  ,  groote  water- 
bobbels  vol  fchuim  veroorfaaktc ,  en  fig  over 
het  gantfchc  veld  verlpreide. 

De  Grotte  defer  Goddinne  was  op  het  hangen  • 
van  een  Heuvel,  van  waar  men  de  Zee  ont- 
dekte, meenigmaal  foo  klaar  en  ftil  als  het  Ys, 
"fomtijts  krachtig  tcgens  de  Rotfen  aangefet, 
daar  ly  als  fuchtende  tegens  verbrak  ,  eii  haar 
woefte  golven  als  bergen  tot  m  de  lucht  fcheen 
te  verhetfen.  Aan  de  andere  kant  fig  men 
een  Rivier,  daar  eenige  Eilanden,  beplant  met 
groene  Linde-en  hooge  Populierboomen ,  die 
haar  hoogmoedige  toppen  in  de  wolken  ver- 
hieven ,  lig  formeerde».  De  verfcheidenc  Ca- 
naalen  die  deefe  Eilanden  uitmaakten ,  Ichee- 
nen  als  in  het  veld  te  fpeelen;  eenige  wierpen 
haar  wateren  met  grootcr  fnelheid ,  andere  had- 
den een  fagten  en  foetvlietenden  ftroom ,  fom- 
mige  een  langen  ommeloop  makende  ,  qua- 
men  weder  op  haer  oude  plaats  en  oorfpronk, 

A  3  Iclïijncn- 
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fchijnende  die  aangename  boorden  en  oevers 
niet  te  konnen  verlaten.  Van  verre  fagmen 
Heuvelen  en  Bergen  ,  die  haar  toppen  in  de 
Wolken  verloren,  en  welkers  vreemde  gedaan- 
te een  gcwenften  Honfont  voor  het  geficht  ver- 
beeldde. Defe  omleggende  bergen  waren  be- 
dekt niet  groene  wijngaardsbladeren  ,  die  als 
kranflèn  en  Fefloe»e»hon%tn;  de  Druif,  meer 
glinflerende  als  het  Purper^  kon  fig  niet  ver- 
beiden onder  de  dikke  bladeren  der  wijngaard , 
ncdergebukt  onder  den  laft  xijner  vrucht.  De 
Vijgeboom,  Olijf  en  Granaat,  nevens  alle  an- 
dere boomen  bedekten  het  gantfche  veld,  en 
iTraaktcn  een  grooten  Tuin  uit. 

Calipfo  aan  Tekmachns  al  defe  natuurlijke 
ichoonheden  hebbende  vertoont ,  feide  hem : 
Ruft  hier,  uw  gewaad  en  kleedèren  7,ijn  nat, 
't  is  tijd  dat  gy  die  veranderd ,  vervolgens  fal  ik 
wederkomen  ,  en  u  gcfchiedeniilèn  verhalen , 
daar  uw  hert  door  fal  getroffen  werden.  Teir 
felver  tijd  deed  2y  hem  en  Mentor  inkomen 
in  de  geheimfte  en  vcrborgenfte  plaats  eener 
Grotte^  gelegen  naaft  die  ,  daar  de  Goddinne 
haar  verblijf  had.  De  Nimphen  was  de  forg 
aanbevolen  ,  om  in  die  plaats  een  groot  vier 
van  Cederhout  aan  te  ftooken ,  waar  van  de 
liefFelijke  reuk  fig  allefins  verlpreide;  ook  had- 
den zy  daar  gelaaten  kleederen  voor  defe  nieu- 
we Gaften.  Telemachus  ^  fiende  dat  men  voor 
hem  had  ^cordonneert  een  Onderrok  van  fijne 
Wolle,  welkers  witheit  de  Sneeuw  verdoofde , 
cn  een  Rok  v^  Parper ,  met  goud  gebor- 
duurd, fchiep  groot  vermaak  daarover,  'tgcen 
natuurlijk  is  voor  een  jongman,  befchouwendc 
al  deefc  heerlijkheid. 
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M<:ntor  fcide  hem  daar  op ,  met  ecu  ftrenge 
cn  deftige  wyfe:  Zijn  dit  ó  Teltmache\  tegen- 
woordig de  gedachten ,  die  het  herte  van  ecit 
Soon  van  Ulyjfes  moeten  belig  houden  ?  Denkt 
veel  eer  om  te  ondedteunen  de  achtbaarheit 
van  uw  Vader,  en  om  het  Geval  ,  't  geen  u 
yervolgt,  te  overwinnen.  Een  Jongeling,  die 
ligdwaalïêlijk  als  een  Vrouw  wiloptooijen,  is 
onweerdig  de  Wijshcit,  en  G  lor  te.  Die  word 
niet  gegeven  dan  aan  een  hert,  '^tgeen  arbeid 
kan  verdragen ,  en  de  wereldfclie  vennake- 
lijkheden  met  voeten  treden. 

Telemachus  aiitwoorde  al  fuchtende  :  Eer  moe» 
ten  de  Goden  my  doen  ftcrven ,  als  dat  lat-enver- 
wijFdheit  mijn  gemoed  fou  bekruipen.  Neen, 
neen,  de  Soon  van  Z/ZyJ/fj fal nooit  overwonnen 
worden  doojr  de  llrikken  van  een  lat  hertig  en  ver- 
wijft leven.  Maar  watgunft  betoont  ons  den  He- , 
mei,  van  na  onfe  fchipbreuk  defe  Goddinne,oi'ftcrf- 
fclijke  tjc  vinden  ,  die  om  niet  weldaden  op* 
hoopt? 

Siet  toe,  herhaalde  Mentor ,  dat  ly  u  met qua^ 
len  niet  overlaadde :  vreeil  haar  bedrieglijke 
liefelijkheden  meer  dan  de  klippen  ,  die  uw 
fchipverbrijfèlt  hebben.  De  Schipbreuk  en  Dood 
zijn  minder  te  vrecfen  ,  dan  de  plailieren,  die 
de  Deugd  aantallen.  Wacht  u  wel  van  tc 
geloven,  'tgeen^y  u  lal  verhalen.  De  jeugd  en 
jonkheit  is  laatdunkend,  en  vertrouwt  veel  van  haar 
eigen  felfs,  en  hoe  fwak  ook,geloott  zy  alles  te  ver- 
mogen ,  en  dat  ly  niets  te  vrecfen  heeft ;  zy  be- 
trouwt alles  lichiveerdig  fonder  eenige  voorlbrge. 
Neemt  acht ,  van  met  te  luilieren  na  dc  lief- 
felijke  en  vleijende  woorden  van  Calipjo,  die 
met  vermaak  uw  gemoed fullen  bekruipen.  Vreell 

A  4  voor 
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voor  dit  verborgen  vergif;  mistrouwt  u  cigeu 
felts ,  en  geett  altoos  acht  op  mijnen  Raad. 
.  Vervolgens  keerden  ly  weder  na  Caltpfo ,  die 
naar  verwachtte.  De  'NimphcK  met  haur  han- 
gende haairvlcchten,  en  witte  kleederen,  dienden 
doemaels  haar  maaltijd,  wel  eenvoudig,  maar 
uitgefocht  wegens  do  Imaak  en  nettigheit.  xMen 
fag  daar  geen  andere  fpijfe  dan  Vogelen,  die  zy 
met  netten  hadden  gevangen  ,  ot  Beeften ,  die 
7y  op  de  jagt  met  pijlen  hadden  doorfchooten ; 
een  Wijn  fagter  dan  den  Neélar  vloeide  uit 
grootc  filvere  v:;ten  in  goude  Drinklchaalcn , 
vercierd  met  uitgedreven  bloemen.  Men  bragt 
op  dc  Tafel  in  mandekens  al  de  vruchten  die 
de  Lentetijd  belooft ,  en  de  Herffl  ter  felver 
tijd  de  Wereld  mededeelt,  Vier  jonge  Nimphen 
begonden  op  te  fingen:  daar  na  heften  ly  op  het 
gevecht  der  Goden  tegens  de  Reufen  ;  nader- 
hand de  liefde  van  Jupiter  en  Semele^  de  geboor- 
te van  Bacchus ,  en  ïijn  opvoeding  onder^  het  be^ 
leit  van  den  Ouden  Sileytus ,  de  loop  van  Ata- 
lante  en  hiypomenes  die  overwonnen  wierddoor 
het  middel  der  goude  Appelen  ,  gekomen  uit 
den  Tuin  der  Hesperides.  Eindelijk  wierd  ook 
opgefongen  den  Oorlog  van  Trojen  j  de  Strijden 
van  Ulyjjes  en  zijn  Wijsheit  wierden  tot  den 
Hemel  'verheven.'  De  eerlte  der  Nimphen^  PEu- 
cothoe  genaamd ,  paarde  haar  lieffelijke  ftemme 
met  de  fiiaren  van  de  Lier.  Wanneer  'Telemat 
chus  hoorde  de  naam  van  zijn  Vader ,  rol- 
den de  tranen  langs  zijn  wangen  ,  die  een 
nieuwe  luifter  aan  iijn  Ichoonheit  gaven-  Maar 
dewijl  j Crf///>/c>  bemerkte,  dat  hy  niet  konde 
eten  ,  en  met  droetlieid  bevangen  was ,  gaf 
2y  aan  haar  Ntmphen  een  teeken ,  qn  op  dat 

oogen- 
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oogcnblik  fong  men  op  het  Gevecht  devCcKiau- 
re»  met  de  Lapithcyt ,  de  Hellevaart  van  Orpheus 
om  zijn  beminde  Euridice  van  daar  te  hulen. 
De  Maaltijd  geëindigd  zijnde,  nam  de  Goddin- 
nc  Telemachus  by  fig,  cn  fprak  hem  dusdanig 
aan : 

Gy  liet,  Groote  Soon  van  Ulyjfes^  met  wat 
giinll  ik  u  hier  ontfang ;  ik  beii  onflerftelijk. 
Geen  Ikrffelijk  menfch  kan  in  dit  Eiland  ko- 
men, fondcr  ilniff.i  te  lijden  wegens  zijn  licht- 
vecrdige  onbedachtfaamheid ;  uw  Schipbreuk 
felts  fou  u  van  mijn  toorn  niet  konncn  bc\  rij- 
den ,  fbo  ik  om  andere  reden  u  niet  beminde. 
Uw  Vader  heeft  het  felve  geluk ,  als  gy  gehad, 
maar  eilaas!  hy  heeft  zijn  voordeel  daar  niet  me- 
de weten  te  doen.  Ik  heb  hem  langen  tijd  in 
dit  Eiland  bewaart,  't  heeft  maar  alleen  aan  hem 
geftaan  om  hier  met  my  te  leven  in  een  ftaat 
van  onllerffel  ijk  heit;  maar  de  verblinde  drift  om  . 
zijn  ellendig  Vaderlant  wederom  te  befoeken, 
heeft  hem  al  defe  voordcelen  doen  verwerpen. 
Gy  liet  al  wat  hy  verloren  heeft ,  om  /taca  we^ 
der  te  fien ,  't  geen  hy  nimmermeer  befchouweii 
ül.  Hy  wilde  my  verlaten,  en  vertrok,  maar 
ik  ben  gewrooken  door  het  Onweer.  Sijn 
Schip  is  gewceQ  het  fpeeltuig  der  Winden ,  en 
in  de  Golven  der  Zee  begraven.  Doet  uw  voor- 
deel door  foo  droevigen  voorbeeld; na  uwfchip- 
breuk  is  'er  geen  hoop  voor  u  overig,  dat  gy 
hem  ooit  weder  fiilt  i\cn ,  of  na  hem  immermeer 
rcgceren  in  liet  Eiland  van  /taca.  Trooft  u 
over  dit  verlies,  dewijl  gy  een  Godheit  gevon- 
den hebt ,  gereed  om  u  gelukkig  te  maken,  eii 
een  Koningrijk  te  ontfangen,  'tgeen  zy  u  aan» 
bied.  By  dele  woorden  voegde  de  Goddinne  ceii 

A  5"  lang 
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lang  difcmrs ,  om  te  vertooiien  hoe  gdakkj'; 
Vlyffes  by  haar  föu  gewecft  zijn.  Sy  verhaalde 
zijn  gevallen  in  het  Hol  van  den  Qyclops  ,  of 
Jlenoog  PoHphemuSy  en  by  AntipBrates  Koning 
ter  Lyjlrigoniers ;  ook  vergat  zy  niet ,  \  geen 
voorgevallen  was  in  het  Eiland  van  Circe^  Doch- 
ter der  Sonne  ,  en  de  gevaren  dic  hy  doorge- 
worftelt  was  niffchen  Scylla  en  Charybdis. 

Sy  verbeelde  hem  wijders  het  laatfte  onweer, 
•t  geen  Neptuin  tcgeüs  hem  verwekt  had ,  wanneer 
hy  van  haar  vertrok ,  willende  hem  doen  ver- 
daan, dat  hy  in  defe  Sch'pbreuk  vergaan  was, 
en  verfwecg  zijn  aankomft  in  het  Eiland  der 
Pheackrs.  7'elemachus  ,  die  lig  al  te  licht  aan 
de  blijdfchap  had  overgegeven  ,  van  dus  heer- 
lijk van  Calipfo  ontfangen  te  zijn,  etkende  ein- 
delijk haar  argliftighdt,  en  de  wijsheir  der  Raad, 
die  Memor  hem  gegeven  had.  Hy  antwoorde 
met  weinig  woorden :  Ü  Goddinne ,  vergeert  my 
mijne  droer  heit ;  ta^enwoordig  konnen  my  dic 
dingen  niet  als  fmerten:  lichtelijk  falikin  het  ge- 
volg meer  kracht  hebben  om  te  fmaaken  hef  geval, 
'tgeengy  my  aanbied;  veroor loft  my  datik  ter 
defer  (ïbnd  mijn  Vader  befchreije,  gy  weet  bcr 
ter  als  ik,  hoedanig  hy  verdiend  befchreit  te  zijn. 

Calipfo  dorft  doemaals  hem  niet  verder  pref- 
fen  ,  felft  veinfdc  zy  deel  in  zyn  droetheif  te 
nemen ,  en  lig  gevoelig  voor  U/yfa  te  toonen : 
maar  om  des  te  beter  de  middelen  re  kennen, 
om  zijn  gemoed  te  raaken  ,  vroeg  zy  hem  op 
wat  Wijfe  hy  fchipbreuk  had  geleden,  en  door 
wat  gevallen  hy  op  defe  kuilen  was  aange^ 
land.  Het  verhaal  de£êr  ongev.tllen,  feide  hy, 
ïbu  te  langwijlig  fijn.  Neen,  neen  antwoorde 
2^  ,  ik  ben  beijcerig  om  't  te  weren/  Haaft  a 

om 
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pm  my  die  te  vertellen;  cn  hield  langen  tijd 
daar  op  aan.  Eindelijk  kon  hy  haar  niet  te^en- 
Itaan ,  en  fprak  op  dele  wijfe : 

Ik  was  van /jfijr^ï  vertrokken ,  om  byde  andere 
Koningen,wedergekcert  vande  belegering  v:hi  7>or 
jcn,  te  vernemen  na  eenige  nieuwe  maren  van  mijn 
Vader.  De  Vryers  van  mijn  Moeder  Pendope  wjh 
ren  verbaaft  wegens  mijn  vertrek;  ik  droeg  Ibrg 
foo  veel  mogelijk  was  d^t  voor  haar  te  vecber- 
gen ,  kennende  haartrouloosheid :  Neftor ,  die  ik  te 
Ptios  fag,  noch  Menelam ,  die  my  binnen  La^ 
cedemm  met  veel  vriendfchap  onthng  ,  wiltcn 
niet  te  feggen ,  of  mijn  Vader  noch  in  't  leven  waa. 
yennoeid  van  altoos  in  twijttcl  te  leven  ,  nam 
ik  in  defe  onfeekerheid  het  voornemen  om  na ^V- 
cilten  te  reifen  ,  op  welkers  kuiten  geleid  wici-dl 
mijn  vader  door  de  Winden  aangeland  te  zijn. 
Maar  de  wijfe  Me»tor  ,  die  gy  hier  tegenwoor- 
dig itet,  kantte  iig  regens  dit  lichtveerdig  voor-' 
nemen  ;  can  de  eene  z-jde  vertoonde  hy  my  de 
Cyclopen^  atfchouwelijkp  Reufcn ,  die  de  xM'enlchcn 
opvraten  ,  en  aan  de  andere  kant  de  Vloot  van 
JLfteas  en  der  Trojanen  die  ontrent  defe  Kulien 
fig  onthielden.  De  Trojanen,  Icidc  hy, zijn  ver- 
ftoort  tegen s  al  de  Grieken ,  maar  boven  al  fou- 
den  zy  vermaak  vinden  om  het  bloed  te  Horten 
van  een  Soon  van  Uiyjfes.  Keert  weder  ,  ver- 
volgde hy,  naar/?^/t-^,'milïchTen  lal  uw  Vader, 
van  de  Goden  bemind ,  daar  foo  dra  zijn  als  gy ; 
maar  foo  de  Goden  lijn  verderfbeflooten  hebben^ 
fal  hy  nooit  zijn  Vaderland  meer  befchouwen: 
ten  minften  dan  gaat  om  die  te  wreekcn ,  uw  Moe- 
der te  yerloiren,uw  wijsheit  aan  alle  volkeren  te  vcr- 
toonen,  ten  einde  gantfch  Griekenland  in  u  een 
Koning  mag  (Tea  ,  foo  waardig  om  te  heerfchen, 

als 
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als  ooit  ymand  was ,  ja  als  Ulyjjes  fclfs.  Zi)n  woor- 
den waaren  heilfaam ,  maar  ik  was  niet  voorfig- 
tig  genoeg  om  na  die  te  luifteren  ,  ik  ging  niet 
tc  raad  dan  met  mijn  eigen  drift  ;  en  de  wijfc 
Mentor  beminde  my  tot  lo  verre,  van my  in  een 
roekeloofe  Reife  te  volgen  ,  die  ik  tegens  iijn 
Raad  ondernam. 

Gedurende  dat  hy  fprak  ,  bcfag  Calipfo  A/.?»- 
/or ;  zy  ftond  verhaalt,  geloovende  iets  Goddelijks 
in  hem  te  befpeuren  :  maar  zy  wift  defc  naar 
verwarde  gedachten  niet  te  onderfcheiden.  Dus 
bleef  zy  vol  vrees  en  wantrouwen  op  het  geficht 
van  defè  onbekende ;  maar  zy  vreefde  defc  haar 
ontroering  te  laten  blijken.  Gaa  voort,  feide  zy 
tegens  Telemachm  ,  en  voldoet  mijn  Nieusgie- 
righeit.  Dus  vervolgde  Telemachus : 

Langen  tijd  hadden  wy  een  gunftige  en  voor- 
fpoedige  Wind  om  in  Sicilien  tc  komen ;  maar 
vervolgens  benam  een  fwaar  onweer  ons  hetge- 
figt  des  Hemcls,en  nog  wierden  wy  ingewikkeld  in 
een  diepe  nacht:  by  den  weerfchiin  derBlixemen 
erkenden  wy  dat  de  andere  fcheepenin  het  fclvc 
gevaar  waren  ,  en  wierden  wel  haart  gewaar  het 
defcheepcn  van  ^neas  te  zijn.  Defe  hadden  wy 
niet  minder  tc  vreefcn ,  dan  de  klippen.  Als- 
doen  begreep  ik ,  maar  te  laat,  hoe  de  drift  van  een 
onbefonne  jeugd  my  verhinderd  had  met  aandacht 
op  te  merken.  Mentor  betoonde  lig  in  dit  gevaar 
jiiet  alleen  ftandvartig  en  onverbaart  ,  maar  ook 
blygeertiger  als  na  gewoonte;  hy  fprak  mymoed 
in  't  li)f  Ik  gevoelde  dat  hy  my  een  boven  gewoo- 
ne  kracht  byiette.  Met  een  fhl  gemoed  rtelde 
hy  op  alles  ordre ,  geduurende  dat  de  Lootsman 
ten  uitterrtc  verbaaft  was.  Ik  feidc:  Mijn  waar- 
de Mcni^r ,  waarom  heb  ik  geweigerd  uw  Raad 

op 
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öp  te  volgen?  Ben  ik  niet  ongelukkig  van  myfel- 
ven  te  hebben  gelooft,  en  dat  ineen  ouderdom, 
die  geen  voorligtigheid  heeft  voor  het  toekomen- 
de ,  of  eenige  ondervinding  van  het  voorledene ,  of 
befadigdheid  tot  het  bellieren  van  het  tegenwoor- 
dige ?  Ah !  foo  wy  ooit  dit  onweer  ontkomen ,  fal 
ik  altoos  myfelfs  miftrouwen  ,  als  mijn  gevaar- 
lijklle  vyand.  O  Mentor  \  uial  ik  altoos  geloof 
geven.  yWt-^^or  antwoorde  daar  op  al  lagchende: 
Ik  heb  my  wel  willen  wachten  ,van  uw  fouten  u 
voor  oogen  te  rtellen ,  \  is  genoeg  dat  gy  die  ge- 
voeld, en  dat  die  mogen  dienen  om  op  een  ande- 
re tijd  befadigder  te  iijn  in  het  volvoeren  uwer 
begeertens :  maar  wanneer  het  gevaar  fal  voor- 
by  zijn,  lal  mifchien de  laatdunkenthcit  wederom 
boven  drijven.  Altoos  moetnien  dat  voorlien  en 
vreefen  ;  maar  alsmen  lig  daar  in  bevind  ,  is'er 
niets  overig  als  dat  te  verachten.  Betoont  u  dan 
een  waardige  Soon  van  Ulyjcs ,  en  een  hert  tc  ' 
hebben,  grooter  dan  al  de'qualen  dieu  dreigen. 
De  fachtmoedigheit  en  n^.oed  van  Meetor  ver- 
voerde my :  maar  ik  wierd  noch  meer  verbaal], 
wanneer  ik  lag  met  wat  behendigheit  hv  ons  ver- 
lofte. 

De  'Tro]ane7i  ,  in  dat  üogcnblik,  wanneer  de 
lucht  eenigfins  begon  op  re  helderen, ons  Ibona- 
by  fiende,  foudcu  nier  nagelaten  hebben  ons  te 
preijen.  Hy  bemerkte  dat  een  harer  fcheepen , 
even  als  een  der  onfe,  door  het  onweer  van  de 
andere  afgeraakt ,  op  het  achter  fchip  een  kroon 
van  feekere  bloemen  voerde.  Des  haaflede  hy 
om  diergelijk  een  op  ons  achterfchip  te  ftellen, 
cn  maakte  die  felrè  vaft  met  vlaggens  van  defel- 
re  kleur  als  die  der  Trojanen.  Hy  beval  aan  al 
onfeRoejers  foo  laag  te  bukken  langs  haar  bank- 

ken 
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ken  als  mogelijk  was  ,  om  van  de  vyandcn  niet 
bekent  te  worden :  en  op  defc  wijlè  pajfeerdex  wy 
door  het  midden  harer  Vloot.  Ons  iicnde  hetteii 
%y  een  bli}d  gelchal  op,  als  haar  Metgefellen be- 
Ichoiiwende ,  die  ly  reeds  verloren  achteden :  ook 
wierden  wygenootlaakt  door  het  geweld  der  Zee- 
baren langen  tijd  met  haar  eene  cours  te  houden. 
Eindelijk  bicven  wy  wat  achter  ,  en  terwijl  de 
Onftuimige  Winden  haar  deeden  afdeinfèn  na  de 
Kuilen  van  Afnca  ,  deeden  wy  ons  uiterfte  belt 
om  door  kracht  oiüer  Riemen  te  bereiken  de  na- 
by  gelegene  Kuft  van  SiciUejt. 
*  Inderdaad  landden  wy  ook  daar:  maar't  geen 
wy  fochten,  was  voor  ons  niet  minder  ongeval- 
lig, als  de  Vloot  die  ons  deed  vluchten.   Wy  be- 
vonden aan  defen  oort  van  Sicilië»  andere  7r<?- 
jmiKn ,  vyanden  der  Grieken  ;  *t  was  daar  ,  daar 
den  ouden  Aacejies ,  van  Trojen  vertrokken,  het 
gebied  had.  Naaulijks  hadden  wy  den  oever  ge- 
W'onnen ,  of  de  inwoonders  geloofden  ,  dat  wy 
andere  volkeren  van  dat  Eiland  waren  ,  gewa- 
pent  omiiaar  te  overrompelen,  ofwel  vreemde- 
lingen ,  die  quaamen  om  haar  Landen  tc  be- 
machtigen. In  die  ecrfte  drift  verbrandden  ïyons 
(chip ,  en  floegen  al  onfe  Metgefellen  dood , 
niemand  verfchoonende  als  my  en  Mentor^  om  ons 
Ancejles  aan  te  bieden,  teneinde  hyonle  voorne- 
mens mocht onderfoek en,  en  waar  wy  vandaan 
quamen.    Wy  traden  de  Stad  in  met  de  handen 
op  de  rug  gebonden ,  en  onfe  dood  wierd  niet  uit- 
geftelt,  dan  om  te  dienen  tot  een  fchoufoel  van 
een  wreed  volk ,  als  fy  (ouden  vernemen  dat  wj 
Grieke»  waren. 

Hier  op  wierden  wy  Ancejles  aangeboden ,  die 
<:cn  goude  fccpter  in  de  haud  houdende,  de  vol- 


r^a  van  Homerus. 

kcTcn  oor(kcldt ,  en  fig  bereidde  tot  een  grootc 
ofïerhaiide  Hy  vroeg  ons  met  een  (Ircng  wefen, 
""t'  Land  was,  en  de  oorfiiak  onfer  Reis! 
Me»tor  haafttc  lig  om  te  antwoorden  ,  fee^ende  • 
Wy  komen  van  de  Kuften'  van  het  groot  hefi 
pene  ,  en  ons  Vaderland  is  niet  ver  van  daar  • 
dus  vermyde  hy  te  feggcn  dat  wy  Grüke»  wa- 
ren*   Maar  ^acejies,  fonder  ons  verder  te  ho- 
ren ,  en  ons  houdende  voor  vjrecmdeluieen 
0ie  haar  voornemen  verborgen  hielden  ,  beval 
datmen  ons  in  een  naby  gelege  BofTchagie  fou 
brengen   om.  als  Iluven  te  dienen  ouder  de  ful- 
Ke  die  de  forg  van  het  vee  was  aanbevolen.  D^. 
le  co»dtt,e  fcheen  my  harder  dan  de  dood  Ik 
nep :  U  Konrng !  wilt  ons  veel  liever  dooden 
als  foo  onwaardig  handelen  ;  wetet  dat  ik  7>// 
muhus  ben  ,  Soone  van  den  wijfen  UJyfTfs  Kn 
mug  der  Ita^osfe»  ;  Jk  foekc  mijn  vader  in  allé 
/een  :  foo  ik  hem  niet  kan  vinden,  of  in  mim 
Vaderland  wederkecren,  of  delkverny  ontgaan 
beneemt  my  het  leven  ,  dat  ik  niet  lal  Se  ' 
verdragen.  Naaulijks  had  ik  dcefe  woordje?, 
uit,  of  het  Rantfche  volk  beroerd  fchreeuwde uk. 
dat  men  de  Soon  van  den  wreeden  Ulyffcs  moeft 

iVf  ^^^^  konfienar^ 

IJl  fi7'7^'''  omgekeert.  Q  Soone  van 
mf-  feide  n^  ^„cejies,  ik  kan  niet  nalaten  » 
blöcd  op  te  offeren  aan  de  fchimmen  van  fo^ 
veel  T„  ,  die  uw  Vader  heeft  geworpen 
op  de  Oevers  Van  de  fwarte  Cocnus,  ^G^  S 

moeten  ven?:v.V..  Ter  felv!.? 
tijd  ftelde  feekere  Grysaard  uit  denhooo  SenlcL 
ningvoor,  onste  flagteu  op  het  Grai  va:iX/,^ 


m  (k&n  Held  feer  aangenaam  zijn 


as 
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as  felfs  ,    wanneer  hy  defe  offcrhandc  fat 
hooren  ,  fal  gevoelig  geraakt  worden  ,  dewijl 
hy  fal  fien,  hoe  fecrgy  den  geenen  bemind, die 
hem  liefft  op  aarde  was.   Al  de  wereld  keurde 
defe  voorflag  goed ,  en  men  dacht  niet  anders, 
dan  om  ons  op  te  offeren:  daai*  op  voerde  men 
ons  na  het  Graf  van  Anchifes,  daar  men  twee 
Altaren  had  opgericht,  daar  het  heilige  vier  op 
ontftooken  was.    Het  Swaard  ,  daarmcn  ons 
mede  fou  dooden ,  Uig  voor  onfe  oogen;  men 
had  ons  met  kranlfen  van  bloemen  omhangen, 
cn  geen  verdrag  fchcen  ons  leven  te  konnea 
bevrijden  ;  't  was  met  ons  gedaan  ,  wanneer 
Meyttor  den  Koning  ftil  eens  verfocht  te  fpree- 
ken ,  en  hem  feidc :  O  Ancefies !  foo  het  onge- 
val' van  den  jongen  Telemachus ,  die  ttooit  wa-^ 
penen  tegens  de  Trojanen  gedragen  heeft  ,  u 
niet  kan  beweegen,  ten  mi nften  moet  u W  eigen 
aanbelang  u  ontroeren.    De  kenniffedieik  héb 
verkregen  in  de  voorfeggingen ,  en  van  de  wil- 
le der  Goden  ,  heeft  my  doen  verftaan  ,  dat 
eer  drie  dagen  fullen  verlopen  zijn ,  gy  door 
Barbartfche^NoXkcxf^  fult  werden  aangetaft,  die 
als  een  rtcrke  ftroom  van  het  hoogite  der  ber- 
gen fullen  afvlieten,om  uwe  Stad  te  overflroo- 
men,  en  gantfche  Land  te  verwoelkn.  Haart 
u  om  dat  te  voorkomen  ,  brengt  uw  Vol- 
keren in  de  wapenen ,  verlieft  geen  oogenblik 
om  uw  koflelijkfte  dingen  van  het  veld  binnen 
uw  muuren  en  beflootene  Steden  te  brengen. 
Soo  mijn  voorfegging  valfch  bevonden  word, 
lui  het  u  vry  ftaan  na  het  verloop  van  drie  da- 
gen ons  op  te  offeren ;  maar  foo  in  tegendeel 
die  waarachtig  fal  zijn,  gedenkt  dat  gy  de  ful- 
ke  het  leven  niet  en  behoort  te  benemen ,  aan 

welke 
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welke  gy  het  uwe  verlchuJdigt  zijt.  Ancefles 
fioiit  veibaall  over  defe  woorden ,  die  Mentor 
tot  liem  rpnik ,  met  een  verfeekcring ,  diergelij- 
ke hy  nooit  in  eenig  menfch  gevonden  had.  Ik 
fie  wel  ,  antwoorde  hy  ,  O  Vreemdeling  !  dat 
de  Goden,  die  u  foo  qualijk  van  de  goederen 
des  Gevals  hebben  medegedeelt ,  u  een  Wijs- 
heit  hebben  tocgellaan,  die  onwaardeerlijker  is 
dan  alle  andere  fchatten  en  rijkdommen  der  We- 
reld.  Hier  op  deed  hy  het  fiacht-ofter  opfchor- 
ten ,  en  ftelde  met  aller  ncerÜigheit  de  noodige 
voorforge,  om  den  aanval ,  daar  Mentor  hem 
van  bericht  had ,  te  voorkomen.   Men  lag  aan 
alle  kanten  niet  anders  dan  bevende  Vrouwen , 
ontroerde  Grijfaards,  en  kleine  Kinderen  met  de 
tranen  in  de  oogen,  die  in  de  Stad  weeken.  Dc 
loeijende  Oflèn ,  en  bluetende  Schaapen  quumen 
in  meenigte,  verlatende  haar  vette  weiden,  en 
geen  genoeglame  ftalling  vindende,  om  lig  te 
bergen ,  wierd  van  alle  kanten  een  verward  ge- 
roep gehoord  ,  van  Menfchen  die  den  een  den 
ander  verdrongen,  en  niet  konden  verdaan  >  ne- 
mende in  defe  ali^emeene  verbaartheit  een  onbe- 
kende vóórhaar  vriend,  en  die  liepen  fbnder  te 
weten  werwaarts.    Maar  de  Voornaamfle  der 
Stad,  die  fig  wijfer  dan  al  de  andere  geloot(ien 
te  zijn ,  verbeeldden  haar  dat  Mentor  een  Bedrie- 
ger was ,  en  een  valfche  voorfegging  had  gedaan, 
om  zijn  leven  te  behouden     Eer  den  derden 
Dag  ten  einde,  en  dat  men  noch  met  defe  ge- 
dachten befwangert  was ,  fa^men  op  het  hangen 
der  naburige  bergen  een  dikke  wolke  van  ftof, 
en  vernam  een  ontallijke  hoop  van  gewapende 
Barharen.  Zy ,  die  deefe  Voorfegging  van  Men' 
tor  hadden  veracht ,  verloeren  haar  Slaven  en 


Vee. 
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Vee.  De  Koning  fcide  tegens  M?»/ör;  Ik  ^er- 
gcte  dat  gy  Grieken  7,ijt.  Onfe  Vyanden  werden 
önfe  gctrouwfte  Vrienden  ;  de  Goden  hebben 
u  hier  gcfonden  ,  om  ons  te  behouden  ;  ik 
verwacht  niet  minder  van  uw  Dapperhcit ,  dan  van 
de  Wijsheit  uwer  woorden,  haaft  u  om  ons 
te  helpen,  en  by  te  ftaait. 

Mentor  betoonde  in  zijn  wefen  een  ftoutmoe- 
dighcit,  die  de  fierlk  Krijgers  moeft  doen  zidde- 
rcn  en  verbaafcn.  Hy  nam  een  Schild ,  Helm , 
S  waard ,  en  een  Speer ;  ftelde  de  Soldaten  van 
Ancefies  in  flag-ordre ;  trok  voor  aan ,  en  na- 
derde de  Vyanden  in  goede  geftalte.  Ancejies , 
alhoewel  vol  van  moed,  kon  wegens  zijn  Ou- 
derdom hem  niet  dan  van  verre  volgen.  Ik  volg- 
de hem  van  naby,  maar  kon  niet  op  tegens  zijn 
dapperhcit ;  zijn  borftgcweer  fchecn  in  defen 
ilrijd  de  onfterffclijke  Speer.  De  Dood  door- 
liep alle  llag-ordens  daar  zijn  flagen  vielen :  even 
als  een  Leeuw  van  Numidie ,  door  een  rafendc 
honger  vervoert,  komt  in  een  Kudde  van  weer- 
loofe  Schaapen  ,  die  verfcheurt ,  dood  ,  en  in 
het  bloed  lig  omwentelt,  de  Herders  ver-af  van 
de  Kudde  te  befchermen,  vluchten  al  bevende, 
om  lig  voor  deflèlfs  woede  te  vcrfchuilen. 

Defe  Barbaren^  die  gehoopt  hadden  de  Stad 
te  overrompelen ,  wierden  felfs  overvallen ,  en  in 
verwarring  gebracht.  De  Onderdanen  van  An^ 
cejles  wierden  aangemoedigt  door  het  Voorbeeld 
en  de  woorden  van  Mentor^  en  betoonden  foo- 
danigen  dapperhcit ,  daar  men  haar  onbequaam 
toe  fou  geoordeeld  hebben.  Met  mijn  Speer 
wierp  ik  den  Soon  des  Konings  van  dit  Vyand- 
lijk  Volk  ter  aarde  ;  hy  was  van  mijn  Ouder- 
dom, maar  grooter  van  geftalte  als  ik.  Want 

dit 
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dit  Volk  was  afkomftig  van  een  geflagtderReu- 
ièn ,  oorfpronkelijk  van  dat  der  Cyclopen.  Hy 
fcheen  een  Vyand,  foo  klein  en  fwak  als  ik,tc 
verachten;  maarfonder  my  te  kreunen  over  ïijn 
vreeflijke  kracht  ,    of  vv^ild  en  v\^oeft  geficht , 
iètte  ik  mijn  Speer  op  ïijn  borrt,  en  deed  hem 
met  een  ftroom  van  fwart  en  rookend  bloed  7Jjn 
wrecdc  Siel  uitfpouwen;  nederftortende  focht 
hy  my  onder  zijn  val  te  verpletteren ;  het  gerucht 
zijner  Wapenen  klonk  tot  in  het  gebergte.  Ik 
nam  zijn  buit  ,  en  keerde  na  Anccps  met  de 
Wapenen  vanden  Verflagenen,  die  ik  hem  had 
uitgetrokken.   Mentor  de  Vyanden  hebbende  in 
wanordre  gebracht,  hieuw  haar  in  ftukken,  en 
dreef  de  Vluchtelingen  tot  in  de  Bollcliagien. 
ten  foo  onverhoopte  uitkemil  deed  Mentor  be- 
fchouwen,  als  een  Menf.h  van  de  Goden  be- 
mind, en  door  een  Godheit  aangeblalèn.  Ak- 
cejies  bewoogen  door  een  erkentenis  vun  dank- 
baarheit ,  gaf  ons  bericht ,  dat  hy  voor  ons  alle 
vreesde ,  foo  de  Seheepen  van  ALneas  wederom 
mochten  in  SiciUen  komen.    Hy  befjhikte  ons 
een  Schip  om  na  ons  Land  te  keeren ,  overla- 
de  ons  met  gefchenken  ,  drong  op  ons  vertrek 
om  alle  ongelukken  te  voorkomen  ;  maar  hy 
wilde  ons  noch  Loots,  noch  Roejers  van  zijn 
Volk  geven,  uit  vrees,  dat  die  komende  op  dc 
Kuilen  van  Griekenland,  voor  alle  gevaren  'fou- 
den  bloot  geilek  worden.  Hy  gaf  ons  dan  Koop- 
lieden van  Phenicien  ,  die  Koophandel  drijven- 
de met  alle  Volkeren  der  Wereld,  niets  tevree- 
fcn  hadden  ,  en  het  Schip  van  Ancejies,  als  dat 
ons  m  Itaca  fou  gebracht  hebben,  mocften  we- 
derbrengen.    Maar  de  Goden,  die  fpeelen  en 
ng  vermaaken  met  de  Menfchelijke  voornemens, 

B  2,  be- 
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bewaarden  ons  tot  noch  andere  gevaren.  De 
Tyriers  hadden  door  haar  fierheid  den  Koning 
Sefojhis,  die  in  Egvpten  heerfchte,  en  veel  Ko- 
ningrijken had  overwonnen ,  tegens  hun  verbit- 
tert.   De  Rijkdommen  door  den  Koophandel 
verkregen,  en  de  macht  van  het  onwinbare  7y- 
■rus,  gelegen  in  de  Zee,  hadden  het  herte  defes 
Volks  foodanigopgeblafen,  dat  het  de  tchatting, 
door  Sefojiris,  wederkeerende  van  2ijn  Over- 
winningen, haar  opgeleid,  weigerde  te  betalen; 
ook  hadden  ly  Krijgsbenden  verlchatt  aan  zijn 
Broeder,  die  op  zijn  wederkomft  in 't  midden 
der  vreugden  van  een  groote  Maaltijd  hem  had 
willen  vermoorden.  Sefojïns  had  voorgenomen , 
om  haar  hoogmoed  te  dempen, derfelver  Koop- 
handel te  vcrwoeRen,  en  'm  alle  Zeen  te  belem- 
meren.   Zijn  Scheepen  kruiden  op  alle  Kuiten, 
de  Pheniciers  opfoekendc.  Een  EgyptifcheYloot 
ontmoette  ons,foo  als  wy  de  Bergen  van  ^/a//>» 
uit  ons  gelicht  begonden  te  verhelen.  De  Haven 
cn  het  Land  fcheencn  achter  ons  te  vluchten,  en 
fig  in  de  Wolken  te  verbergen.    Ter  felver  tijd 
fagen  wy  de  Vloot  van  Egypten  ons  naderen , 
even  als  een  vlottende  Stad.  De  Pheniciersktï^- 
den  die  aanftonds,  en  wilden  afwijken;  maar  het 
was  te  laat.  Haar  feilen  waren  beter  dandeon- 
fe;  de  Wind  was  haar  gunftig;  het  getal  harer 
Roejers  was  grooter :  Vj  klampten  ons  aan 
boord  ,  namen  het  Schip  ,  en  voerden  ons  ge- 
vangen na  Egsften.    Tc  vergeets  vertoonde  ik 
haar  geen  P/^;c»/V/>rteïijn;2yverwaard^denhaar 
niet  eens  om  ons  te  hooren,  maar  lagen  ons 
aan  als  Slaven,  daar  de  Pheniciers  Koophandel 
mede  dreven ,  cn  fochten  niet  anders  als  haar 
voordeel  met  foodanig  een  prijs.    Wy  landden 
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in  het  Eiland  van  Pharos'.  van  daar  den  A}'/ op- 
varende ,  quamen  wy  te  Memphis ;  en  ibo  de 
droef  heit  onler  gcvankenis  ons  niet  ongevoe- 
lig had  gemaakt  voor  alle  vermaak  li]  kheden  , 
wy  foLiden  onfe  Oogen  hebben  konnen  verluf- 
tigen  in  't  belchouwen  der  vruchtbare  Lands- 
doxxwtïiv^n Egypten ^  dat,  evenals  een  wellulH- 
ge  Tuin  ,  belpoeld  werd  door  een  oneindig  ge- 
tal van  Canaalen.  Wy  konden  onfe  Öogen . 
niet  flaan  op  beide  de  Oevers  der  Rivier  ,fonder 
te  lien  rijke  Eilanden  ,  heerlijke  Landhuifen , 
feer  aangenaam  gelegen  Landen  ,  die  jaarlijks 
bedekt  wierden  met  een  gulden  Oogft,  fonder 
ooit  ftil  te  Iban,  Velden  vol  van  allerlei  Vee, 
Landluiden  gebukt  onder  den  lall  der  Vruchten, 
door  haar  gefaaid  ,  Schaapherders ,  die  op  het 
foet  geluid  harer  Fluiten  en  Stroo-halmen  de 
omleggende  Echoos  uitlokten ,  en  deeden  weer- 
galmen. 

Gelukkig  ,  feide  Meetor  ,  is  het  Volk,  dat 
door  een  wijs  Koning  beüiert  word  !  'tis  in 
overvloed  ,  leeft  gelukkig  ,  en  bemind  den^ce- 
lien  ,  die  *t  al  zijn  geluk  verfchuldigt  is.  Dus- 
danig ,  voegde  hy  daar  by ,  O  Telemache !  moet 
gy  gebieden ,  en  maaken  de  blijdfchap  uwer  Vol- 
keren. Soo  de  Goden  u  ooit  doen  befitten  het 
Koningrijke uwes  Vaders,  bemind  uw  Onderda- 
nen als  uw  Kinderen,  proeft  het  vermaak  van 
haar  bemind  te  xijn  ,  en  maakt  dat  ly  nooit  den 
Vrede,  ofdeefe  Blijdfchap  gevoelen,  fonder  fig 
te  binnen  té  brengen,  wat 'het  is  een  goed  Ko- 
ning te  hebben  ,  die  haar  dcfe  rijlce  gefchenken 
toebrengt.  De  Koningen  ,  die  nergens  anders 
om  denken, ais  om  fig  te  doen  vreefen,en  haar 
onderdanen  te  drukken,  ten  einde  om  die  haar 

13  3  des 
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des  te  meer  te  onderwerpen,  üijn  geeflêkn  cn 
roeden  van  het  Menfchelijk  Geflagt  ;cn  worden 
gevreeft  in  al  wat  ly  begeeren  en  wenfchen; 
maar  zijn  ook  met  een  gehaat  en  gevloekt,  en 
hebben  meer  te  vreefèn  voor  haar  Onderdanen 
als  dcfe  voor  haar. 

Ik  antwoorde  Mentor  :  Helaas!  t  Is  tegen- 
woordig geen  tijd  om  te  fpreeken,  ofte  onder- 
foeken  de  grondregulen  der  Regeerkunde.  Daar 
is  geen  Itaaa  meer  voor  ons ,  wy  fullen  ons  Va- 
derland, noch  Penelope  nooit  wederom  befchou- 
wen  ;  en  als  felfs  Vlyjjes  vol  van  Glorie  in  i\]r\ 
Koningrijk  fal  wederkeeren,  lal  hy  nimmermeer 
het  vermaak  hebben  van  my  te  lien :  nooit  ik 
de  blijdfchap  van  hem  te  gehoorfamen  ,  om  de 
konft  van  gebieden  te  leeren.   Laat  ons  fterven. 
Mijn  waarde  Mentor ,  geen  andere  gedachten 
zijn  ons  overig;  Laat  ons  Üerven  ,  dewijle  de 
Goden  geen  medelijden  met  ons  hebben.  Dus 
fprcekcnde,  fneeden  de  diepe verfuchtingen  mijn 
woorden  af.  M-dar  Mentor,  die  de  qualenvreef- 
de  eer  die  quamen ,  en  gekomen  zijnde ,  niet 
wift  wat  vreefe  te  fcggen  was  ;  riep  uit :  O 
Onwaardige  Soon  van  den  wijfen  UlYjjes  !  Hoe 
laat  gy  u  door  uw  Ongeluk  overwinnen  ?  Weet 
dat  gy  t'eeniger  tijd  het  Eiland  van  /taca ,  en  Pe- 
nelope  fult  befchouwen.   Selfs  fult  gy  in  zijn  eer- 
jte  glorie  iien ,  hem  die  uw  Oogen  nooit  gefien 
hebben  ,  den  onverwinnelijken  Vlyjjes^  die  het 
Geval  niet  heeft  konnen  ter  nederwerpen ,  en 
die  in  zijn  ongevallen,  noch  veel  grooter  dan  de 
uwe,  ons  leerd,dat  wy  den  moed  nooit  moeten 
verloren  geven.    Ah !  konde  hy  weeten  in  de 
afgelegene  Landen ,  daar  het  Onweer  hem  ge- 
worpen heeft,  dat  zijn  Soon  zijn  moed  en  ge- 
duld 
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duld 


vols 


defe 


ma- 


nieuwe 

re  fou  hem  met  fchaamte  bedekken ,  en  meer 
drukken  dan  al  de  ongelukken ,  die  sedert  lan- 
gen tijd  hem  gcoeffent  hebben. 

Vervolgens  deede  Mentor  my  befchouwcn  dc 
vruchtbaarheit  en  overvloed ,  verfpreid  door  de 
gantfche  Lantflreek  van  Egypten  ,  daar  in  men 
tot  220C.  Steden  optelde.  Hy  verwonderde  fig 
over  de  goede  Politie  defer  Stceden  :  daar 
wierdde  Gerechtigheit  geoeffciit  en  bediend  ten 
voordeele  van  dc  Armen  tegens  de  Rijken;  ook 
was'er  een  goede  opvoeding  der  Kinderen  ,  die 
men  gewende  tot  gehoorfaamheit ,  arbeid ,  matig- 
heid, en  tot  lietde  der  konden ,  en  goede  letteren ; 
een  naaukeurigheit  in  al  de  plegtelijkheden  van 
den  Godsdienlt ,  oneenlijdigheit,  begeerte  tot 
eer,  getrouwighcit  omtrent  alle  Menfchen ,  en  de 
vreefe  der  Goden  ,  daar  yder  Huis- Vader  zijn 
Kinderen  in  onderwees.  Hy  kon  niet  nalaten 
fig  over  defe  fchoone  ordre  te  verwonderen. 
Gelukkig,  feide  hy  my  fonder  ophouden ,  is  het 
Volk, dat  door  foo  wijfen  Koning beftierd word  ! 
maar  noch  gelukkiger  Koning  ,  die  de  wellland 
van  foo  veel  Volkeren  uitmaakt ,  en  de  zijne 
vind  in  de  Deugd  !Hy  is  meer  als  gevreeft ,  want 
hy  word  bemind  ,  en  niet  alleen  gehoorfaamt, 
maar  men  vind  lull  om  zijn  bevcclen  op  te  vol- 
gen. Hy  is  Koning  van  aller  herten.  Ver-af 
dat  men  hem  fou  wenfchen  te  ontbeeren ;  men 
vreeft  hem  te  verliefen  ,  en  yder  fou  gcern  zijn 
leven  voor  hem  verpanden. 

Ik  hoorde  met  opmerking  't  geen  Mentor  fei- 
de, en  gevoelde  dat  mijn  moed  in  het  binnen- 
ile  mijnes  herten  aanwies,  na  mate  dat  defe  wij- 
fe  Vriend  tot  my  fprak.    Sgo  haart  wy  te  Mem- 

B  4  fhis 
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phis  ^  een  rijke  , overvloedige,  en  heerlijke  Stad, 
waren  aangekomen ,  gaf  den  Gouverneur  bevel , 
dat  wy  fouden  gaan  na  'theben ,  om  den  Koning 
Se/ojhis  aangcbooden  te  werden,  die  de  iaaken 
fells  wilde  onderfocken ,  en  teeens  de  Tyriers 
feer  vergramt  was.  Wy  trokken  dan  hooger 
den  Nyl  op,  tot  aan  het  betaamde  Theben^  daar 
dcfe  groote  Koning  zi  jn  verblijf  had.  Defe  Stad 
fcheen  ons  van  een  onmetelijke  uitgebreidheit, 
cn  meer  bevolkt,  als  de  blocijenfte  Steden  van 
Griekenland.  De  Staatkunde  was  daar  volmaakt 
wegens  de  nettigheit  der  Straatcn,  Waterlopen 
voor  het  gebruik  der  Baden ,  voor  de  ocffening 
der  Konden  ,  en  algemeene  Veiligheid.  De 
plaatfen  waren  daar  verciert  door  Fonteinen ,  en 
ObcUfquen  ,  de  Tempelen  van  Marmer  opge- 
bouwt ,  wei  na  een  eenvoudige  bouwkunde ,  maar 
echter  heerlijk.  Alleen  fcheen  het  Paleis  van 
den  Prins  een  groote  Stad  ;  men  fag  daar  niet 
anders  dan  Pilaren  van  Marmer,  i^iramiden^ 
Obelifquen^  en  Beelden,  Huiscieraat  vanmalfijf 
Goud  en  Silver.  Zy ,  die  ons  voor  den  Ko- 
ning brachten,  feiden  ons  gevonden  te  hebben 
in  een  Schip  van  Phenicien.  Hy  hoor^ie  alle 
dagen  op  feekere  gefcttc  uuren  zijn  Onderda- 
nen ,  die  of  klachten  hadden  in  te  brengen  , 
of  eenig  bericht  te  geven.  Hy  weigerde  nie- 
mand geboorte  geeven  ,  cn  geloofde  ner- 
ge?is  anders  om  Koning  te  zijn,  dan  om  zijn 
Onderdanen  wel  te  doen  ,  die  hy  als  zijn  Kin- 
deren beminde.  Wat  de  vreemdelingen  aan- 
j^ing,  hy  ontfing  die  met  veel  goedheid,  wilde 
die'  altoos  felfs  lien  ,  mits  hy  geloolHe  iets 
Jieilfiams  te  fullen  hooren  wegens  de  Zeeden 
cn  Gewoontens  van  andere  vcr-af  gelegene  Vol- 
keren 
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keren.   Dcfe  nieiisgierigheid  bewoog  den  Ko- 
ning dat  wy  voor  hem  moe(ten  verfchijncn.  My 
ficnde,  was  hy  gefeten  op  een  Yv ore  Troon, 
hebbende  een  Goude  Scepter  in  de  hand;  hy 
was  bereids  oud,  maar  van  een  aangenaam  we- 
fen ,  vol  van  goedheit  en  Majcjieit ;  hy  oordeel- 
de alle  daag  zijn  Volkeren  met  een  geduld  en 
wijsheit  daar  over  men  iig  Ibnder  vlcijery  moeit 
verwonderen.   Na  den  gantfchen  dag  te  hebben 
gearbeid  tot  het  fchikken  der  faaken ,  en  oefte- 
nen van  naaukeurige  Gerechtigheir ,  ontlaftre  hy 
fig  des  avonds  met  het  hooien  van  wijfe  Man- 
nen, en  ommegang  van  voortreffelijke  Luiden, 
die  hy  fueedig  wilt  uitte  kiefen,  en  gcmeenla- 
men  toegang  tot  hem  verleende.  Men  kon  hem 
niet  verwijten  dat  hy  ooit  met  te  veel  hoogmoet 
*ï  I      had  getriumpheert  over  Koningen  >  door  hem 
overwonnen,  of  lig  te  veel  vertrouwt  opymand 
ïijner Onderdanen, 't geen  ik  u annltonds fal doen 
w,         fien.    Hy  wierd  bewoo^^en  door  mijn  jonkheit, 
É"         cn  fmerte,  my  afvragende  mijn  naam  enVader- 
lo-         land.   Wy  waaren  verbaaft  over  de  Wijsheit, 
tx:         die  uit  zijn  Mond  fprak.    ik  antwoorde  ,  O 
tic         Groote  Koning!  de  belegering  van  Trojen^  die 
tien  jaren  geduurd  heeft,  is  u  niet  onbekent, 
cn  dcfclve  ondergang ,  die  gantfch  Griekenland 
\-         foo  veel  bloed  gekoft  heett :  Visies  mijn  Vader 
r^;.         is  een  der  voornaamfte  Koningen  ge  weeft,  die 
,11         defe  Stad  hebben  verweeft ,  hy  dwaald  op  alle 
\i.         Zeen,  fonder  het  Eiland  haca  re  konnen  vjn- 
den,  dat  zijn  Koningrijk  is:  Jk  foek  hem  over- 
\^>_        al ,  en  een  ongeval  ,  even  als  het  iijne ,  heeft 
veroorftakr  dat  ik  gevangen  ben; Geeft  mydoch 
L;         weder  aan  mijn  Vader  en  Vaderland.  Dus  kon- 
%        ncn  de  Goden  u  bewaren  voor  uw  Kinderen , 
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en  haar  doen  gevoelen  de  blijdfchap  van  tc  le- 
ven onder  foo  goeden  Vader. 

Sefoftris  bleet  my  befchouwen  met  een  v<reft;n 
vol  van  mededoogen;  maar  willende  weten,  of 
hetgeen  ik  voorgaf  ,  waar  was  ,  fond  hy  ons 
te  rug  aan  ymand  zijner  Amptenaars,  die  aan- 
bevoolen  was  te  onderfoeken ,  die  ons  Schip  geno- 
men hadden ,  of  wy  in  der  daad  Grieken ,  of 
Pheniciers  waren.  Soo  2y  Phenkiers  2ijn,feidc 
de  Koning,  moeten  ly  dubbeld  geftrat't  werden, 
om  dat  2y  onfe  Vyanden  zijn,  en  noch  daar- 
cn-boven  door  een  laf  hertige  leugen  ons  getracht 
hebben  te  bedriegen :  maar  foo  zy  waarlijk  Grie- 
ken zijn,  begeer  ik  datmen  haar  eerlijk  fal  han- 
delen, en  na  haar  Vaderland  fenden  op  een  mij- 
ner Scheepen  ,  want  ik  beminne  Griekenland^ 
verfcheide  Egyptenaars  hebben  daar  Wetten  ge- 
geven, ik  ken'ne  de  Deugd  van deG/c- 
rie  van  Achilles  is  ons  ter  oore  gekomen ,  en  ik 
verwondere  my,  wegens  de  Wijsheit  die  my  ver- 
haald word  van  den  ongelukkigen  Ulyffes.  't  Is 
geheel  en  al  mijn  vermaak  de  ongelukkige 
Deugd  te  helpen. 

De  Bediende  ,  aan  wie  de  Koning  het  on- 
derfoek  onfer  faak  gelleld  had ,  was  immers  foo 
bootaardig  en  lilhg,  als  Sefujiris  oprecht, en  edel- 
moedig. Defe  Amptenaar  was  Metophts  ge- 
naamd. Hy  ondervroeg  ons  met  meenmg 
om  ons  tc  verftrikken ,  en  merkende  dat  Men- 
tor met  meerder  wijsheit  antwoorde  als  ik,  fag 
hy  hem  aan  met  afkeer  en  wantrouwen,  want 
de  boolen  zijn  altoos  verbittert  legens  de  goe- 
den. Hy  fchcide  ons  van  een,  en  fcdert  die  tijd 
weet  ik  niet  wat  Mentor  wedervaren  is.  Defe 
afTondering  w.is  voor  my  een  fwarc  flag.  Meto- 
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pbis  had  altoos  gehoopt,  dat  hy  ons  affonderiijk 
ondervragende,  wy  malkanderen  fouden  tegen- 
fpreeken:  boven-al  geloofde  hy  my  door  zijn 
vleijende  beloften  te  fullen  doen  fwenken ,  en 
bekennen,  't  geen  Memor  voor  hem  verborgen 
had.  Eindelijk  focht  hy  de  waarhcit  niet  ter  goe- 
der troiivi^e,  maar  eenig  voorwendlel ,  om  de  Ko- 
ning te  feggen,  dat  w^y  Phenicters  waren ,  om  ons 
foo  Haven  te  maaken.  En  in  der  daad  niet  te- 
genftaande  onfe  onfchuld  ,  en  de  wijsheit  des 
Konings,  vond  hy  het  middel  om  hem  te  bedriet 
gen.  Eilaas !  voor  wat  gevaren  werden  de  Ko- 
ningen niet  wel  bloot  geftelt?  De  wijfte  vinden 
lig  meenigmaal  bedrogen  en  milleid  door  bedrje- 
gehjke  en  driftige  menfchen,dic  haar  omringen. 
De  Goden  wijken  aan  een  zijde ,  mits  zy  geen 
Hovelingen  of  Vleijers  zijn;  de  Vroomen wach- 
ten tot  datmen  haar  roept,  en  de  Princen  wee- 
ten meenigmaal  die  niet  te  foeken.  Integendeel, 
de  Boofen  zijn  ftoLit,  bedriegers,  gehard  om  fig 
aangenaam  te  maaken,  behendige  veinfcrs,  en 
gereed  alles  te  ondernemen  tegens  haar  eerc 
en  gewifTe,  om  te  voldoen  de  driften  der  Re- 
geerders. Ah!  wat  is  een  Koning  ongelukkig, 
die  bloot  geftelt  is  voor  de  konftenaryen  der 
Boofvvichten;  hy  is  verlooren,  foo  hy  dc  vlei- 
jery  niet  afkeert ,  en  niet  bemind  die  openhei- 
tig  de  waarheit  fpreeken.  Sie  daar  de  aanmer- 
kingen die  ik  maakte  in  mijn  ongeluk ,  en  hoe  'k 
my  te  binnen  bracht  her  geen  ik  Mentor  liad 
hooren  verhaalen. 

Onderwijle  font  Metophis  my  met  zijn  Haven 
na  het  gebergte  der  Woeftijne,  ten  einde  ik  met 
haar  mocht  dienen  om  de  Kudden  te  weiden. 
Hierviel  Calipfo  'ïelemachns  in  zijn  woorden, 

feggen- 
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fcggende:  Wel!  wat  deed  gy  doe, die  in  Stcilien 
de  dood  boven  de  dienftbaarheit  achtte  >  Tele- 
machus  antwoorde,  mijn  ongeluk  wies  dagelijks 
aan,  ik  had  dé  ellendige  trooü  niet,  van  keur 
te  maakeri  tuflchen  dc  dienftbaarheit ,  en  de  dood ; 
ik  moeft  flaat  blijven  ,  en,  om  foo  tefpreeken, 
uitpluifen  de  ftrengigheden  van  het  Geval  i 
my  was  geen  hope  meer  overig  ,  en  kon  felfs 
niet  een  woord  fpreeken  tot  mijner  verlofling. 
Mentor  feide  my  naderhand  ,datmen  hem  had  ver- 
kocht aan  de  Ethiopiër en  dat  hy  haar  tot  in  Ethio- 
fienvfzs  gevolgt. 

Wat  wy  belangde,  ik  quam  in  afgrijflelijke 
wildern  (Ten :  men  fag  daar  brandende  fanden  in 
het  midden  der  vlakke  Velden ,  fneeuw  die  nim- 
mermeer fmelt ,  en  een  gedurige  Winter  uit- 
maakt op  den  top  der  Bergen,  alleenlijk  vuid- 
men  eenig  voedlèl  ontrent  de  Rotfen  om  het 
Vee  te  weiden ;  ontrent  het  midden  defer  fcher- 
pe  Bergen  ïijn  foodanige  diepe  Valleijen,  dat 
de  Sonne  naaulijks  haar  ftralen  derwaarts  kan 
fchieten.   Ik  vond  geen  andere  menfchen  in  dat 
Land  dan  Herders,  immers  foo  wild  enwocll 
als  het  Land  felts.    Ik  bracht  daar  mijn  droeve 
nachten  door  met  mijn  ongeluk  te  befchreijen, 
en  mijn  dagen  met  het  Vee  te  volgen ,  om  te 
ontdaan  de  beeftachtige  woede  van  een  Eerfte 
Slaaf,  die  verhopende  2ijn  vryheit  te  krijgen, 
fonder  ophouden  de  andere  befchuldigde  ,  om 
ïiin  Meerter  zijn  yver  en  vlyt  voor  delTelfs  aan- 
belangcns  te  doen  blijken.    Dele  Slaat  was  Ba/- 
fus  genaamd.  Ik  moeft  in  dcfe  gelegenheit  dc 
mintte  zijn.  De  droetheit  my  drukkende,  ver- 
gat ik  op  fcekere  dag  mijn  Kudde,  en  ftrekte 
mv  uit  op  het  gras  by  een  Hol,  daar  ik  de  dood 
^       ^  verwacht- 
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verwachtte,  kennende  niet  langer  al  delen  ar- 
beid verdragen.  Op  dat  ftond  bemerkte  ik ,  dat 
de  gantlche  Berg  beefde;  ketenen  en  nagelen 
fchcenen  van  den  top  des  bergs  af  te  rollen,  de 
Winden  hielden  haar  tuflchen-poofingen  in, een 
loeijende  Uenime  quam  uit  het  Hol  ,en  deed  my 
defe  woorden  verftaan  :  Soone  van  den  Wijfen 
U/yJfes^gy  moet  als  uw  Vader ,  door  geduld  groot 
worden.  De  Vorften  die  altoos  zijn  gelukkig 

feweell ,  zijn  meenigmaal  dat  niet  waardig ,  dc 
iaf  hertigheid  bederft  haar ,  en  de  Hoogmoed 
maakt  haar  dronken.  Wat  zijt  gy  gelukkig ,  foo 
gy  ooit  defc  ongelukken  kond  te  boven  koo- 
men !  Gy  fult  Itaca  noch  eens  bcfchouwen ,  en 
uw  Glorie  lal  noch  eens  tot  de  Sterren  verheven 
werden.  Wanneer  gy  eens  over  anéere  Men- 
Ichen  fult  heerfchen  ,  gedenkt  dan  dat  gy  eens 
fwak  ,  arm  ,  en  ellendig  zijt  geweeft  als  zy; 
fchept  vermaak  om  die  te  vcrtrooilen  j  bemind 
uw  Volk;  vervloekt  de  vleijery,  en  weetet  dat 
gy  niet  groot  fult  zijn  ,  dan  voor  foo  veel  gy 
matig,  en  meelter  fult  zijn  van  uw  eigene  drit- 
ten. 

Defe  goddelijke  woorden  klommen  op  tot  in 
het  binnenrte  van  mijn  Ziel ,  en  gaven  my  grootc 
vreugde  en  nieuwe  moed.  Ik  gevoelde  niet  meer 
de  vrees  ,  die  de  haairenop  het  hooiH  doet  te  ber- 
gen  rijfen,en  het  bloed  in  de  aderen  verftijven, 
wanneer  de  Goden  met  de  fterffelijkemenfchen 
fig  gemeenfaam  maaken.  Ik  rechtte  my  ftil 
op,  bad  op  mijn  knijen  dc  handen  ten  Hemel 
verhelfende  Mtnerva  aan  ,  van  wie  ik  geloof- 
de defe  Godsfpraak  voort  te  komen.  Ter  felver 
tijd  bevond  ik  my  als  een  nieuw  menfch ;  de 
wijsheid  helderde  mijn  Geeft  op ,  ik  gevoelde 

een 
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èen  fagtc kracht  om  mijn  hertflogten  te  nratigcn, 
tn  tc  wcderhouden  de  voorbarigheid  mijner  jeugd. 
Ik  deed  my  beminnen  van  al  de  Herders  in  dc 
Woeftijne  ;  mijn  ügtmoedigheit ,  geduld,  en 
neerftigheid  ,  iteldén  eindelijk  den  wrecden 
Bujfus  te  vrcden ,  die  over  al  dC  andere  Slaven 
gefag  had  ,  en  my  had  willen  pijnigen.  Om 
des  te  beter  te  verdragen  het  verdriet  der  gevan- 
kenis  en  eenfïiamheit ,  focht  ik  na  boeken ,  en 
was  beladen  met  hertfcer,  by  gebrek  van  onder- 
wijfing,  die  mijn  Geert  mocht  voeden  ^  enon- 
dcrfteunen.  Gelukkig  ly  ,  feide  ik ,  die  de  ge- 
■<veldige  vermaaklijkhedcn  laf  en  onfmaak- 
lijk  zijn ,  maar  genoegen  weeten  te  vinden  in  een 
cenvoudie  leven !  Gelukkig  ,  die  leerende  fig 
vermaak en  behagen  fcheppen  om  haar  ge- 
moed door  wetcnlchappen  tc  vercieren,  in  wat 
plaats  ook  het  nydig  Ongeval  haar  wcgfleept! 
altoos  voeren  'zy  met  iig  om  ,  waar  mede  7y 
haar  onderhouden  ,  en  het  verdriet  dat  andere 
mcnfchen  verteert,  in 't  midden  lélfs van  haar  ver- 
maakli]khedcn,  is  onbckent  aan  delbodanigen,  die 
dg  weten  bclig  te  houden  metleefen.  Gelukkig  zy 
diegeern  lecien  en  daar  van  als  ik,  niet  ontbloot  en 
vcrllooken  zijn !  Gedurende  datdefe  woorden  my 
door  de  herflenen  rolden,begaf  ik  my  in  een  donker 
Eolch,daar  ik  eenlloegs  een  oudé  Grijsaard  gewaar 
wicrd  ,  die  een  boek  in  dé  hand  hield.  Defe 
oude  Man  had  een  groot  kaal  voorhoofd  ,  een 
weinig  gerimpeld,  een  witte  Baard,  die  tot  op 
'ziin  üordel  hong  ,  2ijn  gedaante  en  (latuur  was 
hootr  en  heerlijk,  zijn  verwe  frifch  en  rood ,  zijrt 
ooeen  levendig  en  glinfterende,  zijn  ftemmefagty 
en  lijn  woorden  eenvoudig  en  liefFelijk.Nimmer^ 
meer  had  ik  foo  eerwaardigen  Grijlaard  gefien. 

Hy 


'■■■1 
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lly  was  Termojirif  genaamd,  en  Priefter  van 
fotlo  in  een  Tempel  van  Marmer^  die  de  Konin- 
gen van  Egypten  defen  God  in  dit  Bofch  hadden 
toegev^^ijd.  Het  boek  't  geenhy  in  zijn  handen  hield 
was  een  byeenverfameling  van  Lofïangen  ter  eere 
der  Goden, 

Hy  fprak  my  vriendelijk  aan,  vi^y  onderhielden 
malkanderen,  hy  verhaalde  my  van  voorledenc 
laaken  foo  veel  ,  datmen  moeft  gelooven,  dat 
hy  die  gelien  had,  maar  hy  vertelde  die  korteliik. 
Nimmer  Wierd  ik  vermoeid  door  defe  Gefchic- 
deniüen.Hy  voorfag  toekomende  dingen,door  een 
diepe  wijsheid,  die  hem  de  menfchen  deed  ken- 
nen ,  en  haar  voornemens  die  2y  met  veel  voor- 
ligtigheit  fochten  uit  te  voeren.    Hy  was  bly- 
geeftig,  en  aangenaam,  en  een  behaaglijke  jongheid 
kon  geen  meer  licffelijkheir  vertoonen,  als  defe 
Man  m  foo  hooge  jaren:  om  defe  reden  bemin- 
de hy  jonge  lieden ,  als  ly  leerf^am  waren  ,  en 
fmaak  m  de  Deugd  hadden  ;  hy  beminde  my 
wel  haan  teder] ijk,  en  gat  n^.y  boeken  tot  mijner 
vertrooilmg;  hy  noemde  my  fijn  Soon.  Mee- 
nigmaal  feide  ik  tot  hem;  Mijn  Wder,  de  Go- 
den, die  M.  ^tor  van  my  hebben  weggenomen  , 
hebben  mededogen  met  my  ,  en  my  in  „ 
een  anderen  fteun  gegeven.   Defe  Man  even 
als  Urpheus  en  Linus  ,  was  buiten  twjffel  van 
de  Goden  met  een  Goddelijkheit  aangebla- 

Awil« 

Hy  verhaalde  my  de  Veerfen  ,  door  hem 
leltsgemaakt ,  en  gaf  my  die  der  voortrcffelijk- 
Ite  Dichters ,  van  de  Mufe»  begunlligt.  Als  hv 
was  omhangen  met  zijn  lange  Rok  van  glinfte- 
rend  wit,  en  in  de  hand  nam  zijn  goude  Der 
quamen  de  7>^.rx,  Btcren,  tnLeem^^en  hem 

vlei- 
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vleijcn,  en  de  voeten  likken.  De  Satyrs  bega- 
ven fig  uit  de  Bojfchagie»  ,  en  danilen  rondom 
iijn  pcrfoon;  deBoomen  felfs  fciieenen  bcwoo- 
gen :  en  gy  Ibud  gefcgt  hebben  ,  dat  de  Rotfen 
van  het  hoogfte  der  bergen  aftakten  op  het  be- 
koorlijk geluid  van  fijn  lieffclijketoon.  Hy  jong 
niet  dan  de  grootheid  der  Goden,  de  Deugd  der 
Helden  ,  en  de  Wijsheid  der  Menfchcn,  die  de 
Glorie  meer  dan  de  Welluften  waardeerden. 

Hy  feide  my  mcenigmaal,  dat  ik  moeft  moed 
fcheppen  ,  en  dat  de  Goden  nooit  Ulyjfes  ot  lijn 
Soon  foudcn  verlaten.  Eindelijk  onderwees 
hy  my  ,  dat  ik ,  na  het  voorbeeld  van  /Ipolh,  de 
Herders  behoorde  aan  te  fetten ,  om  der  Sang- 
Goddinnen  konften  te  oelFenen.  ylpollo,  fei- 
de hy,  vergramt,  dat  Jupiter  op  de  fchoone  da- 
tren  door  fijn  Blixemen  den  Hemd  beroerde, 
wilde  fig  daar  over  wrecken  op  de  Cyclopen  die 
de  Blixemen  fmecden  ,  en  doorfchoot  die  met 
fijn  Pijlen.  Aanftonds  hield  den  Berg  Etna 
OP  van  viervlammen  te  fpouwen  ,  men  hoorde 
niet  meer  de  vreefTelijke  flagcn  der  hameren  op 
het  Aanbeeld,  die  de  diepe  Argronden  en  Hoo- 
ien der  Aarde  ,  en  de  dieptens  der  Zee  deeden 
beeven.  Het  yfer  en  koper  niet  meer  door  de 
Cydo-^en  gcpolyft  werdcnde  ,  begon  te  roeften. 
De  rafende  Vulcaan  fprong  uit  fijn  brandende 
Fornuis  tevoorfchijn,  en  alhoewel  kreupel  klom 
hy  neerftig  den  Berg  Olympus  op  ,  hy  quam 
daar  op  berookt  en  bedekt  met  fwart  ftot  in  de 
Vergadering  der  Goden,  en  deed  daar  over  bitte- 
re  klachten  Juptter  daar  over  verbitterd  tegens 
Apollo.  dreefhemten  Hemel  uit,  cnfmeethem 
op  de  Aarde.  Sijn  leedige  Koets  volvoerde  ech- 
ter dc  gewoonc  loop  ,  om  de  menfchen  by  dag 
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en  nacht  te  lichten  ,  mét  de  ordentlijkc  veran- 
dering der  Jaarftonden.  Apollo  dus  berooft  van 
ïijn  ftralen,Vi^as  genootfaakt  eén  Hérder  te  wor- 
den ,  en  de  Kudde  van  den  Koning  Admetus  té 
bew^aren;  hy  fpeelde  op  de  fluit,  en  al  de  ande- 
re Herders  quamen  onder  de  fchaduwc  der  ülm- 
boomen  op  den  oever  van  een  klare  T^ontein 
luifteren,  na  zijn  gelangen,*  tot  noch  toe  hadden 
2y  een  v^ild  en  woelt  leven  geleid,  Vj  wiften 
niet  anders  dan  haat  Schapen  te  weidén  ,  die  te 
fcheeren,  té  melken,  en  kaefen  te  maaken :  het 
geheele  veld  was  riiet  anders  dan  een  woefte.wil- 
dernis. 

Kort  daarna  toonde  ApoUo  aan  de  Herders  de 
foetigheden  van  het  Land-leven.  Hy  fong  van  de 
bloemen  daar  de  Lente  lig  mede  verciert,  vari 
de  geuren  die  2y  verfpreid,  en  van  het  groen 
dat  onder  haar  vöétén  wafcht.  Daarna  fong 
hy  op  de  vermaaklijjve  Nachten  van  de  So- 
mer,  als  de  Süidé  Winden  de  menfchcn  vcr- 
trilTchen,  en  den  Dauw  de  Aarde  bevochtigt.  Ook 
mengde  hy  onder  ïijn  Gefangen  de gulde  vruch- 
ten daar  de  Heifft  den  arbeid  dér  Land-luiden 
mede  begiftigt ;  en  de  ruit  van  den  Winter ,  wel- 
ke geduurende  de  dwafe  jonkheit  rondom  het 
vier  danft:  dan  verbeeldde  hy  de  donkere  Boflcha- 
ien,  die  de  Bergen  bedekken  j  dan  de  holle 
^alleijen, of  Stroomen  die  düifent  ommclopea 
doen  in  het  midden  der  Üeffelijke  Velden.  Ook 
leerde  hy  de  Herdérs ,  wélke  de  aangenaam- 
heden van  het  lultig  Land-leven  waren,  alsmen 
weet  te  finaaken,'tgeen  de  eenvoudige  Natuur 
verwönderlijkft  voortbrengt.  De  Herders  met 
haar  Fluiten  bevonden  daar  op  fig  wel  haaft  ge- 
lukkiger dan  de  Koningén,  en  haar  byéer 
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ften  genootcn  in  overvloed  gerufte  vcrmaak- 
lijkhcden,  die  in  de  gulde  Paleifen  niet  te  vin-^ 
de  2ijn.  Het  fpel  ,  gclng,  en  vermaak  volg- 
de overal  de  eenvoudige  Herders. 

Alle  dagen  waren  f^ceftdagen  by  haar  :  men 
hoorde  niet  anders  als  het  gequeel  der  Vogelen, 
of  het  fagte  ruiftfen  der  Suide  Winden, die  in  de 
rakken  der  Boomen  fpeeldcn ,  of  het  gemurmel 
van  een  klare  ftroom ,  die  van  eenige  rots  neder- 
viel  ,  of  gcfangen  ,  die  de  Sanggoddinnen  de 
Herders  ,  die  Apoïlo  volgden  ,  ingaven.  Defc 
God  leerde  haar  het  behalen  van  prijfen  in  Wed- 
lopen, het  nedcrvcllen  van  Daflèn  en  Harten 
met  pijl  en  boog.  De  Goden  felfs  wierden  ny- 
dig  over  de  Herders  j  dit  leven  fcheen  haar  foe- 
ter, dan  al  haar  Glory^  en  ly  herriepen  Apollo 
op  den  Olympus. 

Mijn  Soon  ,  feide  hy  wijders,  defe  Gefchie- 
denis  moet  u  onderwijfén,  vermits  gy  2,ijt  in  de 
fclvc  Itaat  als  Apollo  :  bebouw  dit  woefte  Land; 
doe  de  wilderniflè  bloeijen  als  hy;  leer  na  iijn 
voorbeeld  de  Herders  defe  lieffclijke  overeen- 
llemming;  verfagt  de  woefte  gemoederen  j  toon 
haar  de  beminnelijke  Deugd  ;  doe  haar  gevoe- 
len hoe  foet  het  genot  is  der  vermaaklijkhedcn 
in  defe  ecnfeamheit ,  die  dc  Herders  niet  kan  be- 
nomen werden.  Mijn  Soon,  daar  lal  een  tijd 
komen ,  wanneer  de  forgen  en  bekommcrnif^ 
fen,  die  de  Koningen  omringen,  u  fullen  doen 
Wenfchen  na  de  foetigheden  van  dit  Leven  der 
Herderen. 

Dus  gefpróken  hebbende,  gz£  Termojiris  my 
een  Fluit  van  foo  fagten  toon,  dat  de  Echoos 
der  Bergen  die  van  alle  kanten  deeden  hoa« 
ren ,  en  wel  haaft  tot  my  trokken  al  de  na- 
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burige  Herders.     Mijn  ftem  had  een  Godde- 
lijke Melodie'^  ik  bevond  my  als  buiten  my- 
felts  vervoerd,  om  op  te  fingen  de  giinften,  daar 
de  milde  Natuur  het  Veld  mede  bégiftigc  heeft. 
Wy  brachten  gantfche  dagen  ,  en  een  gedeelte 
der  nachten  door  met  gefamentlijk  op  te  fingen. 
Al  de  Herders,  vergetende  haar  Hutten  en  Vee, 
waren  als  opgetogen  ,  en  onbeweeglijk  ontrent 
my  ,  terwijl  ik  haar  leiren  gaf.  Het  fchecn  dat 
dele  WildernifTen  geen  woeltheit  meer  vertoon- 
den; alles  was  daar  Uil,  blijde,  en  verheugd; 
de  nettigheit  der  Inwoonders  fchecn  het  I^and 
te  verfagten;  dikwils  vergaderden  wy  om  offer- 
handen te  doen  in  defen  Tempel  van ///^o//ö  ,  daar 
ucrmojiris  Priefter  van  was ;  de  Herders  gingeri 
derwaarts  gekroont  met  Laurieren  ter  eere  van 
dien  God.    Wy  maakten  een  Veld-Maultijd  ; 
bn(è  aangenaamfte  gerechten  Waren  melk  onfer 
Geiten  en  Schapen  die  wv  felfs  molken,  met 
verfche  vruchten  die  wy  feits  geplukt  hadden , 
van  gelijke  dadelen  ,  \  ygen  en  rafijnen ;  onfe 
doelen  waren  aardzoodcnj  ónfe  boomen  met 
haar  gefchooren  kruinen  gaven  een  aangenamer 
lommer,  dan  de  vergulde  Kandelaars  in  de  Pa- 
leifcn  der  Koningen.    A  iaar  hetgeen  by  de  Her- 
ders my  bovenal  vermaard  maakte  ,  was ,  dat 
Op  fekere  dag  een  verhongerde  Leeuw  lig  wierp 
op  onfe  Kudde:  reeds  begon  hy  een  vredfièlij-^ 
ke  fiachting  daar  onder  te  maaken;  ik  had  niets 
in  de  hand; dan  mijn  ftaf,  ik  naderde  hemfiout- 
moedig ;  de  Leeuw  fchudde  7.ijn  manen ,  toonde 
iijn  tanden  en klaauwen, opende  zijn  drooge  en 
vierige  muil  ,  2ijn  oogen  fchitterden  vol  vaii 
bloed  en  vier,  hy  lloeg  op  de  grond  met  2ijn 
lange  ftaart  \  ik  fineet  hem  ter  aarde;  dekleinf^ 
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rok  met  maliën, daar  ik  na  de  wijfe  der Egypti- 
fche  Herders  mede  bekleed  was  ,  belette  dat 
hy  my  niet  verfchcurde ;  tot  driemaal  wierp  ik 
hem  ter  aarde ,  en  driemaal  rees  hy  weder  op  ; 
7.ijn  brullen  deed  al  de  bofïchen  weergalmen; 
t'  elkens  fmeet  ik  hem  ter  neder, eindelijk  deed 
ik  hem  ftikken  tulfchen  mijn  armen.  De  Her- 
ders, getuigen  defer  mijner  overwinning,  wilden 
dat  ik  my  Ibii  omhangen  met  den  Huid  van  dit 
vreeffelijk  Dier.  Het  gerucht  defer  daad,  en 
die  der  fchoone  verandering  onfer  Herders ,  vcr- 
fpreide  fig  door  gantfch  Egypte»,  en  quamfelfs 
ter  ooren  van  Sejojlris.  Hy  wift  dat  een  der  twee 
gevangens ,  die  men  voor  Pheniciers  had  gehou- 
den ,  de  goudcne  Eeuw  in  defe  byna  onwoon- 
bare  wildernilTen  had  hervoortgebracht.  Hy 
wilde  my  fien,  want  hy  beminde  de  Sanggoddin- 
ncn ;  en  al  wat  de  menfchen  kon  nut  en  heil- 
faam  zijn  was  lijns  herten  wenlch.  Hylag, 
en  hoorde  my  met  vermaak  ,  cn  ontdekte  dat 
Metüphis  door  gierigheit  hem  bedrogen  had. 
Hy  veroordeelde  hem  tot  een  eeuwige  gevanke- 
nis,  en  benam  hem  al  zijn  Rijkdommen,  die 
hy  onrechtveerdig  befat.  Ah  !  feide  hy ,  wat  is 
hy  ongelukkig  ,  die  boven  andere  menfchen  ge- 
ilek is;  menigmaal  kan  hy  de  waarheit  met 
eigene  oogen  niet  fien,  of  is  omcingelt  van  men- 
fchen, die  hem  verhinderen  te  naderen  tot  de 
fuiken,  die  hy  iets  beveelt i  yder  heeft  zijn  aan- 
belang om  hem  te  mifleiden ;  yder  vertoont  een 
fchijn  van  yver  tot  zijnen  dienft ,  verborgen  onder 
het  dekkleed  van  eerfucht  :  men  fchijnt  den 
Koning  te  beminnen  ,  rnaar  waarlijk  de  Rijk- 
dommen j  die  hy  uitdeelt :  men  lieft  nem  foo 
weinig  7  uat  om  zijn  gunften  tc  verkrijgen ,  men 
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Vervolgens  handelde  my  Sefoftris  met  eentcc- 
dcre  vriendfchap ,  en  nam  voor  ,my  vyederom  na 
kaca  te  fenden  met  Icheepen  en  Krijgs-benden, 
om  Penelope  van  haar  Minnaars  teverloflèn.  De 
Vloot!  was  byna  gereed  ,  wy  dachten  nergens 
om ,  dan  ons  in  te  fcheepen.  Ik  verwonderde 
my  over  de  flagen  van  het  Geval ,  dat  eenfloegs 
weder  opheft ,  dien  2y  t'  eenemaal  heeft  ter  ne- 
dergeworpen.  Defe  ondervinding  deed  my  ho- 
pen, dat  Ulyjfes  eindelijk  noch  wel  in  2ijn  Ko- 
nmgrijk  mocht  komen  ,  na  foo  lang  een  om- 
fwerven.  Ook  dacht  ik  Mentor  noch  wel  eens 
ie  fullen  fien ,  niet  tegenftaande  hy  vervoerd  was 
in  het  onbekende  Land  der  Ethiopiers,  Onder- 
wijlen dat  mijn  vertrek  een  weinig  wierd  opge- 
fchort  om  eenige  nieuwe  mare  te  onttangen ,  (  tierf 
Sefoftris,  die  nu  al  hoog  bejaard  was.feer  fchie- 
lijk,  en  doorïijn  dood  verviel  ik  wederom  in  al 
mijn  voorige  rampHiligheden.  Gantfch  Egyp-  ' 
ten  fcheen  wegens  dit  verlies  ontrooftbaar;  yder 
huisgeiln  geloofde  zijn  belle  Vriend ,  Befchcrmer, 
ja  Vader  verloren  te  hebben:  de  Grijtaards  de 
handen'  ten  Hemel  verheffende  ,  fchreeuwden 
gelijkelijk  uit:  Nimmermeer  heeft  Egypten  fcq 
goeden  Koning  gehad,  noch  fal  diergelijken  meer 
krijgen  :  O  Goden  !  foodanigen  moeft  gy  de 
menfchen  nooit  vertoonen,  of  van  haar  wegne- 
men :  Waarom  overleven  wy  den  Grooteii  Sc^ 
j^hts  >  De  jonge  luiden  fciden :  De  hoop  van 
Egypten  is  weggenomen  ;  onfe  Vaderen  zijn 
gelukkig  geweelt  onder  de  regeering  van  foo 
goeden  Koning  haar  leven  te  hebben  mogen 
doorbrengen.  Veertig  dagen  na  een  liepen  dc 
Volkeren,  die  haar  meed  verborgen  hielden  ,ir^ 
mecnigte  na  hem  toe.  Yder  een  wilde  zijn  Af- 

C  3  bceldfei 
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'  beeldfel  bewaren.  Veele  fochten  met  hem  be- 

graven te  werden.   En  't  geen  de  droef  heit  we- 
' '  gens  dit  verlies  vermeerderde ,  was ,  dat  zijn  Soon 

^1  Èoccoris  geen  beleefthcit  had  voor  Vreemdelin- 

.  gen,  noch  yver  voor  de  Wetenfchappen ,  noch 

[1  achting  voor  treffelijke  Mannen  ,  of  liefde  voor 

j !  de  Ghry.   De  groothcit  van  zijn  Vader  had  veel 

toegebracht ,  dat  hy  onwaardig  was  te  gebieden. 
Hy  achtte  alle  andere  menfchen  als  niet,  even 
als  of  die  niet  dan  voor  hem  geboren  waren , 
en  hy  van  een  andere  natuur  was  dan  zy.  Hy 
bedacht  niet  anders  dan  zijn  hertstochten  te  vol- 
doen ,  de  rijkdommen  ,  die  zijn  Vader  ,  met 
groote  forg  byeen  vergaderd  ,  hem  had  nagelaten, 
te  verquillen  ,  zijn  Onderdanen  te  plagen ,  het 
bloed  der  ellendigen  nittefuigen,  en  eindelijk 
op  te  volgen  de  vleijende  raad  van  een  deel  jon- 
ge dwafen,  die  hem  omcingelden,  terwijl  dat  hy 
met  verachting  al  de  wjle  Grijfaards,  die  zijnes 
Vaders  vertrouwelingen  waren  geweeil ,  weg- 
joeg. 'tWas  eer  een  mon{kr,dan  een  Koning : 
gantfch  Egypte»  fuchte  daar  over.  En  niet 
tegenftaande  de  naam  vm  Sefojiris ^  foo  waard 
den  Egypte -naar  s  ^  hun  deed  verdragen  hetlafher- 
tig  en  wreed  gedrag  van  zijn  Soon ,  liep  die  ech- 
ter in  zijn  verderf,  en  't  was  onmogelijk  dat  een  foo 
onwaardig  Prins  den  Troon  lang  fbu  beklimmen. 

My  wierd  geen  hoop  meer  overig  gelaten, 
van  wederom  naar  Itaca  te  keeren.  ïk  verbleef 
in  een  Toren  op  den  oever  der  Zee  by  Pelujium^ 
daar  wy  fouden  infcheepen,  foo  Sefojlris  niet 
overleden  was.  Motophis  was  heimelijk  de  ge- 
vankenis  ontkomen,  en  had  zijn  faaken  by  den 
nieuwen  Koning  herfteld.  Hy  had  my  in  defe 
7  oren  doen  oplluiten ,  om  fig  te  wrecken  over 

dc 
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dc  ongevallen ,  die  ik  hem  veroorfaakt  had.  Ik 
t)racht  mijn  dagen  en  nachten  door  in  een  diepe 
droefheid ;  al  het  geen  Termofiris  my  voorfeid , 
en  al  dat  ik  uit  het  Hol  verftaan  had ,  fchecu 
my  niet  anders  dan  een  droom.    Ik  was  ver- 
dronken in  een  bittere  fmerte,  Ik  fag  de  woc- 
Oe  golven,  die  tegens  den  voet  der  Toren ,  daar 
op  ik  gevangen  vt^as,  aanfloegen.  Dikv^^ils  hield  ik 
my  befig  met  de  fcheepen  te  befchouwen ,  die 
door  het  onv^reer  geflingerd ,  of  in  gevaar  waren, 
van  door  de  Klippen,  daar  den  Toren  op  ge- 
boiivn  was,  verblijfelt  te  werden.    Ver  af,  van 
defe  menfchen  door  fchipbreuk  gedreigd  ,  te  be^ 
Magen,  benijdde  ik  haar  Nootlot.   Wel  haalt, 
leide  ik  by  myfelfs  ,  fullen  %y  haar  ongeval- 
len met  haar  leven  eindigen ,  of  in  haar  Land 
wederkomen.  Helaas !  Ik  kan  nog  het  een ,  nog 
het  ander  verhopen.  Terwijl  ik  my  felfs  indefc 
vruchteloofe  klagten  verteerde  ,  vernam  ik  als  ' 
een  boiïchagie  van  Scheeps-maften ;  de  Zee  was 
van  Zeilen, door  de  Wind opgcfwollen,  bedekt; 
de  baren  fchuimden  door  dc  ontelbare  llagcii 
der  Roejers:  van  alle  kanten  hoorde  ik  een  ver- 
ward gefchreeuw ;  ik  vernam  op  den  oever  een 
deel  verbaasde  Egyptenaar s ,  die  ter  wapen  lie- 
pen, en  andere,  die  fcheenen  defe  Vloot,  die 
men  üg  aankomen,  voor  te  gaan.    Wel  haaft 
vernam  ik ,  dat  defe  vreemde  fcheepen ,  eenigc 
uit  Phenicien  ,  andere  uit  het  Eiland  van  Cyprus 
waren.   Want  mijn  ongevallen  begonden  my 
ervaren  te  maaken  in  oplicht  der  Scheepvaart. 
De  Egyptenaar  s  fcheenen  onder  mal  kanderen  ver- 
deelt.   Ik  twijffelde  geeniins  of  den  onfinnigea 
Koning  Boccoris  had  door  zijn gcwelden.iryen  de- 
feu  oproer  ouder  lijn  Onderdoneu  vcroorf^k' . 

<^  4  ^-  -  i. 
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én  dien  burgerlijken  en  inlandfchen  Oorlog  aan- 
geftooken.  Ik  was  uit  het  hoogde  van  dien 
Toren  aanfchouwer  van  dit  bloedig  gevecht. 

De  Egyptenaar s ,  die  de  vreemdelingen  te  ha- 
f er  hulpe  ontboden  hadden ,  na  derfelver  landing 
te  hebben  beganftigt,  talleden  de  andere  Egypte- 
haars  aan  ,  die  hét  met  den  Koning  hielden.  Ik 
fag  den  Koning,  die  door  ïijn  voorbeeld,  de 
tijnen  moed  infprak ;  hy  geleek  wel  den  God 
Mars ;  flroomcn  van  bloed  vloeiden  om  hem 
heen ;  de  raderen  zijner  Koets  waren  met  fwart 
bloed  gcverft ,  dik  en  fchuimende,  kennende  naau- 
lijks  doortrekken  over  een  hoop  verflagene  Lij- 
ken. Defen  jongen  Koning  wel  gemaakt ,  moe- 
dig ,  van  een  hooge  en  fiere  geftalte ,  had  de  00- 
gen  vol  vier, en  wanhoop ;hy  was  alseenfchoon 
raerd  ,  dat  geen  mond-gebit  heeft  i  zijn  moed 
deed  hem  hagchelijke  dingen  ondernemen,  en  tijn 
dapperheid  wierd  door  geen  Wijf  heit  befticrd: 
hy  wift  geen  fouten  te  verbeteren,  of  nette  be- 
veelen  te  géven ;  ook  kon  hy  niet  voorlien  de 
qualen  die  hem  dreigden,  of  die  menfchenver- 
fchoonen  die  hy  in  de  grootfte  nooden  moefl; 
gebruiken.  Niet  dat  hem  verftand  ontbrak,  de- 
wijl dat  foo  groot  als  zijn  moed  ^was;  maar  hy 
was  nooit  gcoéffcnd  door  het  ongelukkige  Ge- 
val. Zijn  Mecilers  hadden  door  vleijery  zijn 
üchooïinaturel  bedorven.  Hy  was  dronken  door 
zijn  vermogen ,  en  goed  geluk ;  en  geloofde  dat  al- 
les moert  wijken  voor  zijn  hitfige  begeertens. 
De  tegenftand  deed  hem  in  toorn  ontll9eken; 
dan  gebruikte  hy  geen  reden ,  en  was  figfelfs 
geen  meefter :  zijn  woedende  hoogmoed  maak- 
te hem  een  wild  beeft  gelijk  j  zijn  natuurlijke 
gocdheit,  en  de  rechte  reden  verlieten  hem  op 

dat 
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dat  oogenblik  ;  ïiju  getrouwde  Dienaars  waren 
genootlaakt  voor  hem  te  vluchten  ;  hy  beminde 
dan  geene,  als  die  zijn  verblinde  hertstochten 
den  ruimen  toom  vierden.  Dus  verkoos  hy  al- 
toos het  ftrijdige  tcgens  zijn  ware  aanbelangens ; 
foo  dat  alle  wijfe  menfchcn  zijn  dwaas  gedrag 
moeften  verfoeijen.  Langen  tijd  hield  zijn 
dappcrh^it  het  uit  tegens  de  meenigte  zijner  Vy- 
anden,  maar  eindelijk  wierd  hy  overvallen.  Ik 
fag  hem  fterven ;  een  Phenicier  dreef  hem  een 
hellebaard  door  de  borft  ,  en  hy  viel  daar  op  dood 
ter  neder  in  zijn  Koets,  die  dc  paerden  bleven 
voorttrekken ;  en  niet  langer  konnende  den  teu- 
gel houden  ,  wierd  hy  door  de  paerden  vertre- 
den. Een  Soldaat  van  het  Eiland  Cyprus  hieuw 
hem  het  Hooft  af,  en  dat  by  het  haair  op- 
vattende vertoonde  dat  als  in  triumph  aan 
het  gantfch  overwinnend  Hcirleger  Nooit  fal 
ik  vergeten  ,dit  Hoofd,  'tgecn  in  bloed  fwom, 
met  geflootene  oogen  ,  gclien  te  hebben;  dat 
ongedane  en  blceke  aangelicht ,  dc  mond  ,  half 
open  en  gapende ,  als  of  zy  noch  ecnige  woor- 
den had  willen  uiten  ,  dat  fier  cn  dreigend  we- 
fen ,  't  geen  de  dood  fclfs  niet  had  konncn  uit- 
willchen,  fiil  altpos  voor  mijn  oogen  atgemaalt 
zijn :  eh  £bó  de  Goden  my  ooit  doen  heerlchen , 
fal  ik  nooit  foo  drocyigcn  Voorbeeld  vergeeten ; 
maar  gedenken ,  dat  een  Koning  niet  waardig  is  te 
heerlchen,noch  gelukkig  kan  zijn  in  vermogen, 
dan  voor  foo  ver  hy  ligfelfs  de  reden  onderwerpt. 
En  wat  ongeluk  voorwaar  voor  ymand,  die  ge- 
ichikt  is  om  het  algemeene  geluk  uit  te  maken, 
dat  hy  alleen  mecftcr  fou  zijn  over  foo  veel  mcn- 
fchen,  om  die  ongelukkig  te  doen  zijn? 
Caltpfo  hoorde  met  verbaallheit  defe  woorden ; 

C  s  en 
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en  't  geen  haar  te  meer  ontftak  ,  was,  van  tc 
fien ,  dat  de  jonge  Telemachus  openhertig  zijn 
fouten  verhaalde,  door  voorbarigheit  bedreven, 
met  fig  de  wijfe  Mentor  niet  leerfaam  te  onder- 
werpen.   Sy  vond  in  defen  Prins  een  wonder- 
lijke edel-en  grootmoedigheit ,  die  iigfelfs  bc- 
ièhuldigde,  en  fcheen  foo  grooten  voordeel  ge- 
daan te  hebben  door  zijn  onvoorfigtigheden ,  om 
WIJS ,  voorfiende ,  en  bczadigt  te  werden.  Gaa 
voort,  feide  zy,  waarde  Telemachus^  ik  verlang 
om  te  weeten,  hoe  gy  uit  Egypte»  fult  komen, 
en  waar  gy  dewijfe  /H(?«?or  hebt  weergevonden , 
wiens  verlies  gy  met  foo  veel  reden  hebt  gevoelt. 

Telemachus  hernam  daar  op  zijn  reedenering : 
De  voortreftelijkfte  Egyptenaar s  ,  en  getrouwftc 
aan  den  Koning,  dus 'de  fwakfte  zijnde,  fiende 
den  Koning  dood ,  waren  genoodfaakt  voor  dc 
andere  te  wijken.  Men  Itelde  een  ander  Ko- 
ning aan  ,  genaamd  Dc  Pheniciers  ,  met 

de  andere  Benden  van  het  Eiland  C^^r?/j,  keerden 
na  huis,  na  een  Verbond  met  den' nieuwen  Ko- 
ning te  hebben  geflooten.    Hy  gaf  al  de  gevan- 
gene Phemciers  over.  Ik  wicrd  onder  dat  getal 
gereekent.   Men  deed  my  van  het  Hof  vertrek- 
ken :  ik  fcheepte  met  dc  andere  in ,  en  een  nieu- 
we hoop  fcheen  in  het  binnenfte  van  mijn  hert 
aan  te  wafichen.   Een  gunftige  Wind  blies  be- 
reids in  onfe  Zeilen ,  onfe  Roejers  kliefden  de 
fchui  mende  Baren,  de  wijde  Zee  was  mctfchee- 
pen  bedekt ,  de  Bootsgefellen  fchreeuwden  van 
vreugde ,  de  Oevers  van  Esypte»  weeken  ver 
van  ons  af,  de  Heuvelen  en  Bergen  wierden  langs 
hoe  vlakker,  wy  begonnen  niet  anders  dan  He- 
mel en  Water  te  fien ,  terwijl  dat  de  Sonne,  die 
oprees ,  uit  den  fchoot  der  Zee ,  zijn  glinfterend 

vier 
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vier  Icheen  op  te  halen,  en  door  i'ijn  ftraalende 
toppen  der  Bergen  ,  die  noch  even  een  weinig 
boven  den  Honfont  uitftaaken ,  te  vergulden ,  den 
Hemel  met  een  fchoon  afuur-blaauw  omtoogen, 
voorfpelde  ons  een  gelukkige  fcheepsvaart. 

Alhoewel  men  my  als  een  Phemcier  had  te 
rug  gefonden  ,  was  ik  echter  geen  der  Pheni- 
ciers^  die  met  my  waren,  bekend.  Narbalóic 
het  fchip  gebood, daar  men  my  had  ingefcheept, 
vroeg  na  mijn  naamenVaderlant.  Van  wat  Stad 
in  P^f«/a>»,feide  hy,  ïijt  gy^lk  ben  geenP>&^- 
nicier  y  feide  ik,  maar  de  Egyptenaar s  hebben 
my  op  Zee  genomen  in  een  fchip  van  P^r»;aV»; 
ik  heb  langen  tijd  in  Egypten  gevangen  gefeeten 
als  een  Phenicier^  en  ónder  die  naam  veel  uit- 
geftaan  ;  en  onder  defe  naam  ben  ik  ook  ver- 
lof!. Van  wat  Land  iijt  gy  dan,  hernam  Nar- 
wal >  Ik  feide  daar  op:  Ik  ben  Tekmachus^  Soo- 
ne  van  l//v//^/, Koning  van  Itaca  'm Griekenland; 
mijn  Vader  heeft  fig  befaamd  gemaakt  onder 
al  de  Koningen  ,  die  Trojen  belegert  hebben : 
maar  de  Goden  hebben  hem  niet  toegeftaan  zijn 
Vaderland  wederom  te  belchouwen:  ik  heb 
hem  in  verfcheide  Landen  gefocht ;  het  Geval 
heeft  my  als  hem  vervolgt :  gy  liet  een  onge- 
lukkige, die  niet  anders  wenft,  als  by  de  zijnen 
te  mogen  wederkeeren  ,  en  zijn  Vader  te  vin- 
den. Narwal  fag  my  met  verbaaftheit  aan ,  en 
geloofde  in  my  te  befchouwen  ,  ik  weet  niet 
wat  geluk  ,  dat  als  een  gaaf  van  den  Hemel 
komt,  en  in  andere  menfchen  foo  niet  gevon- 
den werd.  Hy  was  van  natuure  oprecht  en  edel- 
moedig, en  wierd  bewoogen  door  mijn  onge- 
val :  hy  fprak  my  aan  met  een  vertrouwen ,  dat 
de  Goden  hem  hadden  ingeboefemt,  om  my  voor 
een  groot  gevaar  te  bewaren.  TeU- 
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,  T'ekmache  feide  hy  ,  ik  twijfFel  geenfins  aaii 

uw  feggen;  ook  kan  ik  daar  niet  aan  twijffelen. 
De  Droefheit  en  Deugd  is  uit  uw  aangeficht  te 
leefen ,  en  die  laten  my  niet  toe  u  te  miftrou- 
wen.  Ik  gevoelc  felfs  ,  dat  de  Goden ,  die  ik 
!|  ,  altoos  gedient  hebbe ,  u  beminnen;  en  begee- 

,  '.  ren  dat  ik  u  fal  beminnen  ,  als  ofgy  mijn  ei-? 

gen  Soon  waart.  Ik  lal  u  een  heilfame  raad 
geven  ,  en  voor  vergelding  verfoek  ik  niet  an- 
ders, dan  dat  die  by  u  geheim  blijve.  Vreeft, 
feide  ik ,  daar  niet  voor ,  ik  fal  feer  wel  verfwijgen 
de  faaken,  die  gy  my  fult  vertrouwen :  alhoewel 
ik  jong  ben ,  echter  ben  ik  verouderd  in  de  ge- 
woonte van  nimmermeer  mijn  geheim  te  openba- 
ren ,  en  daarenboven  nooit  gewoon  ymand  te  ver- 
raden of  te  bedriegen,onder  wat  voorwendfel  ook, 
in  't  ontdekken  van  iijn  geheim.  Hoe  hebtgy, 
feide  hy,  u  in  foo  groote  jonkheid  konncn  ge- 
wennen tot  het  bewaren  van  geheimen }  Ik  ben 
benieuwd  om  te  weeten  door  wat  middel  gy  de- 
le hoedanigheit  hebt  gekregen ,  die  de  grondflag 
is  van  alle  wijs  gedirag,  en  fonder  welke  alle 
andere  gaven  der  Natuur  vruchteloos  en  onnut 
ïijn. 

Als  Vlyffes  ,  feide  ik  hem  ,  na  T'rojen  trok  , 
om  die  Stad  nevens  andere  Vorften  van  Grieken- 
land te  belegeren  ,  nam  hy  my  op  zijn  knien, 
cn  drukkende  tuflchen  de  armen  ( na  men  my 
verhaalt  heeft )  kufte  hy  my  feer  teederlijk;,  de- 
fe  woorden  Ipreekende ,  alhoewel  ik  die  niet 
verftond :  O  mijn  Soon !  dat  de  Goden  van  my 
afwenden ,  u  ooit  nalatig  in  uw  plicht  te  fieii, 
veeleer  moet  de  Dood  uw  levens  draad  af- 
fnijden,  als  eenmaaijer  met  zijn  feiflèn  een  vers 
ontlookc  bloem  op  het  veld  afmaait ,  eer  mijn 

Vyan- 
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Vyandcn  u  de  oogen  uitfteeken  in  't  geficht  van 
my  cn  uw  Moeder ,  dan  dat  gy  u  Ibud  laten 
bederven ,  en  van  de  Deugd  atwijken.  O !  mijn 
Vrienden  ,  feide  hy  verders,  Ik  beveeleu  defe 
Soon ,  die  my  foo  lief  cn  waard  is  j  draagt  for- 
ge  voor  ïijn  jonkheit,  foo  gy  my  bemind  ;  weert 
de  vleijery  verre  van  hem  af;  leert  hem  ligfelfs 
te  overwinnen ,  als  een  teer  ried,  dat  men  kan 
buigen  lbo  men  wil.  Vooral  vergeet  niet  hem 
rechtveerdig,  weldoende,  en  oprecht  te  maaken, 
en  getrouw  ,  om  geheimen  hem  toevertrouwt 
te  bewaren.  Hy  die  bequaam  is  om  te  liegen  ,  is 
onwaardig  gereekent  te  worden  onder  het  getal 
der  Menfchenj  en  die  niet  kan  fwijgen,  is  on- 
waardig te  gebieden. 

Ik  verhaal  u  defe  woorden,  om  dat  menforg 
gedragen  heeft,  als  ik  noch  jong  was,  die  mijn 
geheugen  diep  in  te  prenten.  De  Vrienden  mij- 
nes Vaders  meenden  van  hun  plicht  te  zijn 
my  van  jongs  af  aan  te  gewennen  tot  het  bewa- 
ren van  geheimen ;  ik  was  nocli  maar  een  kind 
wanneer  xy  bereids  my  vertrouwden  haar  be' 
kommernillèn ,  liendc  mijn  Moeder  bloot  gcflelt 
voor  een  oneindig  getal  dertele  Minnaars,  die 
haar  wilden  trouwen.  Dus  handelden  ly  my 
als  een  redelijk  en  getrouw  Man.  Men  onder- 
hield my  met  de  gewichtiglte  faaken ,  zy  fciden 
my  haar  voornemen,  om  de  pogingen  dier  Vry- 
crs  te  verydelen, 

Ik  was  felfs  verbaaft  datmen  dat  vertrouwen 
van  my  had.  Nooit  heb  ik  dat  misbruikt,  nooit 
is  my  een  eenig  woord  ontvallen ,  't  geen  het 
niinfte  geheim  fou  hebben  konncn  ontdekken. 
Menigmaal  lochten  defe  Minnaars  my  te  doen- 
fpreeken,. verhopende  düt  een  kind,  diegehoort 

of 
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of  gefien  hebbende  iets  van  aanbelang,  dat  niét 
foukonnen  fwijgen.  Maar  ik  wift  fonder  liegen 
haar  wel  te  antwoorden ,  ook  fonder  dat  zy  kon- 
den begrijpen,  dat  ik  verfwijgen  moeft. 

Daar  op  feide  Narbal  tot  my  :  Telemache^  gy 
Üiet  de  macht  der  Pbemciers:,  2y  ïijn  vreeüelijk 
voor  al  haar  gebimren  wegens  haar  meenigtc 
van  fchecpen.  Den  Koophandel  die  iy  drijven 
tot  aan  de  Pilaren  van  Hercules ,  geeft  haar  Rijk- 
dommen, die  de  fchatten  der  bloeijenfte  Volke- 
ren te  boven  gaan.  Den  Grooten  Koning  Sefojiris 
heeft  nooit  haar  ter  Zee  konncn  overwinnen , 
cn  had  moeite  genoeg  om  haar  te  Land  te  be- 
teugelen door  ïijn  Wapenen,  die  byna  hetgant- 
fche  Ooftcn  hadden  ingenomen ;  hy  leide  ons 
een  fchatting  op  ,  die  wy  niet  lang  betaal- 
den. 

De  Pheniciers  waren  alle  irijk  en  machtig, om 
met  geduld  dit  jok  der  dienflbaarheit  te  dragen. 
De  Dood  liet  Sefojiris  niet  toe  den  Oorlog  te- 
geus  ons  te  eindigen,  't  Is  waar  wy  hadden  im- 
mer foo  veel  te  vreefen  voor  ïijn  wijsheit  als 
macht  :  maar  zijn  macht  overgaande  in  de  han- 
den van  zijn  Soon,  ontbloot  van  alle  wijsheit, 
beflooten  wy,dat'er  voor  ons  niet  meer  te  vree- 
fen was. 

En  in  der  daad ,  de  Egyptemars  ver  af  van 
nochmaal  met  de  Wapenen  in  de  hand  in  ons 
Land  in  te  dringen ,  om  ons  t'  onder  te  bren- 
gen, 2ijn  gcnootfaakt  geweell  ons  fe^fs  f  harcr 
byftand  te  roepen,  om  haar  te  verloflèn  vaneen 
godloos,  cn  gewelddadig  Koning.  Wy  zijn  haar 
Verloffers  geweeft.  Ha  !  wat  een  GI017  S^" 
voegt  by  de  Vryheit  en  Rijkdommen  der  Phem- 
tiers  \  Maar  terwijl  ^7  andere  bevrijden ,  blij- 
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ven  wy  felfs  Haven.  O  Telemache\  fchrik  te  ver- 
Vallen  m  de  wreede  handen  van  onfen  Konine 
Pigmalion,  hy  heeft  die  gebaad  in  het  bloed  van 
iiicheus  Gemaal  van  Dtdo  ,  ïijn  Siifter.  Di- 
do  vol  van  fchrik  en  vi^raak  is  na  Tyrus  ge- 
vlucht met  veel  fcheepen.    De  meefte,  die  de 
Deugd  en  Vryhcit  beminnen,  2ijn  haar  gevolgd. 
Zy  heeft  op  de  kuft  van  Africa  een  Stad  gelHcht 
Cartbago  genaamd.  PigmaUon  gcpijnigt  dooreen 
onvcrladelijke  begeerte  tot  Rijkdommen,  maakt 
liglelts  meer  en  meer  ellendig,  en  hatelijk  voor 
ïijn  Onderdanen.     \  Verltrekt  een  Tyrier  tot 
misdaad  veel  goederen  te  befitten  j  de  gierig- 
heid maakt  hem  wantrouwend ,  achterdenkend 
en  wreed  ;  hy  vervolgt  de  Rijken  ,  en  vreeft 
de  Armen.   Alles  brengt  hem  in  bewcegiiig  , 
omruil ,  en  knaagt  hem  ;  hy  vreeft  zijn  eigen 
Ichaduw,  hy  llaapt  dag  noch  nacht  :  de  Goden 
om  hem  re  verwerren,  vermeerderen  zijn  fchat- 
ten,  die  hy  niet  derft  gebruiken,    't  Geen  hy 
foekt  om  gelukkig  te  zijn,  verftrekt  in  tegendeel 
om  hem  ongelukkig  te  maaken.    Hy  beklaagt 
t  geen  hy  weggeett ,  en  vrecll  altoos  te  verlie- 
ten ;  hy  wend  alles  aan  om  tc  winnen  :  feldcn 
komt  hy  te  voorfchijn,  hy  is  alleen,  droevig, en 
neeilluchtig  in  het  bmnenlie  van  zijn  Paleis.  Ziin 
Vrienden  felfs  derven  hem  niet  aandoen ,  uit 
vrees  dat  zy  by  hem  mochten  verdacht  werden 
ten  vreefTelijke  Wacht  met  bloote  Swaarden  en 
gevelde  Pieken  bewaart  altoos  zijn  Hof;  dcitig 
Kamers,  die  m  den  andere  loopen,  en  ydcr  ecS 
Yfere  deur  met  fes  groote  ilooten  hebben,  zijn 

?  ''P^^"f i  nooit  weetmen  in 

welke  defer  Kamers  hy  flaapt ,  en  men  verfe- 
Kert  dat  hy  nooit  twee  nachten  in  cene  Kamer 

zijn 
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ïijn  nachtruft  houd ,  uit  vrees  van  te  fullen  ver- 
moort  weerden. 

Hy  vi^eet  niet  van  de  lieffelijkheden  der  plai- 
fieren  ,  noch  van  vricndfchap  ,  die  foeter  is  als; 
defe.  Wanneer  men  hem  fpreekt  van  vermaak 
te  fbek  en, bevind  hy  dat  die  van  hem  vlied,  en  dat 
die  weigerd  zijn  Ziel  te  bekruipen.  Zijn  ingefon- 
ken  oogen  zijn  vol  van  een  woelt  en  fcherp  vier, 
en  vliegen  in  ïijn  Voorhoofd;  hy  luifterd  na  het 
minfte  gerucht, en  is  aanftonds ongeruft , 't  maakt 
hem  bleek  en  ongedaan,  en  zijn  donkere  wijn- 
braauwen  ftaan  altoos  gefronli  Hy  fwijgt  en 
verfucht  ^  en  haalt  diepe  verfuchtingen  uit  het 
binnenfte  zijns  herten;  hy  kan  het  knagen,  'tgeeri 
zijn  ingewanden  verteert  ,  niet  verbergen.  De 
lekkerlte  Gerechten  zijn  hem  laf  en  onfmaké- 
lijk  j  zijn  Kinderen,  ver  af  van  hem  tot  trooft 
te  vcrftrekken ,  zijn  hem  een  onderwerp  van 
vrecfe,en  hy  heeft  die  tot  zijn  gevaarlijkfte  Vyan- 
den  gemaakt ;  nooit  is  hy  een  oogenblik  verfe- 
kert  van  zijn  leven;  hy  werd  niet  dan  door  kracht 
wedcrhouden ,  om  het  bloed  te  ftorten  der  géé- 
ne,  die  hy  vrceft. 

Onünnige  !  die  niet  fiet ,  dat  de  wrèedheit, 
daar  op  hy  fig  vertrouwt ,  hem  fal  doen  verlo- 
ren gaan.  Iemand  zijner  Huisgenootcn ,  immer 
lbo  wantrouwend  als  hy ,  fal  %  haaften ,  om  de 
Wereld  van  Iiilken  fchrik-dier  te  verloflèn. 

Wat  my  belangt,  ik  vreefe  de  Goden;  en  hoe 
dier  ook  het  my  mocht  komen  te  ftaan ,  fal  ik 
altoos  den  Koning,  die  zy  my  gegeven  hebben , 
getrouw  zijn.  Ik  wilde  liever  dat  hymydeed  ftcr- 
ven,  als  dat  ik  zijn  leven  fou  benemen ,  of  na- 
latig zijn  om  hem  te  befchermen.  Maar  wat  u, 
QTelmacheliLmg^zt ,  wacht  u  van  hem  te  feg- 
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gen,  dat  gy  de  Soon  van  Vl\ps  zi jt :  hy  Ibii  hopen , 
dut  C//v//c'j,  wederkomende  binnen  /f^r^j ,  hem  een 
groote  gcldfomme  foii  betalen ,  om  u  te  lollen, 
om  defe  reden  fou  hy  u  gevangen  houden. 

Alswy  te  tyrui  quamen,  volgde  ik  :iijnraad, 
en  bevond  dat  hy  in  alles  my  de  waarheit  ver- 
haald had.  Ik  kon  niet  begrijpen  hoe  een  menfch 
figlelfs  foo  ongelukkig  kan  maakcn,als  Pi^n.i- 
lioH  my  toefcheen.  Verbaaft  over  foo  affchou- 
wcli  jken  gelicht ,  en  foo  nieuw  voor  my,  feide 
ik  by  niyfelfs:  Sie  daar  een  Menfch,  diegefocht 
heeft  ligfelfs  gelukkig  te  maaken,  en  getracht 
daar  toe  te  geraaken  door  rijkdommen ,  en  een 
oiibepaald  gelag  ;  hy  heert  alles  daar  toe  aange- 
leit  wat  in  xijn  vermogen  was ;  echter  is  hy'el- 
Icndig  door  zijn  Rijkdommen,  en  Gefag.  Soo 
hy  een  Herder  was,  als  ik  geweeft  ben,  hy  foil 
immer  foo  gelukkig  zijn ,  als  ik  toenmaals  was. 
Hy  fou  genieten  de  eenvoudige  vermaaklijkhc- 
den  van  het  Veld,  en  die  gebruiken  fonder  een 
knagend  gemoed.  Hy  fou  noch  ftaal  of  vergif 
vreefen.  Hy  fou  de  Mcnfchen  beminnen,  en 
bemind  worden.-  Hy  fou  geen  groote  fchatten 
befitten,  die  hem  niet  nutter  dan  het  fand  zijn, 
nademaal  hy  die  niet  derft  aanraaken ;  maar  fou 
waarlijk  genieten  de  vruchten  der  aarde  ,  en 
nooit  gebrek  lijden. 

Defe  Menfch  fchijnt  te  doen, al  v^rat  hywil 
maar  het  is  gantfch  noodfakelijk ,  dat  hy  het  doet! 
Hy  verricht  niet  anders,  dan  hetgeen  zijn  herts- 
tochten hem  voorfchrijven  :  want  hy  w^ord  al- 
toos vervoert  doorzijn  gierigheit,en achterdocht. 
Hy  fchijnt  meefter  van  alle  andere  mer.fchen, 
maar  is  geen  Meefter  van  ligfelrs  :  want  hy 
heelt  foo  veel  Meefters  en  Beulen,  als  hy  gewel- 
dige driften  heeft.  D  Dus 
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Dus  redeneerde  ik  van  Pigmalion  ,  fonder 
hem  te  fien:  want  men  fag  hem  niet,  en  bc- 
fchoudc  alleen  met  vrees  de  hooge  Torens ,  die 
dag  en  nacht  met  wachten  befet  waren ,  daar 
hy  lig  als  gevangen  met  zijn  Ichatten  had  opge- 
floten.  Ik  vergeleek  defen  oniienlijken  Koning 
met  Sefujlris^  loo  goedaardig,  lieftallig,  en  ge- 
mcenlaam ,  foo  bcgccrig  om  Vreemdelingen  te 
ficn ,  en  foo  aandagtig  om  al  de  Wereld  te  hoo- 
ien ,  om  de  Waarhcit  te  trekken  uit  de  herten 
der  Menfchen  ,  diemen  anderfins  voor  de  Ko- 
ningen verbergt.    Dcfe  Sefojlris ,  feg  ik  ,  vreef- 
de  niets ,  en  had  niemand  te  vrecfen ;  hy  ver- 
toonde lig  aan  al  zijn  Onderdanen  ,  als  aan  zijn 
eigene  Kinderen  :   defe  vreefde  alles,  en  had 
ulles  te  vrcefen.    Die  boofe  Koning  was  da- 
gelijks bloot  gelleld  voor  een  geweldige  dood : 
in  tegendeel  de  goede  Koning  Sefojlris  was  vei- 
lig in  het  midden  van  een  menigte  van  volk , 
als  een  goede  Vader  in  zijn  huis,  omringt  van  zijn 
huisgclin. 

Pigmalion  gaf  bevel,  om  de  Krijgsbenden  van 
het  Lilaud  Cyprus ,  die  de  zijnen  waren  te  hulp 
gekomen,  ter  oorfaak  van  een  verbond tuffchcn 
die  twee  volkeren,  na  huis  af  te  veerdigen. 
Narbal  nam  defe  gelegenheid  waar ,  om  my  in 
vryheit  te  ftellen ,  hy  deed  my  voor  een  Sol- 
daat van  Cyprus  doorgaan  i  want  de  Koning 
was  achterdochtig  over  de  minftefaak.  Delicht- 
gcloovigc  Prinfen  ,  en  die  haar  faken  felfs  niet 
willen  waarnemen  ,  ontladen  lig  van  die  forg , 
door  een  blind  vertrouwen  op  haar  liftige  en 
bedorvene  Gunflc-cn  Hovelingen.  Maar  defe 
Konmg  in  tegendeel  had  dit  gebrek  ,  dat  hy  dc 
€crlijkue  lieden  milboude :  hy  wilt  geen  onder- 

fcheit 
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fcheit  te  maakeii  van  deugafame  MenfGhcn, 
die  ibndcr  bewimpeling  haiKteiden.  Das  had  hy 
nooit  oprechte  menfcheii  gelien  of  gek  end  :  want 
de  foodanigeii  fullen  nooit  een  lbo  bedorven  Ko- 
ning ibeken. 

Daarenboven  ,  federd  hy  ten  Troon  gcftei- 
gerd  was ,  had  hy  in  de  menfchen  ,  daar  hy 
iig  van  bediende  ,  lbo  veel  veiiüèry  ,  ontrou- 
wigheid  ,  en  affchouwelijke  gebreeken,  bedekt 
onder  den  fchijn  van  deugd,  bevonden,  dat  hy 
alle  andere  menfchen  tonder  onderRheit  als 
Vermomde  perlboneu  befchoude.  Hy  (lelde 
va(l,  dat'er  geen  oprechte  Deugd  in  de  Wereld 
was. 

Om  tot  myfelfs  te  keeren,  ik  wierd  dan 
onder  de  Cypriers  vermengt ,  en  ontinapte  het 
doordringend  millrouwen  des  Konings.  Narbal 
lidderde  van  vrees  ,  dat  ik  mocht  ontdekt  woN 
dcn  :  dat  fou  hem  en  my  het  leven  gekoft  heb- 
ben. Zijn  ongeduld  om  ons  te  lien  vertrekken 
was  ongelooflijk  ,  maar  de  winden  hielden  ons 
noch  eenige  tijd  binnen  de  haven  van  Tyrus. 

Ik  deed  voordeel  door  dit  verblijf,  omteon- 
derfoeken  de  Zeeden  der  Phe?:iciers  ,  foo  be- 
taamd by  alle  bekende  Volkeren.  Ik  verwon- 
derde my  over  de  gelukkige  gelegenheid  defer 
groote  Stad,  leggende  op  een  Eiland  in 't  midden 
der  Zee.  De  naburige  Kuil  is  aangenaam  door 
haar  vruchtbaarheid ,  en  uitgefochte  fruiten  die 
ïy  vortbrengt ,  door  het  getal  harer  Steden  ea 
Dorpen,  die  byna  aan  malkander  raaken;  ein- 
delijk door  de  fachtigheid  van  delfelfs  Climaat. 
Want  de  Bergen  tkllen  defe  Kuil  veilig  voorde 
brandende  hitte  van  het  Suiden  ,  en  'die  werd 
vertrifcht  door  den  Noorden  wind,  die  uit  Zee 

D  a  komt : 
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komt:  het  land  is  gelegen  aan  den  voet  van  den 
Lihamn  welkers  top  in  de  Wolken  fteigerd,  cn 
fchijnt  de  Sterren  te  raakcn.    Een  eeuwigdurend 
ys  bedekt  delTelts  opperftc,  en  Rivieren  vol  van 
iheeaw  florttcn  van  dc  Rotfen,  die  defelveom- 
cingelen.  Daar  onder  lietmen  een  woefte  boflcha- 
gie  van  oude  Cederboomen ,  die  immers  foo  oud 
fchijnen  als  de  aarde  ,  daar  ly  opgeplant  ïijn, 
cn  die  haar  dikke  takken  tot  inde  Wolken  ver- 
fpreiden.    Dit  Bolch  heeft  onder  2iin  voeten 
gralige  velden  aan  het  hangen  van  dien  Berg. 
Ter  defer  plaats  lietmen  deloeijende  Stieren  loo- 
pen,  dc  blaetendc  fchapen  met  haar  tedere  Lam- 
meren op  het  verfche  gras  nederleggen.  Dui- 
fend verfcheidene  beeken  vlocijen  daar ,  die  over- 
al een  fchoon  en  klaar  water  verfpreijen. 

Eindelijk  lietmen  onder  defe  grafige  velden , 
de  voet  van  een  berg  ,  die  als  een  tuin  is,  Dc 
Lente  cn  Hcrtll  fchijnen  daar  gelijk  te  gebie- 
den, om  de  Bloemen  en  Vruchten  onder -een  te 
mengen.  Nooit  hebben  de  drooge  en  branden- 
de hittens  van  het  Saiden ,  of  de  (Ircnge  Noorde 
winden  derven  iiitwifTchen  de  levendige  couleu- 
ren  ,  daar  defe  tuin  mede  vercierd  is.  'tis  by 
defe  fchoone  KuÜ,  daar  dit  Eiland  in  Zee  gele- 
gen, cn  de  Stad  Tyrax  op  gebouwt  is  ,  fig  ver- 
heft. Defe  groote  Stad  fchijnd  te  fwemmen  op 
de  wateren ,  en  Koninginne  der  gantfche  Zee 
te  2ijn,  de  Koopluiden  uit  alle  gedceltens  der 
Wereld  landden  daar ,  en  haar  Inwoondcrs  7ijn 
felfs  de  vermaardfte  Koopluiden  van  het  Heel- 
al. 

Als  men  in  defe  Stad  komt ,  fou  men  niet 
gclooven  dat  die  een  befonder  Volk  toebehoor- 
de ,  maar  dat  die  de  gemecne  Stad  was  van  alle 

Vol- 
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Volkeren  des  Aardrijks ,  en  het  middel-punt  van 
haar  Koophandel.  Zy  hcetr  twee  groote  Water- 
forten,  die  iig  als  armen  in  Zee  iiitbreidcn,  en 
de  groote  Haven  omcingelen ,  dat  de  Winden 
tiaar  niet  konnen  inkomen.  Binnen  dele  Haven 
fiermen  als  een  bofch  van  Scheeps-matlen,  en 
defc  Scheepen  zijn  foo  talrijk,  datmenrcrnaau- 
wer  nood  dc  Zee,  die  defelvc  draagt,  kan  ont- 
dekken. 

Al  de  Burgers  oelfencn  fig  in  den  Koophan- 
del, en  haar  groote  rijkdommen  doen  haar  nooit 
verliiimen  de  noodigc  middelen  om  die  te  ver- 
meerderen. Men  liet  daar  aan  alle  kanten  het 
fijne  Linnen  van  EgyptcK^cn  het  Tynfch  Purper, 
tweemaal  gevertt  met  een  wonderlijk  luifler.  Dc- 
fe  dobbele  Verf  is  foo  levendig  ,  dat  de  tijd  die 
niet  kan  verdooven.  Men  bediend  lig  van  defc 
Verf  voor  fijne  Wol  Ie  Lakens,  die  met  Goud  en 
Silver  werden  opgefet.  De  Phefiiciers  hebben 
den  Koophandel  allerVolkeren  tot  aan  hetlSlaauw 
van  Gibralter  ;  fclfs  zijn  zy  doorgedrongen  tot 
in  den  woellen  Oceaan  ,die  de  Wereld  omcin- 
gclt;  ook  hebben  zy  lange  Scheeps-vaarten  onder- 
nomen op  de  Roode  "Zee  ,  en  door  defe  weg 
hebben  zy  in  onbekende  Eilanden  gefogt  Goud, 
Parfuim,  en  verfcheidc, Dieren,  die  men  elders 
niet  vind. 

Ik  kon  mijn  oogcn  niet  verfadigen  in  't  be- 
fchouwen  defer  groote  Stad,  daar  alles  in  bewee- 
ging was.  Ik  lag  daar,  als  in  de  Eilanden  vaii 
Griekenland leedige  menfchen,en  nieuw^s- 
gierige,  die  niet  anders  doen  dan  op  de  openba- 
re plaatfen  na  nieuwe  maren  te  vernemen ,  en 
de  Vreemdelingen  befchouwen  ,  die  binnen  de 
Haven  komen.    De  menfchen  zijn  daar  belig 
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met  haar  Schecpcn  te  ontladen  ,  Koopmnnfchap- 
pén  te  vervoeren,  die  teverkoopcn,  of  in  de 
Pakhuifen  te  brengen ,  nette  reekening  te  houden 
van  *t  geen  de  Vreemde  Handelaars  haar  fchnl- 
dig  ïijn.  De  Vrouwen  laten  daar  nooit  na  fijne 
draaden  te  f]-)inncn  ,  om  Lakenen  van  te  We- 
ven, öf  Tapitferyen  te  Borduuren  ,  ofkoilelijke 
Stoffen  op  te  maaken. 

Waar  komt  het  van  daan  ,  leide  ik  tegens 
Narbal^  dat  de  Pheniciers  haar  Mecikrs  hebben 
gemaakt  van  den  Koophandel  der  geheele  We- 
rclf  ,  en  fig  verrijken  ten  koite  vaiï  alle  andere 
Volkeren?  Gy  iïct  dat,  fèide  hy:  De  gelegcn- 
heit  van  Tvraj is  gelukkig  voorde  Schecps-vaart. 
De  Tyriers  Tijn  de  ecrlle  geweeft  (w^antmen 
moet 'geloven,  't  geen  de  duiftcre  Oudhcit  ver- 
haald) die  lig  hebben  derven  wagen  in  een  broofch 
Scheepke,  en  overgeven  ter  bcfcheidenheit  van 
de  Winden  en  Golven,  den  hoogmoed  der  Zee 
hebben  getemt ,  de  Sterren  aan  den  Hemel  ender- 
fclver  atgclegenheit  van  de  Aarde  waargeno- 
men ,  volgens  de  Wetenfchap  der  Egwptenaars 
en  Bahiloniers ^  die  fbo  veel  Volkeren,  door  de 
2ee  '.■  '  n,  hebben  vereenigt.  D&  T'vrien 
lijn  vc.uuii.g  ,  geduldig,  arbeidfaam  ,  fober, 
fpaarfauiH  ;  2y  hebben  een  volmaakte  Itaatkun- 
de,  komen  wei  met  malkander  overeen.  Nooit 
is  eenig  Vólk  ftantvaftiger,  oprechter ,  getrou- 
wer, fekerder,  en  gemakkelijker  gewecitvoor 
al  dé  Vreemdelingen. 

Sic  daar ,  fonder  verdere  oorfaak  op  te  foe- 
kcn,  *t  geen  haar  het  gebied  ter  Zee  heeft  gege- 
ven ,  en  in  haar  Havert  een  foo  nutte  Koophan- 
vicl  doen  bloeijen.  Soo  de  verdeeltheit  en  jalou- 
iic  ouder  haar  opkomtn  ,  foo  zy  beginnen  te 
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verfmeltcn  in  welluften  en  leedigheit ,  foo  de 
Eerllen  onder  haar  den  arbeit  ,  en  huillèlijke 
Ibrg  verachten  ,  fbo  de  Konden  in  haar  Steden 
ophouden  geëerd  tc  zijn  ,  foo  2y  ontbreeken  in 
haar  goede  trouwe  tegens  de  Vreemdelingen , 
t'  elkcns  veranderen  de  regulen  van  ecu  vrye 
Koophandel,  als  dan  fult  gy  wel  haait  dele  Macht 
ncn  vervallen  ,  daar  gy  tegenwoordig  over  ver- 
baaft Haat. 

Maar  leg  my  eens  uit,  feide  ik  hem,  de  mid- 
delen ,  om  t'  eeniger  tijd  foodanigen  Koophan- 
del binnen  Itaca  op  te  rechten.    Doet,  feide  hy 
my,  als  men  hier  doet;  ontfang  alle  Vreemde- 
lingen wel  en  gunftig ;  doe  haar  in  uwe  have- 
nen vinden  een  volkomene  veiligheit,  gemak , en 
vryheit ;  laat  u  nooit  wcgfleepen  door  gierigheit, 
of  hoogmoed.  Het  rechte  middel  om  te  winnen, 
is ,  datmen  niet  al  te  veel  gelijk  wil  winnen ; 
ook  datmen  op  7ijn  tijd  weet  te  verliefen.  Maak 
dat  gy  van  alle  Vreemdelingen  bemind  word, 
verdraag  felts  iets  van  haar wacht  u  van  ja- 
Joufie  te  verwekken  door  uw  hoogmoed;  zijt 
volftandig  in  de  regulen  der  Koophandel,  dat 
die  licht  en  eenvoudig  2ijn;  gewen  u  om  die 
onfchenbaar  op  te  volgen ,  ftraf  ftrengelijk  het 
bedrog,  felfs  de  achtcloof  heit  en  opgeblafenheit 
der  Kooplieden,  die  den  Koophandel  bederven, 
ende  foodanigen ,  die  defelve  drijven  ;  vooral 
onderneem  niet  den  Koophandel  te  binden, om 
die  te  wenden  na  uw  inligten.   De  Vorft  moet 
lig  daar  mede  niet  bemoeijen,  uit  vrees  van  die 
te  dwingen  ,  al  het  voordeel  moet  hy  aan  zijn 
Onderdanen  overlaten  ,  die  de  moeite  daar  van 
hebben, anderfnis  fal  hy  haar  de  moed  benemen; 
Jiy  fal  voordeel  genoeg  genieten,  door  de  groo- 
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tc  Rijkdommen^  die  binnen  7.ijn  Staten  komeu. 
Den  Koophandel  is  den  oorfpronk  der  wateren 
gelijk ,  foo  gy  die  in  haar  loop  wilt  atwenden  , 
verdroogen  2y. 

Duar  is  niet  als  het  voordeel  en  gemak ,  dat 
de  Vreemdelingen  tot  ii  lokt.  Soogy  den  Koophan- 
del haar  ongemakkelijk,  en  minder  voord  cel  ig 
ïnaakt ,  verftrekkcn  ly  ongevoelig ,  en  komen 
nooit  weder ;  vermits  andere  Volkeren,  voordeel 
doende  met  uw  onvoorligtigheit ,  die  tot  lig  trek- 
ken, en  gewennen  u  te  laten  blijven.  Ikmoec 
fclfs  bekennen  dat  federd  cenige  tijd  de  Glory 
van  Tyrm  eenigfins  verduiikrt  is.  O  !  mijn 
waarde  Tckmache  !  had  gy  die  gcfien  voor  dc 
Regecring  van  Pigmalion ,  gy  foud  noch  meer 
verbaaft  ftaan.  (ly  vind  tegenwoordig  niet  an- 
ders dau  droevige  overblijtïcls  ecner  Grootheid, 
die  na  ?ijn  ondcrgank  helt. 

O  ongelukkig  /yrus  \  in  wat  handen  zijt  gy 
Tervallcn.?  eertijds  'bracht  de  Zee  u  toe  de  fchat-r 
ting  van  al  de  Volkeren  der  aarde.  Pigmalio-a 
vreeft  alles,  en  dc  Vreemdelingen,  en  zijn  On- 
derdanen; in  plaats  van  zijn  Havenen  te  openen 
voor  alle  yeraf  gelegene  Natiën  in  een  vclkomene 
Vryheid ,  w^l  hy  weeten  't  getal  der  Scheepen  die 
aankomen  ,  haar  Land  ,  de  naam  van  derfelver 
manichap ,  haar  foort  van  Koopmanfchap,  de  na- 
tuur en  prijs  van  haar  Koopwaren,  de  tijd  die  zy  hier 
mo?:cn  verblijven.  Noch  doet  hy  erger,  wanthy 
gebruikt  bedrog  om  de  Koopluiden  te  verral^ 
Ichen  ,  en  haar  Koopwaren  verbeurd  te  verkla- 
ren. Hy  ontruü  de  Koopluiden  die  hy  meend 
de  rijkfte  te  zijn.  Onder  verfcheidc  voorwend- 
felen  ftelt  hy  nieuwe  laften  op.  Hy  wil  felts 
in  den  Koophandel  lig  inlaten ,  en  al  de  Wereld 
vjccft  met  hem  te  do^n  te  hebben.  Dus 
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Dus  verfiaauwt  den  Koophandel,  de  Vreem- 
delingen vcrgeetcn  hand  over  hand  den  weg  van 
7>r//7 ,  eertijds  haar  foo  aangenaam.  En  foo 
Pigmaliun  van  beleid  niet  veranderd,  fal  on(è 
Glory  en  macht  wel  haaft  overgebracht  wer- 
den aan  een  ander  Volk  ,  beter  belticrd  als  het 
onlè. 

Vervolgens  vroeg  ik  Narbal  op  "«at  wijle  de 
T'yriers  foo  machtig  waren  ter  Z<x  gew  orden : 
want  ik  wilde  alles  weeten  't  geen  diend  om  een 
Koningrijk  wel  te  bellieren.  vVy  hebben  ,  ant- 
woorde  hy  ,  de  Bolfchagien  van  Libanon  ,  die 
ons  houts  genoeg  verfchafien  tot  den  aanbouw 
van  fcheepen,  en  wy  bewaren  dieforgvuldigtot 
dit  gebruik ;  men  hakt  daar  nooit ,  dan  voor  de 
algemeene  nood  ,•  wy  hebben  het  voordeel  van 
bequame  Arbeiders  te  hebben.  Hoe  hebt  gy, 
fcide  ik  hem  ,  de  Werklieden  konnen  vinden? 
Die  hebben  lig ,  fcide  hy  ,  allengs  in  dit  Land 
opgedaan.  Wanncermen  wel  vergeld  menfchcn, 
die  in  haar  konft  uitmunten,  is  men  wel  haaft 
verfekerd  foodanige  te  vinden,  die  haar  konfl 
ten  top  van  de  uiterfte  volmaaktheit  brengen. 
Want  menfcheii  die  met  wijf  heit  en  gaven  dci 
gemocds  voorlien  2ijn ,  laten  neoit  na  fig  in  de 
Konllcn  te  oeffenen  ,  daar  grootc  Vergeldingen 
moeren  aangehegt  ^ijn. 

De  foodanige  ,  die  uitniunten  in  konden  en 
Avctenfchappen ,  nut  en  oorbaar  voor  de  Scheeps- 
vaart, werden  hier  eerlijk  gehandelt.  Een  goed 
liandmeeter  is  hier  in  aanlien  ;  een  bequaam 
Sterrekijker  in  achting  ;  een  Loots  die  andere 
in  't  fluk  van  kennis  te  boven  gaat ,  werd  hier 
met  weldaden  opgehoopt ;  een  goed  Timmer- 
man werd  hier  niet  veracht,  in  tegendeel  werd 
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die  wel  gehandelt  en  betaalt  ;  goede  Roe- 
jers  felfs  hebben  hier  verfekerde  belooning  ,  ge- 
cvenmatigt  na  haar  dienft ,  men  onderhoud  die 


in  haar.  afwefendheit  werden  haar  Vrouwen  cii 
Kinderen  van  nodig  onderhoud  voorlien,  foo 
2y  op  Zee  blijven ,  werd  haar  huisgelin  fchadeloos 
gehouden ,  J^c  fulke  die  een  fekere  tijd  gediend 
hebben,  fentmen  wederom  by  haar:  dus  heeft 
men  'crfoo  veel  als  men  wil;  dc  Vader  is  ver- 
heugt van  2ijn  Soon  in  foo  goeden  ambagt  op- 
getrokken te  fien  ,  en  men  fpoed  fig  om  viui 
jongs  af  aan  haar  te  onderwijfen  in  het  hande- 
len der  Riemen  ,  en  Touwerk  ,  en  het  weinig 
achten  van  Onweer. 

Dus  leidmen  de  menfchen  ,  fonder  eenigc 
dwang ,  door  belooning,  en  goede  ordre.  Het 
gefag  alleen  recht  nimmermeer  veel  uit,  de  on- 
derdanigheid der  minderen  is  niet  genoegfaam, 
men  moet  de  herten  winnen ,  en  de  menfchen 
haar  voordeel  doen  vinden,  foo  men  anders  fig 
van  haar  vernuft  wil  bedienen. 

Na  defe  t'famenfpraak  liet  Narbal  my  fien  al 
de  Magan-ijnen ,  Arfenaalen ,  cn  alle  andere  ge- 
recdlchappen  ,  bcquaam  tot  den  aanbouw  van 
fchecpen.  Ik  vroeg  tot  na  de  minfte  faaken ,  en 
fchreef  aanftonds  alles  op  't  geen  ik  vernam  ^ 
uit  vrees  van  eenigc  nutte  omltandigheid  te  vcr- 
geeten. 

Onderwijlen  was  Narbal ^óaq  my  feer  bemin- 
de, uitcrmaten  bekommert  wegens  mijn  vertrek, 
dewijl  hy  Pigmalion  kende,  vreefcnde  dat  ik 
mocht  ontdekt  worden  door  de  verlpieders  des 
Konings  ,  die  dag  cn  nacht  door  de  Stad  gin- 
gen ;  maar  dc  winden  lieten  niet  toe  ,  dat  wy 


ons 


ons  infcheepcen.  Geduurende  dat  wy  befig  wa- 
ren naaukcurig  dc  Haven  te  befichtigen  ,  lagen 
wy  een  Bediende  van  den  Koning  Pt^malion  tot 
ons  komen,  die  tegen  Nar  bal  feide.  l;e  Koning 
heeft  verftaan  uit  een  der  Kapiteincii  van  de 
fcheeppn  uit  Egypte»  wedergekomen  ,  dat  gy  een 
Vreemdeling  hebt  medegebracht ,  die  voor  een 
Cyprier  doorgaat;  de  Koning  wil  datmen  hem 
fal  aanhouden,  ten  einde  hy  fekerlijk  mag  wee- 
ten van  wat  Land  hy  is:  gyfultop  verlies  van 
uw  Hoofd  daar  voor  moeten  verantwoorden. 

Op  dit  Hond  was  ik  een  weinig  at^eweekcn ,  om 
van  naby  te  befchouwen  de  evenmatigheid ,  die 
de  Tyrien  hadden  waargenomen  ontrent  den  op- 
bouw van  een  nieuw  fchip,dat  men  feide,  we- 
gens fijn  gelijkmatigheid  in  al  lijn  dcelen ,  feer 
bequaam,  en  de  belle  Zeiler  te  zijn  ,  die  noch 
ooit  uit  defe  Haven  was  uitgeloopen.  Ik  onder- 
vroeg den  Werkbaas ,  die  dit  lbodanig  had  ge- 
reguleert.  Narbal  verbaaft  en  verfchrikt,  ant- 
woorde :  Ik  foek  dcfcn  Vreemdeling  ,  die  uit 
het  Eiland  Cyprus  van  daan  is.  Als  defe  Be- 
diende uit  2ijn  gelicht  was  ,  liep  hy  haaftig  na 
my  toe  ,  om  my  te  berichten  in  wat  gevaar  ik 
was.  Ik  had ,  waarde  Telemache !  feide  hy  ,  dat 
lang  voorfien  :  wy  7.ijn  verlooren  ;  de  Koning 
die  dag  en  nacht  door  wantrouwen  gepijnigt 
w»ord  ,  vermoed  dat  gy  uit  het  Eiland  Cyprus 
niet  van  daan  zijt ,  hy  wil  datnien  u  ül  aanhouicn, 
en  my  dooden  ,  foo  ik  u  niet  in  lijn  handen  Ie- 
vere  ,  wat  lullen  wy  doen  ?  O  God !  geef  ons 
wijsheit ,  om  ons  uit  dit  gevaar  te  redden.  Ah 
Tclcmache\  ik  fal  u  in  't  Paleis  by  den  Koning 
moeten  brengen.  Seg  dat  gy  een  Cyprier  zijt, 
van  de  Stad  Amatontc  ,  Soone  van  een  Beeld- 
houw 
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houwer  van  Venus ;  ik  fal  verklaareii ,  dat  ik 
certijdts  uw  Vader  heb  gekend  ,  miflchicn  fal  de 
Koning  fonder  dat  v  erder  te  onderfocken ,  ii  1  aten 
vertrekken;  ik  fie  geen  fekerder  middelen  omu, 
en  mij  n ,  leven  te  behouden-  Ik  antwoorde  Nar- 
hal:  Laat  eefi  ongelukkige  verlooren  gaan ,  die 
het  Noodlot  wil  verderven ;  ik  weet  te  fterven ; 
Nar  bal  ik  ben  u  te  veel  fchuldig ,  als  dat  gy  door 
mijn  ongeluk  foud  medegelleept  werden  f  ik  kan 
geen  befluit  nemen  om  te  liegen ,  ik  ben  geen 
Cyprier,  ook  weet  ik  niet  te  feggen  wie  ik  ben. 
De  Goden  fien  mijn  oprechtigheit,  en  't  flaatin 
haar  macht  mijn  leven  te  bewaren ,  maar  ik  wil 
door  een  leugen  dat  niet  behouden. 

Narbal  antwoorde  my :  Defe  leugen,  T ^Icmache^ 
heeft  niet  in,  dan  het  geen  eenvoudig,  enonno- 
fel  is :  de  Goden  felfs  Ibuden  die  niet  konnen  ver- 
ooideclcn  ,  zy  misdoed  niemand ,  en  bewaart 
het  leven  van  twee  onfchuldigen,  zy  bedriegt  den 
Koning  niet ,  dan  om  een  grooter  ongeval  te 
voorh'omen.  O  Telemache  !  gy  trekt  te  ver  de 
liefde  tot  de  Deugd  ,  en  de  vrees  va»  de  Gods- 
dienfl  te  krenken. 

*t  Is  genoeg,  feide  ik  hem,  dat  een  leugen  al- 
toos leugen  is  ,  en  een  perfoon  niet  kan 
vvaardig  7.ijn ,  die  in  de  tegenwoordigheit  der 
Goden  fpreekt  ,  en  alles  aan  de  waarheit  vcr- 
fchuldigd  is.  Die  de  waarheit  queft  ,  beledigd 
de  Goden,  en  que(]  ligfelfs ,  dewijl  hy  Iprcekt 
tegen  lijn  Gewific.  Ah  Narbal !  l>cl  my  niet 
voor ,  't  geen  u  en  my  onwaardig  is.  Soo  dc 
Goden  met  ons  mededoogen  hebben  ,  fullen  ly 
ons  wel  haall  verlofTen,  maarfoozy  ons  willen 
laten  verloren  gaan ,  fullen  wy  flerven  als  flagt- 
ofFers  van  dc  waarheit,  en  andere  menfchen  een 
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voorbeeld  nalaten  om  de  volmaakte  de«gd  op 
te  volgen ,  ibnder  inficht  te  nemen  op  een  lang 
leven.  Het  mijne  is  niet  dan  al  te  lang  ,  lijnde 
ongelukkig.  Gy  alleen  zijt  het,  waarde  iV^jr^^a/, 
daar  mijn  hert  door  bewoogenword.  Is  het  mo- 
gelijk dat  uw  vriendfchap  voor  een  ongelukkig 
vreemdeling  u  moet  doodelijk  zijn! 

Wy  bleven  langen  tijd  in  defe  foort  van  twec- 
ftrijd  ,  maar  eindelijk  fagen  wy  een  Man  na 
ons  toekomen  die  buiten  zijn  adem  liep.  'tWas 
een  bediende  van  de  Koning,  die  wegens  d'Aftar^ 
be  quam.  Defe  vtouw  was  fchoon  als  een  God- 
din  ;  by  de  aantrekkelijkheden  des  Lichaams, 
voegde  7y  die  der  Ziele  ;  zy  kon  vleijen,  was 
blygeeftig,  en  wift  door  te  dringen  :  onder  een 
fchijn  van  lieftelijkheid,  had  7y  een  wreed  hert, 
en  vol  van  boosheid ;  maar  2y  wift  dele  bedor- 
vene  gebreeken  feer  liftig  te  ontveinfen,  en  had 
het  hert  van  Pigmalion  door  haar  fchoonheit , 
geeftigheit,  foet  gefang,  en  de  melodie  van  haar 
Lier  gewonnen.  En  Pigmalion^  verblind  door 
een  geweldige  lietde  tot  haar ,  had  de  Koningin- 
ge  Tapha  fijn  Gemalinne  verlaten. 

Hy  bedacht  niet  anders  dan  te  voldoen  de  driften 
van  de  eerfacht^ge  Ap.arbe.  De  liefde  defer 
Vrouwe  was  hem  niet  minder  doodelijk  dan  fijn 
fchandelijke  gierigheit.  jMaar  alhoewel  hy  foo 
grootcn  liefde  haar  toedroeg,  verachtte  zy  hem 
in  haar  hert ,  en  had  geen  genegenheit  voor 
hem ;  zy  verborg  voor  hem  haar  wïire  gevoelens , 
fchijn  maakende  van  niet  anders  dan  voor  hem  te 
willen  leven. 

Terfelver  tijd  als  zy  naaulijks  zijn  geficht  kon 
verdragen  ,  was  binnen  1'yrus  een  jong  Lydier 
vaneen  verwonderlijke  fchoone gedaante, 'A/^- 
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genaamd ,  maar  laf,  verwijft,  cnverfbo 
pen  in  alle  welluften.  Hy  bedacht  niet  anders 
dan  om  de  tederhcit  van  zijn  verf  te  bev^^aren, 
2ijn  blonde  haairen,  fwicrende  over  zijn  fchou- 
ders ,  te  kemmen  ,  fig  te  parfumeeren ,  en  zijn 
rok  een  aangenaame  fwier  te  geven,  eindelijk 
liefdegefangen  op  zijn  Lier  op  te  heffen.  Aftar- 
be  fag  ,  beminde  ,  en  wierd  rafènde  na  hem  ; 
hy  verachtte  haar  ,  nademaal  hy  zijn  genegen- 
heit  aan  een  andere  vrouwe  had  overgegeven. 
Daarenboven  vreefde  hy  lig  bloot  te  ftellen 
voor  de  wrcede  jaloulie  des  Konings.  Ajiarbe 
fig  veracht  liende,  gaf  haar  over  aan  de  wraak; 
in  dele  wanhoop  beeldde  zy  haar  in ,  Malachon  te 
konnen  doen  doorgaan  voor  den  vreemdeling, 
die  den  Koning  focht,  cn  gefeid  wierd  ma  Nar- 
bal  gekomen  te  zijn :  en  in  der  daad  ,  zy  maakte 
Pigmalion  dat  wijs,  en  kocht  om  al  die  geene, 
die  hem  fulks  fouden  hebben  konnen  ontdek- 
ken. 

(ielijk  hy  geen  voortreffelijke  Mannen  be- 
minde ,  en  die  niet  wift  te  onderfchekien,  was 
hy  niet  ander-,  omcingelt  dan  door  mcnfchen ,  die 
haar  belang  fochten,die  lillig,  en  veerdig  waren  om 
alle  onrechtveerdige  en  bloedige  ordres  te  onder- 
nemen. Dufdanige  menfchen  vreefden  het  gc- 
fag  van  Ajiarbe ,  en  hielpen  nevens  haar  den  Ko- 
ning bedriegen ,  uit  vrees  van  dele  hoogmoedige 
vrouwe  te  mishagen  ,  die  zijn  oor  cn  gemoed 
befut. 

Dus  wierd  de  jonge  Malachon  ,  niet  tegen- 
gaande hy  door  de  g'antfche  Stad  voor  een  Cre- 
tenfcr  bekent  was,  in  de  gevankenis  geworpen, 
voor  dien  jongen  vreemdeling  ,  die  Narbal  uit 
BsL\'Pt(n  had  medegebrachr.  Ajlarbe  bcvreeft  dat 

'  Nar- 
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Narbal  dcu  Koning  mogt  gxm  fpreckcn  ,  en 
hcni  dit  bedrog  ontdekken  ,  fond  in  aller  haall 
delen  Bedienden  naar  hem  toe,  die  tegens  hem 
dclè  woorden  fprak :  Aftarbe  verbied  ii  den  Ko- 
ning te  ontdekken,  wie  uw  Vreemdeling  is,  en 
vcrfoekt  maar  alleen  dat  gy  ftilfwijgt ,  voor  het 
overige  llil  zy  wel  forg  dragen  ,  dat  de  Koning 
over  Q  fal  voldaan  ïijn  ;haali  onderwijlen  om  u- 
wen  jongen  Vreemdeling  met  de  andere  Cypri- 
ers  te  doen  infcheepen  ,  ten  einde  men  herriniet 
meer  in  de  Stad  lie,  Narhal  ten  uiterften  ver- 
heugd van  zijn  en  mijn  leven  te  vcrlekeren,  be- 
loofde te  fvvijgen  ,  enden  Amptenaar  voldaan, 
van  2ijn  wenfeh  te  hebben  verkregen ,  gafrekcn- 
fehap  wegens  defe  zijn  volvoerde  lulh  aan  Mar- 
be. 

Narbal  en  ik  verwonderden  ons  over  degoed- 
heit  der  Goden,  die  onfe  oprechtigheit  beloon- 
den ,  cn  befondere  forg  droegen  voor  de  fooda- 
nigen,  die  alles  waagden  ter  liefde  van  de  Deugd. 
Wy  befchouden  m'^  afkeer  een  Koning  vcr- 
flaafdaan  de  giêrighcit  ,  en  Hjn  welluilen.  Hy, 
die  met  foo  veel  voorlörg  vreeft  bedroogen  tc 
werden,  is  h.et  waardig,  feiden  wy  onder  den  an- 
deren. Dagelijks  gefchied  dat  op  allerlei  wijfcn; 
hy  miftrout  eerlijke  luiden,  en  geeft  lig  over  aan 
fielten.  Daarom  is  hy  alleen  onwetend  van  dat 
'er  omgaat. 

Belie  Pi<r}?2alion  ,  hy  is  als  een  fpcl  voor  een 
Ichaamteloofe  vrouw ;  onderwijlen  bedienen  lig  dc 
Goden  van  een  leugen  der  boofwichten,  om  de 
vroomen  te  bewaren,  die  liever  het  leven  wil- 
len verliefen  als  liegen ;  ter  dier  tijd  vernamen  wy, 
dat  de  wind  veranderde ,  en  gunitig  wierd  voor 
de  fcheepen  van  Cyprjis. 

De 


64  Vervólg  der  ' 

De  Goden  verklaren  lig  voor  ons,  riep  Kar- 
halxi\i^  2y  willen,  m\]\\y^a\\r<^z'Telemache\  uin 
veiligheit  brengen.  Vlucht  uit  dit  wreed  en  ver- 
vloekt Land.  Gelukkig!  die  u  mogt  volgen, 
ièlfs  tot  aan  onbekende  oevers.  Gelukkig  die  met 
u  mogt  leven  en  rterven.  Maar  een  ftrc.ig  Nood- 
lot verbind  my  aan  dit  ongelukkig  Vaderland. 
Met  dat  moet  ik  lijden ;  lichtelijk  fil  het  haait  on- 
der ?:  ij  npuinhoopen  begraven  werden;  maarw.it 
is  daar  aangelegen,  alsmenmaar  altoos  de  waar 
heit  Ipreekt ,  en  iemands  gemoed  de  gerechtig- 
heit  bemind.  Wat  u  belangt,  O  mijn  waarde 
T'elemache  !  ik  bidde  de  Goden  ,  dat  die  u  als 
met  de  hand  geleiden,  uw  perfoon  willen  over- 
ftortcn  met  haar  kolklijkfte  fcgeningen  ,  na- 
mentlijkmet  de  faivereen  onbevlekte  Deugd  tot 
aan  uw  Sterfdag  toe.  Leet  lang,keer  weder  in  Itaca^ 
vertroolt  Penelope  ,  en  verlos  haar  van  de  der- 
tele  Minnaars  ;  dat  uw  twee  oogen  mogen  fien, 
en  beide  uw  armen  den  wijfen  Ulyjjes  omhelfcn, 
dat  hy  u  mag  bevinden  ecn^Soon  hem  gelijk  in 
wijsheit !  Maar  in  uw  geluk  ,  gedenk  aan  den 
ongelukkigen  Nar  bal  ^  en  laat  nooit  na  hem  te 
beminnen. 

Als  hy  defe  woorden  had  uitgefprooken ,  be- 
vochtigae  ik  hem  met  mijn  traanen,  fondcr  te 
antwoorden.  De  diepe  verfuchtingen  verhinder- 
den my  te  Ipreeken.  Wy  omhelfden  den  ande- 
ren met  een  naar  Itilfwijgen ;  hy  bracht  my  tot 
in  her  fchip;  hy  bleef  op  den  oever  der  Rivier, 
en  wanneer  het  fchip  wasafgertookcn,  lieten  wy 
niet  na  malkander  na  te  oogen,  foo  lang  het  ge- 
licht bereiken  kun. 

Calipfo ,  die  tot  dit  oogenblik  als  onbeweeg- 
lijk was  geweeft,  en  vervoert  met  veel  vermaak 
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had  gehoort  de  gevaileii  van  Tekmachus ,  viel 
in  lijn  redenen  ,  om  eenigc  ruft  hem  te  vergun- 
nen, 't  Is  tijd ,  feide  zy  ,  dat  gy  geniet  de  foe- 
tigheden  van  '  den  llaap  na  foo  veel  arbeit.  Gy 
hebt  hier  niets  te  vreefen  ,  nlles  is  u  gunftig. 
Geef  u dan  over  aan  de  Blijdlchap  en  Vrede,  en 
alle  andere  gaven  ,  daar  de  Goden  u  mede  op- 
hopen. Morgen  vi^anneer  Aurora  met  haarroos- 
vervvigc  vingeren  de  vergulde  deuren  van  het 
Ooftcn  fal  openen,  en  de  Paerden  der  Sonne  voort- 
komende uit  de  iilte  baren  ,  de  vlammen  van 
den  dag  fullen  veripreiden  ,  en  van  voor  haar 
wegdrijven  alle  de  Sterren  des  Hemels ,  fullen 
yvy ^vf3aï(iQ'Teley)aache ^  hervatten  de  Gefchicdc- 
nis  uwer  Ongevallen.  Nooit  heeft  uw  Vader  u 
Wijsheit  en  Moed  konnen  ophalen  ,  nooit  heb- 
benden  Overwinnaar  van  Hector^  The- 
Jeus^  wedergekeerd  uit  >ie  Helle  ,  felfs  den  groo- 
ten  die  de  Wereld  van  Monfters  heeft  ge- 

lüiverd,  nooit  hebben  die  alle,  feg  ik,  foo  veel 
kracht  en  wijsheit  betoont  als  gy.  Ik  wenfche 
dat  een  diepe  llaap  u  defe  nacht  mag  kort  maa- 
ken  :  maar  helaas  !  hoe  lang  fal  die  voor  my 
lijn,  en  verhinderen  u  weder  teilen,  entehoo- 
ren  fpreeken,  u  nochmaal  te  doen  feggen,  't  geen  ik 
bereids  weet ,  en  afvergen  't  geen  ik  noch  niet 
weet!  Gaa,  m\]\\WA^xdit'Telemache ^  metdewij- 
fe  Mentor^  die  de  Goden  u  gegeven  hebben; 
gaa  in  defe  uitgehoolde  Grotte  ,  daar  alles  tot  u- 
we  ruft  bereid  is.  Ik  biddc  Morpheus  dat  hyuw 
afhangende  Oogleden  wil  overftorten  met  fijn 
aangenaamfte  lietfeliji.heden ,  dat  hy  een  Goddelij- 
ke damp  over  uw  afgematte  leeden  doe  vloeijen, 
en  u  toefende  genoeglijke  droomcn ,  die  rond- 
om u  heen  vloeijende,  uw  finnen  mogen  ftrec- 

E  Len 
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len  met  aangenaame  denkbeelden  ,  en  van  ii  af* 
wenden,  'tgeen  u  al  te  vroeg  foukonnen  doen 
ontwaken. 

De  Goddinne  geleide  felfs  Telemachus  in  defe 
Grotte ^  szw      hare  atgelbnderd.   Zy  was  nier 
:  minder  boerfch ,  als  aangenaam.   Een  fontein,     [  1 

i  Ijf  die  in  een  hoek  vloeide ,  veroorftakte  een  Hicht     f  5 

JL  gemurmel,  die  de  Slaap  genaamd  wierd.    De     I  ,1 

"r  JSIimphen  hadden  daar  twee  Bedden  toebereid     1  jj 

van  fagte  groente  ,  en  daar  over  twee  groote  |  li 
veilen  geipreid  ,  de  eene  van  een  Leeuw,  voor  j  is 
Telemachus ,  en  de  ander  van  een  Beer,  voor  !  i 
MeMor. 

Kcr  dat  de  flaap  haar  oogen  bekroop ,  fprak  ; 
ill''^  Mentor  T^elemachus  èi\\%èi'xm'^2izxv  \  Het  vermaak 

van  uw  Gefchiedeniflèn  te  verhalen  heeft  u  \ 
wcggefleept;  gy  hebt  de  Goddinne  doenvcrlic-  < 
ven,  met  haar  levertellen  dc  gevaren ,  daar  uw  |  -i 
moed  en  vernurt  u  uit  gered  heeit  Gy  hebt  daar  P  '\ 
door  haar  gemoed  des  te  meer  doen  ontvonken,  '  -;j 
en  voor  u  bereid  een  noch  gevaarlijker  gevanke-  |  ^ 
nis.  Hoe  kond  gy  verhopen  dat  7y  u  uit  haar  '  .\ 
Eiland  l;il  laten  vertrekken  ,  daar  gy  haar  beto-  É  ,j 
verd  hebt  door  het  .verhaal  uwer  Gevallen De  I  !j 
Mcfde  van  een  ydele  Glory  heeft  u  doen  fpree-  ' 
ken  genocgfaam  fonder  voorlichtigheit.  Wan-  |  fj 
neer,  OTelemache\  fult  gy  eens  wijs  zijn,  om  f  ^ 
nooit  tc  fpreeken door  verwaantheit,offlil  re  fwij-  1  'j 
gen,  't  geen  u  voordeel ig  is  ,  wanneer  *t  niet  "  \ 
oorbaar  is  te  verhalen  >  Andere  verwonderen  fig 
overuw  wijsheit ,  en  dat  in  een  ouderdom,  daar- 
men  de  gebreeken  kan  over  het  hoofd  fien.  Wat 
iJiy  aangaat ,  ik  kan  u  niets  vergeven  ;  ik  ben 
het  alleen  ,  die  u  kennne  ,  en  u  genoeg 
bcminne  om  uw  Fouten  eri  gebreeken  aan  te 

wij- 


i  f  ^1. 
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Wijfcn.  Hoever  zijt  gy  noch  afgefonderdvan  dc 
wijslicit  r.wes  Vaders  ?  Maar  hoe  heb  ik  ,  ant- 
woorde  Telemuchus  ,  Caiipfo  konnen  weigeren 
mijn  ongevallen  te  verhaalen  ?  Neen ,  hernam 
J\le?2tür ,  gy  moeft  die  verhaalen  :  maar  dat  be- 
hooren  te  doen,  op  een  wij  Cc,  die  mededoogen 
had  konneri  verwekken  ;  gy  had  konnen  leg- 
gen ,  dat  gy  lbo  lang  dooiende  zijt  geweeli ,  dan 
gevangen  in  Sic  Uien  ^  naderhand  'mEgypten^  en 
dat  was  genoeg  gefeid  i  al  het  overige  'heeft  niet 
anders  gediend ,  dan  om  den  vlam ,  die  bereids 
in  haar  boefem  blaakt ,  te  vermeerderen.  Het 
behagc  de  Goden ,  dat  uw  boefem  daar  van  mag 
bevryd  blijven.  Maar  Wat  fal  ik  dan  doen, 
feide  T'elemachus ,  eenbefadigdecnleerfametoon 
gebruiken  ?  \  Is  geen  ti)d  meer  ,  leide  Mentor^ 
voor  haar  het  overige  uwer  gevallen  te  willen 
verbergen;  zy  weet  genoeg ,  om  niette  konnen 
bedroogen  worden  ;  ontrent  het  geen  7y  noch 
niet  weet ,  Ibu  uw  achterhoudentheit  niet  an- 
ders konnen  te  weeg  brengen  als  haar  verbitte- 
ren :  volvoer  dan  op  morgen  h-sar  re  verhaalen, 
't  geen  de  Goden  t'uwer  gunfte  gedaan  heb')en, 
en  leer  op  een  andere  tijd  matiger  lf>reeken 
van  het  geen  u  tot  lof  (bu  konnen  verltrekken. 
Telemachus  nam  de  goede  raad  in  vriendfchap' 
aan  ,  en  zy  beide  leiden  lig  neder  om  te  llu- 
pen. 

Soo  dra  had  Phocbus  fijn  eerfle  ftraalen  over  den 
aardbodem  niet  verfpreid ,  of  Mentor ,  hoorende 
de  ftemme  der  Goddinne ,  die  haar  JSlimphen  in 
het  Bofch  riep,  wekte  Telemachus  op.  't  Is  tijd, 
feide  hy,  den  flaap  te  overwinnen,  laat  ons  naar 
Caiipfo  gaan  ;  maar  mirtrouw  haar  vleijende 
woorden.    Leg  nooit  uw  hert  voor  haar  open. 

£  1  Zijt 


68  Vervolg  der 

Zijt  bevreeft  voor  het  vlcijcnde  vergif  van  haar  lof- 
tuitingen. Gifteicn  verhief  ïy  u  boven  wvi 
wijfe  Vader  UAj/t-j,  denonverwinnelijkeny^c/j//- 
les ,  den  befaamden  Thefeus ,  en  den  onfterffelij- 
ken  Hercules.  Gevoeld  gy  niet  hoe  ver  defelof 
alle  maat  te  buiten  gaat  ?  Ge.  ooft  gy  al  dat  ïy 
feid?  Zijt  verfeekert  dat  zy  't  felfs  niet  gelooft. 
Zy  prijll  u  niet  ,  dan  om  dat  zy  w^eet ,  dat  gy 
fwak  en  ydel  genoeg  zijt,  om  u  te  laten  bedriegen 
door  loftuitingen  ,  die  uv/  daden  geenlinds  eve- 
naaren. 

Na  defe  woorden  gingen  zy  na  de  plaats 
daar  de  Goddinne  haar  w^achtte.  Haar  fiende, 
begon  zy  te  lagchen ,  en  bedekte  ,  onder  een 
fchijn  van  vreugde  ,  de  vreefe  en  ongeruftheid, 
die  haar  hert  ontroerde ;  want  zy  voorfag,  dat 
T^elemachus^  geleid  door  Mentor  ,  haar  fbu  ont- 
llippen  ,  even  als  Ulyjjes.  Haaft  u,  mijn  waar- 
de Telemache.^  feide  zy  ,  mijn  nieuwsgierigheitte 
voldoen.  Ik  heb  gelooft ,  geduurende  dè  gant- 
Ichc  nacht ,  u  uit  Phenicien  te  lien  vertrekken , 
en  een  nieu  noodlot  te  foeken  in  het  Eiland  van 
Cyprus.  Seg  my  doch,  hoedanig  is  defe  reis  uit- 
gévallen,  wil  geen  tijd  verliefen.  Daarop  fat- 
men  neder  in  het  gras  ,  befaaid  met  Violetbloe- 
iiien ,  onder  den  lommer  van  een  dichte  liolïcha- 
gie.  Calipfo  kon  niet  nalaten  fonder  ophouden 
teedere  en  driftige  wenken  op  Telemachns  te 
fchieten,  en  met  verontwaarding  te  befchouwen, 
dat  Mentor  de  minfte  beweeging  van  haar  oogen 
gade  floeg. 

De  Nimphen  onderwijlen  bereidden  fig  met  ftil- 
fwijgen  om  te  luifteren  ,  en  floegen  een  halve 
Cirkel ,  om  des  te  beter  te  lien  en  te  hooren.  De 
«ogen  der  gantfchc  vergadering  waren  onbeweeg- 
lijk 
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lijk  gcflagen  op  d^n  jow^cwTelemachus ^  die  met 
neergeflagenc  oogen  ,  en  eens  hemmende  met 
veel  aangenaamheit  op  defe  wijfe  den  atgebroo- 
ken  draad  fijner  Gefchiedenis  opvatte.  Naaulijks 
had  het  fagt  geblaas  eener  gunftige  wind  onfe 
Zeilen  doen  opfwellen ,  of  het  land  van  Pheni- 
i^ien  verdween  voor  onfe  oogcn. 

Gelijk  ik  by  de  Cypriers  was  ,  wiens  Zee- 
den  my  onbekend  waren,  nam  ik  voor  te  twij- 
gen ,  en  alle  regulen  van  bclcheidenheit  op  te 
volgen  ,  ten  einde  ik  haar  achting  mogt  verkrij- 
gen. Maar  geduurende  dit  mijn  Itilfwijgen ,  be- 
ving my  een  foete  en  krachtige  Slaap  ,  mijn  lin- 
nen wierden  als  gebonden  en  opgehouden- ;  ik 
gevoelde  een  blijdfchap  en  diepe  ruft  ,  die  mijn 
hert  omcingelde.  Eenlloegs  geloofde  ik  Venus 
te  lien ,  die  de  Wolken  door-klierde  met  haar 
Koets ,  voortgetrokken  door  twee  witte  Duiven; 
zy  had  die  glinfterende  fchoonheit ,  levendige 
jeugd,  en  tedere  liefelijkheden  ,  die  in  haaruit- 
b'onken,  wanneer  zy  te  voorfchijn  komt  uit  het 
fchuim  des  Oceaans  ,  en  felfs  de  oogcn  van  3^/^- 
piter  verblind. 

Sy  daalde  eenfloegs  feer  haafhg  tot  my  neder, 
cn  lei  al  lagchende  de  hand  op  mijn  fchouder; 
en  my  noemende  by  mijn  naam  ,  fprak  zy  my 
aan  met  defj  woorden  :  Jonge  Griek  ,  gy  komt 
u  te  begeven  in  mijn  Rijk,  welhaaft  fult  gy  ko- 
men in  dit  gelukkig  Eiland  ,  daar  de  vermaak- 
lijkhedcn  ,  het  fpel ,  en  boertig  jokken  onder 
m:jn  voeten  waflchen ;  daar  lult  gy  reukwerken 
op  mijn  Altaren  offeren  ;  d;iar  fal  ik  u  dompe- 
len in  een  Rivier  van  welluften  ;  open  uw  hert 
voor  de  aangen  lamfte  hoopcn  ,  en  wacht  u  de 
machtigfte  der  Goddinnen  te  wederftreven,  die 
u  gelukkig  wil  maaken,  E  3  Ter- 
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Tcrfelver  tijd  vernam  ik  het  Kind  Cuptdo, 
dat  fweevendeop  ^ijn  kleine  wiekeu  ,  rondom 
zijn  Moeder  heenen  vloog.  En  fchoon  t  op  zijn 
aangeficht  had  uitgedrukt  de  tcdcrheit  der  Gunll- 
Goddinnen  ,  en  de  liclfelijkheit  der  Kintsheit , 
(peelde echter  iets  doordringends  in  zijn  oogen  , 
dat  my  deed  vreefen  :  't  lachte  my  bellende , 
maar  die  lach  was  quaadaardig ,  fpottend  ,  en 
wreed ;  't  trok  uit  zijn  gulde  pijlkooker  een  zij- 
ner fcherpfte  fchichten,  fpande  zijn  boog  en  wil- 
de m,y  treffen ,  wanneer  Minerva  haaÜclijk 
fig  vertoonde  ,  die  my  met  haar  Schild  be- 
dekte. 

Het  aangeficht  defer  Goddin  had  niet  die  lag- 
te  fchoonheit ,  en  lieffelijke  trekken  ,  die  ik  in 
het  aangelicht  en  gedaante  van  Venus  bemerkt 
had.  In  tegendeel  had  zyeen  eenvoudige  fchoon- 
heit, alles  wat  aan  haarwas,  was  zeedig,  def- 
tig, krachtig  ,  edel,  en  vol  van  macht  en  Maje- 
fteit.  De  pijl  van  Cupido  niet  konnende  haar 
Schild  doorbooren  ,  viel  krachteloos  ter  Aarde. 
Cupido  daar  over  verontwaardigd  ,  verfugttc 
bitterlijk,  en  fchaamde  fig,  dat  hy  overwonnen 
Wtis.  Weg  van  hier ,  riep  Mtfien^a  ;  weg  van 
hier  dertcle  Jonge  ,  gy  fult  nooit  dan  lafhertige, 
Zielen  verwannen,  die  meerbemainendefchan- 
delijke  Wellullen,  dande  Wijsheit,  Deugd,  en 
Glory.  Op  defe  woorden  vloog  de  LieWe  ver- 
bittert weg  ,  en  T^^aj  wederom  opklimmende 
na  den  Olympus  ,  fag  ik  langen  tijd  op  haar 
Koets  met  witte  duiven,  inccngoude  en  blaauw 
azure  Wolk  ,  tot  dat  zy  verdween.  Mijn  oo- 
gcn  daar  op  ter  Aarde  neder  flaande,  vond  ik 
Minerva  niet  meer.  't  Scheen  dat  ik  vervoerd 
was  in  een  lieffeüjke  tuin,  foodanig  alsmen  de 
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Elizeefche  Velden  afmaalt.  Ik  erkende  Men- 
tor ,  die  tot  my  feide  :  Vlucht  uit  dit  wreedc 
Land  ,  dit  Eiland  is  vergiftigt ,  men  betracht 
daar  niet  anders  dan  welluft.  De  moedigfte 
Deugd  felfs  moet  daar  beven,  en  kan  niet  dan 
vluchtende  behouden  woorden.  Soo  haall  ik 
hem  lag  ,  wilde  ik  hem  om  den  hals  val- 
len en  omhelfen  ,  maar  ik  gevoelde  dat  mijn 
voeten  lig  niet  konden  bewcegcn,  dat  mijn  knien 
onder  mijn  ligchaam  boogen  ,  en  dat  mijn  han- 
den, Mentor  trachtende  te  omvangen ,  een  ydele 
fchaduw  Tochten  ,  die  my  altoos  ontflipte. 

In  dit  woelen  ontwaakte  ik  ,  en  gevoelde 
dat  defc  verborgene  Droom  voor  my  een  Godde- 
lijk bericht  was.    Ik  bevond  my  vol  moed  te- 
gens  de  wellullen  ,  en  in  een  miltrouwen  van 
mijn  eigenfdfs  ,  verfoeijende  het  verwijtde  le- 
ven der  Cvpnen.    Maar  dat  my  het  hertdoor- 
fneed  ,  was  ,  dat  ik  gelootde ,  dat  Alentor  het 
leven  had  verlooren  ,  en  cat  hy  de  wateren  van 
Styx  doorgewaad  zijnde  ,  zijn  gelukkig  verblijt 
had  by  de  rechtveerdige  Zielen.    Defe  gedachte 
deed  my  een  vloed  van  tranen  ftorten.  Men 
vroeg  my  waarom  ik  weende.  De  Tranen,  ant- 
woorde  ik  ,  komen  niet  dan  al  te  wel  overeen 
aan  een  ongelukkige  Vreemdeling  ,  die  buiten 
hoop  is  van  ooit  lijn  Vaderland  wederom  te 
fullcn  belchouwen.     Onderwijl  gaven  al  de  Cy- 
priers  die  in  't  Schip  waren  fig  over  aan  eén 
dwafe  blijdf:hap.  De  Roejers ,  vyanden  van  den 
arbeit ,  fliepen  op  haar  Kiemen.  De  Stierman' 
omhangen  met  een  krans  van  Bloemen,  liet  het 
roer  varen,  en  hield  in  lijn  hand  een  groote  wijn-, 
fles ,  die  hy  byna  Icedig  geveegt  had.   Hy  en  al 
de  andere,  ontroerd  door  de  woede  vAwBacchus  ^ 
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fongen  deunen  ter  eere  van  Venus  en  Cupido^ 
daar  al  de  foodanigen  ,  die  de  Deugd  bemin- 
den ,  een  Ichrik  en  afkeer  voormoeften  heb- 
ben. 

Terwijl  ly  dus  vergaten  de  gevaren  der  Zee, 
beroerde  een  fchielijk  onweer  den  Hemel  en 
Zee  ;  de  losgelatene  winden  loeiden  met  groot 
geweld  in  de  Zeilen  ;  de  bruine  baren  lloegen 
dc  boorden  van  ons  fchip  ,  't  geen  kraakte  door 
de  flagcn  der  Zee  :  dan  voerden  ons  de  woefte 
golven  hemelwaarts  ;  dan  fcheen  de  Zee  ons 
fchip  te  verflinden ,  en  in  den  diepen  afgrond 
neder  te  ftorten.  Dicht  by  ons  fagcn  wy  rotfen, 
tegens  welke  de  verftoorde  baren  fig  verbrijfel- 
den  met  een  fchrikkelijk  geraas.  Doemaals  be- 
greep ik  door  ondervinding  ,  't  geen  ik  Mentor 
wei-eer  had  hoorcn  feggen,  dat  laffe  en  verwijf- 
de menfchen  ,  overgegeven  aan  dewclluften, 
altoos  moed  ontbreekt  in  gevaren.  Al  onfe  Cy- 
priers  kreeten  en  huilden  als  vrouwen.  Ik 
hoorde  niet  anders  dan  ellendig  gejammer,  be- 
klag wegens  haar  voorige  ongebondenheden, 
ydele  beloften  aan  de  Goden  ,  van  haar  offer- 
handen te  fullcn  toebrengen  ,  foo  2y  mochten 
behouden  in  eenige  Haven  aanlanden.  Niemand 
had  moeds  genoeg  om  de  arbeiders  te  gebieden, 
of  leks  hand  aan  't  werk  te  liaan;  't  fcheen  dat 
ik  mijn  leven  willende  behouden  ,  ook  dat  van 
andere  moell  bewaren  ;  ik  greep  het  Roer  in  de 
hand ,  vermits  de  Stierman ,  even  als  een  rafende 
dronkaard,  buiten ftuat  was ,  het  gevaar  daar 
ons  fchip  lig  in  bevond  ,  te  onderkennen  ;  ik 
fprak  de  vcrbaafde  Matroofen  moed  in 't  Lijf, 
deed  haar  de  Zeilen  inhaalen  ,  't  geen  zy  noch 
jnoedig  verrichteden  ;  wy  voeren  midden  door 
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de  klippen,  en  fagen  van  naby  alle  defchrikken 
des  doods.  Eindelijk  quamcn  wy  in  het  Eiland  van 
Cyprus. 

u\t  geval  fcheen  een  droom  aan  al  die  gecnc, 
die  het  behoud  van  haar  leven  :ian  my  vcrichul- 
digt  waren;  zy  lagen  niy  rnet  verwondering  aan. 
Wy  quamen  in  het  Eiland  Cyprus  in  de  maand 
/Ipril^  Venus  toegewijd.  Ditjaargety ,  leiden  de 
Cspners  ,  komt  dele  Goddinne  toe  j  want  ly 
Ichijnd  de  gantlche  Natuur  als  te  vernieuwen ,  en 
de  vermaaklijkheden  ,  even  als  de  bloemen ,  te 
doen  walfchen. 

-  In  dit  Eiland  komende ,  gevoelde  ik  een  ftg- 
te  lucht ,  die  de  lichaamen  lat  en  traag  maakt, 
maar  met  'een  verheugt ,  en  een  blygeellig  humeur 
aandoet.    Ik  bemerkte  dat  het  veld  ,  alhoewel 
vruchtbaar  en  aangenaam  ,  byna  t'eenemaal  on- 
bebouwt  was  ,  vermits  de  Inwoonders  vyanden 
van  den  arbeit  waren  ;  ik  lag  aan  alle  kanten 
Vrouwen  en  Dochters,  verwaant  en  ydelijk  op- 
getooit,  die  Lotlangen  opfongen  ter  eere  van  l^e- 
nus  ,  en  fig  ten  dienll  van  haar  Tempel  over- 
gaven. De  Ichoonheit  ,  aangenaamheit  ,  blijd- 
Ichap  en  welluilen  icheenen  gelijkelijk  als  uit 
haar  aangelichteii  uit  te  blinken,  maar  waren  te 
gemaakt  ;  men  lag  daar  niet  die  edele  eenvou- 
digheit  ,  en  aangename  fchaamte  ,  de  grootilc 
luilter  der  fchoonheit.     De  verwijfde  Iwier, 
gemaakte  mijnen  ,    ydel  oprooilel  ,  luije  tred, 
en  opilag  der  oogen  ,  die  de  meefte  menichen 
als   verürikken  ,     haar    onderlinge  jalou- 
lie  om  de  hertstochten  der  Mannen  gaande 
te  maaken  ,  mtt  een  woord  ,  al  wat  ik  in  dc- 
fe  vrouwen  fag  Icheenmy  gering  en  verachtelijk. 
In  plaats  van  my  te  behagen ,  had  ik  een  afkeer 
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van  haar.  Men  gelciJc  my  na  den  Tempel  der 
Godainne  ,  die  2y  verf  heidene  in  dit  Eiland 
heett,  want  ly  word  in't  befonder  aangebeedcn 
binnen  Cythara^  Idalie  en  Paphos;  'twasnaC>- 
f  )|l  1  ^^^^^  »  derwaarts  ik  gevoerd  wierd.    De  Tcm- 

ji]  pel  is  geheel  van  Marmer  ,  een  volmaakt  ge- 

ftel  ,  de  Pilaren  2ijn  van  foodanigen  dikte  en 
hoo,^te,  dat  die  het  Gebouw  fcer  heerlijk  niaa- 
ken  :  boven  de  Boukunde ,  en  het  giaveerfel , 
zij n  aan  yder  voorgevel  groote  plaaten,daar  in  men 
de  aardigfte  gevallen  dier  Goddinne  in  verheven 
beeldwerk  liet  atgeoceld.   Aan  den  ingank  des 
lampeis  is  gedurig  een  meenigtc  van  volk ,  die 
haar  Offerhanden  komen  doen.    Nooit  werd 
in  het  binnenile  deler  heilige  plaats  eenige  of- 
ferhande  gellagt;  men  brand  daar  niet  als  elders 
het  vet  van  Veerfen  of  Stieren;  nooit  word  daar 
derfclvcr  bloed  geftort ;  alleen  werden  debeeltcn 
diemcn  offerd  voor  den  Altaar  gebracht  ;  en 
geenkan'er  aangeboden  werden,  dan  dat  jong, 
blank,  en  fonder  vlek  o.  gebrek  is,  men  bedekt 
die  met  win.ie:s  van  purper  met  goud  cioor- 
wiocht  ,  derfelver  hoornen  iijn  vercierd  met 
kranüai  van  we. riekende  bloemen  ,  na  dat  die 
voor  den  Aitaar  zijn  aangeboden  ,  werden  ^y. 
in  een  bellooten  plaats  gebracht ,  en  daar  gedcod 
voor  de  maaltijd  der  Triefters  deler  Goddin* 
ne. 

Ook  werden 'er  allerlei  foorten  van  welrieken- 
de VQgten  geolFerd ,  en  wijn ,  foeier  als  Kedar. 
L>e  PneÜtrs^  Zijn  bekleed  met  lange  witte  Rok» 
kjen,  en  gordels  vun  goud,  met  diergelij!  eii-an- 
jes  daar  onder  aan.  Up  de  Altaren  werden  dag 
en  nacht  gebrand  de  kortciijkitc  x  arfuimen  van 
het-  Oojicti  y  die  als  een  tbort  van  een  Wolk  uit- 

maa- 
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maaken ,  welke  Hemelwaarts  vliegt.  Al  de  Pi- 
laren zijnvercierd  met  hangende  Feftonnen  ;  al 
de  vaten  die  tot  de  CJtFerhande  behooicn  zijn 
van  goud;  een  bofch  van  geheiligde /l/yr^^^ om- 
ringt het  Gebouw;  't  zijn  niet  dan  jongelingen 
en  jonge  dochters  van  een  feldCime  ichoonheit, 
die  de  Priellers  de  offerhanden  aanbieden ,  en  her 
vier  op  de  Altaren  mogen  ontlleeken :  maar  de 
onbefchaamtheit  en  ongebondenheit  onteeren 
defen  heerlijken  Tempel.  Sederd  had  ik  ecu 
afkeer  van  defen  Tempel ,  maar  begon  ongevoe- 
lig my  daar  aan  te  gewennen.  Het  gebrek  felfs 
baarde  my  geen  vreefe  meer ,  alle  Gefcllchappen 
fcheencn  my  aan  te  bl  aaien  eenige  genegenheit 
voor  de  wanordrcj-  men  lachte  met  mijn  onno- 
felheit  ;  ini.in  achterhoudentheit  en  fchaamte 
verflrekte  voor  een  fpcl  aan  dit  onbefchaamde 
Volk. 

Men  vergat  nict;>  um  mijn  hertstochten  gaan- 
de te  maaken,  enftrikke«te  bereiden  om  in  my 
de  ünaak  der  welluilen  op  te  wekken.  Ik  ge- 
voelde dat  ik  dagelijks  fwakker  wierd ;  de  goe- 
de opvoeding  die  my  was  te  beurt  gevallen  on- 
derfteunde  my  byna  niet  meer  ;  mijn  goede 
voornemens  vcrdweenen  ;  ik  had  geen  kracht 
meer  om  het  quaad  tegen  te  rtaan,  dat  my  van 
alle  kanten  omringde;  lèlfs  had  ik  een  ongehoor- 
de fchaamte  voor  de  Deugd.  Ik  was  even 
als  eenmenfch,  die  meen  diepe  en  fkrkdroo- 
mende  Rivier  Avemt,  de  wateren  kliert,  en  te- 
gens  ftroom  worllelt ;  maar  foo  de  boorden 
Icherp  zijn ,  en  hy  niet  kan  ruften  op  den  oever, 
laat  hy  eindelijk  lig  drijven ,  veriicfi  zijn  kracht, 
en  zijn  leeden  werden  atgemat ,  den  vloed  dèr 
Rivier  fleept  hem  weg.  Op  defe  wijs  begonden 

mijn 
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oogen  te  verduifteren ,  mijn  hert  verviel  totflaau- 
heit;  ik  kon  met  herroepen,  of  dereden,  otmy- 
felfs  m  genachten  brengen  de  ongelak'.en  van 
mijn  Vauer.  De  droom,  daar  in  ik  geioofdcdc 
wijfe  Memor  te  hebben  fien  ncderdaalen  na  de 
iLUz^eefche  Velden,  deed  my  verderden  moed  vei- 
liefcn,een  geheime  en  fagte  lafheid  maakte  %  mee- 
Iter  van  imjn  gemoed,  daar  op  beminde  ik  het  vlei- 
lende  vergit ,  dat  langs  hoe  meer  in  miin  aderen 
kroop ,  en  tot  in  het  merg  mijner  beenderen  door- 
drong. 

Echter  uitte  ik  diepe  verfuchtingen ,  enftort- 
te  bittere  tranen  ,  ik  bralde  als  een  Leeuw  in 
defe  mijne  woede.  Ah  !  ongelukkige  jeugd ! 
feide  ik.  O  Goden !  hoe  wreed  handeld  gy  met 
de  Menfchen  !  W:iarom  laat  gy  haar  dien  ou- 
derdom doorbrengen,  die  haar  niet  anders  is  als 
een  dwaasheit  oi  brandende  Koorts  ?  Ah !  dat  ik 
met  blonde  haairen ,  en  gekromt  mocht  ten  gra- 
ve  daalen  ,  als  Laërtes  mijn  Grootvader ,  de 
dood  fou  my  aangenamer  ïijn  ,  als  myfcifs  te 
fien  in  defe  Ichandel.jke  fwakheit. 

Naauiijks  hadikduidaniggefprooken,  of  mijn 
fmerte  wierd  verlugt ,  en  mijn  hert,  verlöopen 
m  een  dwale  drifc,  Imcet  alle  fchoamte  van  lig ; 
vervolgens  fag  ik  my  ncergefonken  in  een  af- 
grond van  bijtend  wroegen.  Geduurende  defe 
onruft  liep  ik  g.ns  en  herwaarts  door  het  Heili- 
ge Bofch ,  evcu  als  een  Hinde  ,  door  een  Jager 
getrolFen,  dwers  door  de  wijde  Boifchen  heen- 
loopt, om  haar  finerte  te  verfachtcn  ;  maar  de 
pijl,  die  haar  in  de  zijde  kleeft  volgt  haar  over- 
al na  ,  en  zy  voerd  defen  Moordenaar  over-al 
met  lig  om.  Das  liep  ik  van  gelijke  vruchteloos 
oin  mylèlfs  te  vergecten,  cn  niets  kon  de  wonde 
van  mijn  hert  veriiigten.  In 
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In  dit  üogenblik  bemerkte  ik  van  ver  onder 
de  dikke  Ichaduwe  van  dit  Boich  de  gedaante 
van  dewijfc  Mentor;  maar  lijn  aangelicht  fchecn 
my  foo  bleek  ,  droevig  en  bitter  ,  dat  ik  geen- 
fins daar  door  eenige  blijdfchap  gevoelde.  Zijt 
gy  dat ,  feide  ik, mijn  waarde  Vriend  ?  Mijn  eeni- 
ge Hoop  ,  zijt  gy  dat  ?  Hoe !  zijt  gy  het  felts  ? 
of  komt  een  valfch  Beeld  mijn  oogen  bedrie- 
ger? Zijt  gy  het  O  Mt",itor>  Is  uw  Ichaduw  niet 
meer  gevoelig  voor  mijn  quaalen  >  'Zijt  gy  niet 
onder  het  getal  der  geluktalige  Geellen  ,  die  lig 
wegens  haar  Deugd  verheugen;  aan  wie  de  Go- 
den lUivere  weilulten  in  een  geduurfame  vrede 
hebben  gegeven  in  de  Eltzccfche  velden?  Alcfi- 
tor  leett  gy  noch?  Benik  al  geluk]  ig  genoeg  om 
u  te  belitten  ?  Of  is  dit  maar  een  fchaduwe 
van  mijn  Vriend  ?  Defe  v^oorden  geuit  hebben- 
de ,  liep  ik  als  vervoerd ,  en  fonder  mijn  adem 
te  halen  na  l.em  toe  ;  hy  wachtte  my  ftil  in. 
Tonder  een  tred  na  my  te  naderen.   O  Goden ! 
Gy  weet  hoedanig  ik  verblijd  was,  wanneer  ik 
gevoelde  dat  mijn  armen  hem  omhelfden.  Neen, 
feide  ik  ,  't  is  geen  ydcle  fchaduw ,  ik  houde ,  ik 
omhels  u,  waarde ,  Me^dor :  dus  riep  ik;  ik  bedauw- 
de zijn  aangeiigt  met  een  vloed  van  tranen,en  bleef 
hangen  aan  zijn  hals  fonder  te  konnen  fprceken. 

Hy  fag  my  droevig  aan  met  oogen  vol  van 
teeder  medelijden.  Eindelijk  feid  ik :  Helaas!  waar 
komt.  gy  van  daan  ?  In  wat  gevaren  hebt  gy  my 
wel  gelaten,  geduurende  uw  at  wefc  !theid?Wat  fal 
ik  tegenwoordig  fonuer  u  doen?  Maar  fonder  op 
mijn  vraagen  te  antwoorden :  Vlucht ,  feide  hy 
met  een  vrecilelijke  llein  ;  Vlucht,  haaft  u  te 
vlieden.  Dit  land  brengt  anders  geen  vruchten 
dan  vergif  voort,  de  lucht  die  gy  iuhaald  is  be- 
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Ibeteld  ,  de  bcfmcttc  mcnfchcn  fpreckcn  niet, 
dan  om  11  een  doodelijk  vergif  aan  te  fetten ; 
de  lalfe  en  ecrloole  WeUull,  iict  fchrikkelijkfte 
aller  quauleu  ,  voortgekomen  uit  de  Doos  van 
PanJordy  verwijft  de  herten,  en  duldt  hier  geen 
Deugd.  Vlucht  ,  Wat  vertoefd  gy  ?  Vluchten- 
de fie  niet  achterwaars ,  wifch  uit  het  minde  ge- 
heugen van  dit  vervloekte  Eiland. 

Èit  feide  hy  ,  en  aanüonds  gevoelde  ik  a's 
een  dikke  Wolk,  die  van  voor  mijn  oogenWcg- 
fchoof,  en  een  fuiver  licht  verfchafte.  Eenfoe- 
te  blijdlchap,  en  kraclitige  moed  Icheen  in  mijn 
hert  op  te  komen.  Dcfe  blijdfchap  was  veel  ver- 
fcheidcn  van  die  dwafe  en  fagte  vreugde,  daar 
mijn  finnen  mede  vergiftigt  waren.  De  eene  is 
een  vreugde  als  van  dronkenfchap  en  onruft,  door- 
fneeden  van  geweldige  driften  en  een  bytcnd 
knaagen :  de  andere  is  een  blijdlchap  geveüigd 
op  reden,  die  iets  gclakkig  en  hcmelfch  in  lig 
heeft  ;  die  is  altoos  fuiver  en  gelijkmatig ,  niets 
kan  die  uitputten  ;  hoe  aiep  dat  men  hg  daar 
indompelt ,  des  te  foeter  is  7y  ;  2y  vervoerd 
de  Ziel,  fonderdjc  re  onrrulten.  Doe  weende  ik 
van  blijdfcliap,  en  niet  fcheen  my  foeter  dan  de- 
fê  tranen.  Gelukkig  7.jn  die  Menfchen  ,  feide 
ik  aan  wien  de  Deugd  fig  vertoond  in  haar  vol- 
kome fchoonheit  !  Kanmen  die  w^el  belien 
fonder  te  beminnen  ?  die  beminnen  fondcr  ge- 
lukkig te  2ijn?  Mentor  feide  my :  Ik  moet  u  ver- 
laten, ik  vertrek  op  dit  oogenolik,  't  i?  nietge- 
oorloft  my  hier  langer  op  tc  houden.  Waar  gaat 
<iy  dan  heen  ?  feide  ik.  In  wat  onbew^oond 
Land  fal  ik  u  niet  volgen?  Denk  niet  dat  gy 
my  fult  konnen  ontflippen ;  ik  fal  liever  op  uw 
gane  derven.  Op  het  feggen  defer  woorden 
^  ^  hield 
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hield  ik  hem  uit  al  mijn  macht  beflooren.  Maar 
het  is  te  vergeefs,  feide  hy,  dat  gy  my  foekt  tc 
houden.  De  wreede  Mctophis  verkocht  my  aan 
de  Ethiopiër s  ,  of  Arahiers.  Defe  reifende  na 
Dcimafcus  in  Sjrien  om  haar  Koophandel ,  wil- 
den lig  van  my  ontllaan,  en  gelovende  een  groo- 
te  fonime  van  my  te  lullen  trekken, verkochten  2y 
my  aan  eenen  fekeren/Z^z^^t'/ ,  die  een  GrickfcJÓe 
flaaf  focht ,  om  de  Zeeden  der  Grieken  te  leeren 
kennen, en  lig  te  oeffenen  in  onfe  wetenfchappen. 

In  der  daad  Ha%aël  kocht  my  dier  genoeg :  't 
geen  ik  hem  leerde  van  onfe  Zeeden ,  baarde 
hem  de  nieuw^sgierigheit  om  over  te  fteeken  na 
het  Eilun  i  van  Creta  ,  ten  einc'e  hy  daar  lig 
mogt  oefïènen  in  de  wijfe  Wetten  van  Miym. 
Gedurende  onf  j  Scheepsvaart  hebben  de  Winden 
ons  genoodl-j;  KX.  het  anker  te  wei  pen  aan  het 
Eiland  van  Cyprus^  en  te  wachten  na  een  voor- 
fpoedige  wiuci  Hy  ging  in  om  fijn  offerhan- 
den te  doen  in  den  Tempel.  De  winden ,  als 
hy"er  uitquam,  iioodigden  ons  te  vcrtrekk  en ,  ja  de 
Zeilen  ftonden  reeds  gefwollen.  Vaar  wel,  waarde 
Telem.jche\  feide  hy;  een  Slaal  die  de  Goden  vreeft, 
moet  zijn  Meclier  getrouwlijk  volgen  :  de  Goden 
laten  myniet  toe  mijn  eigen  felfsmeefler  te  zijn: 
lbo  ik  mijn  felfs  waar ,  zy  weten  't ,  ik  foudc 
alleen  vooru  zijn.  Vaar  wel ,  en  zijt  gedachtig 
den  arbeit  van  TJhjfes ,  en  de  tranen  van  Pe»e/ope) 
gedenk  aan  de  rechtveerdige Goden.  O  Goden? 
bef.hermers  der  oiinolelheit  ,  in  wat  Lnd  werd 
ik  genootfaakt  Te/cmacht/s  tcvQrVdlci\> 

Neen, neen,  feide  ik,  waarde  Mcy^tor,  \  fal 
van  u  niet  afhangen  my  alleen  hier  te  laten ; 
veel-eer  fal  ik  llerven  ,  als  u  fonder  my  te  fien 
vertrekken.  Is  die  Syrtfc/;e  Mecfter  fooonbarm- 

her- 
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hertig  ?  Heeft  een  Tygcr  iii  fijn  jonkheit  heni 
gefoogt  ?  Sal  hy  u  uit  mijn  armen  rukken  ? 
Eer  fal  hy  my  dooden,  of  lijden  dat  ik  u  vol- 
ge.  Gy  vermaand  my  felfs  te  vlieden,  en  wilt 
niet,  dat  ik  vluchtende  u  volge.  Ik  gaa  Ha- 
z.acl  fpreeken  ,  milfchien  lal  hy  fig  over  mijn 
jonkheit  en  tranen  erbermen  :  dewijl  hy  de 
VVijshcit  bemind  ,  en  die  lbo  ver  gaat  foeken , 
kan  hy  geen  foo  wocfl  en  ongevoelig  hert  heb- 
ben; ik  lal  my  voor  lijn  voeten  ter  nedervvcr- 
pen  ,  fijn  knien  omhelfcn,  en  niet  laten  gaan, 
Voor  dat  hy  toeitemd  ,  dat  ik  u  volge.  Mijn 
waarde  Mcydor ,  ik  Uil  Slave  met  u  zijn  ,  ik  lal 
aanbieden  my  aan  hem  over  te  geven.  Indien  hy 
dat  weigerd ,  is  't  gedaan ;  ik  fal  dan  myfelfs  uit  dit 
leven  verloilèn. 

Op  dit  oogcnblik  riep  Haz>ael  Mefitor.  Ik 
wierp  my  neder  voor  lijn  voeten.  Hy  ftond  ver- 
baaft van  een  onbekende  in  lbodanig  een  ge- 
daante te  (ien.  Wat  wik  gy,  feide  hy  >  Het  leven 
antwoorde  ik ;  maar  ik  kan  niet  leven  ,  ten  zy 
dat  gy  toeftaat ,  dat  ik  Mentor  volge  ,  die  u 
toebehoord.  Ik  ben  de  Soon  van  den  groe- 
ten Ulyjjes  ,  de  wijfte  der  Koningen  van 
Grieken la/id  ,  die  het  hoogmoedig  Troje»^ 
lbo  vermaard  door  gantfch  Ajiot ,  heeft  bm- 
gekcert.  ik  feg  u  mijn  geboorte  niet ,  om 
daar  op  te  roemen  ,  maar  alieen  om  eenig  me- 
dedoogen  wegens  mijn  ongelukken  in  u  te  ver- 
wekken. Ik  heb  miju  Vjder  in  alle  Zeen  ge- 
focht  ,  defe  Man  is  m.in  gefelfchap ,  en  my 
als  een  andere  Vader  geweeft  ;  het  Geval, 
om  mijn  ongelukken  op  te  hopen  ,  heeft  hem 
my  ontnomen  en  lot  uw  flaa:'  gemaakt ;  Itaa 
doch  toe ,  dat  ik  van  gelijken  de  uwe  mag  zijn. 

Soo 
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Soo  het  waar  is ,  dat  gy  de  Gcrcchtigheit  be- 
mind, en  na  Crtr^^i  gaat  om  te  onder  toe  iven  en  te 
leeren  de  Wetten  van  Mimos  ,  verherd  uw  herte 
niet  tegens  mijn  verluchtingen  en  tranen.  Gy 
iiet  een  Konings  Soon  daar  toegebracht,  om 
de  Slaverny  te  verfoeken  als  7,ijn  cen'gc  trooft. 
iiertijds  heb  ik  in  óVa/jf»  willen  Iterveii,  om  de 
dienftbaarheit  te  ontgaan ,  maar  mijn  ecdle  on- 
gelukken waren  niet  dan  Iwakke  proeven  van  de 
verdrukkingen  des  Gevals ;  tegenwoordig  vrees 
ik  ,  niet  onttangen  te  fullen  werden  onder  de 
Slaven.  O  Goden!  aanfchouwt  mijnqu::Ieii;  O 
//<^i.^?<f/ !  gedenk  aan  Mims^  over  wiens  wijsheit 
gy  u  verwondert,  en  die  ons  beide  iiil  oordec  en  in 
het  Rijke  van  Pluto. 

Hazaèl my  befiendc  meteen  fagten  vriendelijk 
welen ,  reikte  my  de  hand,  en  deed  my  opftaan.De 
Wijsheiten  Deugd  van  L^/>;//^j  ,  feide  hy  .  zijn  my 
niet  onbekent.  Mentor  heett  my  menigmaal  ver- 
haalt wat  Glory  hy  onder  de  Grieken  verkregen 
heett ,  daarenboven  heert  de  veerdigeFaam  zijn 
naam  bekent  gemaakt  aan  al  de  volkeren  van  het 
Oojle-f?.  Volg  my,  Soone  van  Ulyffes^  ik  fal  u  tot  een 
Vader  verftrekken  ,  tor  dat  gy  hem  lult  gevonden 
hebben ,  die  u  het  leven  heett:  gegeven.  Al  was  ik 
niet  geraakt  door  de  Glory  van  uw  Vader  ,  of  bc- 
woogen  door  zijne ,  en  uwe  eigene  ongelukken , 
lbo  doet  de  Vriendfchap ,  die  ik  Mentor  toedra- 
ge  ,  dat  ik  voor  u  lal  forg  dragen,  't  Is  waar, 
ik  heb  hem  gekocht  als  een  Slaaf,  maar  bewaar 
hem  als  een  getrouw  vriend ;  't  geld  dat  hy  my 
gekort  heeft,  heeft  my  doen  verkrijgende  waard- 
lle  en  koftelijkfte  vriend ,  die  ik  ooit  op  aarde 
had.  Ik  heb  wijf  heit  in  hem  gevonden.  De  lief- 
de die  ik  nebbe  voor  de  Deugd  ,  ben  ik  hem 
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verfchuldigt.  Op  dit  cogcnblik  ftel  ik  hem 
vry  ,  en  gy  fult  het  ook  7.i|n.  Ik  verfoek  van 
u  beide  niet  anders,  dan  uw  hert  en  genegenheit. 

Terfelver  ftond  veranderde  mijn  bittere  droef- 
heit  in  de  le>^enJig(le  bhjdfchap,  d;e  ooit  een 
Menfch  gevoelen  kan.  ik  fag  my  behouden  uit 
een  vrcellllijk gevaar,  ik  was  naby  m  jn  Land, 
ik  üevoud  een  hulp  om  daar  in  te  komen  ,  ik 
fmaakte  de  vertroofting  van  by  een  Man  te  xijn 
die  my  beminde,  en  dat  alleen  uitfuiverc  liercic 
tot  de  Deugd ;  eindelijk  ik  vond  alles ,  Mentor  we- 
dervin^icnde,  om  nooit  hem  weder  te  verliefen. 
HaT^aël  naderde  op  het  fand  v^n  den  oever  der 
Zee ,  wy  volgden  hem  men  trad  in  het  fchip , 
dc  Roejers  kliefden  de  filte  baren ,  een  liefFelij- 
kc  Suide  wind  deed  onfe  Zeilen  opfwellen  ,  be- 
woog onsgantfche  fchip,  en  gaf  het  een  gewen- 
de voortgank.  Het  Eiland  Cyprus  verdween 
wel  haaft  uit  ons  geiigt.  Haz,aél  die  ongeduldig 
was  om  mijn  gevoelens  te  wceien  ,  vroeg  my  , 
wat  my  dacht  wegens  de  Zeeden  der  Inwoon- 
ders  van  dit  Eiland.  Ik  feide  hem  opcnhertig 
voor  wat  gevaren  mijn  jonkheitwas  bloot  geftelt 
geweell,  en  de  felfsftrijd  die  ik  in  mijn  gemoed 
gevoeld  had. 

Hy  wierd  bewoogcn  door  mijn  afkeer  voor 
de  fouten  en  gebreeken ,  en  uitte  defe  woor- 
den: QycKusl  ik  crkenneuwmacht,  en  die  van 
uw  Soon  i  ik  heb  otfcrhanden  gebrand  op  uw 
Ait^area  ,  n^aar  houd  my  ten  goede  ,  dat  ik  vcr- 
foeije  de  eerloofc  laf  heit  der  Inwoonders  van  uw 
Eiland,  en  de  beenachtige fchaamteloosheit  me' 
welke  ly  uw  Feeftdagcn  vieren.  Vervolgen^ 
onderhield  hy  lig  met  Mentor  wegens  defe  cer- 
fte  Magt  ,  die  den  Hemel  en  Aarde  gemaakt 

heeft 
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heeft  ;(prak  van  dat  eenvoudige ,  oneindige,  en  on- 
beweeglijke licht,  dat  lig  aan  alle  fonder  eenige 
verdecling  mededeeld  ;  van  de  Souveraine  ea 
algemeene  Waarheit  die  alle  Geeften,  even  als 
de  Sonne  de  lichamen  verlicht.  Hy,  voegde  hy 
daar  by,  die  nimmermeer  dit  lüivcie  licht  geficn 
heeft ,  is  blind  als  een  biinu  ^eboorne  ,  d:e  zijn 
leven  in  een  diepe  nacht  doorbrengt,  en  als  de  Vol- 
keren die  de  Son  niet  verlicht  drie  maanden  na- 
een  in  het  Jaar.  Hy  gelooft  wijs  te  lijn, 
maar  is  dv^^aas ;  hy  meend  alles  te  lien  ,^  cli  liet 
niet. 
liet 
yd( 

1'entlijks  in  lig  begrijpen. 

Dus  werden  alle  menfch^ïn  weggefieept  door 
het  vermaak  der  finnen  ,  cn  de  trocteling  der  ver- 
beelding^. Daar  zijn  geen  rechte  meiifchen  op 
de  Aarde ,  uitgefonderd  de  fulke  ,  die  fig  be- 
raaden  met  de  Eeuwigdurende  Reden  ,  defclve 
beminnen  ,  en  opvolgen.  Defe  blaall  ons  aan 
als  wy  wel,  en  berifpt  ons  als  wy  quulijk  den- 
ken. Van  haar  ontfangen  wy  niet  minder  de 
Reden ,  dan  het  leven.  Zy  is  als  een  grcote 
Oceaan  van  licht  ;  onfe  Geeften  zijn  als  kleine 
ftroomen  ,  die  daar  uitvlieten  ,  en  daar  in  we- 
derkeeren,  om  fig  daar  in  teverliefen. 

Alhoewel  ik  niet  volkomen  begreep  de  Wijs- 
heit  defer  tTamenfpraak ;  liet  ik  echter  niet  na  iets 
te  fmaaken  dat  fuiver  en  verheven  was:  mijn 
hert  was  verhit,  en  de  waarheit  fcheen  in  al  de- 
fe woorden  uit  te  blinken.  Zy  fpraaken  Avijders 
van  den  oorfprong  der  Goden ,  van  de  Helden 
der  Dichters,  vandeGoudeEeuw,  van  deSond- 
rk)cd  ,  van  de  eerfte  GefchiedcnifTen  des  Men- 

F  2,  fche. 
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fchelijkcn  geflagts ,  van  de  Rivier  der  vcrgectcl- 
heit  daar  de  Ziclen  der  Aigeftoi  venen  fig  indom- 
pelen ,  van  de  Eeuwige  iKaffen  den  Godloofcii 
toebereid  in  den  fwarten  afi^rond  vun  de  Tartan 
rus^  en  van  die  gelukkige  Vrede,  die  de  Recht- 
veerdigen  genieten  uide  EUzeefche  velden , Tonder 
vreefe  van  dieooitte  verliefcn. 

Terwijl  dat  Hazael  en  Mentor  fpraaken,  ver- 
namen "wy  de  Dolphyne» ,  bedekt  met  een  fchob- 
bc,  die  goud  en  azuur  geleek  »  welke  onderden 
anderen  Ipeelcnden,  de  baren  met  veel  Ichuim  op- 
hieven.   Na  die  quamen  de  Tritons ,  die  op  haar 
kromme  H(  K)rnen ,  even  alsTiompcrtenbliefen. 
Zy  omcingelden  de  Koets  van  Amphttnte  ,  ge- 
trokken door  Zeepaarden  ,  witter  dan  fnecuw , 
die  de  foute  Zee  klievende  een  geweldig  fchuim 
achter  haar  lieten.  Haar  oogen  waren  vol  vier, 
en  haar  bekken  vol  fchuim.     De  Koets  der 
Goddinne  was  een  Schulp  van  een  v/onderlijke 
ge.iaante,  ly  was  wit ,  en  van  grooter  luilkr 
dan  yvoor,  de  raderen  waren  van  goud.  Defc 
Koets  fcheen  te  vliegen  op  de  oppervlukte  der 
Wateren.  Een  meen igte  van  AZ/  wp^t-»,  geiaoont 
inet  bloemen,  fwommen  achter  de  Koets j  der- 
felver  fchooiie  haairen  hingen  op  haar  Ichouders, 
en  vloogen  door  de  wind  op  en  neer.  De  God- 
dinne hield  een  goude  fcepter  in  de  eene  hand , 
om  de  Golven  te  gebieden  ,  in  de  andere  droeg 
7y  op  haar  knien  den  kleinen  God  Palemon^h-3cax 
Soon  ,  leggende  aan  de  borft ;  zy  had  een  helder 
wefen ,  en  lieflijke  Majelleit ,  waar  door  'zy  te 
weeg  bracht ,  dat  de  oproerige  Winden  weg- 
vlooden ,  en  de  fwarte  onweeren  te  rug  weeken. 
De  Tritons  geleidden  de  paarden ,  en  hielden 
de  vergulde  teugels.    Een  groot  zeil  van  Purper 
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▼loog  in  de  L'icht  boven  dc  Koets,  't  was  halt* 
gcfvvollen  door  het  bhufen  vjn  een  mcenigtc 
kleine  Siiide winden,  dewelke 't  door  haar  uit- 
waafièniingen  trachteden  uit  te  letten.  In  *t 
midden  der  lucht  tagmen  Eolus^  gedrukt ,  onge- 
ruit, en  vierig.  Zijn  aangedcht  was  gefronft  en 
droevig,  zijn Itenime  dreigend,  zijn  wijnbn:au- 
vven  dik  en  hangend,  zijn  oogen  vol  van  een 
donker  en  Itreng  vier  hielden  de  fiere  Noorde 
w.ndeii  in  llilte,  en  dreeven  alle  nevelen  weg. 
De  groote  Walviflchen  en  andere  Zee-mon- 
fters  blieien  uit  haar  neiifgaten  een  ebbe  en  vloed 
van  fout  water ,  en  quanien  met  haart  uit  de 
Al-gronden  om  de  Goddinne  te  lien.  Na  ons 
over  dit  gelicht  verwonderd  te  hebben ,  bcgon- 
den  wy  te  ontdekken  het  Gebergte  van  het  Ei- 
land Cn'/^z,  'tgeenwy  noch  naaulijks  konden  on- 
derkennen tuiïchen  de  Wolken  des  Hemels,  cn 
de  Baren  der  Zee.  Wel  haalt  fagen  wy  den  top 
van  den  Berg  Jda  ,  die  lig  verheft  boven  al  dc 
a:idere  Bergen  van  dat  Eiland,  even  als  een  oud 
Hert  in  een  Bofch  zijn  gelakte  hoornen  verfpreid 
boven  al  de  andere  jonge  Rhecn  ,  die  hem  vol- 
gen. Hand  over  hand  iagen  wy  ondcrfcheident- 
lijk  de  Kuften  van  dit  Eiland,  't  geen  lig  voor  on- 
fe  oogen  als  een  Amphiteater  opdeed.  Soo  veel 
a  s  het  land  van  Cyprus  ons  onbebouwt  en  ver- 
waarlooit  fch.cen  ,  foo  vruchtbaar  en  vercierd 
met  allerlei,vruchten ,  door  den  Arbeit  derMen- 
ichen,  vertoonde  lig  dat  van  Creta^'m  onfe  oogen. 

Van  alle  kanten  ügen  wy  welbcboude  Vlek- 
ken ,  Burgten  ,  Steden ,  en  prachtige  Plaat- 
fen ;  wy  vonden  daar  noch  valleijen,  ot  bergen, 
daar  den  arbeit  der  naarltige  Landman  niet  in 
uitblonk.   Over-al  had  de  ploeg  doorgegaan. 

r  3  Dille- 
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Diftelen  en  doornen ,  en  andere  planten  die  oht 
nuttelijk  de  aarde  bcllaan ,  waren  in  dat  Land 
onbekciu.  Wy  Higcii  rondom  heen  kromme 
Valleijen,  of  Iceijende  Ollèn  in  de  grafige  Vel- 
den ,  (troomcnde  Beek  en ,  weidende  Schaapen  op 
het  hangen  eener  Heuvel,  grootc  Velc'cn bedekt 
met  rijs,  en  rijke  givenvan  de  vruchtbare  Ceres\ 
eitidelijk  JBergcn  vercierd  met  Wijngaarden  en 
ranken  van  Druiven,  bereids  purper  gecouleurt, 
belovende  een  fchoonen  Oogft  der  milde  gc- 
fchenken  van  Buccbus^  die  het  oog  der  menfchcn 
vcrluftigde. 

Mentor  feide  my  eertijds  in  Creta  geweeft 
te  zijn,  en  leide  my  in  'tgeen  hem  daar  van  be- 
kent was.  Dit  Eiland,  feide  hy,  verwonderlijk 
voor  alle  Vreemdelingen,  en  beraamd  door  hon- 
dert  Steden  ,  voed  fonder  veel  moeite  haar  In- 
woonders ,  niet  tegenftaande  derfelver  getal  on- 
telbaar is.  Het  land  laat  nimmer  na  zijn  goe- 
deren uit  te  ftorten  over  de  fuiken  ,  die  het; 
bebouwen.  Deffelfs  vruchtbare  fchoot  kan  nim- 
mer uitgeput  werden.  Hoe  meer  menfchen  in 
een  Land  zijn,  mits  die  arbeidfiam  zijn ,  hoe 
grootcr  overvloed  zy  genieten.  Nooit  behoeven 
zy  malkandêrèn  te  benijden.  Dcfe  ^oede  Moe- 
der vermeenigvuldigt  haar  gaven  na  ma(e  harer 
KinciCi-en ,  dte  derfelver  V ruchten  door  haar  ar- 
beii  verdienen.  De  Eerfucht  en  Gierigheit  der 
Menf.  'lil  alleen  den  oorfpronk  van  haar 
onheilen.  i)e  Menfchen  willen  alles  hebben, 
en  maaken  fig  ongelukkig  door  begeerte  van  o- 
vervloed:  foo  zy  eenvoudig  wilden  leven,  en  fig 
gcnoe.^en  oin  de  noodfaakiijkheit  te  voldoen, 
men  fou  overal  overvloed,  eenigheid,  en  ruft 
vinden.    Dit  begreep  Minos  ^  de  wijfte  en  bc/le 
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der  Koningen,  icerwcl.  Alles  wutgy  in  dit  won- 
der! jk  Ehand  befchouwt ,  is  ac  vru.lit  zijner 
Wetten.  De  opvoeding  die  hy  voer  de  jeugd 
belorgoe ,  maakte  derlel ver  ligchaumen  gefont  ea 
ftcrk. 

Men  gewende  haar  wijders  aan  een  eenvou- 
dig, Ibber,  en  arbeidfaam  leven;  en  Üelde  vaft 
d  .t  alle  wellull  Ligchaam  en  Ziel  vcriwakte. 
Nooit  wierd  haar  ander  vermaak  vüorgeikld, 
dan  onverwinnelijk  in  de  Dcuj^d  te  zijn  ,  en 
Glory  te  verkrijgen.  Men  reekenue  hier  niet  al- 
leen voor  moed  de  dood  te  verachten  in  Oorlogs» 
gevaren,  maar  wel  beionder  de  groote  Ichattcn 
der  Wereld  en  Ichandeiijkc  vermaaklijkhe- 
den  met  voeLen  te  treden.  Drie  geLreeken,  die 
by  andere  Volkeren  {haftcloos  doorgaan  ,  wer- 
den hier  Ürengeiijk  gekallijd,  ondunkbaarheit , 
Veinfery,  en  Gierigheit. 

Hoogmoed  en  Verwijttheit  kan  men  in  dat 
Land  met  berifpen  ,  vermits  die  de  Inwoon- 
ders  gantfch  ontjekent  zijn.  Yder  valt  daar  aan 
den  arbeit,  en  niemand  denkt  om  fig  te  verrij- 
ken. Yder  meend  zijn  arbeit  genoeg  betaalt  en 
vergolden  te  zijn  door  een  fagt  en  gematigt  le- 
ven, als  men  maar  in  ruil ,  vrede  ,  en  in  over- 
vloed mag  genieten  de  noodwendigheden  defes 
levens.  Men  lijd  hier  geen  prachtige  huiscieraa- 
den ,  heerlijke  kleedercn  ,  wellultige  maaltijden, 
of  vergulde  Paleifen.  De  Kleederen  zijn  daar 
van  tijn  laken  ,  en  Ichoone  koleur,  maar  een- 
voudig, enlbnder  borduurfel;  de  maaltijden  zijn 
daar  matig,  men  drinkt  daar  weinig  wijn;  goed 
brood ,  vruchten  die  de  boomenhaar  felts  aanbie- 
den ,  en  de  melk  van  het  vee ,  maaken  het  voor- 
iiaamfte  deel  uit  harer  Gerechten. 
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Men  eet  daar  groove  fpijfcn,  tonder  iets  daar 
by  te  doen  om  den  appetijt  te  verwekken  ,  en 
draagt  forg  om  het  belle  onder  groote  Kudden 
te  bewaaren  tot  den  Landbouw.  De  huifenzijn 
daarnet,  gemakkelijk,  cii  vermaakelijk  ,  dog 
fonder  uitwend  ige  cieraaden.  De  prachtige  13ou- 
kunde  is  daar  niet  onoekend,  maar  wierd  aange- 
leid ten  diende  van  de  Tempelen  der  Goden ; 
ook  Ibuden  de  Inwoonders  geen  huifcn  derven 
bewoonen ,  diegclijk  fouden  ïijn  >  die  der  onüert- 
felijke  Goden. 

De  grooilie  goe.'eren  der  Cretenfen  zijn  de 
Gelbndhcit,  Sterkte  ,  Moed,  Vrede,  en  Eenig- 
heit  in  de  Huisgelinnen  ,  dc  Vryheit  aller  Bur- 
geren, de  overvloed  van  alle  nootfaakel ij ke  din- 
gen ,  verachting  van  het  overtollige  ,  bequaam- 
heit  tot  den  arbeid  ,  afkeer  van  leedighcit,  yver 
voor  de  Deugd  ,  onderwerping  aan  de  Wetten, 
en  de  Vreefe  der  Rechtvaardige  Goden. 

Ik  vroeg  hem  w^aar  in  het  gefag  van  den  Ko- 
ning beltond,  hy  aniwoorde  my;  Hy  vermag  al- 
les byzijn  Volk,  maar  de  Wetten  heerfchen  over 
hem.  Hy  heeft  een  Souverainc  Macht  om  wel  te 
doen  ,  maar  zijn  hanUen  zijn  gebonden  om  quaad 
te  doen.  De  Wetten  betrouwen  hem  het  Volk, 
als  het  koflelijkrte  van  alle  onderpanden ,  en  onder 
die  voorwaarde,  dat  hy  een  Vader  zijner  Onder- 
dane;i  fal  zijn.  Die  willen  dat  een  menfch,  door 
zijn  Wijsheit  cnGematigdheit  lal  uitmaakenhet 
gelukvanfoo  v  eel  andere  menfchen,  maar  geen- 
fins dat  lbo  veel  andere  menfchen  door  ellen- 
de en  lafte  dienllbaarheit  fuilen  moeten  ten  dienlt 
ftaan,  en  vleijen  den  hoogmoed  en  verwijttiieit  van 
Eenen.  Dc  Konaigmoct  niet  boven  andere  heb- 
ben, uitgefonderd 'alleen,  't  geen  noodwendig  is 
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om  hem  te  veihchten  in  lijn  fwaarwichtige  be- 
dieniivj, ,  of  om  in  het  hcrte  der  Volkeren  in  tc 
drukken  den  eerbied  voor  hem  ,  die  de  Wetten 
moetjoiiderlleunen. 

Daarenboven  moet  een  Koning  matig  zijn, 
Vyand  van  uUe  verwij  aheit ,  meer  atgcfondcrd 
van  laltige  hoogmoed,  dan  ymand  anders.  Hy 
'T :       moet  geen  meer  rijkdommen ,  of  wcllullen  ge- 
nieten ,  maar  mcerWijüheit,  Deugd,  en  Glory 
befitten  dan  alle  andere  Menfchen  :  buiten  moet 
hy  zijn  een  Befchcrmer  van  zijn  Vaderland,  de 
12 c:       Heirlegers  gebiedende;  van  bninen  een  Rechter 
k^-       der  Volkeren  ,  om  die  goed  ,  wijs,  en  gelukkig 
ïti-       te  maaktïn.    't  Js  gccnlins  voor  heinfehs,  dat 
m       de  Goden  hem  Koning  hebben  gemaakt ,  maar 
lp]-       om  te  zijn  een  Man  der  Volkeren :  aan  zijnOn- 
t'pe       derdauen  is  hy  al  zijn  tijd,  forgen  en  gencgenheit 
vcrfchuldigt  ;  hy  is  de  Koning! ijke  weerdigheit 
niet  weerdig,  dan  voor  lbo  veel  hy  ligfclfs  ver- 
geet, om  fig  op  te  O  tieren  ten  beflevan  liet  alge 
meen.   Meetor  heeft  niet  gewilt  dat  zijn  Kinde- 
ren na  heinTouden  regeeren ,  anders  dan  onder 
voorwaarde,  dat  zy  zijne  wijle  van  regeering 
fouden  opvolgen.    Hy  beminde  zijn  Volk  noch 
'Aj^       meer  dan  zijn  Huisgelin.  Door  dusdanigen  wijs- 
heit  heeft  hy  Creta  foo  machtig  en  gelukkig  ge- 
maakt.    Door  defe  befadigtheit  heeft  hy  uitge- 
wifcht  de  Glory  \m  alle  Overwinnaars,  die  haar 
Volkeren  willen  doen  dienen  tot  een  voorwerp 
van  haar  Grootsheit  ,  dat  is ,  Ydelheit  en  Ver- 
waantheit.      Eindelijk  is  het  door  Gerechtig- 
"1       heit,  dat  hy  verdiend  heeft  Souver ain  Reciiter 
der  geltorvcnen  te  zijn  by  de  onderaardlche  Gee- 
•den. 

Terwijl  Mentor discours  voerde  ,  landden 

1'  ƒ  wy 


I 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

187J45 


9©  Vervolg  der 

wy  in  het  Eihnd ;  wy  fatsen  het  befaamde  Lah^ 
rinth^  een  Werkltuk  van  den  vernuftigen  Z^^/^- 
lus^  in  navolging  van  het  grooie  Labyrinth  dat 
wy  in  Egypten  gefien  hadden.  Gedurende  dat 
wy  dit  heerlijk  gebouw  met  opmerking  beligtig- 
den,  fagen  wy  het  Volk,  dat  den  oever  bedek- 
te, en  in  mccnigte  toeliep  na  een  naburige  plüats, 
gelegen  aan  den  oever  der  Zee.  Wy  vroegen 
na  de  oorlaak  van  haar  dritt;  en  lie,  wat  een 
Cretenfer^  Nauficratesgzm^imdi^ons  verhaalde. 

Idomeneus  Soon  van  Deucalion  ^  en  Naneef 
van  Minos ^  feide  hy,was  nevens  andere  Konin- 
gen van  Griekenland  gegaan  na  de  belegering  van 
l'rojen.  Na  de  verwoefting  defcr  Stad  maak- 
ten zy  Zeil  om  weder  te  keerennaCr^/^ï  ,maar 
daar  ontftond  foo geweldigen  onweer,  dat  den 
Stierman  van  ons  Schip  ,  en  alkandere,  die 
in  de  Scheepsvaart  bedreven  waren ,  meenden , 
dat  de  Schipbreuk  onvermydelijk  was.  Yder 
had  de  dood  voor  oogcn,  yder  fag  de  afgronden 
geopend  om  haar  in  te  Iwelgen,  yder  beweende 
zijn  ongeluk ,  felfs  niet  verhopende  de  droevige 
ruit  der  Schimmen,  die  na  haar  begraaffenis  den 
viVyjr  overfteeken,  Idomeneus  da^ï  op  zijn  oogen 
eii  handen  ten  Hemel  verheffende,  riep  Neptuin 
aan.  O  Machtige  God!  feide  hy,  gy  die  het 
gebied  over  de  woefte  Golven  voerd,  verweer- 
digt  doch  een  ongelukkigen  te  hooren ,  foo  gy 
my  behouden  in  het  Eiland  van  Creta  doet  aan- 
landen, fal  ik  het  eerlte  Hoofd, dat  my  ontmoet, 
^n  voor  mijn  oogen  verfchijnd  ,  u  opoffe- 
ren. 

Onderwijlen  'zijn  Soon  ongeduldig  om  zijn  Va- 
der te  lien ,  haalhe  lig  met  grootc  fpoed  om 
naar  hem  toe  te  gaan ,  en  te  omhelfcn.  Ongelukki- 
ge' 
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€c  !  die  niet  wift  dat  hy  in  zijn  verderf  liep.  Zijn 
Vader  het  onweer  ontkomen,  landde  in  de  Ha- 
ven van  Syrien.  Hy  bedankte  Neptuin ,  van  hem 
te  hebben  verhoort,  maar  hy  bevond  w^cl  haall 
hoe  doodehjk  hem  zijne  beloften  waren.  Een 
voorgevoelen  van  zijn  nakend  ongeluk  gaf  hem 
een  knagend  berouw  van  zijn  onbefonne  gelof- 
te. Hy  vreefde  by  de  zijnen  te  komen ,  cn  fchrik- 
te  fien  ,  't  geen  hy  lictï>  op  aarde  had.  Maar 
de  wreede  Nemefis ,  die  waakt  oJji  de  menfchcn 
te  ftraffen ,  cn  een  onbcrmhcrtigc  Goddm  voor 
al  de  hoogmoedige  Koningen  is ,  dreef  door  een 
noodfchikkelijke  en  onfigtbare  hund  Idomcneus 
aan.  Hy  quam  te  landen,  maardorll  naaulijks 
zijn  oogen  opflaan,  hy  fag  zijnSoon,  maar  week 
van  fchrik  terug;  zijn  oogen  fochten ,  maar  te 
vergeefs,  na  een  ander  Hoofd,  'tgeen  hem  had 
mogen  verlhekken  tot  een  flagtotfcr. 

Onderwijlen  wierp  zijn  Soon  fig  aan  zijii 
hals  ,  en  was  wel  verwonderd  dat  zijn  Va- 
der zijn  tedere  geiiegeniieit  foo  qualijk  beant- 
woorde ;  hy  llig  hem  tranen  Horten.  Ah !  mijn 
Vader,  feide  hy,  waar  komt  defe  droertieit,  na 
lbo  langen  afweefen  van  daan  ?  Zijt  gy  bedroeft 
u  felfs  te  lien  in  uw  Koningrijk ,  en  te  befchoii- 
wen  de  blijdfchap  van  uw  Soon?  Wat  heb  ik 
mifdreven ,  dat  gy  uw  oogen  van  my  afv/end  ? 

De  Vader,  door  droef  heit  ter  nedcr;i,ellagen, 
antwoorde  niet.  Eindelijk  diepe  verfuchtingen 
looiende  uit  zijn  benaaude  borlt,  feide  hy :  Ah 
Nept  Hl  n  !  wat  heb  ik  belooft?  Tot  wat  prijs  hebt 
gy  my  bewaard  voor  Schipbreuk  ?  Geef  my  we- 
der aan  de  wocüe  baren ,  dat  de  fcherpc  klippen 
my  verbryfelen ,  en  een  einde  maaken  van  mijn 
droevig  leven*  O  wreede  God  !  laat  mijn  Soon 
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leven  ,  neem  mijn  bloed  ,  en  verfchoon  het 
ïijne.  Dit  feggende  ,  trok  hy  2ijn  fwaard ,  om 
figfelft  te  doorlleeken ;  maar  de  omihmders  we- 
derhieldcn  zijn  hand.  De  Gryfaard  Sopbroni- 
mus^  Tolk  van  de  wille  der  Goden  ,  verlee!:er- 
de  hem ,  dat  hy  Neptuin  fou  konnen  voldoen, 
ibnder  zijn  Soon  te  dooden.  Uw  gelofte,  fei- 
de  hy ,  is  onvoorligtig  gcwceft, de  Goüen  willen 
door  geen  wreedhieit  vereerd  zijn  :  wacht  u 
van  by  de  gebrekkeiijkheit  uwer  belofte  oen  daad 
te  voegen ,  die  aanloopt  tcgens  de  Wetten  der 
Natuur.  Offer  Neptuin  meer  dan  honderd  Stie- 
ren, blanker  als  fiieeuw  ,laat  derfclver  bloed  van 
zijn  Altaar  vhcte:i ,  omhanden  met  biocmkranf- 
l<in,laat  een  fagt  olfcr  rooketi  ter  eerc  van  die  God. 

/clomenem  hoorde  neerlla^lig  dit  dij  cours  ^{on- 
der daar  op  te  antwoorden.  De  Woede  fcheen 
uit  zijn  oogcn,Z!jn  bleek  en  ongedaan  aangelicht 
veranderde  t*  elkens  van  coleur ,  men  fag  zijn 
leeien  beeven.  Onderwijlen  fcide  zijn  Soon:  Mijn 
Vader  ,  lic  uw  Soon  is  gereed  om  te  ftci  ven , 
en  om  dien  God  te  bevredigen.  Ik  (lerr  gerull, 
vermits  mijn  dood  u  van  de  uwe  fal  bevrijden. 
Dood  my ,  mijn  Vacer,  en  vrees  niet  dat  gy  my 
een  onwaardige  Soon  fait  bevinden  ,  die  be- 
Ichroomt  is  te  derven 

Op  dit  oogenblik  Idomeneus  t'  eencmaal  bui- 
ten figfelfs  ,  en  als  aangedaan  door  de  helfche 
Rafernyen,  verbaafdeal  de  geene,  die  van  naby 
hem  gade  floegen.  Hy  (lak  zijn  fwaaid  in  het 
hert  van  dit  Kind,  en  trok  dat  fchuimende  en 
rood  van  bloed,  omhetlclve  in  zijn  eigene  inge- 
wanden te  drijven  ;  maar  hy  wierd  nochmaal 
daar  in  verhindert  door  de  geene,  die  hem  om- 
cingelden.   Het  kind  viel  in  zijn  bloed,  en  lloot 
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2ijn  oogcii  iii  cieichatliiwen  des  doods ;  noch  eens 
0}.en.^e  liy  die  voorliet  i.rht. maar  Konnaaulijks 
dit  vulden,  en *i  noch weiniger  verdragen.  Even 
als  een  fchoone  Loly  in  het  midden  van  het  Veld 
aan  de  wortel  afgefne.ien  door  het  Tdierpe  ploeg- 
yfei  verdort  ,  en  lig  mee  langer  kan  ophou- 
den, echter  niet  veiliell  ^^]n  ievcndi'^e  w^itheit; 
foü  ook  hy  met  de  luifter  en  fohitterende  glans 
ïijneroogen,  frhooii  de  aarde  iicm  niet  meer 
onderhoud,  en  zijn  leven  uitgcblufcht  is.  Dus 
wierd  de  boon  van  Idomeneus  een  jonge  en 
teere  bloem  wrcedelijK  in  den  bloei  zijner  jaren 
ter  neder  geve'd.  De  Vadtr  door  oveimaat  van 
droetheit  wiert  ongevoelig  ,  hy  will  n;et  waar 
hy  w^as,  of  v^^at  h.y  deed.  Hy  liep  wankelende 
door  de  Stad,  roej-eude  en  Ichrecuwendc  om 
2ijn  Soon. 

Het  Volk  ondervt'ijlen  bewoogen  met  medelij- 
den over  het  Kind  ,   en  verilhrikt  over  dc 
wreede  daad  des  Vaders,  riep  uit,  dat  deRecht- 
veerdige  Goden  hem  aan  de  Rafernyen  h;'dden 
overgegeven.  De  v^^oede  veifch.atté  haar  Wape- 
nen ,  7y  namen  ftokken  en  (kenen ,  de  oneenig- 
hcit  blies  in  de  nerten  een  doodelijk  vergif.  De 
Cretenfen^  de  wijfe  Crete/ifen  vergaten  de  Wijs- 
heit,  die  zy  foo  feer  bemind  hadden,  ty  kenden 
niet  meer  de  Naneef  van  den  wijfen  Minos ;  de 
vrienden  van  Idomcneus  vonden  voo»-  fig  geen  an  • 
der  heil ,  dan  het  na  de  Scheepen  le  wenden,  zy 
Scheepten  lig  met  hem  in  ,  en  vluchteden  ter 
befclxidenheit  van  de  Zc^-Golven.  Idtmeneus 
tot  figfelfs  koiiiende,  bedankte  haar, d.itzv hem 
uit  een  Land  gerukt  hadden ,  't  ).ecn  hy  beforengt 
had  met  het  bloed  van  z  jn  Scon  ,  en  wnar 
in  hy  niet  langer  fou  konnen  woonen.  Dc  Win- 
den 
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den  leidden  hem  na  Hefpenen,  en  gingen  een 
nieuw  Koningrijk  oprechten  in  het  land  der  Sa- 
Untynen. 

Onderwijlen  hadden  de  Cretenfen  geen  Koning 
meer  om  haar  te  bcftiereii ,  des  namen  xy  een 
belluit  foodanig  een  te  verkiefen,  die  de  valige- 
ftelde  Wetten  in  haar  fuiverheit  fou  bewaren.  En 
fie  eens  de  inlichten  en  middelen  die  zy  gebruik- 
ten om  dcfe  keur  te  doen.  De  voornaamlle  Bur- 
gers der  hondert  Steden  wierden  vergadert.  Be 
reids  had  men  begonnen  door  offerhanden ,  en 
by-een  vcrfamelt  de  wijlkn  en  befaamdften  uit 
de  naburige  landen, om  te  onderfoekende  Wijf- 
heit  der  fuiken,  die  fig  foudcn  opdoen , waardig 
om  te  gebieden.  Men  had  openbare  fpeelen  aan- 
gerecht, daar  de  Mede- lire  vers  foudcn  ftrijden; 
want  men  wilde  de  Koninglijke  waardigheit  als 
een  prijs  geven  aan  foodanig  een ,  die  geoor- 
deelt  fou  werden  al  de  anderen  te  overtictten  in 
gaven  des  Gemoeds,  en  Ligchaam.  Men  wilde 
een  Koning  die  fterk  en  behendig,  en  wiens 
Ziele  begaatt  was  met  Wijsheit  en  Deugd.  Hier 
toe  wierden  alle  Vreemdelingen  geroepen.  Na 
ons  defe  verwonderlijke  Gefchiedcnis  verhaald 
te  hebben,  feideons  Nauficrates:  Haaft  u  dan  o 
Vreemdelingen!  in  onfc  Vergadering  te  verfchij- 
nen  gy  fult  met  de  andere  ilrijdcn:  en  foo  de 
Goden  aan  u  een  van  beide  de  Overwinning 
toelegden ,  die  fal  in  dit  Land  regeeren.  Wy 
vokdeïi  hem  fonder  begeerte  om  te  overwinnen, 
maar  alleen  uit  nieawsgierigheit  om  foo  buitenge- 
woonen  faak  te  fien. 

Wy  quamen  aan  een  foort  van  feekere  groo- 
te  CM,  omheint  met  dikke  palen.  Het  mid- 
den der  Cirkd  was  het  ftrijdperk  ,  toebereid 
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voor  de  Strijders  ,  en  was  omcingelt  door  een 
groot  Amphitheatcr  van  groene  iboden  ,  daar 
een  ontelbare  nieenigte  van  Volk  in  ordre  op 
gefeten  was.  Wy  daar  komende ,  wierden  feer 
eerlijk  Oiitfangen;  want  de  Cretenfen  zijn  de  c- 
delmoedigltc  menfchen  van  de  Wereld  in 't  (tuk 
van  gartvryheit  en  beleeftheit  :  men  deed  ons 
fitten  ,  en  wy  wierdeagenoodigtom  te  Ibijden. 
Mentor  ontfchuidigde  lig  op  ïijn  Ouderdom ,  en 
liuzaèt  op  2ijn  fwakheit,  en  weinig  gefontheit. 
Miinjonkheit  en  i^racht  benamen  my  alle  ver- 
ontlchiiidiging.  Ik  Doeg  echter  het  oog  o\> Men- 
tor ^  om  2ijn  gedachten  te  ontdekken;  en  be- 
merkte zijn  wenfch  te  zijn,  dat  ik  Ibude  ftrij- 
den.  ik  nam  dan  de  aanbieding,  die  men  my 
deed,  aan.  Ik  ontkleedemy ,  men  goot  eengant- 
fchc  vloed  van  fagte  en  blinkende  oly  over  a!  de 
leeden  van  mijn  ligchaam,  en  bedekt  met  Hof, 
begaf  ik  my  onder  de  Strijders.  Men  feide  van 
alle  kanten  dat  ik  was  de  Soon  van  Ulyffes,  en 
gekomen  om  den  prijs  weg  te  dragen.  Veel  Cre- 
tenfen  ,  die  in  Itaca  gcwecft  waren  gedurende 
mijn  kindsheit  ,  kenden  my.  De  ecrlle  ftiijd 
was  het  Worftelen.  Een  Rhodier  van  ontrent 
3f  jaar  overtrof  al  de  andere  die  fig  dorften 
aanbieden.  Hy  was  noch  in  de  kracht  zijner 
jeugd,  zijn  armen  waren  fenuwachtig  envleefch- 
lig;  op  de  minlle  beweging  die  hy'  maakte  fag 
men  al  zijn  aderen  ,  gelijkelijk  was  hy  liftig  en 
llerk.  Ik  fcheen  hem  niet  waardig  overwonnen 
te  worden  ,  en  mijn  jonkheit  mee  ontferming 
aanliende,  wilde  hy  afwijken.  Maar  ik  bood  my 
hem  aan.  D.iar  op  greepen  wy  den  anderen  aan, 
en  drukten  malkander  dat  v^y  iiaaulijks  konden 
adem  halen;  wy  ftonden  fchouder  tegensfchou- 
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der,  voet  tegens  voet,  aldefenuwenuitgeftrekt^ 
de  armen  in  een  gevlochten,  evenals  de  Serpen- 
ten, yder  trachtte  zijn  tegenp-irty  van  de  grond 
op  te  lichten  ;  dan  fogt  hy  my  te  verralkhen, 
my  dringende  na  de  rechter  zijde  ,  dan  deed  hy 
zijn  belt  om  my  te  doen  hellen  na  de  hnker- 
zijdci  terwijl  hy  my  dus  bcfocht ,  drukte  ikhem 
foo  geweldig,  dat  zijn  lendenen  boogcn,  enhy 
in  't  land  nedervicl;  hy  trok  my  met  lig  ,  en  te 
vergeefs  trachtte  hy  my  onder  te  werpen ;  ik  hield 
hem  onbeweeglijk  onder  my.    Al  het  Volk 
fchreeiiwde  ,  de  overwinning  is  aan  den  boone 
van  Ulyiles.    Ik  liet  den  Hhodier  befchaamd  op- 
riifen  \izx.Stokkegevecht\^^<,^^'2i^xdi(tx.  De  Soon 
van  een  Rijk  Burger  van  Samos,  had  inditfoort 
van  ftrijden  foodanigcn  achting  vcrKreegen,  dat 
alle  anderen  hem  weeken.   Djar  was  niemand 
als  ik  die  de  Overwinning  doiil  verhopen,  rfier 
OP  caf  hy  my  foo  veel  iligen  op  het  hoofd  ,  en 
naderhand  in  de  zijde  ,  dat  ik  bloed  fpoog  ,  en 
een  duilkre  Wolk  voor  mijn  oogen  fcheen  ;  ik 
wankelde  ,  hy  drong  my  ;  ik  kon  naaulijks 
meer  adem  halen,  maar  ik  wierd  op  nieuw  aan- 
trcmoediRd  door  deftemmevan  Mentor,  diemy 
toeriep:  O  Soone  van  Ulyffes  ,  fult  gy  over- 
wonnen werden  >  De  Gramfchap  gaf  my  nieu- 
we krachten,  ik  vermydde  veel  Hagen  ,  daar  ik 
jiTiders  fou  hebben  moeten  onder  bukken.  Soo 
haaft  de  Samier  my  een  valfche  flag  had  toege- 
bracht ,  en  zijn  arm  in  de  langtc  te  vergeets  was 
u  tc^eftrekt ,  greep  ik  hem  in  die  hangende  ge- 
daante ook  demfde  hy  al  eenigüns ,  wanneer 
ik  miin  fpies  velde  om  op  hem  te  vallen  met 
al  mijn  macht,  hy  wilde  lig  toer  uiten   maar  zijn 
evenwicht  verliefende  ,  gaf  hy  my  het  middel 
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om  hcni  ter  aarde  te  werpen.  Naaulijks  lag  hy 
op  de  grond  uitgertrekt,of  ik  reikte  hem  de  hand  om 
hem  te  doen  opllaan,  maar  hy  riclitte  lïglelt'op, 
bedekt  met  llöftn  bloed;  hy  was  uiten  n  aten  be- 
lchaamd,en  dorft  het  gevecht  opnieuw  niet  Weet 
aanvangen.  Daar  op  begonnen  de  IV^igeitloo- 
pef/^dïc  met  het  lot  omgedeeld  wierden  :  het  be- 
llier was  het  minlte,  in  oplicht  der  lichtheitvan 
de  wielen ,  en  de  kracht  der  Paarden.  Wy  toogen 
op  weg,  een  Wolk  van  (lof  verhief  fig,  en  be- 
dekte den  Hemel.  In  't  begin  liet  ik  al  de  ande- 
re voorbyloopen.  Een  jon^  Lacedemo^tcr^Cra»- 
tor  genaamd ,  liet  al  de  overige  achter  hem.  Een 
Crete»fer^Polycletes^chcctcn^  volgde  hem  op  dc 
hielen. ////?/>o;^^f Bloedverwant  van  Idomeneus^ 
die  hem  focht  na  te  volgeïi ,  de  teugel  vierende 
aan  zijn  Paarden  fchuimende  van  fweet ,  lei  als 
met  2ijn  gantlche  lijf  op  haar  vliegende  maanen, 
en  de  bcweeging  der  raderen  van  zijn  wagen  was 
foo  drittig ,  dat  men  'er,  als  op  de  vleugelen  van  een 
Arent,die  de  luchtdoorkliel-t,qualijkoogopkon 
houden.  Mijn  Paarden greepen  moed,  en  fchepten 
t'clkens  een  weinig  adem,  ik  liet  achter  my  al  de 
andere  ,  die  met  foo  veel  drift  waren  voorge- 
togen, Hippomachus  bloedverwant  van  Idomeneus 
al  te  fterk  zijn  Paarden voortdrijyende,wierd het 
moedigde  aammcchtig  ,  cn  benam  door  zijn  val 
dellèlts  Meeiler  de  hoop  van  het  Gebied.  Po/y- 
cletes  te  feer  over  zijn  Paarden  hellende,  kon  in 
een  fchok  het  niet  langer  houden,  viel  ter  aar- 
de, de  teugels  ontfchooten  hem, en  hy  was  noch 
gelukkig ,  dat  hy  vallende  den  hals  niet  brak. 
Pijifirates ,  fiende  met  oogen  vol  van  veront- 
waardiging, dat  ik  hem  naby  was,  verdubbel- 
de zijn  yver :  dan  riep  hy  de  Goden  aan,  haar 
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rijke  offerhanden  belovende,  dan  fprak  hy  2ijn 
Paarden  aan  om  die  aan  te  moedigen ;  hy  vreefde 
dat  ik  tuirchcn  hem  cn  de  afpalingen  fou  door- 
geraaken,  want  mijn  Paarden  waren  beter  beree- 
denals  de  zijne ,  want  die  vertraugden.Hy  fag  geen 
ander  middel  ,  dan  my  de  Hoortocht  te  fluiten. 
Om  dat  uit  te  werken  ,  wa:^gde  hy  't  tegens 
bepaling  dicht  aan  te  fetten  ;  maar  iiy  brak 
daar  door  een  zijner  Raderen.  Ik  docht  niet 
anders  dan  om  veerdig  voort  tc  flaan,  om  niet 
belemmert  te  worden  in  zijn  wanordre.  Een 
oogeiiblik  daar  na  fag  hy  my  ten  einde  van  de 
loopbaan.  Het  Volk  riep :  Nochmaal  Overwin- 
ning voor  den  Soone  van  Ulyjjes ;  de  Goden 
hebben  hem  gefchikt  om  over  ons  te  gebieden. 
Onderwijlen  geleidden  ons  de  doorluchtigften  en 
wjijrten  onder  ^cCretenfers  in  een  oud  heilig  Bofch, 
algclbnderd  van  het  gelicht  der  ydele  menfchcn , 
daar  de  Grijfaards ,  door  Mims  aangefteld  tot 
Rechters  van  het  Volk ,  en  Bewaarders  der  Wet- 
ten, vergaderden.  Wy  waren  de  feifde,  die  in 
defe  fpeelen  geftreden  hadden.  Geen  ander  wierd 
daar  toegelaten.  Defe  Wijfen  openden  de  Boe- 
ken, daar  de  Weiten  van  ilf/»oj  in  opgefchre- 
ven  waren.  Ik  vond  my  bevangen  met  eerbied 
cii  fchaamtC;  als  ik  defe  Grijfaards  naderde, die 
eerwaardig  waren  door  ouderdom  ,  Ibnder  dat 
echter  die  haar  benam  de  kracht  der  Ziel.  Zy 
Waren  in  order  gefeten,  en  onbeweeglijk  yder 
op  zijn  plaats,  haar  haairen  waren  gri)S,  veele 
hadden  geen  haair  meer,  men  fag  in  haar  deftig 
wefen  een  fagte  cn  (Wie  Wijsheit  uitblinken  :zy 
haafteden  niet  om  te  ipreeken ,  ook  fèidcn  zy 
niet,  dan  hetgeen  zy  beflooten  hadden  te  feg- 
gen:  als  zy  van  verfcheideii  gevoelen  waren,  wa- 
ren 
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ren  zy  foo  bczadigt  om  haar  gevoelens  ftaanderc 
houden ,  datinen  lou  gclooït  hebben  dat  zy  alle 
eenparig  van  nieening  waren  ;  de  lange  onder- 
vinding van  vooiledene  faaken  ,  en  derfelver 
bcquaamheit,  gaf  huar  groot  aanlien  in  alle  din- 
gen.  Maar  hetgeen  haar  redeneenng  voltooide, 
was  de  llilheit  van  haar  gemoed  ,  bevri  jd  van  de 
dwafe  driften,  en  ydeie  hertstochten  der  jonk- 
heit  :  de  Wijsheit  alleen  begierde  haai-,  de  vrucht 
der  lang  gcoetfende  Deugd  had  in  haar  foo  diepe 
wortelen  gelchootcn,  dat  zy  hunne  dnftige  hu- 
meuren geheel-en-al  niccller  waren,  en  met  een  c- 
del moedig  vermaak  alleen  na  de  Reden  luillcrden. 
IViy  verwonderende,  wentchte  ik  dat  mijn  leven 
foo  lang  mogtduuren ,  om  legcraaken  rot  lbo  wel 
geachten  ouderdom: ik  bevond  de jonkheit onge- 
lukkig, die  foo  ver  afgefonderd  is  van  defc  ver- 
lichte en  rtille  Deugd.  De  eerfte  onder  defeGrij- 
faards  opende  het  Boek  der  Wetten  van  Mims , 
't  was  een  groot  Boek,  dat  gemeenlijk  befloteu 
bewaard  wierd  in  een  goude  Kalle  van  Parfmm. 
Al  defè  Grijfaards  kullen  dat  met  eerbied ,  want 
zy  fciden,  dat  na  de  Goden,  van  wien  alle  goe- 
de Wetten  quamen,de  menfrhen  niet  foo  heilig 
behoorden  te  zijn  dan  de  Wetten,  befchikt  oni 
haar  goed  ,  wijs ,  en  gelukkig  te  maalvcn.  Zy 
die  in  handen  hebben  de  Wetten  om  de  Volke- 
ren te  gebieden  ,  moeten  iigfelfs  altoos  laten  re- 
geeren  door  de  Wetten,  't  Is  de  Wet,  maar 
gcenlins  de  Menfch,  die  moet  heerfchen.  Dusda- 
nig was  het  difcours  defèr  Wijfen.  Vervolgens 
Helde  defe  Voorfitter  drie  Vragen  voor,  die  door 
de  Wetten  van  Mims  moeften  bellest  wordciv 
De  eerfte  Vraag  was  ,  Wie  de  Vrylle  van 
alle  menfchwi  was  >  Eenige  antwoordd'^n  het 
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een  Koning  te  iijn  ,die  een  onbepaalt  gefagovcr 
2ijn  Volk  heeft ,  en  al  zijn  Vyanden  had  over- 
wonnen.   Andere  hielden  ftaande  dat  het  een 
Man  was  die  geen  Vrouw  trouwde,  en  2ijn  le- 
ven gcduureiide  altoos  reifde,  fonder  gebonden 
te  2ijn  aan  de  Wetten  van  eenige  Natie.  Som- 
mige lieten  fig  dunken  het  ccn  Bar  haar  tci'ijn, 
die  levende  van  de  jagt  in  het  midden  van  een 
Bofch ,  onafhangkclijk  was  van  alleBurgerfchap, 
cn  nood-druft.  Andere  geloofden  het  te  zijneen 
Menfch  nieulinks  losgelaten  ,  die  komende  uit 
dc  ftrcnge  banden  der  Dienftbaarheit ,  meer  dan 
een  ander  genoot  de  foetigheden  der  Vryheit. 
Veel  andere  feiden  eindelijk  het  een  ftervend 
Menfch  te  zijn ,  vermits  de  dood  hem  van  al- 
les ontlloeg,  en  geen  andere  Menfchcn  meer 
ïnacht  over  hem  hadden.    Wanneer  het  mijn 
beurt  was  om  te  fpreeken,had  ik  niet  veel  moei- 
te om  te  antwoorden  ,  mits  ik  noch  niet  verge- 
ten had  't  geen  Mentvr  my  foo  meenigmaal  had 
gcfeid.   De  vryfic  aller  Menfchen ,  antwoorde 
ik,  is  foo  een  ,  die  vry  kan  zijn  in  't  midden 
der  Slaverny  in  wat  Land  hy  is.    En  in  wat 
Land  ook  datmen  is  ,kan  ymand  altoos  feervry 
zijn,  als  hy  maar  dc  Goden  vreeft,  cn  niemand 
dan  die.  Met  een  woord ,  die  Menfch  is  waar- 
lijk vry,  die  ontdaan  van  alle  vreefe  ,en  begeer- 
te, alleen  is  onderworpen  aan  de  Godenen  Re- 
den.   De  Grijfaards  fagen  malkanderen  al-lag- 
chende  eens  aan  ,  cn  waren  verbaafl:  dat  mijn 
antwoord  net  ovcreenquam  met  dc  Wetten  van 
Mims. 

Vervolgens  wierd  de  tweede  Vraag  voorge- 
fteld  met deefe V/oorden:  Wie  de  ongelukkigfte 
van  alle  Menfchen  was  ?  Yder  feidc  daar  op 
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geen  hem  te  binnen  quam.  Den  een  fèide , 
't  was  een  Menfch  die  geen  goederen ,  gefbnd- 
heit,  of  eer  had.  Een  ander  feide,  't  was  een 
Menfch ,  die  geen  Vriend  had.  Andere  hielden 
ftaandc  ,  dat  het  een  Man  was,  die  ondankbare 
Kinderen  had,  en  hem  niet  waardig  waren.  Daar 
quam  een  Wijfe  uit  het  Eiland  van  Lesbos^  die 
ieide  de  ongelukkigftc  aller  Menfchcn  is  fooda- 
nig  een  die  dat  gelooft  te  7.ijn,  want  liet  onge- 
luk hangt  niet  foo  fcer  af  van  de  faaken  diemen 
lijd,  als  wel  van  het  ongeduld  dat  het  ongeluk 
vermeerdert.  Op  defc  woorden  fchreeuwdc  de 
gantfche  Vergadering  ,  men  juigte  den  Wijfen 
Lesbier  toe,  en  yder  geloofde  dat  hy  den  prijs 
defer  Vraag  fou  wegdragen.  Maar  men  vroeg 
mijn  gevoelen  ,  en  ik  antwoorde  volgens  dc 
Maximen  van  Mentor:  De  ongelukkiglle  aller 
Menfchen  is  een  Koning  ,  die  gelooft  gelukkig 
te  zijn,  daar  hy  alle  andere  Menfchen  ellendig 
maakt  :  iiy  is  dubbeld  ongelukkig  door  zijn  ver- 
blindheit  ,  niet  kennende  zijn  ongeluk ,  kan  hy 
lig  daar  niet  van  genefen :  hy  vreeft  het  fclfs  te 
kennen, de  waarheit  kan  de  meenigte  dervleijers 
niet  doordringen,  of  hem  naderen,  hy  word  ge- 
pijnigt  door  zijn  hertstochten ,  en  kan  nimmer- 
meer zijn  plichten  erkennen  ;  nooit  fmaakt  hy 
het  vermaak  van  weldoen  i  noch  gevoeld  de  lief- 
felijkheden  der  fuivere  Deugd  ;  hy  is  ongelukkig , 
en  weerdig  dat  te  zijn;  zijn  'ongelulv  groeid  dage- 
lijks aan,  hy  rend  na  zijn  verderf,  en  de  Goden 
bereidden  voor  hem  een  eeuwigdurende  ftraliè. 
De  gantfche  Vergadering  Ibnd  toe ,  dat  ik  den 
wij  feu  Lesbier  overwonnen  had  ,  en  de  Grij- 
faards  verklaarden  dat  ik  den  rechten  ünxm Mi- 
nos getroffen  iiad. 
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Wat  de  derde  Vraag  aanging ,  men  vroeg  wie 
van  beide  beter  was,  een  overwinnend  Koning, 
onverv/innelijk  in  den  Oorlog  ,  of  een  Koning 
onbedreven  in  Oorlogsfaaken ,  maar  gefchikt  om 
'wijfTelijk  zijn  Onderdanen  in\'rcde  te  Regeeren? 
't  Meerendeel  antwoorde ,  dat  een  Konin':  onver- 
winnelijk  m  den  Oorlog  beter  was.  Wat  helpt 
het ,  leiden  zy  ,  dat  een  Koning  in  Vrede- tijd 
zijn  Volk  wijfïèlijk  weet  te  beflieren,  foo  hy 
zijn  Land  niet  weet  te  Befchermen  als  den  Oor- 
log aankomt  ?  zijn  Vyanden  furen  hem  over- 
wmnen,  en  zijn  Onderdanen  brengen  onder  het 
jok  der  dienftbaarheit.  Andere  daar-en-tegen 
hielden  ftaande ,  dat  een  vreedCiam  Koning  be- 
ter was ,  vermits  die  den  Oorlog  vreefie ,  en 
door  zijn  voorforgcn  fou  vermjjden.  Eenigc  fei- 
den,  een  overwinnend  Koning  verbreid  zijn  ei- 
gen Glory^  en  die  zijner  Onderdanen  aUbowel 
als  de  zijne  ,  en  maakt  zijn  Onderdanen  Mee- 
fters  van  andere  Volkeren  ,  in  plaats  dat  een 
vreedfaam  Koning  die  houd  in  een  fchandelijke 
laf-en  verwijttheit.  Men  wilde  mijn  gevoelen 
weten ;  ik  antwoorde  dulcianig :  Een  Koning 
die  niet  weet  te  regeeren  dan  in  Vrede,  of  in 
Oorlog  ,  is  niet  bequaam  om  zijn  Volk  te  be- 
ftieren  in  die  twee  gelegenheden,  zijnde  maar 
een  half  Koning ;  maar  foo  gy  een  Krijgskundig 
Koning  vergelijkt  by  een  wijs  Koning,  die  fon- 
der  den  Oorlog  te  verftaan  bequaam  is  om  die 
te  voeren  in  nc^od  door  zijn  Generaals  ,  feg  ik 
dat  de  laatfte  beter  is  als  de  eerfte.  Een  Oor- 
logfuchtig  Koning  wil  die  altoos  voeren,  en  om 
zijn  heerfchappy  en  eigene  Glory  te  verbreiden 
fal  hy  zijn  onderdanen  bederven.  Wat  helpt  het 
een  Vqlk,  dat  haar  Koning  andere  Volkeren  t' 
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onderbrengt,  als  zy  onderwijlen  onder  zijn  Re- 
geering ongelukkig  2,ijn.  Daarenboven  langduri- 
ge Oorlogen  llcepen  altoos  na  iig  veel  vervver- 
ring  ,  de  overw^innaars  lelTs  treden  van  't  eerlte 
fpoor  gedurende  defe  ongercgelthcden.  Belie  my 
eens  hoe  dier  het  Griekenland  is  komen  teftaan, 
dat  het  over  Tronen  heeft  j;e2cgenpraalt,  't  is  tien 
jaren  na  een  van  haar  Konur;en  ontbloot  ge- 
weeft  ,  terwijl  dat  nlles  door  een  vcrteerende 
Oorlogsvlamme  was  in  brand  gcitooken ,  de  Wet- 
ten ,  Landbouw  ,  Ivonilcn  cn  WetenfJiappen 
verflaauwden,  de  befte  Printen  fcifs,  gedurende 
dat  2y  dien  Oorlog  op  den  hals  hadden,  7ijnge- 
nootfaakt  geweeft   het  i;rootlle  aller  qualen , 
uamentlijk  de  los-enongcbondenheit,  toe  te  la- 
ten ,  en  lig  van  boofwictiten  te  bedienen.  .  Hoe 
veelMenfchen  zijn'er  niet  wel  diemen  veilig  in  een 
tijd  van  Vrede  löu  konnen  ftraifen,  welkers  ftout- 
moedigheit  men  in  de  wanordrcs  van  denOorlog 
genootlaakt  is  door  dé  vingeren  te  lien.  Nimmer 
heeft  ecnig  volk  een  overwinnend  Koning  ^ehad, 
Ibnder  veel  te  hebben  moeten  lijden  van  deilelts 
onverHidelijke  heerfchfucht.    Éen  overwinnaar 
dronken  door  zijn  Glory  verwoell:  immer  al 
foo  feer  zijn  eigen  Overwinnend  volk,  als  dc 
door  hem  overwonnen  Natiën.    Een  Vorft  die 
de  noodige  hoedanigheden  niet  heeft  voor  den 
Vrede,  kan  nimmer  zijn  onderdanen  doen  Imaa- 
ken  de  vruchten  van  een  Oorlog  ,  die  geluk- 
kelijk  ten  einde  is  gebraclit ;  maar  is  even  als 
een  Man  die  zijn  Land  tegens  zijn  nabuur  be- 
Ichermd ,  en  felfs  dat  van  zijn  gebuur  gewelde- 
lij  k  innecmd,  maar  dat  niet  weet  te  bebouwen, 
of  te  befaijen,  om  een  gewenlten  oogft  daar 
van  in  te  fumelen.  SoodanigeenMenfchlchijnd 
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gebo.oren,  om  de  Wereld  te  vcrwoelten  ,  ci| 
t'onderfte  boven  tc  werpen  ,  maar  geenlins 
om  het  Volk  gelukkig  te  maakcn  door  een  wijs 
bertier.  Maar  laat  ons  tegenwoordig  een  vreed- 
faam  Koning  befchouwen.  't  Is  waar  ,  hy  is 
niet  bequaam  tot  groote  Overwinningen  ;  dat 
is,  hy  is  niet  geboren  om  de  rurt  van  zijn  Volk 
te  verftooren,  hy  wilgeen  andere  volkeren  over- 
winnen ,  die  de  Goddelijke  Gerechtigheit  hem 
niet  onderworpen  heeft,  maar  hy  isvyaarlijk  be- 
quaam om  te  regeeren  als  een  Vader  ,  hy  heeft 
al  de  vereifchte  hoedanigheden  om  zijn  Onder- 
danen te  beveiligen  tegens  haar  yyandenien  fie  eens 
hoedanig ;  hy  is  rechtveerdig ,  bezadigt ,  en  gemak- 
kelijk in  oplicht  zijner  Naburen  ;  hy  ondcr- 
neemd  niets  tegens  haar ,  't  geen  den  Vrede 
fou  konncn  ftooien;  hy  is  getrouw  in  zijn  ver- 
bonden; zijn  Bondgenooten  beminnen  hem ,  vree- 
fen  hem  niet,  en  hebben  een  goed  vertrouwen  van 
hem.  Soo  eenig  naburig  Koning  ongerull,  hoog- 
hertig,  en  eerfuchtig  is ,  alle  andere  omleggende 
Koningen  vreefen  delen  ongeruften  Nabuur;  maat 
fchcppen  geen  jalouiie  wegens  een  vreedfaam 
Koning, zy  voegen  hg  by  defcn goeden  Nabuur, 
om  te  verhinderen  dat  zy  van  andere  overvallen 
worden.  Zijn  vroomheit,  oprechtigheiü,  bcfa- 
digdheit  en  Deugd  maaken  hem  tot  Scheidsman 
van  al  de  Staten,  die  de  zijnen  omcingelen ;  ter- 
wijl dat  een  ondernemend  Koning  hatelijk  is 
aan  alle  andere  Koningen ,  en  gedurig  bloot  gc- 
fteld  voor  derfelver  yerbintenillèn.  De  eerllc 
heett  deG/^)ryvante  zijn  als  een  Vader  en  Voogt 
van  alle  andere  Koningen.  Sie  daar  de  voprdec- 
deelen,  die  hy  van  bulten  geniet.  Die  hy  van 
binnen  befit,  zijn  noch  wonderlijker  :  mits  het 
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hem  eigen  is  te  regeerenals  Vader  ,  is  hy  veilig; 
dewijl  hy  regecrd  na  wijfc  Wetten  ,  Ihijd  hy  at* 
de  hoogmoed,  en  laf  heit,  en  alle  andere  konsj  es, 
die  nergens  anders  toe  dienen  ,  dan  om  de  ge- 
breeken  te  vleijen.  Hy  doet  de  foodanigen  bloei- 
jen ,  die  nut  en  waarlijk  heilHiam  zijn  voor  het 
menfchelijke  leven;  boyen-al  bcforgthy  dat  zijn 
Onderdanen  lig  oeffenen  in  den  Landbouw ,  waar 
door  hy  den  overvloed  verfchatt  van  alle  nood- 
wendige laaken.  Dit  arbeidCime  Volk ,  eenvou- 
dig in  Zeeden  ,  gewoon  met  weinig  te  leven , 
feer  licht  den  koft  winnende  door  den  opbouw 
harer  Landen ,  vermeenigvuldigt  oneindig.  Sie 
daar  een  ontelbaar  volk  in  dat  Kpningrijk ,  maar 
een  getond,  (terk, en  dapper  volk,  nietverfmol- 
ten  door  Wellull ,  maar  geoeffend  door  de  Deugd, 
dat  fig  niet  gewend  aan  de  fagtvoerigheden  van 
een  laf  en  wcllullig  leven  ,  maar  de  dood  kan 
verachten,  willende  liever  fterven  als  defe  vry- 
heit  milièn ,  die't  fmaakt  ondereen  wijs  Koning, 
die  niet  regcert,dan  om  deReden  te  doenheerfchen. 
Soo  een  overwinnend  Nabuur  dit  volk  aan- 
tal!, hy  üi\  het  miirchien  vinden  ongewoon  om 
in  het  veld  te  legeren,  om  in  llag-order  te  (laan, 
om  een  Stad  te  belegeren,  maarhy  falhetonver- 
winnelijk  vinden  door  haar  mecnigte ,  moed , 
iijdlaamheit  in  't  verdragen  van  ongemakken, 
bequaamhcit  om  armoede  uitte  ftaan,  door  haar 
dappcrheit  in  den  llrijd  ,  en  door  ecu  Deugd , 
die  de  quade  gevallen  felfs  niet  konnen  ter  ne- 
dcrwerpen.  Daiu-benevens  foo  defe  Koning  niet 
geoeftent  is  om  zijn  Legers  in  perfoon  ièlfs  te 
gebieden ,  fal  hy  dat  gebrek  door  bequame  luiden 
vervullen ,  en  weeten  lig  daar  van  te  bedie- 
nen fonder  lijn  gefag  te  verliefen.  Onderwijlen 
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fal  hy  onderftand  trekken  van  lijn  Bondgenoot 
ten,xijn  Onderdanen  fullen  liever fterven,  aisfig 
begeeven  onder  de  heerfchappy  van  een  aiKler 
geweldig  en  onrechtveerdig  Koning ,  de  Goden 
fclfs  fuJIen  voor  hem  vechten.    Sie  eens  wat 
hulp  hy  geniet  ia  't  midden  van  foo  groote  ge- 
varen.   Ik  beHuite  dan ,  dat  een  vreedfuam  Ko^ 
ning,  die  den  Oorlog  niet  vcrftaat,  een  onvolmaakt 
Koning  is ,   vermits  liy  niet  kan  vervullen  een 
fijner  grootfte  plichten  ,  zijnde  het  Overwinnen 
van  zijn  vyanden  ;  maar  voeg  daar  ook  by,  dat 
hy  ongelijk  meerder  is  als  een  overwinnend  Kor 
ning,  die  de  nodige  hoedanigheden  tot  den  vrede 
ontbreekcn  ,  en  nergens  toe  diend  dan  tot  den 
Oorlog.  Ik  bemerkte  dat'er  .  veele  in  de  Vergade- 
ring waren ,  die  geen  fmaak  in  mijn  feggen  had- 
den ;  maar  de  Grijlaards  verklaarden  dat  ik  had 
gefprooken  als  Mims.  Den  Voorfitter  defer  Ou- 
de luiden  riep  uit :  Ik  fie  de  vervulling  der  God- 
fpraak  van  ApoHo ,   foo  bekend  in  dit  gantfche 
Eiland.    Minos  had  defen  God  raadgevraagt , 
om  te  weeten  hoe  langen  tijd  zijn  nagellagt  ibu 
regeeren  na  dc  Wetten  door  hem  ingefteld. 
Die  God  antwoorde  hem ,  de  uwe  fullen  op- 
houden te  regeeren  als  een  Vreemdeling  in  dit 
yw  Eiland  fal  komen,  om  in  hetfelve  te  heer- 
fchen.    Wy  hebben  altoos  gevrceft  dat  eenig 
Vreemdeling  dit  Eiland  Creta  fou  komen  inne- 
men ,  maar  het  Ongeluk  van  Idomcneus ,  en  de 
Wijsheit  van  den  Soone  van  UlyJJes^  die  de  Wet- 
ten van  Alinos  beter  verftaat  dan  eenig  fterffclijk 
menfch  ,  betoonen  ons  den  waren  fin  van  dit 
Orakel.   Wat  wachten  wy  hem  tot  Koning  te 
krooncn ,  die  de  Goden  ons  tot  Koning^  hebben 
tocgevoegt?  Aanftonds  begaven  fig  de  Gryfaards 
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uit  het  binnen fte  van  dit  heilig  Bofch ,  cn  den 
Voortitter  my  by  de  hand  nemende ,  verkondigde 
het  volk ,  bereids  ongeduldig  over  de  beflcchting 
van  dit  gefchil ,  dat  ik  den  prijs  had  weggedra- 
gen. Naaulijks  had  hy  de(è  woorden  uitgefproo- 
ken ,  of  men  hoorde  een  verward  geluid  van  de 
gantfche vergadering, yder  verhieteen  gelchrceuw 
van  blijdfchap,  den  oever  en  al  het  omleggen- 
de Gebergte  weergalmde  van  dit  geroep  :  Dat 
den  Soone  van  Ulyjjes ,  foo  wijs  als  Mmos^  over 
ét  Cretenfers\\ti  gebied  had. 

Ik  wachtte  een  oogenblik  ,  en  maakte  een 
teeken  met  de  hand ,  met  verfoek ,  dat  ik  mogr 
gehoor .1  worden.  Onderwijlen  hadilf^»^ormyin 
't  oor  gebeeten  :  Staat  gy  af  van  uw  Vaderland? 
lal  de  Regeerfuclit  u  Penelope  doen  vergeetcn , 
die  u  verwacht  als  haur  uiterfte  hoop,  en  den 
Grooten  Ulyjfcs ,  die  de  Goden  bellooien  hebben 
u  weder  te 'geven  r  Defe  woorden  fneeden  my 
door  het  hert ,  en  wederhiclden  my  regens  dc 
heerfchfucht.  Onderwijlen  g<if  my  een  diep 'ftilfwij- 
gen  van  detê  gantfche  verwerde  vergadering  het 
middel  om  dufdanig  te  fpreeken  :  O  Doorluch- 
tige Creterjfen^  ik  ben  niet  waardig  om  over  u 
te  gebieden ;  de  Godlpraak ,  diemcn  komt  by  te 
brengen,  betoond  wel  dat  het  Geflagt  van  Minoi 
fal  ophouden  te  regeeren  ,  als  een  Vreemdeling 
in  dit  Eiland  fal  komen,  en  daar  doen  blocjeu 
de  Wetten  van  defe  wijfe  Koning  ,  manr  i.et  i^- 
niet  voorfpeld  dat  defe  Vreemdeling  fal  regeeren' 
Ik  Wil  gelooven  dat  ik  defe  Vreemdeling  ben,' 
door  de  Godfpraak  beteekend,  ik  heb  derfelver 
voorfegging  vervuld,  ik  ben  in  dit  Eiland  geko- 
komen,ik  heb  de  ware  meening  en  lin  der  Wet- 
ten ontdekt  ,  en  wenfchc  dat  mijn  uitlegging 
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mag  dienen,  om  die  tc  doen  hecrfchen  met  den 
Man  ,  die  gy  kiefen  fult.  Wat  my  belangd,  de 
liefde  van  mijn  Vaderland  drijft  boven ,  het 
kleine  Eiland  van  Itaca  is  my  meer  waard,  dan 
de  honderd  fteden  van  Creta  ,  en  de  Glory  en 
B-ijkdommen  van  dit  fchoon  Koningrijk.  Lijd 
doch  dat  ik  opvolge  't  geen  de  Goden  hebben 
aangeteekend ;  foo  ik  heb  geftreden  in  uwe 
fpeelen  ,  't  is  niet  gewecft  met  dat  inficht  om 
hier  te  regeeren ,  maar  om  te  verdienen  uw  ach- 
ting en  mededoogcn ,  ten  einde  gy  my  middelen 
mogt  aan  de  hand  geven ,  om  te  Ipoediger  weder 
te  keeren  na  de  plaatfe  mijner  geboorte  :  ik  wil 
liever  mijn  Vader  Vlyffes  gehoorfaamcnenmijn 
Moeder  yertfooften,  als  het  gebied  heb- 


ü  Cretenfea^  gy  fict  den  grond  mij  nes  herten,  ik 
moet  u  verlaten  ,  maar  de  kille  dood  fal  mijn 
erkentenis  t'uwaarts  alleen  konnen  wegnemen , 
ja  felfs  niet  dan  in  datoogcnblik.  Telemachus  dl 
de  Cretenfen  altoos  beminnen ,  en  yvercn  voor 
haar  Glory^  even  als  voor  2ijn  eigene.  Naaulijks 
had  ik  geëindigt  dit  te  fprecken,  of  een  dof  ge- 
murmel verhief  lig  door  de  gantfche  Verpde- 
ring,  fbodanig  als  de  woelle  Golven  der  Zee, 
die  in  een  onweer  tcgcns  den  anderen  aanÜoo- 
ten.  Eenige  feiden ,  fchijnt  defe  niet  wel  een 
Godheit  onder  een  menfchelijkc  gedaante?  An- 
dere hielden  ftaande,  dat  zy  my  in  andere  Lan- 
den gefien  hadden,  en  my  kenden.  Andere  rie- 
pen, men  moet  hem  noodfaaken  om  hier  te  re- 
geeren. Eindelijk  hief  ik  andermaal  op  om  te 
fpreeken,  en  yder  haaftte  om  te  fwijgen,  niet 
wetende,  of  ik  wederom  niet  wilde  aannemen, 
't  geen  ik  bereids  had  van  de  handgewefen.  Sie 
hier  de  woorden ,  die  ik  fprak  :  Laat 
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Laat  u  ,  O  !  Cretenfen  niet  qualijk  gevallen, 
dat  ik  u  mijne  gedachten  opene ;  Gy  zijt  de 
wijfte  van  alle  Volkeren,  maar  de  Wijsheitver- 
eifcht ,  na  m.y. toefchijnd ,  een  voorforg ,  die  u  ont- 
llipt ;  Gy  hebt  uw  keur  laten  vallen  niet  op  iemand 
die  Icherplinnig  en  beft  over  de  Wetten  redeka- 
veld,  maar  op  fuik  een  die  de  Deugd  meteen 
volftandig  gemoed  betracht  cn  opvolgd.  Wat 
my  belangt,  ik  ben  jong,  en  bygevolg  fonder  er- 
varcnheit, bloot  gefteltvoorde  gcwcldenary  mij- 
ner hertstochten  ,  en  meer  in  ftaat  om  gchoor- 
faamlijk  te  leeven,  en  namaals  eens  te  gebieden, 
als  tegenwoordig  te  hecrfchen.  Soekt  clan  geen- 
fins een  Man  ,  die  andere  in  de  fpeelen  heeft 
overwonnen,maar  die  uitmunt  in  opficht  dergaven 
van  Ziel  en  Ligchaam  ,en  figfelfs  heeft  overwon- 
nen. Soekt  na  iemand  die  uwe  Wetten  heeft  ge- 
fchreven  in  het  binnenfte  zijnes  herten,  cn  wiens 
gantfche  leven  is  een  gedurige  oeffening  uwer 
Wetten,  wiens  daadenveel-eer  dan  zijn  woorden 
hem  doen  verkiefen. 

Al  de  Grijfaards  waren  opgctoogcn  door  dif 
Difcours^  en  fiende  gedurig  aanwaflchen  de  toe- 
iuigching  der  Vergadering,feiden  zy  myiNademaal 
de  Goden  ons  de  hoop  benemen ,  dat  gy  in  het 
midden  onfer  foud  gebieden  ,  help  ons  ten  min- 
ftcn  een  Koning  vinden, die  ons  na  onfe  Wetten 
regeere.  Is  u iemand  bekend,  die  met  defebe- 
üdigdheit  kan  gebieden?  Ik  kenne  ,  feide  ik  haar, 
een  Man  ,  van  wie  ik  alles  heb ,  't  geen  gy  in 
my  acht,  't  is  zijn  Wijsheit,  en  niet  de  mijne, 
die  komt  te  fpreeken,  hy  heeft  my  ingeboefemt 
•al  de  antwoorden,  die  ik  u  gegeven  hebben  cy 
van  my  gehoort  hebt. 

Terfelvcr  tijd  llocg  dc  gantfche  Vergadering 
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de  Oogen  op  Mentor,  die  ik  haar  anwijfendc, 
by  de  hand  had  ;  ik  verhaalde  wat  forge  hy  had 
gedragen  voor  mijn  Kindsiieit,  van  wat  geva- 
ren hy  my  had  verloft ,  wat  ongelukken  my 
waren  overgekomen  ,  om  dat  ik  imd  nagelaten 
•lijn  wiife  raad  op  te  volgen.     Men  had  het 
ooc^  niet  eer  op  hem  geflagen,  ter  oorfaak  van 
2ijii  eenvoudige  en  flechte  kleederen, leedige  in- 
cetoogeuheit ,  geduurige  ftilfwijgcntheit ,  en  zij n 
Itrene  en  achterhoudend  weefen;  maar  wanneer 
men  hem  begon  te  befchouwen,  befpeurdemen 
iets  in  2ijn  aangelicht,  'tgeen  verheven,  leven- 
dig,en  krachtig  was ,  en  foodanig  zig  vertoonde  op 
lijn  minfte  beweeging.   Men  ondervroeg  hem, 
hy  wierd  met  verwondering  befchouwt ,  men 
nam  voor  hem  Koning  te  maaken ,  maar  hy  wei- 
eerde dat ,  fonder  eenige  bcwcegingiijns  gemoeds; 
hy  feide,  veelliever  te  willen  opvolgen  de.loetig- 
heden  van  een  ftil  en  onbeampt  leven ,  dan  omyan- 
cen  te  xijn  met  de  luifter  aer  Koninglijke  Waar- 
di-beit,  dat  de  belle  Koningen  de  onge  ukkiglte 
waren  om  dat  zy  menigmaal  niet  konden  doen 
hetieoed  dat  2y  anders  wel  foudea  willen,  en 
dikwils  door  verachting  der  vleijers  net  quaade 
deeden  dat  ly  niet  en  wilden. Hy  voegde  daarby, 
dat  foo  de  dienftbaarhcit  ellendig  was,  de  Koning- 
liike  Waardigheit  niet  minder, vermits  die is een 
vermomde  flaverny :  wanneer  ymaiid  ,  feide  h/ 
Kotiincr  werd ,  hangd  die  at  van  al  de  foodani- 
een  die  hein  moeteii gehoor famen.  Gelukkig  hy, 
f  r;^?  genoodfaekt  i'  te  Ixerfchen   Men  is  al- 
kMXiinVaderbndverfch^^^^^^ 
An       eigen  felfs  viylxit,  als  die  ons  haar  ge- 
faci  toevertrouwt,  en  nootlkakt  te  arbeiden  ten 
belle  van  het  algemeen. 
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De  Cretenfm  wegens  defe  verbaaüheit  foó 
licht  niet  komie'ide  tot  haar  felfs  komen ,  vroe- 
gen hem  v/at  voor  een  Man  zydankiefenmoe- 
iten  r  Een  A4an ,  feide  hy ,  die  gy  wel  kend ,  ver- 
mits hy  u  befheren  moet, en  die  vreeft  het  ge- 
bied aan  te  nemen.  Hy,  dieftaatna  de  Koning- 
hjke  Waardigheit,  ken  die  noch  niet  5  enhoefal 
hy  zijn  plichten  uitvoeren,  die  niet  kennende; 
liy  foeht  die  ter  liefde  van  figfelfs,  daar  hy  die 
met  moeft  aannemen ,  dan  ter  liefde  van  u 
alle. 

Al  de  Cretenfen  waren  in  een  buitengewoonc 
verwonderir.g  opgetrokken  ,  twee  Vreemdelin- 
gen tc  heri,die  de Koninglijke  Waardigheit  wei- 
gerden ,  door  anderen  foo  gewild  en  begeerd 
Zy  wüden  weeten  met  wie  ty  gekomen  waren. 
Nazijicrates ,  die  haar  had  geleid  van  de  Haven 
tot  de  Cirkel,  daar  de  fpcelen  gevierd  wierden 
toonde  liaar  Hazaèl ,  met  welke  ik  en  Mentol- 
gekomen  waren  van  het  Eiland  Cyprm:  maar 
haar  verwondering  was  noch  grooter,  wanneer 
zy  vernamen  dat  Memor  was  een  flaaf  geweeft 
van  Hazaèl  ;dat  Ha7.aèi,  getroffen  door  de  Wijs- 
heit  en  Deugd  van  zijn  flaaf,  hem  had  aange- 
nomen tot  zijn  Raadsman  en  befte  Vriend  :  dat 
-defe  Slaat  invryheitgeftelt,  defelve  was,  die  de 
Koninghjke  vVaardigheit  had  a%eflagen;en  dat 
Hazael  was  gekomen  van  Damafcus  in  Syrien 
om  fig  te  laren  onderwijfen  in  de  Wetten  van 
Minos.  Soodani^  liad  de  liefde  van  Wijsheit  ziin 
herte  vervuld.    De  Grijfaards  feiden  tegcns  tL 
7.ael,  vjy  derven  u  niet  vergen  ons  te  rceeeren, 
dewij   wy  oordeelen  dat  gy  defelve  gedachten 
hebt  als  Mentor ;  gy  veracht  de  Menfchen  te  feer, 
dan  datgy  u  foud  willen  belaften,  om  die  te  ge- 
lei- 
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leiden  eritebeftieren.    Daarbenevens  hebt  gy  te 
grooten  afkeer  van  de  Rijkdommen  en  Koning- 
lijke  Waardigheit,  dan  dat  gy  om  te  belittcnderfcl- 
ver  luifter  foud  willen  op  ii  nemen  de  moeiten ,  die 
noodwendig  vaft  zijn  gehegt  aan  het  beftier  derVol- 
keren.  Haiacl  anmoovde :  O  Cretenfen !  wilt  niet 
gelooven  dat  ik  de  Menfchen  verachte.  Neen, 
neen ,  ik  weet  hoe  veel  daar  aan  gelegen  is  te 
arbeiden  om  die  goed  en  gelukkig  te  maak  en , 
en  dat fulks opgevuld  is  met  moeite  en  gevaren; 
de  luifter  die  daar  aan  gehegt  is,  is  valfch,  en 
kan  geen  dan  ydelc  gemoederen  aandoen,  het 
leven  is  kort,  de  grootsheden  deler  Wereltkon- 
nen  de  hertstochten  wel  gaande  maaken,  maar 
geenfins  genoegen  geven.   Ik  foeke  eerdefeval- 
fche  goederen  te  ontbeeren  ,  dan  na  te  jagen: 
hierom  ben  ik  foo  ver  niet  gekomen.  Vaar  wel, 
ik  bedenk  niet  anders  dan  weder  te  keeren  tot 
een  geruft  en  ftil  leven  ,  daar  de  Wijsheit  mijn 
hert  mag  voeden ,  en  my  hoope  geven ,  diemen 
uit  de  Deugd  haald,  voor  een  beter  leven  na  de 
dood ,  die  my  mag  vertrooften  in  de  moeijelijkhe- 
den  des  Ouderdoms.  Soo  ik  iets  fou  wenfchen, 
dat  fou  geenfinds  wefen  om  Koning  te  zijn, 
maar  alleen  dat  ik  nooit  van  defe  twee  Men- 
fchen mogt  werden  atgefcheiden  ,  die  gy  hier 

fiet. 

Éindelijk  fchreeuwden  de  Cretenfen  ,  fprec- 
kende  tegens  Mentor :  Seg  ons  doch ,  O  gy  wijfte, 
en  grootfte  van  alle  fterftèlijke  menfchen!  feg 
ons  doch,  wie  is  hy,  die  wyvoor  onfenKonuig 
fouden  konnen  kielen  j  wy  fullen  u  met  laten 
vertrekken  ,  ten  vj  gy  ons  alvoorens  fegt  wat 
keur  wy  moeten  doen.  Hy  antwoorde  haar , 
terwijl  ik  ftond  onder  demeenigteder  aanfchou- 

\ycrs  y 
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wers  ,  heb  ik  een  Man  bemerkt ,  die  geen  be- 
geerte laat  blijken ;  't  is  een  oud  Man ,  maar  noch 
jeugdig  genoeg.  Ik  heb  gevraa^^t  wat  Man  dat 
was :  men  heelt  my  geleid  ,  dat  hy  Anjhmedes 
genaamd  wierd;  vervolgens  heb  ik  vcrltaan, 
dat  men  tot  hem  feide,  dat  i\]n  twee  Kinderen 
Waren  onder  het  getal  der  geene  die  iheden :  hy 
fchcen  daarover  geen  blijdtchap  te  vertooncn, 
en  feide  ,  wat  de  eene  aanging,  dat  hy  die  i;eenlms 
toewenlle  de  gevaren  der  Koninglij ke  Waardig- 
heit ,  en  dat  hy  ïijn  Vaderland  te  veel  beminde, 
dan  toe  te  ftaan ,  dat  de  ander  ooit  fou  regee- 
ren.  Hier  uit  befloot  ik  ,  dat  defe  Vader  een 
zijner  Kinderen  lielcie  met  een  redelijke  liefde 
om  dat  hy  deugdfaam  was ,  en  dat  hy  den  ande- 
ren niet  vleide  in  zijn  ongeregeldheden :  mijii 
nieusgierigheit  vermeerderde  ,  ik  vroeg  na  het 
voorgaande  leven  vandefenGrijfaard.  Een  uwer 
Burgeren  antwoorde  my,  dat  hy  iangen  tijd  de 
Wapenen  had  gedraagen ,  en  veel  quetfureu  had 
bekomen  ,  maar  zijn  oprechtigheit ,  en  at  keer 
van  vleijery  had  hem  voor  den  Koning  Idome- 
neus  ongemakkelijk  doen  zijn,  dit  had  belet  dat 
defen  Koning  fig  van  hem  niet  had  willen  be- 
dienen in  den  Oorlog  van  Trojen ,  hy  vreefde 
voor  een  Man,  die  hem  goede  raad  foude  ge- 
ven ,  die  hy  niet  kon  befluiten  op  te  volden  \  öok 
was  hy  felfs  nijdig  over  de  Glorie  ^ó\c  defe  Man 
ontwijffelbaar  Ibu  verkregen  hebben;  hy  vergat 
al  zijne  dienften,  liet  hem  hier  arm  en  ellendig, 
veracht  vijn  alle  lafhertige  Menfchen,  die  niets 
waardeereii  dan  Rijkdommen,  maar  te  vrede  in 
defe  armoede,  leeft  hy  blygeeftig  in  een  afgefon- 
derde  plaats  van  dit  Eiland,  daar  hy  zijner! met 
eigene  handen  bebouwt.   Een  zijnerSoonenar- 

H  beid 
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beid  nevens  hem  ,  zy  beminnen  malkanderen 
teedcrlijk  ,  zijn  gelukkig  door  haar  fpaarfaamheid 
en  arbeid ,  en  hebben  overvloed  van  alle  nood- 
wendige dingen  in  een  eenvoudig  leven.  Den 
wij  feil  Grijfaard  gcett  aan  de  arme  fieken  in 
Zijn  gebuurlchap  al  het  geen  hem  overig  is  van 
zijn  en  Z'jns  Soons  behoeften,  hy  doet  alle  jon- 
ge luiden  naarftig  arbeiden,  maant  haar  daar  toe 
aan,  en  onderwij  ft  die,  hy  oordeeld  over  al  de 
gefchillen  in  zijn  nabuurtchap  ontftaande,  hy 
is  als  een  Vader  van  al  de  Huisgefinnen.  Zijn 
ongeluk  is ,  dat  hy  een  tweede  Soon  heeft,  die 
geen  zijner  vermaningen  heeft  willen  opvolgen. 
De  Vader,  na  dat  langen  tijd  te  hebben  verdra- 
gen, en  getracht  hebbende  zijn  gebreeken  te  ver- 
beteren,  heeft  eindelijk  hem  weggejaagt,  en  over- 
gelaten aan  een  dwale  eerfucht ,  en  alle  welluf- 
ten.  Sie  daar,  O  Cretenfen  !  't  geen  men my ver- 
haald heeft  :gy  moet  weeten  of  dit  verhaal  waar- 
achtig is.  Maar  foo  defe  Man  foodanig  is,  als 
hy  word  atgemaalt ,  waarom  Rechters  gefteld, 
waarom  foo  veel  onbekenden by  een  vergaderd? 
Gy  hebt  in  't  midden  van  u  een  Man  die  gy 
kent ,  die  den  Oorlog  verftaat ,  die  zijn  dapperheit 
heeft  betoont  niet  alleen  tegens  de  pijlen  en  hel- 
baardcn ,  maar  tegens  de  affchouwelijke  armoede, 
die  de  fchatten  heeft  veracht  te  verkrijgen  door  vlei- 
jery,diedenarbeit  bemind,  en  weet  hoe  noodig 
cn  nut  den  Landbouw  is  voor  een  Volk,  die 
den  hoogmoed  verfoeid,  noch  lig  laat  verleiden 
door  een  blinde  liefde  tot  zijn  Kinderen,  die  de 
Deugd  bemind  in  de  eene,  en  het  gebrek  ver- 
oordeeld in  de  andere;  met  een  woord,  een 
Man ,  die  bereids  Vader  van  het  Volk  is.  Sie 
liaar  uw  Koning,  foo  gy  anders  begeerd  datdc 
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Wetten  van  den  wijfen  Mwos  onder  u  plaats 
grijpen. 

Al  het  Vo\\  r:cp  eenparig  daar  op  uii  ,  't  is  jiii 
Waar  Ariftodemes  is  foodanig  als  gy  fegt ,  liy  is  10 
het  die  waardig  is  tc  gebieden.  De  Grijtaards  lie-  I 
ten  hem  roepen,  men  fogt  hem  onder  de  mee-  I 
nigte ,  verfchoolen  onder  de  geringlten  van  het  ■ 
Volk ,  hy  verlchccn  met  een  Itil  gelaat ;  men  fei-  ■ 
dchem,  dat  hy  Koning  was  gcmaaia:  maar  hy  I 
antwoorde  dat  niet  te  konnen  aannemen,  dan  I 
onder  defc  drie  voorwaarden ;  Eerftclijk ,  dat  ik  ■ 
de  Koninglij ke  Waardigheit  na  het  verloop  van  ■ 
twee  jaren  lui  nederieggen,  foo  ik  u  met  beter  I 
maakc,  als  gy  tegenwoordig  zijt,  en  foo  gy  dö  ■ 
Wetten  wedernreeir.  Ten  tweeden,  dat  ht  t  niy  S 
fal  vry  ftaan,  te  volherden  in  een  eenvoudig  en 
fpaarfaam  leven.  Ten  derden,  dat  mijn  Ivinde- 
rcn  geen  rang  ful!  en  voeren,  en  datmen  na  mijn 
overlijden  die   f(3odanig  fal  handelen  ,  als  zy 
lullen  verdiend  hebben en  als  alle  andere  Bur- 
gers. Hier  op  verhieMig  een  blijd  gefchai  in  de 
lucht,  de  Kroon  w.erd  hem  door  den  Voorlirter 
der  Grijlaards ,  bewaarders  der  Wetten,  op  het 
Hoofd  gefet,  men  deed  oftèrhanden  aan  Jupiter 
en  andere  groote  Goden.  Artftodemes  deed  ons 
gefchenken,  niet  na  de  gewoone  heerlijk  heit  der 
Koningen,  maar  met  een  edele  ecnvoudigheit, 
hy  gat'  aan  Haz^aèl  ie  Wetten  van  Mims.,  be- 
fchreven  met  delTelt^  eigen  hand ,  ook  vereer- 
de hy  hem  een  kort  begrijp  der  gantfche  ge- 
fchiedenis  van  Creta  ,  federd  de  tijd  van  Satur- 
»«/,en  de  goude  Eeuw  ,hy  liet  ook  in  7. ij n Schip 
brengen  al  de  goede  vruchten, die  in  Creta^Na^- 
fchen,  en  in  Syrien  onbekend  zijn,  en  verfchaf- 
te  al  wat  hy  noodig  had ,  en  in  zijn  vermogen 

H  z  was. 
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was.  Gelijk  wy  drongen  op  ons  vertrek,  lici 
hy  een  Schip  voor  ons  vervaardigen  voorlien 
met  een  goed  getal  bequame  Roejers  en  gewa- 
pende Mannen, ende  kleederen  en  levensmidde- 
len voor  ons  daar  in  brengen.  Op  dat  ftond  deed 
een  voorfpoeaige  Wind  lig  op ,  om  na  Itaca  te 
zeilen.  Defe  Wind  ,  die  HaT^^aèl  niet  gunftig 
was ,  nootfaakte  hem  noch  eenige  tijd  daar  te 
moeten  vertoeven.  Hy  fag  ons  vertrekken ,  en 
omhelfde  ons  als  zijn  Vrinden,  die  hy  nimmer 
meer  lien  Ibu.  De  Goden,  feide  hy,  zijn  recht- 
veerdig,  zy  fien  een  Vricndfchap,  die  niet  dan 
op  Deugd  gevcftigd  is,  eenmaal  fullen  wy  mal- 
kandercn  w^edcrom  fien  in  de  gelukkige  velden , 
daarmen  fcid ,  dat  de  Rechtvaardigen  na  haar 
overlijden  fullen  genieten  een  eeuwigdurende 
Vrede,  en  onfe  Zielen  fig  voor  altoos  fullen 
vercenigen  ,  om  nimmermeer  te  fcheiden.  O 
dat  mijne  affche  foodanig  met  de  uwe  mogt 
verfameld  werden !  Defe  woorden  uitende,  flort- 
te  hy  een  vloed  van  tranen,  en  dc  diepe  ver- 
luchtingen benamen  hem  de  fpraak.  Wy  ween- 
den niet  minder  dan  hy,  en  hy  bracht  ons  tot 
I  aan  het  Schip.    Wat  Arijlodemes  aanging,  die 

l!    .  fcidc,  gy-lieden  hebt  my  Koning  gemaakt ,  ge- 

i    \     .  denkt  de  gevaren  ,  daar  gy  my  in  geworpen 

ij   1  liebt,  biddet  de  Goden  ,  dat  zy  my  de  ware 

Ij   '  Wijsheit  inboelemen,en  dat  ik  al  Ie  andere  Men- 

r  fchcn  in  bczadigdheit  mag  overtreffen,  gelijk  ik 

die  alle  in  gefig  te  boven  gaa.  Voor  my  ik  bid- 
de ,  dat  die  u  gelukkig  willen  doen  wederkee- 
ren  in  uw  Vaderland,  daar  de  ongebondcnhcit 
uwer  Vyanden  ternederwerpen,endatgy mooet 
iien  Ulyjjh  in  Vrede  regeerende  met  zijn  waarde 
Pi:fielope.    T'elemache ,  ik  geef  u  een  goed  Schip , 

vol 
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Rocj  ers  en  gewapende  Mannen,  2y2uUen  nkon- 
ncn  dienen  tegens  de  onrechtveerdigeMenlchen 
die  uw  Moeder  vervolgen.  O  Mentor !  uw  Wijs- 
heit,  die  niets  behoett,  laat  niet  toe,  dat  ik  u 
iets  toewcnfche  ;  gaat  beide,  leeft  te  famen  ge- 
lukkig, en  gedenkt  aan  uwen  Ariftodcmes^Qw^oo 
ooit  de  Itnkers  de  Cretenjen  van  noden  hebben, 
maakt  üaat  op  my  tot  den  laatften  adem  mij  nes 
levens.  Hy  omhelfde  ons ,  en  wy  hem  bedan- 
kende, konden  ons  van  tranen  niet  wederhou- 
den. 

Onderwijlen  beloofde  de  Wind  ,  die  in  onfe 
Zeilen  blies ,  ons  een  fagte  Scheepsvaart.  Den 
Berg  Ida  fcheen  bereids  een  Heuvel  in  onfe  Go- 
gen ,  al  de  Oevers  verdwcenen  voor  ons  gefigt : 
de  kuften  van  Peloponefus  fcheenen  in  Zee  te 
naderen,  om  ons  te  ontmoeten  ,  als  wanneer 
eenlloegs  een  fwaar  onweer  den  Hemel  bedek- 
te, en  de  baaren  der  Zee  beroerde:  den  dagwierd 
in  een  nacht  veranderd,  en  de  dood  fcheen  ons 
voor  oogen.  O  Neptuin  \  gy  2ijt  het  die  door 
uw  hoogmoedige  Drietant  al  de  wateren  van  uw 
gebied  verwekt.  Venus  ^  om  lig  te wreeken,  we- 
gens dat  wy  haar  verachten  en  mifpreefen ,  felfs  in 
haar  Tempel  binnen  Cythara^  ging  defen  God 
vinden  ;7.y  fprak  hem  fagtelijk  aan ,  haar  fchoone 
oogen  bevogtigt  zijnde  met  tranen ,  ten  minften 
met  defe  woorden ,  foo  als  Mentor ,  onderricht 
van  de  Goddelijke  dingen ,  my  verfeekerdc  :  Soud 
gy  lijden  ,  Neptuin^  lèide  zy ,  dat  defe  Godde- 
loofe  Menfchen  llrafTeloos  mijn  macht  fouden 
belpotten  ?  De  Goden  felfs  gevoelen  die ,  en  de- 
fe onbefonne  fterffelijke  Menfchen  derven  veroor- 
deelen  al  het  geen  in  mijn  Eiland  omgaat,  2y 
roemen  op  een  Wijsheit ,  die  alles  te  bovcn- 

H  3  gaat, 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

187J45 


ii8  Vervolg  der 

gaat,  en  handelen  dc  lietcle  als  een  dwaasheit 
Hebt  gy  vergeten,  dat  ik  in  uw  Gebied  geboren 
ben;  wat  vertoeft  gy ,  defe  twee  Menfchen , die 
ik  met  verdragen  kan,  in  uw  diepe  afgronden 
m  te  fwclgen  en  te  begraven  ?  Naaulijksnadzy 
dit  uitgefprooken,  of  AV/»?»/»  verhiet  zijn  Gol- 
ven tot  aan  den  Hemel,  en  l'enus  lachte,  gelo- 
vende dat  onfe  Schipbreuk  onvermijdelijk  was. 
Onfe  Stierman  ontroerd,  fchreeuwde dat  hy  dc 
Winden  niet  langer  kon  wederfbian,  die  met  ge- 
weld ons  tegens  de  klippen  aandreven;  eenrak- 
wmd  brak  onfe  Maft,  en  een oogenblik daar  na 
gevoelden  wy  dat  de  fcherpe  punten  der  rotfen 
onder  tegens  den  bodem  van  ons  Schip  aanltie- 
ten :  het  water  quam  van  alle  kanten  daar  in, 
het  Schip  fonk  weg,  al  onfe  Roejers  veriieften 
een  erbennlijk  gekrijt  ten  Hemel;  ik  omhellde 
Mentor^  en  feide  tot  hem:  Sie  hier  de  dood, 
moeten  die  met  kloekmoedigheit  ondergaan, 
de  Goden  hebben  ons  uit  foo  veel  gevaren  niet 
verloft,  dan  om  ons  tegenwoordig  te  verderven ; 
Sterven  wy  ,  Mentor ,  Sterven  wy ,  't  veribrekt 
py  noch  tot  trooft ,  dat  ik  met  u  mag  fterven, 
't  is  te  vergeefs  ons  leven  te  befchermen  tegens 
het  onweer.  Mentor  antwoorde  my  ,  de 
ware  moed  vind  altoos  eenig  hulpmiddel ,  't  is 
niet  genoeg  gereed  te  zijn  om  de  dood  met  een 
ftil  en  geruft  gemoed  te  ontfangen,  men  moet 
londer  vreefè  alles  in  het  werk  ftellen ,  om  die 
af  te  wenden.  Laat  ons  yder  een  der  grootfte 
banken  van  de  Roejers  nemen  ,  terwijl  dele 
meenigte  van  vreefachtige  en  ontroerde  Men- 
fclien  haar  leven  beklagen  ,  fonder  na  hulpmid- 
delen om  te  lien  ,  om  hetfelve  te  behouden : 
iaat  ons  geen  oogenblik  verliefen,  om  het  on- 
fe 
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lè  te  redden.  Aanftonds  nam  hy  een  Bijl, hieuw 
de  Maft  af,  die  bereids  gebrooken  was,  en  die 
in  Zee  hangende,  het  Schip  op  een  zijde  had  ge- 
worpen ;  hy  wierp  die  buiten  boord ,  en  klom 
daar  op  iig  uitltrekkende  in  't  midden  der  woe- 
dende Zeegolven, hy  riep  my  toe  by  mijn  naam, 
en  moedigde  my  aan  om  hem  te  volgen :  even 
als  een  grooten  boom  ,  daar  al  de  Winden  als 
t'iamen  gefworen  op  aanvallen  ,  onbeweeg- 
lijk blijft  op  zijn  diepe  wortels ,  foo  dat  het  onweer 
niet  anders  uitrecht,  dan  dat  het  zijn  takken  en 
bladeren  beweegt;van  gelijken  Mentor.hy  was  niet 
alleen  ftandvaftigen  kloekmoedig,  maar  ook  ftil 
en  gerurt,en  icheen  de  Wuiden  en  Zee  te  gebieden. 
Ik  'volgde  hem  ,  en  wie  ibu  dat  niet  gedaan 
hebben ,  aangemoedigt  door  zijn  Voorbeeld?  Wy 
beftierden  ons  lelfs  op  defe  vlottende  Maft; 
't  was  een  groot  behulp  voor  ons ,  want  wy  kon- 
den daar  op  fitten ,  en  foo  wy  fonder  ophouden 
hadden  moeten  fwemmen,  onfe  krachten  fouden 
haaft  befweeken  zijn:  maar  het  fwaare  onweer 
deed  ditgrooteftuk  mecnigmaal  omwenden, wy 
bevonden  ons  dikwils  in  de  Zee  ingedompelt, 
en  kreegenveel  filtig  nat  in  't  lijf,  door  de  mond, 
ooren,  en  neiifgaten,  ook  waren  wy  t'  elkens 
genoodüiakt  met  de  baren  te  worftelen,  om  we- 
derom boven  op  de  Maft  tegeraaken :  danquam 
eens  een  Golf  als  een  berg  op  ons  lijf  ftorten , 
echter  hielden  wy  ons  ftandvallig  ,  uit  vrees  dat 
door  foo  een  geweldige  fchok  de  Maft  ,  die 
onfè  ecnige  trooft  en  plegtanker  was  ,  ons 
mogt  ontllippen.  Gedurende  dat  wy  in  defe 
ellendige  ftaat  waren  ,  was  Meetor  foo  geruft, 
als  hy  tegenwoordig  op  die  Zetel  van  groene 
zooden  is ,  en  feide  tot  my ;  Gelooft  gy  TeUnfa^ 
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che ,  dat  uw  leven  is  overgegeven  aan  de  Winden 
cn  Zeegolven ,  gelooft  'gy  dat  die  u  konneii 
verderven  buiten  het  befchik  der  Goden?  Neen 
neen,  de  Goden  bellechtcn  het  al,  dus  moetgy 
de  Goden,  en  gcenlins  de  Zee  vreefen;  al  waart 
gy  in  den  Afgrond  der  Zee  geworpen,  de  hand 
van  Jupiter  Ibu  u  daar  konnen  uitredden ,  al 
waart  gy  opgevoerd  in  den  Olympus^  en  de  Ster- 
ren faagt  onder  u  voeten ,  Jnpiter  fou  u  konnen 
nederbonfen  in  den  Afgrond  ,  en  werpen  in  de 
Viammeii  van  den  fwarten  Tartarns.    Ik  hoor- 
de ,  en  verwonderde  my  over  dit  Difcours^ 
't  geen  my  niet  weinig  vertrooftede ,  maar  ik  had 
het  gemoed  foo  vry  niet ,  om  hem  te  konnen  ant- 
woorden.  Hy  fag  my  niet,  en  ik  kon  hem  niet 
fien ,  wy  brachten  de  gantichc  nacht  al  beven- 
de over,  en  halt  dood  van  koude.  Tonder  te 
wceten  waar  het  onweer  ons  fou  heen  llingeren. 
Eindelijk  begonden  de  Winden  te  leggen,  en  de 
loeijcnde  Zee  fcheen  als  ymand,  die  langen  tijd 
gehold  hebbende ,  noch  laat  blijken  eenige  oiige- 
rufthcit  en  beweeging:  vermoeid  zijnde  van  woe- 
den, begon  2y  fagteiijk  te  fuiflcn,  en  haar  Gol- 
ven waren  byna  niet  grooter ,  dan  de  brokken 
aarde,  diemen  in  een  omgeploegd  Land  vind. 
Onderwijlen  begon  Aurora  de  deuren  des  Hemels 
voor  de  Sonne  te  openen,  cn  bootfchapte  ons 
een  aangenamen  Dag.Geheel  het  üojlen  ftond  als  in 
vuur,  en  de  Sterren,  die  dus  lang  hadden  bedekt 
geweeft ,  fcheenen  wederom  helder ,  en  verdwee- 
nen  op  de  aankomft  van  Phccbus.   Wy  figen 
Land  van  verre  ,  en  de  Wind  dreef  ons  daar  na 
toe.    Ik  gevoelde  een  nieuwe  hoop  in  mijn  hert 
aanwaflchen ,  maar  wy  vernamen  geen  onfer  Me- 
demakkers. Na  allen  fchijn  hebben  2y  den  moed 
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verloren,  en  het  onweer  heeft  haar  met  het  Schip 
na  den  Afgrond  gefonden.  Als  wy  dicht  by 
Land  waren ,  fou  de  Zee  ons  tcgens  de  fchcrpe 
klippen  van  een  Rots  gcfmeeten ,  en  verbrijielt 
hebben ,  maar  wy  trachteden  het  end  onfer  Maft 
derwaarts  aan  te  wenden ,  en  Me»ior  deed  in  de- 
fe  gelegenheit  met  de  Maft  ,  't  geen  een  wijs 
Stierman  met  het  befte  Roer  c'oct :  dus  vermijde 
hy  deefe  vreeiFelijke  klippen,  en  wy  bevonden  ons 
eindelijk  aan  een  fagte  en  vlakke  Kuft ,  en  fwem- 
mende  fonder  veel  moeite ,  bequamen  wy  den 
fandigen  Oever,  't  Was  hier  daar  gy  ons  eerft 
faagt,  O  Groote  Goddinne !  die  dit  Eiland  be- 
woond ,  't  is  hier  daar  gy  eerft  ons  gewaardigt 
hebt  te  ontfangen. 

Wanneer  Telemachus  defe  ïijn  redeneering 
voleindigd  had,  hadden  al  de  Nimphen  ,  die  tot 
noch  toe  onbeweeglijk  waren  ge  weeft ,  het  oog 
op  hem  geflagen  ,  en  lagen  malkanderen  eei^s 
aan :  zy  leiden  tegens  den  anderen  met  verwon- 
dering; Wie  zijn  dan  defe  twee  Menfchen,  lbo 
geliefd  van  de  Goden  ?  Wie  heeft  ooit  hooren 
Ipreekenvanfoo  wonderlijke  gevallen^  DeSoon 
van  Vlsfes  gaat  bereids  alle  andere  te  boven  in 
welfpreekentheit,  wijsheit,  en  moed.  Welke  Mij- 
nen !  Wat  een  Schoonheit !  Wat  een  Soctigheit  en 
Zeedigheit!  Maar  wat  een  Edelmoedigheit  en 
Grootsheit!  Soo  wy  niet  wiften  dat  hy  deSoon 
van  een  fterffelijk  menfch  was,  men  fou  lichte- 
lijk hem  nemen  voor  Bacchus  .,  voor  Mercurius^ 
ja  felfs  voor  den  grooten  ApoUo  :  maar  wie  is 
defe  Atoor,  die  een  eenvoudig  en  duifter  Man 
fchijnd,  en  van  middelmatige  gelegenheit ;  doch 
wanneermen  hem  van  naby  be'fchouwt  ,  be- 
fpeurd  men  in  hem  iets  ,  ik  weet  niet  wat , 
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dat  btoven  het  bereik  der  menfchheid  fwecmt. 

Calipfo  hoorde  defe  redencering  met  een  ont- 
roering, die  ty  niet  kon  verbergen;  haar  oogen 
dwaalden  fonder  ophouden  dan  op  Mentor^  cu 
èoLWO^^Telemachus-y  fomtijts  wenlle  zy  dat  Te- 
kmachus  van  nieuws  wederom  mogt  aanvangen 
het  verhaal  van  de  lange  gefchiedenis  zyner  (Je- 
vallen,  daar  na  brak  zy  die  felfs  af.  Éindelijk 
geleide  zy  Telemachus  ,  doch  onbelbnneii, 
alleen  in  een  Bolch  van  Myrthen ,  daar  zy  niets 
vergat ,  om  van  hem  te  vernemen  ,  of  Mentor 
niet  een  Godheit  verborgen  onder  de  gedaante  van 
een  menfch  was.  T'elemachus  kon  haar  niets  daar 
van  feggen  ;  maar  Minerva  hem  vergefellcnde 
onder  de  gedaante  van  Mentor  ,  had  dit  noch 
ooit  aan  hem  ontdekt,  teroorfaak  van  zijn  groo- 
te  jonkheit :  zy  geloofde  hem  noch  niet  bequaam 
genoeg ,  om  haar  geheimen  en  voornemens  hem 
te  vertrouwen.  Daarenboven  wilde  zy  hem  beproe- 
ven door  de  grootfte  gevaren :  en  lbo  hy  gewee- 
ten  had ,  dat  Minerva  met  hem  was  ,  lbodanig 
een  ondcrftand  fou  hem  te  hoog  verheven  heb- 
ben ;  hy  fou  geen  moeite  gehad  hebben  om  felfs 
de  vrecflèlijkfte  toevallen  te  verachten;  hy  nam 
dan  Mmerva  voor  Mentor^  en  alle  de  konftena- 
ryen  van  Calipfo  waren  vrugteloos ,  om  te  ont- 
dekken *t  geen  zy  wilde  weeten.  Onderwijlen 
waren  al  de  Nimphen  rondsom  Mentor  by  een 
vergaderd ,  en  namen  vermaak  met  hem  te  on- 
dervragen. Den  een  vroeg  hem  na  de  Omftan- 
dighedcn  van  zijn  Reis  in  Ethiopien\  een  ander 
wilde  weeten ,  wat  hy  al  gefien  had  binnen  Da- 
mafcus ;  een  derde  vroeg  hem  of  hy  UlyJ^es  eer- 
tijds wel  gekent  had  voor  de  belegering  van 
7rojen.  Hy  aniwoorde  haar  alle  met  fagtmoe- 
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digheit,  cn  2ijn  woorden  ,  alhoewel  eenvoudige 
waren  vol  lieüclijkheit. 

Calipj'o  liet  haar  niet  lang  alleen  in  dcfe  t'Ci- 
mcnfpraak,  maar  keerde  te  rug,  en  terwijl  l>aar 
Nimphen  belig  waren  niet  bloemen  te  vergade- 
ren, en  liederen  te  fingen ,  om  TV/e-w^/c/^aj  te  on- 
derhouden ,  nam  zy  Mentor  m  't  bcfonder ,  om 
hem  te  doen  fpreeken.  De  fagte  damp  der 
flaap  bevangt  de  flaaperige  oogen  en  atgemattc 
leden  van  een  vermoeid  Menfch  met  geen 
meer  aangenaamheit  ,  dan  defe  vleijende 
woorden  der  Goddinne  het  herte  van  Mentvr 
bekroopen  ,  on>  dat  te  betoveren :  maar  vj  ge^ 
voelde  a!t',)os  iets,  dat  al  haar  krachten  ver- 
ydelde  ,  en  al  haar  lief-kofingen  vruchteloos 
maakte ;  even  als  een  fcherpe  Rots  ,  die  7.iju 
Kruin  in  de  Wolken  verbergt ,  cn  Ipot  met  de 
woede  der  Winden.  Mentor  onbeweegelijk  in 
2ijn  wijfe  voornemens  >  liet  fig  door  Crf///?/o  drin- 
gen ,  meenigmaal  deed  hy  haar  hoopen ,  dat  zy 
hem  door  haar  vragen  fou  belemmeren ,  en  de 
waarheit  trekken  uit  den  grond  van  2i)n  hert; 
maar  op  dat  oogcnblik ,  als  zy  geloofde  haar  nieus- 
gierigheit  te  voldoen  ,  verdweenen  haar  hoopen 
in  rook;  al  het  geen  zy  meende  van  hem  te  weeten 
ontllipte  haar  op  eene  tijd,  en  een  kort  antwoord 
van  Mentor  wierp  haar  in  de  voorige  onleek er- 
heden  :  dus  liet  zy  eenige  dagen  doorgaan  ,  dan 
Tclcmachus  vleijende ,  dan  middelen  by  de  hand 
nemende,  om  hem  van  Mentor  af  te  wenden, 
die  zy  geen  hoop  meer  had  van  te  fullen  doen 
fpreeken ;  dus  gebruikte  zy  haar  fchoonfte  Nirn- 
fhen  ,  om  het  vier  der  Liefde  m  den  Jongen  Zé- 
iemachm  te  doen  ontvonken,  en  etn  Godheit, 
machtiger  dan  zy ,  quam  haar  te  hulp  om  dit  voor- 
nemen te  doen  gelukken.  Ve-^ 
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Venus  altoos  vol  wraak  ,  wegens  dc  verach- 
ting ,  door  Mentor  en  Telemachus  haar  aange- 
daan ,  in  opfigt  der  dienft ,  die  haar  bewefen 
werd  in  't  Eiland  van  Cyprus^  kon  lig  niettroo- 
ften,  dat  defe  twee  onbcfonne  fterfFclijke  men- 
fchende  Winden  en  Zee  waren  ontkomen,  van 
gelijken  het  onweer  door AV/j^»/»  verwekt;  des 
deed  zy  bittere  klagten  aan  "Jupiter  ,  maar  den 
Vader  der  Goden  lachte  eens ,  fonder  haar  te 
willen  ontdekken  ,  dat  Minerva  onder  de  ge- 
daante van  Mentor  ,  de  Soon  van  Vlyffes  had  in 
leven  behouden ,  en  liet  toe ,  dat  Venus  na  mid- 
delen omfag  om  fig  te  wreeken  over  die  twee 
Menfchen.    Zy  verliet  den  Olympus  ,  en  ver- 
gat de  liefïelijke  Parfuimen  ,  diemen  brand  op 
haar  Altaren  te  Paphos  ^  Cythere^  en  Idalie  j  fy 
vloog  weg  met  haar  Koets  voortgetrokken  door 
Duiven ,  en  riep  haar  Soon  ,en  de  droef  heit  ver- 
Ipreid  op  haar  aangelicht ,  en  vercierd  met  nieu- 
we licffclijkheden,  fprak     hem  op  defe  wijle 
:ian  :  Sict  gy  niet ,  Mijn  Soon  ,  dat  defe  twee 
mcnfclien  mijne  en  uwe  macht  verachten,  wie 
fal  naderhand  ons  aanbidden?  Gaa,  tref  met  uw 
pijlen  defe  twee  ongevoelige  herten ,  daal  met 
my  in  dat  Eiland.    Ik  fal  Calipfo  fpreeken.  Dit 
feidc  zy ,  en  dc  lucht  doorklievende ,  vertoonde 
2y  iiaar  aan  Calipfo  in  een  vergulde  Wolk  ,  die 
op  defe  Hond  lig  alleen  bevond  aan  de  kant  van 
een  Fontein  ver  genoeg  af  van  haar  Grotte.  On- 
gelukkige Goddinne  !  fcide  2y  ,  de  ondankbare 
Ulyjjes  heeft  u  veracht ,  zijn  Soon  noch  harder 
daii  liy  ,  bereid  voor  u  diergelijke  verachting , 
maar  de  Liefde  komt  felfs ,  om  u  over  hem  te 
wreeken,  ik  laat  hem  u  over,  hy  fal  onder  uw 
Nimphen  verblijven ,  als  eertijds  het  kind  Bac^ 
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chus ,  dat  opgevoed  wierd  onder  de  Nimphen'm 
*t  Eiland  Naxos.  Telemackus  fal  hem  nen  als 
een  gewoon  kind,  en  hem  niet  konnen  wan- 
trouwen, maar  als  dan  wel  haalt  zijn  macht  ge- 
voelen. Dit  fei  zy,  en  weder  opklimmende  in 
de  vergulde  Wolk  ,  daar  zy  uit  gekomen  was, 
liet  zy  achter  iig  een  geur  van  y^w/roz,/;»  daar  al 
de  Bofüchen  van  Caltpjb  mede  bewierookt  wier- 
den. De  God  der  lietde  bleef  in  de  armen  van 
Calipfo  :  niet  tegenftaande  zyeen  Goddinnewas, 
gevoelde  zy  de  v lamme,  die  bereids  inhaarboe- 
fem  ontvonkte.  Om  lig  te  verlichten  ,  gaf  zy 
die  aanftonds  over  aan  de  Nimphe ,  genaamd 
Eucharis ,  die  by  haar  was.  Maar  helaas !  hoe 
meenigmaal  had  zy  in  't  vervolg  berouw  ,  dat 
gedaan  te  hebben.  Onderwijlen  fcheen  niet  on- 
aofelder  ,  foeter ,  aanminnclijker  ,  vernurtiger , 
en  lieffelijker  dan  dit  Kind  ,  in  't  aanlien  was 
het  blygeeüig  ,  vleijende  ,  en  altoos  higchende, 
men  fou  gelooft  hebben  ,  dat  het  niet  dan  ver- 
maak fou  hebben  konnen  veroorfaaken  :  maar 
naaulijks  hadmenzijn  lief  kooiingen  vertrout,  of 
men  gevoelde  ,  ik  weet  niet  wat ,  't  geen  ver- 
giftigt was ;  het  quaadaardig  en  bedrie'^lijk  Kind 
liefkoofde  niet ,  dan  om  le  verraaien  ,  en  het 
lachte  nooit ,  dan  over  wi  eede  qualen  ,  die  het 
gedaan  hadde  ,  of  noch  wilde  doen.  Hy  dorft 
Mentor  niet  naderen ,  wiens  ftrengheit  hem  ver- 
vaarde, en  hy  gevoelde  dat  defe  onbekende  on- 
quetfbaar  was,  foo  dat  )?een  zijner  pijlen  hem 
had  konnen  treffen.  Wat  de  Nimphen  aan- 
ging, die  gevoelden  wel  het  vier,  dat  dit  bedrieg- 
lijk Kind  ontftak  ,  maar  zy  iïichren  forgvuldig 
te  verbergen  de  diepe  wonde, die  haar  hert  door- 
griefde.   Onderwijlen  Telemachus  dit  Kind  lien- 
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de,  dat  met  de  Nimphen  Ipcelde,  was  verwon- 
dert over  2ijn  foetigheit  en  fchoonheit ;  hy  om- 
helsde het  ,  nam  het  opzijn  kniea,  daniniijn 
armen,  en  gevoelde  in  (iglelfs  een  ongerullheit , 
<iaar  hy  de  oorfaak  niet  kon  van  uitvinden,  hoe 
meer  hy  tocht  eenvoudig  te  fpeelen  ,  hoe  meer 
hy  ontroerd ,  en  yerfwakt  wierd.  Sict  gy  defe 
Nimphen  wel  ,  feide  h^" ,  tegens  Mentor  ,  hoe 
verfchilhg  zijn  die  by  d  j  Vrouwen  van  het  Ei- 
land Cyprus  ,  welkers  fchoonheit  aanliootelijk 
was ,  ter  oorfaak  van  haar  dertelhcid  ?  maar  ae- 
ie  onfterlfelijke  fchoonheden  betoonen  een  on- 
nofelheit,  leedigheit,  eneenvoudigheit,  die  aan- 
lokkelijk is.  Dus  fpreekendc  ,  verfuchte  hy, 
Ibndcr  te  wecten  waarom :  hy  kon  niet  nalaten 
te  fpreeken ,  maar  naaulijks  had  hy  begonnen ,  of 
kon  niet  voortgaan  :  2ijn  woorden  waren  halt' 
a%ebrooken  ,  duiller ,  en  hadden  meenigmaal 
geen  fin.  Mentor  feide  hem ,  O  T'elemache  !  de 
gevaren  van  het  Eiland  Cyprus  waren  niets ,  foo 
men  die  by  defe  vergelijkt,  en  die  gy  tegenwoor- 
dig niet  wantrouwt.  Groovetbuten  geven  een  at- 
fchrik ,  de  becftachtige  onbefchaamdheit  baart  een 
verontwaardiging;  de  fedige  fclioonheit  is  gevaar- 
lijker, en  beminnende,  gelooftmende  Deugd  te 
beminnen ,  en  laat  lig  ongevoelig  wegfleepen 
door  de  bedrieglijke  lief-kofing  van  een  herts- 
tocht, diemen  niet  gewaar  word,  dan  als  het  te 
laat  is  die  uit  te  blulfchen.  Vlied  O  mijn  waarde 
T'elemache  !  vlied  defe  Nimphen  ,  die  niet  bc- 
fcheiden  ïijn ,  dan  om  u  des  te  meer  te  bedrie- 
gen :  vlied  de  gevaren  uwer  Jonkheit  ;  maar 
voor  al ,  vlied  dit  Kind ,  dat  gy  niet  kend ,  't  is 
dc  Liefde,  door  zijn  Moeder  yenus  'm  dit  Eiland 
gebracht,  om  fig  te  wreeken  wegens  de  verach- 
ting 
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ting  die  gy  betoond  hebt  voor  haar  dienft,  die 
men  haar  toebrengt  in  Cythare ;  zy  heeft  het  hert 
der  Goddinne  Calipfo  getroffen ,  ly  is  op  u  vcr- 
lieft,  ty  heeft  al  haar  Nimphen  ontüooken  ,  die 
haar  omcingelen  ,  gy  brand  felfs  O  ongelukkig 
Jongeling!  en  datbyna  fonder  uw  weeten.  Tele- 
machus  Itoorde  dikwils  Mentor  in  2ijn  reden ,  (eg- 
gende :  Maar  waarom  blijven  wy  niet  in  dit  Ei- 
land? yi\j[es  leef  t  niet  meer,  maar  moet  al  over  lan- 
gen tijd  begraven  zijn  onder  de  Zee-golven;  Pene- 
lope  noch  hem  ,  noch  my  liende  wedei komen, 
lal  niet  langer  haar  Minnaars  konnen  tegen- 
ftaan.    Hiar  Vader  Icarus  fal  lichtelijk  haar  ge- 
noodfaakt  hebben  een  nieuwen  Bruidegom  te  ne- 
men ;  fal  ik  dan  weder  naar  Jtaca  keeren  ,  om 
haar  ingewikkeld  te  fien  in  nieuwe  huwelijksban- 
den >  aan  een  Hjüe  fettende  ,  de  trouw ,  die  zy 
mijn  Vader  gefworen  heeft  ?  De  Jtakers  hebben 
Ulyffes  vergeten ,  wy  kotinen  niet  derwaarts  kee- 
ren ,  dan  om  een  vcrfeeke.de  dood  te  vinden, 
nademaal  de  Minnaars  van  Peaelope  al  de  toe- 
gangen der  Haven  hebben  ingenomen  ,  om  op 
onfe  wederkomft  des  te  fcekerdcr  ons  bederf  te 
bevorderen.    Mentor  Amw^oi^le,  lie  daardeuit- 
werking  van  een  verblinde  hertstocht;  men  /bekt 
konlielijk  alle  redenen  op  ,  die  onfè  drift  fchij- 
nen  te  begunlligen  ,  en  wcna  Ijg  af,  uit  vrees 
van  de  fulke  te  fien  ,  die  defelve  veroordeelen  j 
men  is  niet  meer  vernuuig  ,  dan  oin  ligfelfs  te 
bedriegen,  en  het  knagen  dergewiflè  te  vcidoo- 
ven.   Hebt  gy  vergeten,  al  wat  de  Goden  voor 
11  gedaan  hebben  »  om  u  weder  te  brengen  in  u 
Vaderland?  HoezijtgyuitiS'/V//i>»gekorüLn?  Dc 
ongelukken  die  gy  in  Egyptefi  hcot  gefmaakt^ 
2ijn  die  niet  eenlloegs  uitgevallen  totuwheilcij 

wel- 
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welwefen  ?  Welke  onbekende  hand  heeft  u  gered 
uit  al  de  rampen ,  die  uw  Hoofd  dreigden  in  de 
Stad  van  Tyras}  Na  foo  veel  wonderen  isunoch 
onbekent  ^  't  geen  dé  Goddelijke  voorfienigheit 
voor  u  belchooren  heeft? Maar  wat  feg  ik,  gy 
ïijt  des  onwaardig.  Wat  my  belangt  ,  ik  ver- 
trek ,  en  fal  wel  weeten  uit  dit  Eiland  te  geraa- 
ken,  laf-hertige  Soon  van  foo  wijfen  en  Edel- 
moedigen  Vader!  leid  hier  een  verwijft  leven, 
Ibnder  eer  ,  in  't  midden  der  Vrouwen  ;  doe 
hier  in  weerwil  der  Goden, 't  geen  uw  Vader  ge- 
looft hem  onwaardig  te  zijn.  Defe  bijtende 
woorden  fneden  Telemachus  in  't  binnenfte  van 
2ijn  Ziel.  Hy  gevoelde  fig  vermurwt  ^ooï  Men- 
tor ,  zijn  droef  heit  was  vermengt  metfchaamte, 
hy  vreefde  de  verontwaarding  ,  en  het  vertrek 
van  defe  wijfe  man  ,  die  hy  foo  veel  fchuldig 
was,-  maar  een  aanwaffchende  drift,  die  hyfelrs 
niet  kende  ,  veroorfaakte  dat  hy  defeltxde  niet 
meer  was.  Wat  dan  feide  hy  tcgens  Mei^tormet 
tranen  in  de  oogen  ;  word  dan  de  onQerffeiijk- 
heit  die  de  Goddinne  ons  aanbied  by  u  voor 
niet  gerekend  ^  Ja  antwoorde  Mentor  ,  al  wat 
tcgens  de  Deugd,  en  het  bedel  der  Goden  aan- 
loopt ,  werd  by  my  niets  geacht.  De  Deugd 
roept  u  weder  te  keeren  na  uw  Vaderland,  om 
Uhffes  en  Penehpe  weder  te  lien :  de  Deugd  ver- 
bied u  feifs  over  te  geven  aan  een  dwaafe  drift: 
dc  Goden  ,  die  u  uit  foo  veel  gevaren  verlofl 
hebben ,  bereiden  u  een  Glorj ,  die  defelve  van 
uw  Vader  gelijkvormig  is  ,  u  beveelende  dit 
Eiland  te  v'erlaaten.  De  Lietde  alleen,  dien 
fchandelijken  Dwingeland ,  kan  die  u  hier  ophou- 
den ?  Ha !  wat  fal  een  onfterfFelijk  leven  u  ba- 
ten, fondervryheit,  eer,  englory?  Dit  leven 

lal 
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fal  des  te  ongelukkiger  zijn,  om  dat  het  niet  fal 
eindigen.  Telemachus  antwoordc  op  defe  rede- 
neer ing  niet  dan  met  verfachtingcn  ;  meenig- 
iiiaal  wende  hy,  dat  Mentor  te^^ens  xijn  wil  en 
dank  hem  uit  dit  Eiland  mocht  wegrukken;  dik- 
wils  fcheen  het  vertrek  van  Mentor  hem  te  lang, 
l^M  ten  einde  hy  defenltrengen  vriend  niet  meer  mogt 
&-1  voor  oogen  hebben,  die  hem  zijn  Iwakheit  ver- 
•Bi.  I  weet.  x-^l  defe  ftnjdige  gedachten  veroorfaakten 
groote  bewegingen  in  zijn  Ziel  ,  en  geene  van 
die  was  rtandvalbg.  Zijn  gemoed  was  even  als 
de  Zee  ^  die  het  fpeelmig  is  der  ftrijdende  win- 
den. Dikwils  bleef  hy  vcrbruift  en  onbeweeglijk 
ftaan  op  den  oever  der  Zee  ,  meenigmaal  wan- 
delende in  l\et  binnenlle  van  het  daillere  Bofch, 
ftorttc  hy  bittere  tranen ,  en  hit;:  een  gcfchreeuw 
op,  even  als  een  brullende  Leeuw.  Hy  wierd 
mager,  zijn  holle  oogen  waren  vol  van  een  ver- 
teerend vier.  Dus  bleek,  neder^eflagen,  en  on- 
gedaan zijnde  ,  fou  men  gelooit  hebben  dat  hy 
'J'elemachus  niet  was  ^  zijn  Icho  jnheit,  blygee- 
ftigheit,  en  edelmoedige  tierheit  weeken  ver  van 
hem  weg.  Hy  was  even  als  een  fchoone  bloem, 
die  des  morgens  ontluikende  een  aangename 
geur  van  lig  geeft ,  en  des  avonds  verdort  aan 
zijn  fteel  hangt.  Zijn  levendige  verf  wierd  iiit- 
gedooft  ,  bleek  ,  en  dor  ;  zijn  fchoon  Hoofd 
hing  op  de  fchouders ,  niet  konnende  dat  meer 
ophouden.  Dus  was  den  Soone  van  Ufyjfesum 
den  oever  des  doods. 

Mentor  üende ,  dat  Telemachus  de  hevigheit 
van  lijn  drirt  niet  kon  wederltaan,  nam  een  be- 
hendig befluit ,  om  hem  uit  lbo  grooten  gevaar 
te  verloifen.  Hy  had  geiiierkt  dat  Calipjouittet' 
inaten  op  TeUmachm  verflingert  was  ,  en  'Tele- 

\  ma- 
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machus  xiic^  minder  vcrliettopdc  fchoonciV/w/)/^ 
Eucharis.    Want  de  wreede  Liefde  maakt  dik- 
wils  ,  om  dc  fterffelijke  menfchen  te  plagen , 
dat  men  niet  bemind  word  van  die  gecne  ,  die- 
men  bemind.    Me»tor  nam  voor  jaloufie  en  min- 
yver  in  Calipfo  te  verwekken.   Eucharis  moeft 
Telemachis  ter  Jagt  geleiden.    Des  feide  Mentor 
tegens  Calij^fo  :  Ik  heb  in  T'elemachus  czvi  dca'it 
belpeurdvoor  de  Jagt,  die  ik  nooit  anders  in  hem 
gehen  heb  ,  dit  vermaak  doet  hem  alle  andere 
verachten  en  onfmaakelyk  zijn,  hy  bemind  niet 
anders  dun  de  woe(tc  Boflchagien  en  Bergen ,  gy 
Goddinnc!  hebt  hem  defc  drift  ingeboefemt.  Ca~ 
//■^yodefe  woorden  hoorende,  gevoelde  een  fwaar 
verdriet  ,  en  kon  fig  niet  wederhouden  defc 
woorden  te  uiten:  T^Q^txs.T'elemachus ^  antwoor- 
dezy,  die  verfmaad  heeft  al  de  vermaaklijkiie- 
den  van  dit  Eiland,  kan  die  niet  wedcrftaan  de 
middelmatige  fchoonheid  van  een  mijner  Nim- 
phen  >  Hoe  derft  hy  roemen  van  foo  veel  won- 
derlijke daaden  te  hebben  uitgevoerd  ,  wiens 
hert  lafhertig  word  door  de  Welluft,  en  die  niet 
geboren  fchijnd  dan  om  een  duifter  leven  te  lei- 
den in  het  midden  der  Vrouwen  ?  Mentor  be- 
merkte met  vermaak  ,  hoe  feer  de  jaloulie  her 
gemoed  van  Calipfo  ontroerde ;  fei  daar  op  niet 
meer  ,  op  dat  eenig  waptrouwen  in  haar  mocht 
ontftaan  ;    hy  toonde  maar  alleen  een  droevig 
cn  neerllachtig  wcefen.  De  Goddinne  deed  hem 
haar  klagten  over  alle  dingen  die  zy  fag,  enfonder 
ophouden  over  nieuwe  die  haar  voorquamcn. 
Dc  Jagt,  d^^^r  Mentor  haar  van  gefeid  had ,  bracht 
haar  t'eenemaal  aan  't  woeden.  Zy  wift  dat  T'e- 
lemachus  niet  anders  gefocht  had ,  dan  om  fig  voor 
dc  andere  Nimphen  te  verfteekcn ,  ten  einde  hy  al- 
leen 
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leen  niet  Eucbaris  mogt  Iprceken.    Men  fprak 
bereids  van  een  andere  Jagt  aan  te  üellen ,  d  iur 
in  zy  voorlrig  ,  dat  hy  Ibu  doen  als  de  eerfte- 
maal.    Om  de  voornemens  van  Telcmachus 
te  verydelen,  verklaarde  zy  ,  daar  by  te  ^vilieii 
zijn.   Eeniloegs  daar  op ,  niet  langer  konnende 
haar  gevoelen  verbergen  ,  fprak  zy  hem  dufda- 
nig  aan  :  Zijtgy,  lichtveerdige  Jongeling!  alleen 
om  dele  reden  in  mijn  Eiland  gekomen  om  de 
rechtveerdige  Schipbreuk  die  Neptuin  voor  u  be- 
reid heelt  te  ontvlieden  ,  en  om  de  wraake  der 
Goden  te  ontgaan  ?  Om  geen  andere  reden  zijt 
gy  in  dit  Eiland  gekomen,  dat  voor  geen  ilerffe- 
l   lijk  menlch  open  rtaat  ,  dan  om  mijn  macht, 
)   en  de  liefde  die  ik  u  toedraage  ,  te  verachten. 
\  O  Godheden  van  den  Olympus  en  Styx  !  ver- 
i   hoort  een  ongelukkige  Goddinne ;  haaïl  u  defen 
)  ontrouwen,  ondankbaren,  en  godloofen  te  be- 
\  fchamen.    Nademaal  gy  noch  wreeder  en  on- 
I  rechtvcerdiger  zijt  dan  uw  Vader,  kond  gy  lan- 
f  ger  verdragen  de  quaalen  ,  die  langduriger  en 
harder  zijn  ,  dan  de  zijne.  Neen !  nooit  moet  gy 
uw  Vaderland  wederom  aanfchouwen,  dieniet 
fchaamt  het  arm  en  ellendig  haca  meer  te  ach- 
ten, dan  de  onfterffelijkheit ;  veel  eer  moet  gy 
vergaan  in  't  midden  der  Zee,  dat  van  verre  bc- 
fchouwende,  en  uw  Lijf,  geworden  een  fpecl- 
tuig  der  baren,  geworpen  worden  aan  een  fan- 
digen  oever,  buiten  hoop  van  begraven  te  wor- 
den.  Mijn  oogen  moeten  u  van  de  Gieren iien 
opeeten  ,  zy,  die  gy  bemind  ,  moet  en  fal  dat 
fien ,  haar  daar  over  bedroeven  ,  en  haar  wan- 
hoop lal  mijn  trooft  en  geluk  zijn. 

Cahpfo  dns  fpreekende,  hadde  oogen  als  vier- 
vlammen, haar  gelicht  ftond  niet  üil,  zy  fcheen 

I  2  iets 
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iets  te  hebben  dat  donker  en  verwoed  was ,  haar 
bevende  kaaken  waren  bedekt  met  fwartc  en 
blaauwc  vlekken  ,  t'clkens  veranderde  ly  van 
kleur  ,  dikwils  verfcheen  een  doodelijke  b'eek- 
heit  op  haar  aangelicht ,  de  tranen  biggelden  niet 
meer  van  haar  wangen ,  de  raferny  en  wanhoop 
fcheen  die  vloed  verdroogt  te  hebben ,  ter  naau- 
wer  nood  vlootcn  eenige  over  haar  kaaken ,  haar 
üemme  was  bek  ende ,  en  vermengd  met  fnik- 
ken.  Mentor  bemerkte  al  defe  beweegingen ,  en 
fpiak  niet  meer  tegcns  Telemachus ,  hy  handelde 
hem  als  een  fieke  die  verlaten  is;  dikwils  faghy 
hem  aan  met  oogcn  van  medelijden.  T'ekma- 
chus  gevoelde  wel  hoe  fchuldig  hy  was,  en  hoe 
Onwaardig  de  vriendfchap  van  Mentor  ^  hy  dorft 
^ijn  oogcn  niet  opheffen ,  uit  vrees  van  die  van 
zijn  vriend  te  ontmoeten,  wiens  üilfvvijgen  felts 
hem  veroordeelde.  Meenigmaal  beving  hem  de  be- 
geerte om  lig  om  7ijn  hals  te  werpen,  en  te  betuigen 
hoefeer  iiy  wegens  zijn  foute  geraakt  was :  maar 
hy  wierd  t'clkens  wederhouden,  dan  door  een 
valfche  Ichaamte  ,  dan  door  vreefe  van  verder 
tc  gaan,  als  hy  wel  wilde,  om  lig  uit  dit  gevaar 
tc  redden  j  want  dit  gevaar  fcheen  hem  foct,  en 
hy  kon  niet  befluiten  om  zijn  dwaafc  herts- 
tocht te  overwinnen.  De  Goden  en  God- 
dinnen  op  den  Olympus  in  een  diep  flilfwijgen 
by  een  vergaderd  ,  hadden  het  oog  gellagen  op 
het  Eiland  van  Calipfo  ,  om  tc  lïcn  wie  Over- 
winnaar fou  'L\]\\^Minerva^o'L  dQ  Liefde.  Delè, 
met  de  Nimphen  fpeclende,  had  het  gantfche  Ei- 
land in  vlamme  gelleld;  Minerva,  onder  de  ge- 
daante van  Mentor ,  bediende  fig  van  de  Jaloujie , 
onaffcheidelijk  van  de  Heide  ,  tegens  de  Liefde 
fclfs.   Jupitcr  had  voorgenomen  aanfchouwer 

van 
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van  defen  llrijd  te  zijn  ,  en  oneenfijdig  te  blij- 
ven. Onderwijlen  gebruikte  Eucharis^  die  vreem- 
de dat  Telemachus  haar  mogt  ontlnappen .  duilend 
Konllenaryen  ,  om  hem  onder  haar  llrikken 
te  behouden  ,  bereids  was  zy  voor  de  twee- 
demaal met  hem  ter  Jagt  gegaan  ,  en  was 
gekleed  a\s  Diana.  en  C^/j/Wo  hadden  haar 

overgootcn  met  nieuwe  aanlokkelijkheden,  foo 
dat  op  ;dien  dag  haar  fchoonheit  ,  die  van  de 
Goddin  CalipfoStcv  verre  te  boven  ging.  Ca- 
lipfo  dat  van  verre  befchouwende ,  befag  haarfelfs 
langen  tijd  in  een  van  de  luiverlk  haarer  Fon- 
teinen ,  en  fchaamde  fig  huarfelfs  te  lien.  Daar 
op  verborg  zy  haar  in  'tbinnenfte  van  haar  G'rt?^- 
,  en  fprak  dusdanig  alleen  :  't  Helpt  my  dan 
niet  defe  twee  Gelieven  te  hebben  willen  ftoo- 
ren ,  verklarende  mede  op  de  Jagt  te  willen  gaan. 
Wat  doe  ik ,  fal  ik  henen  gaan  om  haar  te  doen 
Zegenpraalcn  ,  en  fal  mijii  fchoonheit  dienen 
om  de  haare  te  verheffen?  Millchien lal TtVt-;»^- 
chus  my  liende,  noch  driftiger  worden  voor  zijn 
beminde  Eucharis.    O  ongelukkige  !  wat  heb 
ik  gedaan  ?  Ik  fal  niet  gaan.    Zy  fullen  fclfs 
niet  gaan  ;  ik  fal  dat  wel  weeten  te  beletten.  Ik 
gaa  Mentor  fpreeken ,  en  fal  hem  verfoeken  dat 
hy  Telemachus  vervoert  ,  en  weder  naar  Itaca 
brengt.    Maar  wat  feg  ik  >  Wat  fal  my  over- 
komen ,    als  'Telemachus  fal  vertrokken  zijn.^* 
Waar  ben  ik  ,  of  wat  is'er  anders  te  doen , 
O  Wreede  Venus  !   Venus  gy  hebt  my  bedro- 
gen. O  verraderfch  gefchcnk  dat  gy  my  gedaan 
hebt!  Overderffelijk  Kind !  O  ontijdige  Lietde) 
Ik  had  u  mijn  hert  niet  ge'opent  ,  dan  in  hoop 
om  gelukkig  met  Telemachus  te  leven  ;  gy  hebt 
in  mijn  hert  niet  gebracht  dan  onruft  en  wan- 

I  3  hoop. 
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hoop.  Mijn  Nimphen  zijn  tegens  my  opgcAaan, 
mijn  Godheit  helpt  my  niet,  dan  om  voor  al- 
toos my  ongelukkig  te  maaken.  Ah!  dat  ik  niy 
aan  de  dood  Kon  overgeven,  dan  fouden  mijn  fmei  - 
ten  een  einde  nemen,  lelemache^  gymoetllcr- 
ven  ^  dewijl  ik  niet  fterven  kan.  Ik  ial  my  wrcc- 
kcn  over  uw  ondankbaarheden ;  uw  Nimphe  ^■x\ 
het  fien :  en  ik  fal  u  voor  haar  oogen  doorboo- 
ren.  Maar  ik  dwaale.  O  ongelukkige  Calipfo  ! 
wilt  gy  een  onnofelen  doen  Iterven,  die  gy  lelfs 
hebt  geworpen  in  defen  afgrond  van  ellenden? 
Ik  ben  het  die  defe  nootfchikkelijkcvlammeheb 
ontltooken  m  den  boefem  van  den  kuifchen'7>- 
lemachus.  Wat  onuofclheit,  wat  deugd ,  wat  af- 
keer van  gebrcekcn ,  wat  fchrik  voor  de  fchan- 
delijkc  welluflen  moeten  zijn  hert  vergiftigen  ? 
Hy  heeft  my  verlaten ,  icer  wel ,  ik  moet  hem 
van  gelijken  verlaten  :  ik  moet  Zien  dat  hy  my 
t*  eenemaal  veracht ,  dat  hy  alleen  leeft  voor 
mijn  Medevrijfter.  Maar  ik  lijde  niet  anders 
dan  dat  ik  verdiend  heb.  Vertrek  Tclemache^  ga 
over  de  Zeen ,  laat  Calipfo  fonder  troort,  die  niet 
langer  kan  leven ,  of  middelen  vinden  om  haar 
dood  te  verhaaften;  laat  haar  ongetrooft,  be- 
dekt met  fchaamte,en  wanhoopend  met  uw  hoog- 
moedige Eucharis. 

Dus  fprak  zy  aücenig  in  haar  Grotte^  maar 
quam  eenfloegs  met  geweld  daar  uit  te  voor- 
fchijn.  Waarzijt  gy,  leidezy,  MeKtor\  Onder- 
Heunt  gy  T'elcmachus  op  defe  wijfe  tegens  de  ge- 
breeken ,  die  hem  ter  nederwerpen  ?  Gy  flaapr , 
terwijl  de  liefde  tegens  u  waakt.  Ik  kan  niet 
langer  uw  onverichillige  lafheid ,  die  gy  betuigt, 
verdragen.  Sult  gy  altoos  geruft  fien  dat  de 
Soonc  van  Vly^ei  zijn  Vader  onteerd,  en  zijn 

groot 
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groot  geval  vcrwaarlooft  ?  Staat  het  aan  u,  of 
my,  dat  xijn  Ouders  hebben  aaiibcvoolen  op- 
licht over  zijn  beleit  te  nemen?  't  Is  aan  my,die 
middelen  foeke  om  zijn  hert  te  genefen,  en  gy 
fult  niets  uitrechten.  In  de  afgelcgenlle  plaats  van 
dit  bofch  ftaan  groote  Popuherboomen ,  bcquaam 
om  Schecpen  van  te  bouwen ;  't  is  ter  de fer  plaats , 
daar  Ul\jjes  een  toetakelde ,  met  welk  hy  uit  dit  Ei- 
land vertrok;  daar  fult  gy  een  diep  Hol  vinden,  en 
daar  in  alle  noodige  W erktuigen ,  om  te  houwen , 
en  alle  deelen  van  een  Schip  in  een  te  voegen. 

Naaulijks  had  zy  defe  woorden  uitgefprookcn , 
of  zy  kreeg  berouw.  Mentor  ver  luimde  geen 
oogenblik.  Hy  ging  in  dit  Hol  ,  vond  daar 
de  Werktuigen,  hieuw  de  Populieren,  en  maak- 
te in  eenen  dag  een  Schip  dat  in  ftaat  was  om 
Zee  te  konnen  kiefen.  't  Was  om  dat  de  magt 
en  het  vernuft  van  Alwerva  niet  veel  tijd  noo- 
dig  hadden  tot  het  voltooijen  van  groote  wer- 
ken. Calipfo  bevond  lig  in  een  groufaame 
benaautheit  van  gemoed;  aan  de  eenekant  wilde 
2y  lien  of  den  arbeit  van  Mentor  vorderde ;  aan 
de  andere  kant  kon  zy  niet  befluiten  de  Jagt  na 
te  laten  daar  Eucharis  in  volkomene  Vryheit 
met  Telemachus  Ibu  geweefl:  zijn.  De  Jaloulie 
liet  haar  nier  toe  defe  twee  gelieven  een  oogen- 
blik uit  liet  gelicht  te  verlieten,  maar  zy  tracht- 
te de  Jagt  af  te  wenden  van  die  kant  daar  zy 
will  dat  Mentor  het  Schip  klaar  maakte.  Zy 
hoorde  de  Hagen  van  hamer  en  bij  l ,  en  leende 
daar  toe  het  oor ,  yder  flag  deed  haar  fchudden 
cn  beven ,  zy  vreefde  dat  defe  mymering  haar 
eenig  teken  of  oogwenk  van  TelemachmüZï\i]]\\ 
jonge  Nimph  mocht  ontnemen.  Onderwijlen 
feide  Eucharis  tegens  Telemachus  fpotsgewijfe : 

I  4  Vreeft 
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Vrccftgy  niet  dat  Mentorxi  fallafteren,  datgy  foii- 
dcr  hem  zijt  ter  Jagt  gekomen.  O  wat  zij  tgy  te  be- 
klagen dat  gy  moet  leven  onder  bedwang  van  foo 
ftrengen  Meefter,die  men  niet  kan  vermurwen' 
Hyfchijnd  eenvyandte  zijn  van  alle  vermaakliik- 
heden ,  en  wil  niet  lijden  dat  gy  eenige  deriel- 
ver  fmaakt.  Hy  reekent  u  tot  fchuld  de  onno- 
fellte  faaken.  Öy  kond  van  hem  onaf  hankeli)k 
2ijn,  dewijl  gy  in  ftaat  zijt  om  u  eigen  feifs  te 
beftieren  ;  want  gy  hebt  foo  veel  Wi)sheit  be- 
toond ,  dat  gy  u  niet  langer  moet  laten  handelen 
als  een  Kind.  Defe  liftige  woorden  doorfneden 
het  hert  van  2"^/<?>w^ïf/?«j,  en  vervulden  hem  met  af- 
keer tegens  Mentor ,  wiens  jok  hy  wilde  van  den 
hals  werpen.  Hy  vreefde' hem  weder  te  iien, 
en  hy  was  foo  ontroerd ,  dat  hy  Eucharis  niet 
kon  antwoorden.  Eindelijk  tegens  den  avond 
de  Jagt  aan  weerkanten  zijnde  doorgebracht  in 
een  gedurige  benaauthcit,  quam  men  door  een 
hoek  in  het  Bofcii ,  dicht  genoeg  by  de  plaats 
daar  Mentor  den  gantfchen  dag  gearbeid  had. 
Calipjo  befchouvi^de  van  ver  het  toegetakelde 
Schip;  haar  oogen  wierden  op  dat  ft'ond  door 
een  dikke  Wolk  bedekt,  even  als  die  der  dood ; 
haar  knikkende  knien  befweeken  onder  haarlig- 
chaam,  en  't  klamme  fweet  brak  haar  aan  alle  kan- 
ten uit ;  zy  wierd  genootfaakt  op  haar  Nim- 
phen  te  fteunen ,  die  haar  omringden ,  en  -Eucha- 
ris haar  de  hand  biedende ,  ftiet  zy  die  van  haar 
af  met  een  vreefTelijk  gelicht.  Tdernachus  ^  die 
dit  Schip  fag,  maar  gcenlins  Mentor  ^  vermits 
die  was  weggegaan,  hebbende  zijn  arbcit  vol- 
eindigt, vroeg  de  Goddinne  Mne  dit  Schip  toe- 
behoorde en  tot  wat  gebruik  het  gefchikt  was : 
niay  fy  konde  hem  niet  antwoorden.  Einde- 
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iijk  fcide  2y:  Het  is  om  Mentor  weg  tefcnden, 
dat  ik  't  heb  doen  bouwen;  gy  llilt  door  defen 
ilrengen  Vriend  niet  meer  belemmerd  zijn,  die 
lig  tegens  uw  geluk  aankant ,  en  die  nijdig  fou 
worden,  lbo  gy  onlkrffeli)k  wierd.  Mentor my 
verlaten !  \  is  met  my  gedaan  ,  riep  Telemachns. 
Eucharis !  fbo  Mentor  my  verlaat ,  heb  ik  nie- 
mand dan  u.  Defe  woorden  ontfnapten  hem 
in  de  heviglte  ontroering  zijnes  gemoeds ,  hy  merk- 
te dat  hy  die  uitende  qualijk  had  gedaan ,  maar  liem 
was  geen  vryheit  gelaten,  om  den  fin  defer  woor- 
den te  overdenken.  Het  gantfche  GelcUchap 
daar  over  verbaaft,  bleef  in  een  diep  ftiUwijgen. 
Eucharis  fig  verbijtende  ,  doeg  haar  oogeii  ter 
aarde,  en  verfchool  fig  achter  de  andere  ,  niet 
dervende  figvcrtoonen;  maar  terwijl  de  fchaam- 
te  haar  aangelicht  bedekte ,  was  zy  verblijd  in 
\  binnenfte  hares  herten;  en  Telemachm  begreep  dat 
felts  niet  ,  niet  konneiide  gelooven  dat  hy  lbo 
onbefcheiden  ge  fpr  ook  en  had.  't  Geen  gy  gedaan 
had  Icheen  hem  als  een  droom ,  maar  een  droom, 
die  hem  buiten  pojluur  fteldc.  Caltpfo ,  vcrwoc- 
derdan  een  Leeuwinne  van  jongen  beroofd,  liep 
door  het  midden  van  het  Bofch ,  fonder  eenigc 
ftreek  te  houden,  foo  dat  zy  niet  wift  waarfe 
liep.  Eindelijk  bevond  zy  fig  aan  den  ingang 
harer  Grotte  daar  Mentor  haar  verwachtte.  Wiikt 
uit  mijn  Eiland,  feide  zy,  gy  Vreemdeiin^cn, 
die  mijn  ruft  zijt  komen  ftooren;  Weg  van  mv 
die  onfinnige  jongeling,  en  [i^y  onvoorfigtigc 
GrijDards;  gy  fult  gevoelen  wat  de  gramf;hap 
van  een  Goddinne  vermag,  foo  gy  u  ter  goeder 
ure  niet  van  hier  begeeft.  Ik  wil  heiii  niet  meer 
ficn,  of  verdragen  dat  eenigc  mijner  Kimphen 
hem  aanfpreeken  of  befchouwen ;  ik  fweere  een 

I  T  Eed 
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Eed  by  dc  Afgronden  van  Styx,  die  de  Goden 
felfs  doen  ridderen ;  maar  weet  Telemache^  dat 
uw  qualen  niet  geëindigt  ïijn.  Ondankbare ,  gy 
fult  uit  mijn  Eiland  niet  vertrekken,  dan  om  een 
prooije  te  zijn  van  nieuwe  ongevallen ;  ik  fal  ge- 
wrooken  worden;  gy  fult  na  Caltpfo  wcnfchèn, 
maar  te  vergeefs;  Neptuin  is  noch  verbitterd  te- 
gens  uw  Vader  die  hem  in  óVa7;>«  beledigt  heeft; 
en  /Wj,  die  gy  veracht  hebt  in  't  Eiland  Cy- 
prus ,  bereid  voor  u  andere  onweeren.  Gy  fult 
uw  Vader  lien,  die  niet  dood  is,  maar  fult  hem 
fien  fonder  te  kennen ,  en  geen  macht  hebben 
om  te  doen  kennen;  gy  fult  met  hem  na  Itaca 
niet  wederkeeren ,  dan  alvorens  geweeft  te  zijn 
het  fpeeltuig  van  het  wreede  Geval.  Ha!  Ik 
befweere  de  Hemelfche  Machten  om  my  te 
wreeken;  geworpen  in  het  midden  der  Zee, 
hangende  aan  de  fcherpe  punten  van  een  Rots , 
cn  geflagen  van  den  Donder,  fult  gy  tevergeefs 
Caltpfo  aaiuoepen ,  die  fig  in  uwe  Sraffe  fal  ver- 
blijden. 

Defe  woorden  uitgefprooken  hebbende ,  was 
haar  ontroerd  gemoed  byna  gereed  om  Ürijdige 
bcHuiten  te  nemen.  De  liefde  herriep  in  haar 
heit  dc  begeerte  om  Telemachus  te  houden.  Dat 
hy  leve,  feidc zy by haarfelfs , dat  hy  hier  verblij- 
ve!  Eindelijk  fal  hy  m-flchien  gevoelig  zijn,  we- 
gens het  geen  ik  al  voor  hem  gedaan  heb.  Eu- 
charis  fal  hem  ,  als  ik ,  de  onfterffelijkheit  niet 
konnen  geven.  O  al  te  verblinde  Caltpfo !  Gy 
hebt  u  felfs  verraden  door  uw  Eed ,  en  zijt  in 
verlegenheit,  want  de  Golven  van  Styx^  daar 
gy  by  gefwooren  hebt ,  laten  geen  hoop  meer 
overig.  Niemand  verftond  defe  woorden ;  men 
fag  de  Rafernyen  in  haar  aangelicht  afgebeeld , 


en 
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cn  al  het  verwoede  venijn  van  den  fwarten  Co- 
cytus  fcheen  uit  haar  hert  op  te  komen,  cn  uit 
te  waaHemeu.  Telemachus  wierd  met  Ichrik  be- 
vangen ;  zy  begreep  het ,  want  wat  kan  een  ja- 
lourlc  hefde  niet  raaden  ^  De  fchrik  van  'telema- 
chus verdubbelde  de  ontroeringen  der  Gotidinne, 
een  Bacchant  gelijk,  die  de  lucht  met  haar  ge- 
huil vervult ,  en  de  hooge  Bergen  van  Thraaen 
doet  weergalmen.  Zyliep  midden  door  het  I3ofch 
met  een  fchicht  in  de  hand,  roependeal  haar 
Nimphen^  en  dreigende  te  doorbooren,  al  die 
haar  .nictvolgden.  Defe  alle  liepen  in  meei  .i.  re , 
ten  uiterften  verbaalt  door  dit  dreigen,  imcha- 
ris  felfs  naderde  ,  met  tranen  in  de  oogen  van 
verre  'Telemachtis  aanfchouwende ,  die  zy  niet 
meer  dorlt  aanfpreeken.  De  Ciodinne verander- 
de van  bloed,  haar  lbo  na-by  lig  iiende,  en  ver- 
af van  genoegen  te  nemen  door  de  onderdanig- 
heit  defer  Nimphe ,  ontftak  zy  in  des  te  grooter 
woede,  liende  haar  fmerte  vermeerderen  door 
de  fchoonheit  van  Eucharis. 

Onderwijlen  was  'Telemachns  2\\c^\\hy  Mentor 
gebleven.  Hy  omhelfde  zijn  knien  ,  v/ant  op 
een  andere  wijle  dorft  hy  hem  niet  omvangen, 
of  aanfien.  Hy  flortte  een  vloed  van  tranen ,  en 
wilde  Jprceken  ,  doch  niet  alleen  zijn  llcmme, 
maar  ook  de  woorden  ontbraaken  hem.  Hy  wift 
niet  wat  te  doen ,  te  laten,  ofte  willen.  Einde- 
lijk riep  hy  uit:  O  Mijn  Waarde  Vader  i»/f»?or ! 
Verlos  my  van  foo  veel  qualen  ;  Ik  kan  u  niet 
verlaten ,  of  volgen ;  Verlos  my  van  foo  veel 
rampen,  verlos  my  van  mijn  eigen  felfs ,  en  geef 
my  over  aan  de  Dood. 

Mentor  omhelfde ,  vertroofte  ,  en  moedigde 
hem  aan  ,  leerde  hem  figfelfs  kennen ,  fonder 
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wijfen  Ulyffes,  die  de  Goden  foo  bemind  heb- 
Den  ,  en  noch  beminnen,  't  is  een  uitwerking 
harer  liefde,  dat  py  foo  veel  vreeiTeliikc  qualen 
moet  uitftaan.    Hy  ,  die  nooit  gevoeld  heeft  de 
maKhcit ,  en  het  geweld  zijner  hertstochten,  is 
noch  met  recht  wijs  ,    noch  weet  ligfelfs  te 
wantrouwen  :  want  hy  ken  figfclfs  noch  niet. 
Uc  Cioden  hebben  u  als  met  de  hand  celeid  tot 
aan  den  oever  van  den  Afgrond ,  om  u  te  too- 
nen  derfelver  diepte,  fonder  echter  u  daar  te  la- 
ten invallen:  begrijp  nu, dat  gy  nooit  foud  heb- 
ben konnen  begrijpen,  foo  gy  dat  niet  beproeft 
had.    1  e  vergeefs  foumen  ons  gefprooken  heb- 
ben van  de  verradcrycn  der  liefde ,  die  ftreeld 
om  te  verderven,  en  onder  een  Ichijn  van  lief- 
telijkheit,  de  atgrijlïèl  ijk fte  bitterheden  verbergt. 
JJit  Kmd  is  gekomen  vol  van  Ircf  koferijen ,  met 
bhjdlchap  ,  gelag  cn  vermaak  ;  gy  hebt  het  ge- 
nen, 't  heeft  uw  hert  geftoolen,  en  gy  hebt  ver- 
maak gehad  ,  hem  dat  tc  laten  rooven.  Gy 
ibekt  Vüorwcndfelen  om  niet  te  weeten  dc 
wonde  van  uw  hert  ;  gy  foekt  my  te  bedrie- 
gen ,  en  u  felts  te  vleijen  ;  gy  vreeft  niets.  Sie 
daar  de  vrucht  uwer  lichtveerdigheit:  tegenwoor- 
dig roept  gy  om  de  dood  ,  als  dc  eenige  hoop  u 
overgebleven.    De  Goddinne  van  gelijken  ont- 
roerd, fcbijnd  wel  een  helfche  Rafcrny ;  Eucha- 
ris  werd  van  een  vier  verteerd  ,  wreeder  dan  al 
de  liiierten  des  doods  ;  al  de  jalourlche  Nim- 
phen  zijn  gereed  om  den  anderen  te  verfcheuren. 
Sie  eens  wat  de  Verradelijke  Liefde  uitwerkt, 
die  lbo  lieftclijk  en  fagt  fchijnd !  Laat  uw  voori- 
ge  moea  u  te  bimien  komen  ,  en  bedenk  hoe- 
danig de  Goden  u  beminnen ,  mits  zy  u  foo 
f:hoüncn  weg  banen  om  de  liefde  te  ontvlieden, 

cn 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

187J45 


OdyJJea  van  Homrus.  14,1 

eti  uw  waarde  Vaderland  weder  re  ficn.  Ca- 
lipfê  lelfs  is  genootfaakt  u  weg  te  jagen  ,  het 
Schip  is  gereed  ,  wat  toeven  wy  dit  Eiland  te 
verlaten ,  daar  de  Deugd  niet  kan  woonen  ?  De* 
fe  woorden  (eggende  ,  nam  Mentor  hem  by  de 
hand ,  en  trok  hem  na  den  oever.  Telemachus 
volgde  met  moeite:  altoos  achterwaarts  ficnde, 
hy  1-ig  na  Eucharis^  of  die  ver  van  hem  afwas, 
enhaaraangeficht  nietkonnendefien ,  befchouw- 
de  hy  haar  fchoone  opgebonden  haairen  ,  haar 
fwierende  kleederen  en  edelmoedige  tred ;  hy  fou 
gecrn  haar  voetftappen  gekuft  hebben.  Doe  ver- 
loor hy  haar  uit  het  gelicht,  hy  ftak  noch  de  oo- 
rcn  op  ,  lig  verbeeldeiiGe  haar  ftemme  te  hoo- 
ren  ;  en  niettegenltaande  haar  afwefcndiieit 
fag  hy  haar,  zy  was  als  levendig  voor  zijn  oogen 
afgefchilderd  ,  hy  gelooide  felfs  met  haar  tc 
'  fpreeken,  niet  weeteiide  waar  hy  was ,  of  ken- 
nende luilleren  na  Mentor.  Eindelijk  tot  fig 
felfs,  als  uit  een  diepen  flaap  komende,  feide  hy 
regens  Mentor  ;  ik  heb  beflooten  u  te  volgen , 
maar  heb  noch  geen  Vaar- Wel  gefeid  aan  Eucha- 
ris  i  ik  wilde  liever  ftcrven  ,  als  op  foo  ondank- 
baren wijfe  haar  verlaten.  Wacht  een  weinig, 
dat  ik  haar  noch  eens  fien ,  en  een  eeuwigdurend 
Vaar- Wel  feggen  mag.  Laat  ten  minllen  toe, 
dat  ik  tot  haar  lègge:  O  Nimphe  !  de  Goden  nij* 
dig  over  mijn  geluk,  noodfaaken  my  te  moeten 
vertrekken  j  maar  veel-eer  fullen  zy  my  het  le- 
ven benemen ,  dan  dat  ik  uwer  niet  fou  geden* 
ken:  Ah!  mijn  Vader ,  laat  mydefelaatftetrooft, 
die  foo  rechtveerdig  is ,  of  beneem  my  op  dit 
oogcnblik  mijn  leven.  Neen  ik  wil  in  dit  Ei- 
land niet  verblijven  ,  of  mijn  liefde  verlaten ; 
de  liefde  is  in  mijn  hert  niet :  ik  gevoele  niet 

dan 
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dan  vrindfchap  en  erkentenis  voor  Eucharis  :  \ 
fal  my  genoeg  zijn  dat  ik  nochmaal  mag  leggen, 
dat  ik  Tonder  eenig  vercucven  met  u  'iM  ver- 
trekken. 

Ik  heb  mededoogen  met  antwoorde  Men- 
tor; uw  driit  is  foo  gevi'eldig  dat  gy  die  niet  ge- 
voeld. Gy  gelooft  geruit  te  zijn  ,  en  wenll  na 
de  dood  ;  gy  derft  leggen  ,  dat  gy  door  de 
hefde  niet  overmand  zij t ,  en  gy  kond  u  leks  niet 
afTcheuren  van  de  Nimph  ,  die  gy  bemind;  gy 
fiet  en  verftaat  niet  anders  dan  haar  ;  voor  het  o- 
verigezijtgy  blind  en  doof.  Een  menfch  die  met 
een  rafeiide  koortfe  bevangen  is  ,  feid ,  ik  ben 
nietfiek.  O  wcibYmdc  Telemache]  Gyzijt  gereed 
om  Penelope^  die  u  verwacht  ,  af  te  gaan;  om 
TJlyJfes ,  die  gy  noch  eens  lien  fult ,  te  vergeten;  om 
/taca,  daar  gy  noch  eens  gebieden  fult ,  te  verfiiken . 
Gy  verwerpt  de  Giory  en  het  hoog  Voorbefchik 
der  Goden,  u  door  foo  veel  wonderen  belooft , 
en  't  geen  ze  t'uwen  voordeele  gedaan  hebben; 
eindelijk  treed  gy  al  defe  weldaden  met  de  voet,  om 
oneerlijk  by  Eucharis  te  leven.Kond  gynoch  feggen 
dat  de  Liefde  u  aan  haarniet  verbind,  wat  is  het  dan 
dat  u  ontroerdrWaarom  wilt  gy  dan  fierven?Waar- 
om  tcgens  de  Goddinne  met  foo  veel  drift  gefproo- 
ken  ?  Ik  befchuldig  u  niet  van  ontrouw ,  maar 
betreure  uw  verblindheid.  Vlied  Telemache\ 
Vlied  ,  men  kan  de  Liefde  niet  overwinnen , 
dan  dusdanigen  Vyand  van  verre  ontwijkende. 
De  ware  Moed  beftaat  in  vreefen,  en  vluchten, 
in  vlieden  fonder  overleggen ,  in  wijken  fonder 
achterdenken ,  of  ooit  achterwaarts  te  fien.  Gy 
hebt  vergeten  de  forgjen,  die  ik  vooru  gedragen 
heb  van  uw  Kintsheid  af  aan ,  en  de  gevaren , 
die  gy  door  mijn  raad  ontworfteld  zijt,  gedenkt 
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gy  niet:  of  geloof  my,  of  lijd  dat  ik  ii  verlate. 
Wift  gy  hoe  feer  het  my  bedroeft ,  u  te  fien  ren- 
nen nu  uw  verderf  !  Kon  u  te  binnen  komen 
wat  ik  al  geleden  heb ,  federt  ik  u  niet  heb  der- 
ven Ipreeken!  De  moeder  die  u  heeft  ter  Wereld 
gebracht  heett  minder  fmerten  in  haar  baren  ge- 
voeld, ik  hebgefweegen,  mijn  bloed  geëeten, 
mijn  verfuchtingen  opgekropt,  om  tc  fien  of  gy 
wederom  tot  my  foud  komen.  Mijn  Soon! 
Mijn  waarde  Soon !  vertrooft  mijn  hert ,  geef 
my  weder ,  't  geen  my  waarder  is,  als  mijn  in- 
gewanden: geef  my  T'elemachus  weder,  die  ik 
verboren  heb ;  geef  u  weder  aan  u  eigenfelfs. 
Soo  de  Wijsheit  in  u  de  Liefde  te  boven  gaat, 
leef  ik,  en  leve  gelukkig;  maar  foo  de  Liefde, 
niet  tegengaande  dcWijshcit,  uwegfleept,  kan 
Mentor  niet  langer  leven.  Gedurende  ^"Xl  Mentor 
dusdanig  fprak,  voivordehy  u\\\  weg  na  de  Zee- 
kant ;  en  'Jelemachus ^  die  nog  niet  Itcrk  genoeg 
was ,  om  hem  van  felfs  te  volgen,  was  bereids 
in  die  ftaat  ,  om  fig  fonder  tegcnlland  te  laten 
leiden. 

Minerva^  altoos  verborgen  onder  de  gedaante 
van  Mentor^  bedekte  7 elemacb»s  onfigtbaarmet 
haar  Scliild,  en  hem  omhangende  met  een  God- 
delijke liraal,deed  hem  een  Moed  gevoelen  die 
hy  noch  ooit geproeft had,  federd  hy  in  dit  Eiland 
gewceft  was.  Eindelijk  quamcn  zy  binnen  een 
pla;its  van  het  Eiland,  d;ardcn  Ouver  der  Zee 
fcherp  was ,  't  w^s  een  Rots ,  die  ge  'urig  door  dc 
fchuimende  Zee-golven  geflagen  wierd.  Zy  befa- 
gen  van  defe  hoogte,  of  het  Schip  van  ^f»/or ge- 
bouwd ,  noch  op  defel  ve  plaats  was ,  maar  zy  be- 
Ipeurden  een  droevig  geficht. 

De  liefde  was  levendig  geraakt,  fiende  dat  defen 
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onbekenden  Grijfaard  ,niet  alleen  ongevoelig  \v:f : 
voor  ïijn  Ichichrcn,  maar  daarenboven  7t'/c'«2.j 
chus  hem  benam.  Hy  vi'eende  van  verdriet,  cn 
ging  Calipfo  opfoeken,  dwalende  in  de  diiüteic 
en  fchaduwachtige  Boffchen ;  zy  kon  hem  nic. 
fien  Tonder  verfiagten  ,  en  bevond  dat  hy  haa; 
al  de  grieven  van  zijn  hert  opende.    De  Liel- 
de  feide  dan,  zijt  gy  een  Goddinr.c  ,  en  la;-t  gy 
u  overv/innen  van  een  fwak  fterftelijk  menllïi, 
die  gevangen  is  in  uw  Eiland  ?  Waarom  Iaat 
gy  iiem  vertrekken?  O  ongelukkige  Liefde! 
antwoordc  zy ,  ik  wil  niet  meer  kiiftcren  na  uw 
terderlfelijken  raad:  Gyïijthet,  die my getrok- 
ken hebt  uit  een  fagte  en  diepe  ruft ,  om  my  ne- 
der te  ftorten  in  een  Afgrond  van  ellenden  en 
ongelukken;  dit  is  nu  gedaan,  ik  heb  gefvvoren 
by  de  onderaardlchc Golven  van  Styx ^ii^x.  ik  7t'- 
kmachus  fal  laten  vertrekken.  Jnpiter  ^  dc  Vader 
der  Goden,  ibu  lig  tegens  defcn  ontfagchelijken 
Eed  niet  derven  aankanten.  Telemachus  vertrek 
uit  mijn  Eiland  ,  doe  van  gelijke  foo,  gy  ver- 
derftelijk  Kind.    De  Liefde  zijn  tranen  atdroo- 
gende ,  deed  een  valfche  en  quaadaardige  lach , 
en  feide ,  in  waarixit  (ie  hier  een  groote  belemme- 
ring ,  laat  my  varen ,  laat  my  begaan  ,  volg  u- 
wen  Eed  ,  kant  u  niet  aan  tegens  het  vertrek 
van  Telemachus  ^  noch  ik,  noch  uwe  Nimf  hen 
hebben  gcfworen  by  de  Golven  van  Styx ,  hem 
te  fulien  laten  vertrekken.    Ik  fal  haar 'het  voor- 
nemen inboelèmen*  om  het  Schip  in  brand  te 
lleeken ,  't  geen  Mentor  met  foo  veel  Ipoed  ge- 
maakt heeft;  zijn  neerftigheit,  daar  door  hy  ons 
heeft  foeken  te  verralïèn,  fal  vruchteloos  z;jn. 
Hy  fal  op  zijn  beurt  bedrogen  werden  ,  en  hem 
fal  geen  middel  overig  blijven  om  7V/é'»?<?^'/6»j  u  te 
ontrukken.  Defe 
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Detc  vkiiende  woorden  deeden  de  hoop  en 
bliidlchiip  coordrmgen  tot  in  de  binnenfte  inge- 
wanden van  Calipfo.  Gelijk  een  Suide  wind 
verquikt  dc  atgematte  Kudden  ,  door  de  hit- 
te verteert  op  den  oever  van  een  ftrooniende  Ri- 
vier, op  füo  een  wijfe  verfrooide  dit  Difcours  de 
Wanhoop  der  Goddinne ;  haar  aangelicht  wicrd 
heLier,  haar  oogen  ontlooken  ,  de  nare  forgcn, 
die  haar  hert  verreerden  ,  vlooden  op  dat  ftond 
verre  van  haar ;  ly  hield  hem  op  i  lachte  ,  en 
vleide  de  dwafe  L  efde  ,  en  hem  Liei-kofende , 
bereide  zy  nieuwe  fmerten  voor  haarfelfs.  De 
Liefde  te  vrede,  van  haar  overreed  te  hebben, 
ging  van  gelijiven  om  de  Nimphen  te  overreden, 
die  dwalende  en  verllrooid  waren  op  de  Bergen 
als  een  Kudde  Schaapen,  die  de  woede  van  ver- 
hongerde Wolven  heett  doen  vluchten  ver  af 
van  haar  Herder  De  Liefde  vergaderde  haar 
wederom  by  een  ,  feggende ,  Telemachus  is  • 
noch  in  uw  'handen  ;  fpoedt  u  om  het  Schip  iti 
brand  te  fteeken,  't  geen  den  reukeloofen 
^ör  hee.t  toegetakelt  om  te  vluchten.  Hierop 
ontftaaken  toortfen  ,  liepen  na  den  oever, 
tchaimbekteii  van  Gramfchap ,  maakten  een  ge- 
weldig getier ,  fmeeten  haar  loflè  iiaairen  achter 
op  haar  ruggen  even  als  Bacchanten.  De  vlam- 
me  ging  'reeds  op,  en  verteerde  het  Ichip,  't 
geen  bcftreken  met  hars,  pek,  en  teer,  lijn 
V lamme  tot  in  de  Woiicen  verhief.  Telemachus 
en  Mentor  bcfpeurden  defen  brand  van  de  Rots, 
en  hoorden  het  gekrijt  der  Nimphen\  hier  door 
wierd  Telemachus  om  fig  te  verblijden, 

want  TA]\\  hert  was  noch  met  ten  vollen  gene- 
fen,  Mentor  bemerkte  ,  dat  zijn  hertstocht 
was  als  een  qualijk  uitgebluft  vier ,  't  geen  t'el- 
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kens  onder  de  aflchc  ontvonkt  en  fprankcls  op- 
werpt.   Sie  daar  dan ,  lèide  T'elemachus^  my  we- 
der gekluifterd  in  de  banden  !  Ons  is  geen  hoop 
meer  overig  om  dit  Eiland  te  verlaten !  Metttor 
fag  wel  dat  Tekmachus  wederom  verviel  in 
zijn  voorige  fwakheden ,  en  dat  hy  geen  oogen- 
blik  tijds  moert  verliefen.    Hy  befpeurdc  van 
ver  in  't   midden  der  baren  een  Schip  dat 
op  Anker  lag,  en  het  Eiland  niet  dorft  naderen , 
dewijl  al  de  Stierluiden  wiften  dat  het  Eiland 
van  Calipfo  voor  alle  fterffelijke  menfchen  on- 
toegangkelijk  was.    De  Wijfe  Mentor  ftiet  hier 
op  Telemachus  ^  die  gefeten  was  op  dc  kant  van 
de  Klip,  en  fmeet  hem  in  Zee  ,  cn  wierp  fig- 
felfs  van  gelijken  daar  in.   Tekmachus  verbaart 
door  defe  geweldige  val ,  kreeg  een  deel  Zee- 
water in  't  Lijf,  en  wierd  een  ^eeltuig  der  ba- 
ren ,  maar  tot  figfelfs  komende  ,  en  Mentor  fien- 
de,  die  hem  de  hand  bood,  om  in  't  fwemmen 
hem  te  helpen,  dachthy  nergens  andersom,  dan 
om  van  dat  nootfchikkclijk  Eiland  af  te  wijk- 
ken.   Dc  Nimphen  die  gelooft  hadden  ,  haar  te 
fiillen  gevangen  houden,  verhieven  een  verwoed 
gckrijt ,  niet  meer  konnende  haar  vlucht  belet- 
ten.   Calipfo  niet  te  troolten  ,  keerde  na  haar 
Grotte^  die  zy  met  een  jammerlijk  gehuil  vervul- 
de.   Dc  Liefde  die  zijn  Zegen-praal  veranderd 
fag  in  een  fchandelijke  nederlaag  ,  verhief  lïg  in 
h  midden  der  lucht ,  en  zijn  vleugelen  uitbrei- 
dende ,  vloog  na  de  Bolfchagie  van  Idalien^ 
daar  zijn  wreede  Moeder  hem  verwachtte.  Dit 
Kind  noch  wreeder  dan  zy,  trooile  haar  al  lag- 
chende  ,  wegens  al  de  qualen  ,  die  hy  had  uit- 
gerecht.  Namaten  dat  Telemachus  van  het  Ei- 
land af\veek  ,  gevoelde  hy  met  vermaak  zijn  moed 
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wederom  aanwafTchen ,  en  zijn  liefde  voor  dc 
Deugd  aangroeijen.  Ik  beproeve  ,  riep  hy  uit, 
Ipreekeiide  tcgcns  Mentor ,  't  geen  gy  my  gcfeid 
hebt ,  en  ik  niet  heb  konnen  geloven  by  gebrek  van 
ondervinding.  Men  komt  dc  fouten  niet  te  boven , 
dan  met  die  te  ontvlieden.  O  mij  n  Vader !  hoe  lief 
hebben  my  de  Goden  gehad ,  dat  zy  iit'mijner  hul- 
pe  hebben  gefonden  ;  ik  had  verdiend  daar  van 
berooft,  cn  aan  myfelfs  overgelaten  te  werden. 
Ik  vreefe  niet  meer  de  Zee,  Winden,  nochOn- 
wceren,  maar  alleen  mijn  Hertstochten.  Dc 
Liefde  is  meer  te  fchroomen,dan  alle  fchipbreukcn. 

Het  Schip,  't  geen  daar  ten  anker  lag,  en  zy 
naderden ,  was  een  Schip  van  Phenicien ,  dat  na 
Epirus  ging.    Defe  P  hen  uiers  hadden  Telema- 
chm  gelien  in  de  tocht  naar  Egypten ,  maar  had- 
den geen  acht  genomen ,  hem  te  kennen  in 
*t  rnidden  der  Golven.    Wanneer  Mentor  dicht 
genoeg  aan  het  Schip  was ,  om  fig  te  konnen  la- 
ten hooren,  riep  hy  met  grooter  ftemme,  zijn 
hootcl  boven  het  water  Ikckendc  :  O  Phemciers ! 
die  foo  behulpfaam  zijt  voor  alle  Natiën^  wei- 
gerd  het  leven  niet  aan  twee  menichen ,  die  dat 
van  uwe  beleeftheit  verwachten  :  foo  de  eerbied 
der  Goden  u  beweegt,  ontfangt  ons  in  uw  Schip, 
wy  fullen  over-al  gaan  ,  daar  gy  gaat.    Hy  die 
het  gebied  had  antwoorde  ,  wy  fullen  u  met 
blijdfchap  ontflmgen ;  ons  is  niet  onbekend ,  wat- 
men  doen  moet  aan  onbekenden ,  die  ongeluk- 
kig fchijnen  ;  hier  op  wierden  wy  in  het  Schip 
ontfangen.    Maar  naaulijks  waren  wy  daar  in 
gekomen,  of  v^  konden  geen  adem  halen,  want 
wy  hadden  langen  tijd  gefwommen,  en  gewor- 
Üeld  tegens  de  woedende  Zeegolven.  Allenks 
verkrcegen  wy  weder  onfe  voorige  krachten. 

K  2  Men 
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Men  gaf  ons  andere  kleederen,  vermits  dc  onfc 
fwaar  vun  het  water  waren  ,  die  het  doorweikt 
had ,  en  dat. van  alle  kamen  afliep.  Wanneer  wy  in 
ftaat  waren  van  te  konnen  Ipreeken ,  drongen  al 
de  Phemciers  by  een,  om  onfe  Gevallen  tever- 
ftaan.  Die  het  bevel  op  't  Schip  had  feide : 
Hoe  hebt  gy  in  dit  Eiland ,  daar  gy  uit  gekomen 
i\]t ,  konnen  inkomen  >  't  word",  na  men  feid , 
belceten  door  een  wreede  Goddinne ,  die  nim- 
mer lijd ,  dat  men  daar  aanland ;  ook  is  dat  om- 
ringd door  afgrijflèlijke  Klippen ,  tegens  welke 
de  Zee  yflèlijk  aanwoed ,  en  waar  aan  men  on- 
der blijkbaar  gevaar  van  Schipbreuk  niet  kan  na- 
deren. Op  defe  wijfe,  antwoorde  Me-zitor ^r\]x\ 
wy  op  defe  Kuft  geworpen:  Wy  zijn  Grieken^ 
ons  Vaderland  is  het  Eiland  van  haca^  dicht  ge- 
legen by  Epirus ,  daar  gy  na  toe  gaat.  Als  gy 
felfs  al  te  Jtaca^  \  geen  in  uw  weg  is,  niet  wilde 
inloopen,  is  het  ons  genoeg  dat  gy  ons  brengt 
in  Epirus ,  daar  fullen  wy  vrienden  genoeg  vin- 
den~,  die  forg  fullen  dragen,  dat  wy  door  de 
kortÜe  weg  fullen  konnen  overfteeken  naar 
en  wy  ful  Icn  voor  altoos  aan  u  vcrfchuldigt  zijn,  dö 
blijdfchap  van  wederom  te  lien,'t  geen  onsliefft 
en  aangenaamft  in  de  Wereld  is.  Op  defe 
wijfe  voerde  Mentor  het  woord ,  en  Telemachm 
Üiirwijgcnde  iiet  hem  fpreeken ,  want  de  voor- 
barigheden ,  die  hy  in  het  Eiland  van  Califfo  be- 
toont had  ,  hadden  hem  meerder  Wijsheit  ge- 
leerd; hy  miftrouwde  figfelfs,  en  gevoelde  dat 
het  hem  altoos  noodig  was  de  wijfc  leflèn  van 
Mentor  op  te  volgen  ;  en  als  hy  hem  niet  kon 
Ipreeken ,  om  zijn  gevoelen  af  te  vragen ,  ten 
minften  deed  hy  dat  met  de  oogen,  en  trachtte 
2ijn  gedachten  te  raaden. 

Den 
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Den  Bevelhebber  der  P^f'»/a>r/  zijn  oogcnop 
T'elemachus  gcllagcn  hebbende  ,  geloofde  hem 
meer  gelien  ic  hebben  ,   maar  dat  was  een 
verwarde  geheugchenis ,  die  hy  niet  kon  ontwin- 
den. Lijd,  feide  hy,  dat  ik  u  afVragc,  or  gymy 
meer  geüen  hebt ,  gelijk  het  my  toelchijnd  u 
meer  geilen  te  hebben.  Uwwefen  is  mynieton- 
bekent,  ik  heb  reeds  daar  aan  getwijtielt,  maar 
ik  weet  niet  of  ik  u  meer  gelien  heb ,  uw  geheu- 
gen fal  't  mijne  konnen  te  hulp  komen.  Ter- 
lemachus  antwoorde  hem  met  een  verwonde- 
ring, vermengt  met  blijdfchap  ;U  aanliende,ben 
ik  in  defelve  itaat ,  als  gy  in  oplicht  van  my ;  ik 
heb  u  gelien ,  en  kenne  u ,  maar  kan  my  niet  te 
binnen  brengen,  of  dat  in  Eg\pten^  of  in  Tyrus 
geweell  is.    Daar  op  den  Phenicier  ,  even  als 
een  menfch,  die  uit  een  diepen  llaap  ontwaakt, 
allengs  zijn  wegwijkenden  llaap  gedachtig  word, 
cenfloegs  uitriep ,  Gyi\]tTclemachus ^  dkNaM 
in  zijn  vriendfchap  aannam,  als  wy  uit  Egsften 
wederquamen ;  Ik  ben  zijn  Broeder ,  daar  hy  u 
buiten  twijtFel  meenigmaal  van  gefprooken heeft, 
ik  liet  u  in  zijn  armen.  Na  de  Tocht  van  Egyp- 
ten  moert  ik  over  alle  Zeen  varen  naar  het  be- 
faamde Bctica  tot  by  de  Pilaren  van  Hercules  ; 
dus  heb  ik  federd  u  niet  meer  gelien,  en  het  moet 
u  geeiilins  verwonderen ,  dat'ik  moeite  gehad  heb 
om  u  te  kennen. 

Ik  lie  wel,  antwoorde  Te  lemachus  ^  dat  A- 
doami\]v.  ik  fou  u  iiende  ,  niet  gek  ent  hebben, 
maar  kenu  nu  door  det'lamenfpraak,  die  ik  mep 
Narbal  gehad  heb.  Ü  wat  blijdfchap  voor  my! 
dat  ikeenige  nieuwe  maren  uit  u  fal  konnen  ver- 
flaan,  van  een  man  ,  die  my  altoos  feer  lief  en 
waard  ü\\  zijn.    Is  hy  noch  te  Tyrus}  tijd  hy 
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niet  erootelijksvanden  achterdochtigen  enwrce- 


vallendc  ,  antwoorde  hem  :  Weet  Telemache, 
dat  het  Geval  u  aan  een  Man  heeft  overgele- 
vert,  die  allerlei  voorforgcn  voor  u  ful  dragen. 
Ik  lal  II  wederbrengen  in  het  Eiland  /taca^  alvo- 
rens het  wenden  na  Epirus ,  en  de  Broeder  van 
Narbdl  fal  u  geen  minder  vriendfchap  bcvvijfen, 
dan  hy  gedaan  heelt.  Dit  gefprooken  hebbende, 
bemerkte  hy ,  dat  de  Wind  ,  die  hy  afwachtte , 
begon  te  waaijen :  hy  liet  de  Ankers  lichten,  de 
Zeilen  ophalen ,  en  met  kracht  van  Riemen  dc 
Zee  door-klieven.  Hier  op  nam  hy  T rlemachus 
en  Mentor  aan  een  2i)de ,  om  haar  te  onderhou- 
den. Ikgaa,  leide  hy,  Telemachus  aanfchouwen-' 
de,  uw  nieusgierigheit  voldoen :  Ptgmaïion\zm 
niet  meer ,  de  Rcchtveerdige  Goden  hebl^en  de 
Aarde  van  dat  fchrikdier  verloft  ;  en  gelijk  hy 
niemand  vertroude ,  foo  ook  niemand  hem.  De 
Goeden  waren  te  vrede  met  alleen  te  vcrfugten, 
cn  zijn  wreedheden  te  ontv  lieden ,  fonder  te  kon- 
ncn  belluitcn  hem  eenig  leed  aan  te  doen ;  dc 
Eoofcn  gelootden  haar  leven  niet  te  konnenver- 
feckeren,  dan  met  het  zijne  weg  te  nemen.  Daar 
was  geen  T'yrier ,  die  niet  dagelijks  in  gevaar  was, 
van  het  voorwerp  te  zijn  van  zijn  achterdocht; 
zijn  Wachten  felfs  waren  meer  daar  voor  bloot 
gcllelt,  dan  andere.  Gelijk  zijn  leven  in  haar 
hand  was  ,  vrcefdehy  haar  meer  dan  andere  men- 
fchen  ;  op  hetminltc  vermoeden  offerde  hy  die 
op  aan  zijn  veiligheit.  Hy  kon  geen  foodanigc 
meer  vinden  ,diehy  zijn  leven  vertrouwde.  Zijnde 
dan  in  ditigcdurig  gevaar ,  willen  zy  haar  niet  te  red- 
den uit  ibo  gevaarlijken  ftaat,  dan  de  wreede  wan- 
trouwens  te  voorkomen  door  dc  dood  van  delen 
Wreedaard.  Dc 
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De  Godloofe  Ajiarbe ,  daar  gy  foo  dikwils 
tan  hebt  hooren  fpreeken  ,  was  dc  eerfte  ,  die 
het  verderf  des  Konings  belloot;  7.y  beminde  met 
veel  drift  een  jongen  7vr/>r,  Jua^ar  genaamd, 
en  verhoopte  die  op  den  Troon  te  fetten.  Om 
dit  voornemen  te  doen  gelukken,  maakte  ^yden 
Koning  wijs,  dat  de  oudfte  zijner  twee  Sooncn, 
genaamd,  ongeduldig  om  zijn  Vader  in 
de  Regeering  op  te  volgen,  tegens  hem  hadtTa- 
mengefwooren  ;  zy  had  valfche  Getuigen  opge- 
focht  om  det'fomenfweering  te  bewijfen.  De 
ongelukkige  Koning  deed  zijnonfchuldigen  Soon 
fterven.De  andere,Zitf/^^2Z,^7r  gcnaamd,wierd  naó'^- 
mos  verfonden,  onder  voorwenden  van  te  leeren  de 
Zeeden  en  Wctcnfchappen  der  Grieken  ,  ver- 
mits Ajïarbe  den  Koning  had  doen  geloven  ,  dat 
hy  hem  moert  verfenden  ,  ten  einde  hy  fig 
niet  mocht  komen  te  verbinden  met  deMifnoeg- 
dcn.  Naaulijks  was  hy  vertrokken  ,  of  zy,  die 
bevel  over  de  Scheepen  hadden,  zijnde  door  dit 
wreede  Wijf  omgekocht ,  namen  haar  flag  waar, 
om  fchipbreukte  lijden geduurende  de  nacht,  zy 
fwommen  aan  Barken  ,  die  haar  wachtteden , 
maar  wierpen  den  jongen  Prins  in  Zee.  Onder- 
wijlen waren  de  Minneryen  van  Ajiarbe  niet  on- 
bekend, dan  alleen  aan  Pigr/idion  ,  die  fig  ver- 
beelde ,  dat  zy  altoos  hem  alleen  maar  fou  be- 
minnen. Defe  Vorft  foo  wantrouwend ,  had 
alleen  een  blind  vertrouwen  op  dit  affchouwelij- 
ke  Wijf.  't  Was  de  Liefde  ,  die  hem  tot  defl 
overmaat  van  vertrouwen  dreef.  Terfclver  tijd 
deed  de  gierigheit  hcmvoorwendfelenfoekenom 
Joa-Lar  te  doen  derven ,  daar  Ajiarbe  op  verflin- 
gert  was.  Hy  dacht  nergens  anders  om ,  dan 
om  de  Rijkdommen  van  defcn  Jongeling  te  roo- 
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ven.   Maar  terwijl  Pigmalion  was  geworden  als 
een  roof  van  wantrouwen  ,  liefde  ,  ende  gic 
righeit,  haaftte  fig ////ar^^  om  hem  het  leven  te 
bcnecmen :  7,y  geloofde  ,  of  hy  niet  wel  eenigc 
lucht  gekregen  hadde  van  haar  fchandelijke  licf- 
koferyen  met  defcn  Jongeling.  Daarenboven 
wirtzy,  dat  de  Gicrigheit  alleen  genoegfaam  was 
om  den  Koning  tot  foo  wreeden  daadaintedrij- 
vens  tegens  joa-Lar  :  des  beüoot  zy  niet  eeii 
oogenbük  te  verliefen  ,  om  dir  te  voorkomen. 
Xy  bemerkte  dat  de  voornaamfte  Amptcnaaren 
van  het  Paleis  gereed  waren  om  den  Konuig  te 
vermoorden;  dagelijks  hoorde  ly  mompelen  van 
een  nieuwe  t'famenfwecring  :  maar  ly  vreefde 
fig  aan  iemand  te  vertrouwen ,  die  haar  fou  kon- 
nen  verraden.Eindelijk  fcheen  haar  het  verfcekerd- 
fte  middel  Pigmalion  te  vergeevcn.  Hy  at  meenig- 
maal alleen  met  haar,  en  maakte  felfs  gereed  al 
het  geen  hy  moeft  eetcn,  fig  niet  konnende  ver- 
trouwen, dan  op  zijn  eigene  handen  :  hy  floot 
lig  op  in  de  afgelbnderdlte  plaats  van  het  Paleis , 
om  te  beter  zijn  wantrouwen  te  verbergen  ,  en 
om  niet  beloerd  te  worden  als  hy  de  Gerech- 
ten gereed  maakte  :  hy  dorft  niet  meer  foeken 
cenige  vermaaklijkheden  der  Tafel ,  noch  kon 
befluiten  iets  te  ectcn,  dat  hy  felrs  niet  had  ge- 
reed gemaakt.   Dus  gebruikte   hy  niet  alleen 
geen  fpijfen  door  de  Koks  toegemaakt ,  maar 
ook  geen  Wijn,  Brood,  Sout,  Üly,  Melk,  of 
eenig  ander  gewoon  voedfel  :  maar  at  niet  dan 
Vrugten,  die  hy  felfs  in  zijn  Tuin  had  geplukt, 
of  Kruiden  die  hy  had  gefaald  ,  welke  hy  felfs 
kookte.   Voor  het  overige ,  hy  dronk  nooit  an- 
ders dan  water ,  't  geen  hy  felfs  putte  uit  een 
Fontein  ,  die  bcflooten  was  in  een  plaats  van 
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i  jn  Paleis ,  daar  van  hy  altoos  de  llcutel  by  lig 
droeg.    Niet  tcgenlbande  hy  foo  een  goed  ver- 
trouwen fchecn  te  hebben  op  j^fiarbe  liet  hy  ech- 
ter met  na  lig  tegcns  haar  te  verleckeren.  Hy 
liet  haar  altoos  eerll  voor  hemeeten  cn  drinken 
van  al  Ijet  geen  op  zijn  Tatel  quam  ,  ten  einde 
hy  londer  haar  niet  mocht  vergiftigt  werden ,  en 
zy  geen  hoop  mocht  hebben  langer  te  leven  als 
hy  :  maar  zy  nam  tegengift  ,  't  geen  een  oud 
Wijf,  noch  boosaardiger  als  zy,  endieeenKop- 
pclaarlkr  haarer  verhoole  Minneryen  was, haar 
gegeven  had.    Na  dit  vreefde  zy  niet.  meer  den 
Koning  te  vergiftigen;  en  üe  eens  op  wat  wijfc 
zy  haar  oogmerk  bereikte.    Op  dit  Hond,  alszy 
de  maaltijd  begonnen  ,  maakte  dit  oade  Wijf 
Ichielijk  èenig  'gerucht  aan  de  Deur :  de  Koning, 
die  altoos  in  vrees  was,  dat  hem  iemand  wilde 
vermoorden,  wierd  ontroerd,  en  liep  aanftonds 
daar  na  na  toe,  om  te  lien  of  die  wel  gcflooten 
was.    Het  oude  Wijf  week  weg  ,  de  Koning 
b^eef  alleen  niet  wcetende  wat  daar  van  te  denken 
of  te  geloven ,  echter  dor  11:  hy  de  deur  niet  openen 
om  bericht  daar  van  te  hebben  :  Afiarbe  fprak 
hem  wederom  moed  in,  vleide ,  en  porde  hem 
aan  om  te  eeten  ,  zy  had  bereids  vergif  gewor- 
pen in  de  goude  Kelk  ,  terwijl  hy  na  de  Deur 
gegaan  was.    Pigmalion  ^  als  hy  gewoon  was, 
deed  haar  eerft  drinken  ,  zy  dronk  onbevreell , 
lig  vertrouwende  op  het  tegengift.  •  Ptgmalto» 
dronk  insgelijks ,  en  viel  weinig  tijd  daar  na  in 
fVvijmeling.    Afiarbe ,  die  hem  bcquaam  kende 
om  op  het  minfte  vermoeden  haar  te  dooden, 
begon  haar  kleederen  te  fcheuren  ,  het  haair 
uit  haar  Hoofd  te  rukken,  en  een  atgrij  Hel  ijk  ge- 
jammer op  te  heffen :  zy  ornhelfde  den  Ikrven- 
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den  Koning  ,  en  hield  hem  gedrukt  tuflchca 
haar  armen ,  7,y  ftortte  een  vloed  van  tranen ;  vt^ant 
de  tranen  ftonden  dit  liftige  Wijf  niet  dier.  Ein- 
delijk wanneer  2y  fag  ,  dat  de  krachten  desKo- 
nings  waren  uitgeput,  en  hy  in  doodsnood  was', 
vreefde  zy  dat  hy  wederom  mogt bekomen,  en 
hy  haar  met  hem  mogt  doen  fterven  j  des  gingzy 
over  van  lief-kofingen,  en  de  teederfle  teekenen 
van  vriendfchap  tot  dc  uiterfte  verwoedheit ,  wierp 
fig  op  hem  ,  en  verworgde  hem.  Vervolgens 
trok  zy  van  zijn  vinger  den  Koninglijken  ring, 
benam  hem  de  Kroon ,  en  deed  Joazer  inkomen, 
en  gaf  die  de  een  en  de  ander,   Zy  geloofde  dat 
al  diegecne,  die  haar  hadden  aangehangen  ,  niet 
fbuden  nalaten  haar  drift  op  te  volgen  ,  en  dat 
haar  Mmnaar  voor  Koning  fbu  werden  uitge- 
roepen. Maar  zydie  dc  voorbaarigfte  waren  be- 
weert ,  om  haar  te  behagen ,  waren  neerflagtige 
en  dienftbare  gemoederen ,  onbequaam  voor  een 
oprechte  gcnegenheit.  Daarenboven  ontbrak  haar 
moed,  zy  vreefden  de  hoogmoed,  veinfery,  en 
wreedheit  defer  Vrouwe ;  yder  wenfte  voor  zijn 
eigene  veiligheid  ,  dat  zy  mogt  vergaan.  On- 
derwijlen was  het  Paleis  vervuld  met  een  afgrijf- 
lelijk  gerucht  en  oproer ,  wijd  en  zijd  hoordemen 
een  jammerlijk  geroep,  de  Koning  is  dood.'  ee- 
nige  waren  verbaaft,  andere  wapenden  fig;  alle 
fcheenen  zy  bekommerd  over  de  gevolgen.  Maar 
de  Faam ,  verheugd  over  dit  geroep ,  verfpreide 
fig  eenfloegs  door  de  gantfche  Stad  van  Tyrus , 
cn  daar  wierd  niemand  gevonden,  die  deii  Ko- 
ning beklaagde-   Sijn  dood  was  de  verlolTing  en 
trooft  van  het  gantfche  V olk.    Narbal  getroffen 
door  foo  vreeflclijkcn  flag ,  beweende  als  een  eer- 
lijk man  het  ongeluk  van  Pigmaiton^  dieligfelfs 

ver- 
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verraden  had  ,  mits  hem  felfs  overgevende  aan 
de  rampfalige  Ajiarbe^  en  die  liever  had  WiWcn 
vjjn  een  vrceirehjk  fchrikdiervoor  zijn  Volk,  als 
volgens  de  plicht  eens  Konings ,  derfelver  Va- 
der. Hy  dacht  op  het  welwelen  van  den  Staat, 
en  haaftte  fig  alle  eerlijke  luiden  by  een  te  ver- 
gaderen om  Ajiarbe  te  wcderilaan ,  onder  wicu 
men  noch  felder  en  harder  Regeering  foii  heb- 
ben ondervonden,  dan  het  geen  lbo  quam  te  ein- 
digen. 

Baleazar  was  niet  verdronken  ,  alsmen  hem 
in  Zee  wierp  :  en  die  Ajiarbe  vcrfeekerdcn  dat 
hy  dood  was ,  deeden  falks ,  geloovende  dat 
waarlijk  foo  te  zijn  ,  maar  de  duifterheit  des 
nachts  had  fwemmendc  hem  geborgen  ;  de 
Viflchers  van  Creta  bewoogen  door  medelijden, 
hadden  hem  in  haar  Barken  ontüuigen.   Hy  had 
in  zijns  Vaders  Koningrijk  niet  derven  weder- 
keeren  ,  vermoedende  datmen  hem  had  willen 
om  hals  brengen,  envreefcndefoovoordc  v/rce- 
de  jaloufie  zi)ns  Vaders,  als  de  lillen  \'m  Ajiar- 
be ,  bleef  hy "  langen  tijd  dwalende ,  en  vermomd 
op  den  oever  der  Zee  van  Syrien  ,  daar  de  Vif- 
fchers  van  Creta  hem  hadden  opgelet.    Selfs  was 
hy  verplicht  een  Kudde  te  hoeden,  omzijn  Brood 
te  winnen.   Eindelijk  vond  hy  een  middel  om 
Karbal  te  doen  weeten  den  Üaat  daar  hy  in  was : 
hy  geloofde  zijn  geheim  en  leven  te  konncn  ver- 
trouwen aan  een  Man,  die  foo  veel  blijken  had 
gegeven  van  oprechtigheit.  Narbal,  foo  qua! ijk 
gehandeld  van  de  Vader ,  liet  niet  na  den  Soonc 
te  beminnen,  en  voor  zijn  aanbelangens  tewaa- 
ken  ,  maar  droeg  voor-al  forg  om  te  beletten, 
dat  hy  nooit  mogt  ontbreeken  aan  de  plich- 
ten ,  die  hy  zijn  Vader  fchuldig  was ,  en  ver- 
maan- 
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maande  hem  ftandvaftig  i\]n  ongeluk  te  draa^ 
gen.  Baleazar  had  Narhalhcwoolen^  hem  een  gou- 
den ring  toe  te  fendcn,  als  hy  fou  oordeelen  het 
tijd  te  zijn,  om  fig  by  hem  te  vervoegen.  Nar- 
tal  oordeelde  gantfch  niet  tijdig  dat  Baleazar 
lou  overkomen ,  gedurende  het  leven  van  2iJ^ 
Vader  Pigmalio».    Hy  fou  alles  gev^^aagt  heb- 
ben voor  het  leven  van  zijn  Vorll,  en  zijn  eigen. 
000  belwaarlijk  was  het  . te  ontgaan  de  Icherpc 
navorffingen  van  Pigmalton.  Maar  foo  dra  dele 
Koning  een  einde  had  gemaakt  van  zijn  leven  , 
waardig  zijn  mifdrijven  ,  haaftte  Narbal  d\Q 
goude  Ring  Baleazar  toe  te  fenden  ,  die  aan- 
Konds  daar  op  vertrok  ,  en  binnen  korten  tijd 
fig  vertoonde  voor  de  poorten  \mTyrus.'  Ter 
dier  tijd  v^^as  de  gantfche  Stad  in  rep  en  roer, 
om  te  weeten  wie  Ptgmalion  fou  opvolgen.  Ba- 
lea%ar  wierd  lichtelijk  erkend  door  de  voornaam- 
fte  Tyriers^  en  het  gantfche  Volk.  Men  bemin- 
de hem ,  met  ter  lietde  van  den  Koning  zijn  Va- 
der ,  die  gehaat  was ,  maar  ter  oorfaak  van  zijn 
iagtmoedigheit ,  en  befadigdheit.    Zijn  langduri- 
ge ongelukken  felrs  gaven  hem  eenige  luider, 
die  boven-al  zijn  goede  hoedanigheden  uitblonk, 
en  de  herten  van  alle  Tyriers  tot  hem  neigden. 
Narbal  vergaderde   al  de   Hoofden  van  het 
Volk,  de  Grijfaards,  die  den  grooten  Raad  uit- 
maakten ,  en  de  Priefters  der  groote  Goddinne 
van  Phenicien.    Sy  begroeteden  Baka'Lar  als 
haar  Koning,  en  deeden  hem  door  Herauten  uit- 
roepen ;  het  Volk  beantwoorde  dat  met  veel  fe- 
genwenfchingen.    Afiarbe  hoorde  dat  in  het  bin- 
nenlle  van  het  Paleis ,  daar  zy  haarfelfs  met  haar 
lalfe  en  cerloofe  Joai,ar  had  opgeflooten.  Al  de 
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booswichten  ,  daar  ly  haar  van  bediend  had , 
gedurende  het  leven  van  P/^w^i/io» ,  hadden  haar 
verlaten ;  't  was  om  dat  de  boofdoenders ,  de  boof- 
doenders  vreefen ,  die  niet  vertrouwen,  enWen- 
Ichen  buiten -gefag  te  fien  ,  om  dat  ly  weeten  , 
dat  die  defelve  fouden  misbruiken,  en  ingewel- 
denary  veranderen.    Maar  wat  de  Goeden  be- 
langt ,  de  Boofen  konnen  lig  beter  daar  mede 
vergelijken ,  Vermits  2y  ten  minften  in  die  verho- 
pen te  vinden  een  bezadigdheit  en  toegevcntheit. 
By  Ajlarbe  verbleven  alleen  eenige ,  die  mede- 
plichtig waren  aan  haar  fchelmftukken ,  en  niets 
hadden  te  verwachten  dan  haar  welverdiende 
llraffen.  Men  bcltormde  het  Paleis.  Dele  Fiel- 
ten dorilen  geen  lange  tegenweer  bieden ,  en 
fochten  niet  dan  te  ontvlieden.  JJiaré^e^v  ermomd 
als  een  Slavinne  ,  trachtte  onder  de  meenigte  te 
ontkomen,  maar  een  Soldaat  kon  haar,  zywierd 
gevangen  ,  en  men  had  moeite  genoeg  om  tc 
beletten ,  dat  ly  niet  wierd  aan  honderd  ftukken 
gefcheurddoor  het  woedende  Volk :  bereids  had- 
men  haar  begonnen  door  de  llijk  te  fleepen ,  maar 
Narbal  trok  haar  uit  de  handen  van  het  Graauw. 
Mier  op  verfogt  ly  Baleazar  te  mogen  fpreeken, 
erhopende  hem  door  haar  aanloklèlen  te  beto- 
veren, en  hem  te  leggen,  dat zy  veel  faakenvan 
aanbelang ,  en  gewichtige  geheimen  had  te  ont- 
dekken.   Baieaz  jr  l.on  niet  weigeren  haar  te 
hooren.  Doe  veiioonde  2,y  nevens  haarfchoon- 
heit  een  aanlokk:ge  en  zeedige minnelij kheit,be- 
quaam  om  de  verbitterdfle  en  telde  herten  tc 
vermurwen.  Zy  vleide  Ba/eazar  met  de  teeder- 
fte  en  doordringendfte  lo:-tuitingen  ,  en  vertoon- 
den hem  hoe  leer  Pigmalion  haar  bemind  had : 
2y  befwoer  hem  by  lijn  airche  medelijden  met 
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haar  te  willen  hebben  :  zy  riep  de  Goden  aan , 
even  als  of  zy  die  oprechtelij  k  aanbad  :  ftort- 
te  een  vloed  van  tranen :  ly  wierp  fig  op  de  Knien 
voor  den  nieuwen  Koning ,  vervolgens  ver- 
gat zy  niets,  om  aan  hem  zij ngetrou wile en  toe- 
genegenfte  Dienaaren  verdacht  te  maaken.  Zy 
befchuldigde  Narbal  dat  hy  fig  ingelaten  had  in 
een  t'famenfweering  tegens  Pigmalion  ,  en  ge- 
tracht het  Volk  gaande  te  maaken ,  om  hem  Ko- 
ning te  maaken  ten  nadeele  van  Ba/eazar  ;  en 
voegde  daar  by ,  dat  hy  den  Jongen  Vorlt  wilde 
vergeven.  Diergelijke  lafteringen  verfon  zy  te- 
gens al  de  andere  Tyners  1  die  de  Deugd  bemin- 
den. Zy  verhoopte  in  het  hert  van  Bakazar  het 
felve  vermoeden,  achterdocht,  en  wantrouwen 
te  vinden,  als  zy  gcfien  had  in  dat  van  Pigma^ 
lion  zijn  Vader.  Maar  Balea%ar  niet  langer 
konnende  verdragen  de  vuile  quaadaardigheit  de- 
fer  boofe  Vrouwe ,  viel  in  haare  redenen,  en 
riep  zijn  Wacht.  Men  fmect  haar  in  de  Ge- 
vankenis  :  de  wijfte  Grijfaards  wierden  gefchikt 
om  haar  doen  te  onderfoeken,  men  ontdekte  met 
Ichrik  dat  zy  Pigmalioa  had  vergeven  en  verflikt. 
Het  gantfche  gevolg  van  haar  leven  was  als  een 
gedurige  aaneenfchakeling  van  affchuwelijkc 
fchelmftukken.  Zy  wierd  veroordeeld  ter  ftraf- 
fe ,  daar  de  grootfte  mifdadigers  binnen  Pheni- 
cien  mede  geftraft  worden ,  te  weten,  om  leven- 
dig met  een  klein  vier  verbrand  te  werden.  Maar 
wanneer  zy  vernam  ,  dat  geen  hoop  van  leven 
meer  voor  haar  overig  was ,  wierd  zy  even  ge- 
lijk als  een  woedende  Raferny ,  uit  dc  Hel  los 
gebrooken ;  zy  fwolg  het  vergif  in ,  't  geen  zy 
altoos  gewoon  was  by  fig  te  dragen  om  te  fter- 
vcn,  ingeval  men  haar  langdurige  pijnen  wilde 
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aandoen.  Die  haar  bewaarden  bemerkten  wel 
dat  zy  een  hevige  fmerte  leed ;  zy  wilden  haar 
helpen ,  maar  nimmermeer  wilde  zy  antwoor- 
den ,  en  deed  een  teken ,  dat  2y  geen  verlichting 
begeerde.  Men  fprak  haar  van  de  Rechtveerdi- 
ge  Goden,  die  2y  getergt  had;  in  plaats  van  be- 
rouw en  leedweeien  te  betuigen  over  haar  ftin- 
kende  en  groufame  mifdaden,  befchouwde  zy 
den  Hemel  als  met  Verachting  en  Hoogmoed, 
om  de  Goden  noch  meer  te  verbitteren.  De 
Woede  en  Godloof  heit  waren  op  haar  ftervend 
aangelicht  als  levendig  afgemaalt;  men  fag  niets 
meer  overig  van  haar  fchoonheit,die  foo  veel  Men- 
fchen  had  ongelulvkig  gemaakt,  al  die  aanlok- 
lijkheden  waren  vcrdweenen,  haar  ingcvalleoo- 
gen  vloogen  door  het  Hoofd,  en  wierpen  van 
lig  een  verwoed  gelicht ,  een  kloppende  bewee- 
ging beroerde  hare  lippen, en  hield  de  mond  wijd 
open  gefpalkt ,  haar  gantfch  ingetrokke  wefen 
maakte  vervaarlijke  ftaipen  ,  een  blaauwagtigc 
bleekheid ,  en  doodelijke  kou .:e  had  haar  gantfche 
Lichaam  bevangen ;  dikwils  fcheen  zy  weder  tc 
bekomen ,  maar  dat  was  niet  dan  om  een  af- 
grijflèlijker  gehuil  op  te  heffen;  eindelijk  üierf 
zy,  latende  vol  fchrik  en  vreefe  alle  die  haar 
fagen.  Haar  Godloofe  fchimmen  daalden  buiten 
twijffel  in  die  droevige  plaatfcn ,  daar  de  wreedc 
Danaïden  altoos  water  fcheppen  in  doorgeboor- 
de vaten,  Jxion  geftadig  zijn  rad  omwenteld,en 
T'antalm  van  dorft  verflikkende,  geen  waterkan 
infwelgen ,  't  geen  zijn  lippen  ontflipt  ;  daar 
Sitfiphus  te  vergeefs  zijn  fteen  wenteld,  die  Ibn- 
der  ophouden  nedervalt ,  en  daar  Thstia  gedu- 
rig in  haar  altoos  groeijende  ingewanden  lal  ge- 
voelen het  knagen  van  een  Gier. 
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Baleazar  van  dit  fchrikdicr  vcrloft,  dankcc  u: 
Goden  met  ontallijke  olterhanden.    Hy  begon 
ïijn  Regecring  met  een  beleid,  geheel  firijdig  en 
aangekant  tegens  dat  van  Ptgmalion.  Hybevli] 
tigde  lig  om  de  Koopmanlchap  ,  die  diig<.'Iijks 
Inecr  en  meer  afnam,  te  doen  blo'eijen.  Wegens 
de  voornaamrte  iaaken  hoorde  hy  den  Raad  van 
Narbal:  wierd  echter  geenfins  door  hem  beltieru  - 
want  hy  wildé  alles  felfs  overweegen.  Hy  hoorde 
alle  verfciiillende  gevoelens,die  men  hem  wilde  ge- 
ven ,  en  beflechte  dan  de  faaken ,  na  het  geen 
hem  beft  fcheen :  hy  was  van  het  Volk  bemind, 
en  bcfittende  hare  herten,  befat  hy  meer  dan  de 
fchatcen  ,  die  2ijn  Vader  door  wrecdc  gierighcit 
had  by  een  vergaderd  ;  want .  daar  was  geen 
huisgelin,  dat  hem  al  haar  goed  niet  foa  gegeven 
hebben  in  een  dringende  nood.    Dus  is  het  geen 
hy  haar  laat ,  voor  i^em  meer ,  dan  of  hy  het 
haar  benam.    Hy  heeft  niet  noodig  eenige  voor- 
forg  te  dragen  voor  zijn  leven,  want  hy  is  altoos 
omringt  met  de  verfeekerfte  Wacht,  zijnde  de 
liefde  zijner  Onderdanen.    Daar  is  niemand  on- 
der zijn  Burgers  j of  zy  vreefen  hem  te  verliefen, 
cn  geen  onder  haar,  die  zijn  leven  niet  fouwaa- 
gen>  om  te  behouden  datvan  foo  goeden  Koning. 
Hy  leeft  gelukk ig,en  z ij  n  Volk  i s  geluk k ig  met  hem  j 
hy  vrceftzijn  Volk  te  veel  te  belaften,  cn  zijn  On- 
derdanen vreefen  dat  fyhem  geen  groot  deel  ge- 
nöCi;  harer  goederen  aanbieden;  hy  laat  haar  in  den 
overvloed,  en  deelè  overvloed  maakt  haar  niet 
onlecrfaamen  ongebonden,  want zy zijn arbeid- 
faam  en  genegen  tot  den  Koophandel,  en  ftand- 
vaftig  in  't  behouden  van  de  lüiverheit  harer  oude 
Wetten.   Phemcie^  is  weder  opgeklommen  ten 
toppunt  van  hm  voorige  grootsheif  en  Gbry. 
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'c  Is  aan  haar  jongen  Koning  ,  aan  wie  7y  defe 
groote  welvaart  verfchuldigt  is.  Nar  bal  regcerd 
onder  hem.  O  Telemache  !  dat  hy  u  te- 
genwoordig fag  ,  met  wat  een  blijdlchap  fou 
hy  u  onttangen  ,  en  met  wat  gelchenken  op- 
hopen? Wat  vermaak  fou  het  hem  zijn  u  heer- 
lijk na  uw  Vaderland  af  te  fendcn.  Ben  ik  niet 
gelukkig  dat  ik  doe,'t  geen  hy  geern  fou  willen 
doen.^  fk  fal  felfs  gaan  na  het  Eiland  Itaca^  om 
den  Soone  van  UlyJJes  daar  op  den  Troon  te  fct- 
ten ,  ten  einde  hy  daar  foo  wijflelijk  mach  regee- 
ren,  als  Baleazar  binnen  Tyrus. 

Na  dat  /icioam  dus  gcfprooken  had ,  omhelf- 
de  hem  Telemachus ,  bekoord  door  de  Gefchie- 
denis ,  die  defe  Phenicier  quam  te  verhalen , 
en  noch  meer  door  de  teekenen  van  vriendfchap, 
die  hy  in  2ijn  ongeluk  ontfing  met  groote  ge- 
negenheit.    Vervolgens  vroeg  Adoam  hem  door 
wat  geyal  hy  in  het  Eiland  van  Calipfo  gekomen 
was.  T'elemachus  verhaalde  hem  op  zijn  beurt  de 
Hidorie  van  zijn  Vertrek  van  Tyr^j/iijn  Door- 
tocht ,  en  Aankomft  in  het  Eiland  van  Cyprus, 
de  wijfe  op  welke  hy  Mentor  had  wedergev ou- 
den, haar  Reife  na  Creta^  de  openbare  Spec- 
iën tot  verkiefing  van  een  Koning ,  na  de  Vlucht 
van  Idomeneus^  de  Gramfchap  van  Venus ,  het 
Vermaak  daar  Calipfo  haar  mede  ontfangen  had , 
de  Jaloulie  defer  Goddinne  tegens  een  van  haar 
Nimphen ,  en  het  Bedrijf  van  Mentor  ,  die  zijn 
\  riend  in  de  Zee  had  geworpen,  in  dat  oogen- 
blik ,  als  hy  dit  Schip  van  Phenicien  gewaar 
wierd. 

Na  defe  onderhandelingen  liet  Adoam  een 
tretfeli  jke  maaltijd  aanrechten,  en  om  des  te  meer 
2ijn  groote  blijdfchap  te  betuigen ,  allerhande  ver- 
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maaklijkhcden  opdifTchen  ,  die  dc  Gaftcn  kon- 
den verheugen.  De  Tafel  wierd  bediend  van 
Jonge  Pheniciers  ,  in  't  wit  gekleed  ,  en  met 
bloemen  gekroont.  Men  rookte  de  uitgefocnt- 
fte  parfuimen  van  het  Ooiten  ,  de  banken  der 
Roejers  v^^arcn  vol  van  fpeellieden  ,  die  op  de 
liuit  fpeeldcn,  Architoas  viel  t'elkens  daar  op  in 
met  het  loet  accoord  zijner  rtemme ,  en  Lier, 
waardig  gehoort  te  werden  aan  de  Tafel  der  Go- 
den ,  en  die  de  ooren  van  Apollo  felfs  fou  heb- 
ben konnen  vervoeren.  De  "Tritons ^  bereide» ^ 
en  andere  Godheden  Neptuin  onderworpen, 
felfs  de  affchouwelijke  Zee-monftersquamenuit 
haar  vogtige  en  diepe  Grotten  te  voorfchijn,  en 
omcingeiden  in  meenigtc  het  Schip  ,  bekoord 
door  defe  foete  Melodie  ;  een  bende  van  Jonge 
Pheniciers  van  feldflime  fchoonheit ,  en  bekleed 
met  fijn", linnen,  witter  dan  fiieeuw  ,  rechteden 
langen  tijd  een  dans  aan,  dan  na  de  wijfe  van 
haar  Land,  dan  na  die  van  Egypten  ,  eindelijk 
na  de  gewoonte  van  Griekenland ;  van  tijd  tot 
tijd  bliefen  dc  Trompetten ,  en  decden  de  baren 
weergalmen  tot  aan  de  afgelegene  oevers.  De 
ftilheit  der  nacht,  de  kalmte  der  Zee,  het  fchitte- 
rende  licht  der  Maan  op  de  oppervlakte  der  Zee, 
het  donker  azuur  des  Hemels ,  doorfaaid  met 
tintelende  IterrerF,'  dienden  orn  dit  fchoufpel  des 
te  aangenamer  te  maaken.  Telemachus  van  een 
levendigen  cn  gevoeligcn  imborft,  genoot  al  dele 
vermaaklijkheden  ,  maar  dorft  zijn  hert  niet  o- 
penen,  iéderdhy  met  fchaamte  ondervonden  had 
in  het  Eiland  \anCalipfo  ^  hoe  gereed  dejonkheit 
is  om  vervoerd  te  werden;  deeenvöudigfteplai- 
ficren  felfs  baarden  hem  vrees,  alles  was  hem 
verdacht,  hy  fag  Mentor  aan,  füchtin  zijn  we- 
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fcn  en  gelicht  te  vernemen  ,  wat  hy  van  al  defc 
vermuaklijkhcden  denken  moert.  Meator  was 
in  zijn  fchik  dut  hy  hem  in  defe  belemmering 
fag,  mnar  maakte  geen  mijnen  dat  hy  dat  merk- 
te. Eindelijk  geraakt  door  de  bezadigdiieit  van 
Telemachus^  feide  hy  liein  al-lagchenae  :  Ik  be- 
grijp wat  gy  vreert.  Oefc  fchroo  n  is  loftelijk, 
maar  moet  niet  te  ver  ioopen.  Niemand  Ibu 
meer  als  ik  konnen  wenfchen ,  dat  gy  genoot  de 
vermaaklijkheden ,  maar  de  foodanige  ,  die  uw 
hertstocnten  ïtiet  gaande ,  of uw"  gemoed  lat  .lertig 
maakten.  Gy  moec  de  plaifieren  belitten  maar  geen- 
fins de  plaifieren  u ,  die  anderlins  u  fouden  wegflee- 
pen.Ik  begeere  dat  gy  fachte  en  gematigde  vermaak- 
lijkheden fult  genieten,  maar  geene  die  u  de  re- 
de benemen,  of  een  woedend  beell  fouden  ge- 
lij  k  maaken  ;  tegenwoordig  is  het  tijd  dat  gy  u  ont- 
laft  van  alle  forgen;  fmaak  ten  gevalle  van 
doam  de  plaifieren  ,  die  hy  u  aanbied  ,  verheug 
wTelemachus  ^  verblijd  u.  De  wijf  heit  heeft  niets 
ftrengs  ,  of  dat  nagebootft  is  in  fig ,  2y  geeft  de 
ware  vermaaklijkheden ,  2y  kan  die  fmaaklijk , 
fuiver,  en  van  duur  maaken,  7y  kan  het  fpel  en 
lagchen  met  de  deftigfte  en  ernftigfte  befigheden 
oiider-een-mengen  ,  zy  bereid  het  vermaak  door 
den  arbeit ,  en  ontlaft  den  arbeit  door  het  ver- 
maak ;  de  Wijfheit  fchaamd  fig  niet  blijde  te 
zijn,  daar  het  pas  geeft.  Ditfeggende,  mm  Men- 
tor een  Lier,  en  (peelde  met foo veel konft,  dat 
Architoas  daar  over  nij|dig,de  zijne  door  verdriet  liet 
uit  de  hand  vallen,  zijn  oogen  blonken,  zijn  ont- 
roerd wefen  veranderde  t'elkens  van  verf,  al  de  we- 
reld fou  bemerkt  hebben  zijn  hertfeer  enfchaam- 
te ,  foo  terfelver  tijd  de  Lier  van  Mentor  al  de 
omftanders  in  verwondering  niet  had  verrukt. 
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Naaulijksdorftmcn  adem  fcheppeiiuit  vrees  van 
het  ftilfvi^ijgen  tc  ftooren,  en  iets  vandit|God- 
delijk  gefang  te  verlicfen  ;  men  vrecfdc  dat  het 
al  te  vroeg  fou  ophouden.     De  ftemme  van 
Me»tor  had  geen  verw^ijfdc  lagtigheit,  maar  was 
beweeglijk,  (terk,  en  driftig,  tot  in  de  minfte  faaken. 
Hyfongdaaropden  lof  van/^/ï/V^r,  de  Vaderen 
Koning  der  Goden  en  Menlchen,  die  met  een  oog- 
wenk het  Heel-al  beweegt:  daari  op  verbeelde  hy 
Mmerva ,  die  uit  zijn  Hoofd  is  voortgekomen;  dat 
is  de  Wijsheit ,  die  defe  God  in  figfelfs  vormt , 
cn  van  hem  uitgaat  om  leerlamc  menfchen  tc 
onderwijfen.    Mentor  fong  defe  waarheden  op 
lbo  godsdienftigen  en  hoogcn  toon,dat  de  gantfcho 
vergadering  fcheen  opgevoerd  in  den  hoogen  Olym- 
p^s^  voor  het  aangelicht  van /«;'/?<?r ,  wiens  oogen 
nochTchittcrender  zijn  dan  zijnBlixem.Vervolgens 
long  hy  het  ongeluk  van  den  jongen  Narcijfus ,  die 
dwaaÜèlijk  verheft  op  zijn  eigen fchoonheit ,  die 
hy  befchouwde  aan  de  kant  van  een  klare  fon- 
tein ,  ligfclfs  door  fmcrt  verteerde ,  cn  veranderd 
wierd  in  een  bloeme,  na  hem  genaamd.  E'n- 
dclijk  hefte  hy  op  de  droevige  dood  van  den 
fchooncn  Adonis ,  door  een  wild  Swijn  ver- 
Icheiird,  CU  die  de  op  hem  verliefde  Venus  niet 
weder  kon  levendig  maaken  ,  en  deswegen  bit- 
tere klagtcnten  H^imei  inbracht. 

Al  de  l\)ehüordcrs  konden  lig  van  tranen  niet 
wcdcrhoadcn ,  hoewel  y.ler  een  weenende  ecnig 
vermaak  daar  in  fchccji  te  fcheppen.  Wanneer 
hy  met  hngen  ophield ,  fagcn  de  Pheniciers  met 
verbaafthcit  malkanderen  eens  aan.  De  eenlèi- 
de,  't  is  Ürphcus ,  die  dufdanig  met  zijn  Lier  de 
wilde  Dieren  temt ,  Boflchen  en  Rotlcn  ver- 
voerd. Op  defe  wij  fe  betoverde  hy  Cerberus ,  deed 
pe  pijnen  van/v/o»,  q]\ó.qï Danaïden  o^^hoMdcn^ 
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bewoog  den  onvcrbicdelijkcn  P/»^o,  om  zijn 
fchoone  Euridice  uit  de  Helle  te  vcrlolTen.  Een 
mider  riep,  neen,  't  is  Linus^  de  Soone  \mA^ 
polio  \  een  ander  antwoorde,  gy  bedriegt  u,  'tis 
Apollo  felfs  ;  Telemachüs  felts  was  niet  minder 
vcrbaaÜ,  dan  al  de  andere  ,  want  nooit  had  hy 
geweeten  ,  dat  Mentor  met  foo  veel  volmaakt- 
heit  kon  lingen ,  en  op  de  Lier  Ipeelcn.  Anhi- 
toas  die  üjn  jaloufic  had  foeken  te  verbergen, 
begon  Mentor  felfs  te  prijfen  ,  maar  dat  doende 
begon  hy  te  bloofen,  en  kon  2ijn  Reden  nietten 
einde  brengen.  Mentor  zijn  ontroering  liende, 
nam  het  woord  op  ,  als  of  hy  hem  had  willen 
invallen,  en  gaf  hem  al  de  lof,  die  hy  verdiende. 
Architoas  was  geenfins  daar  door  bevredigt ,  want 
hy  gevoelde  dat  Mentor  door  defe  zijn  befadigd- 
heit  hem  noch  meer  te  boven  ging ,  dan  door 
de  bckoorlijkheit  fijner  llcmme. 

Onderwijlen  feide  Telemachüs  tegens  Adoam^ 
my  gedenkt  dat  gy  gefprooken  hebt  van  een  rei- 
fe  door  u  ondernomen  in  Bctica ,  federd  wy  uit 
Egypten  vertrokken  zijn.  Eetica  is  een  Land , 
daarmen  veel  wonderen  van  verhaald  ,  diemen 
naaulijks  kan  geloovcn:  Verwaardig  u  doch  ons 
te  verhaalen,  of  het  geen  men  daar  van  vertelt, 
waarheit  is.  Ik  fal  in  mijn  fchikzijn,  antwoor- 
de Adoam^  van  u  dit  betaamde  Land  af  te  fchil- 
deren ,  waardig  uw  nieuwsgierigheit ,  en  al  het 
geen  de  Faam  daar  van  leid  ,  noch  verre  te  bo- 
ven gaat.  Daar  op  ving  hy  op  defe  wijfc  aan : 
De  Rivier  Bró;vloeid  in  een  vruchtbaar  Land , 
en  onder  een  fagt  Climaat ,  dat  altoos  helder  is. 
Het  land  heeft  zijn  naam  ontleend  van  de  Ri- 
vier, die  fig  by  de  Pilaren  van  Hercules  in  den 
grootcn  Oceaan  werpt,  ter  dier  plaats,  daarecr- 
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tijds  dc  woedende  Zee  het  vaftc  Land  door- 
brcekcnde^dat  affonderde  van  het  Land  van  Tarlis 
ca  het  groot  Afrua.   Dit  Land  fchijndnoch  bc' 
huudcii  te  hebben  dc  vermaak  lij  kheden  der  Gou- 
deneteiiwe.   Dc  Winters  7j)n  daar Cigt,  ende 
itrcnge^iNoorde  winden  bhiaièn  daar  nooit.  De 
^itte  der  ^oimt  werd  daar  altoos  gemaiigt  door 
de  vervcrlïchcndc  Zuide  winden  ,  die  dc  lucht 
vcrfugtcn  op  het  midden  van  den  dag.   Dus  is 
net  gantfche  Jaar  niet  andcis  ,  dan  een  geluk- 
Kig  i3ru,lüfts-Feelt  der  Lente  ;   en  de  Hcrfll 
ichijnd  dc  hand  daar  toe  te  leenen.    Het  land 
inde  Vallcycn  ,  cn  met  de  Velden  vereenigt, 
geeft    Jaarlijks    daar  een  dubbelden  Oogft. 
De  Bergen  zijn  bedekt  met  Kudden  Schaapen, 
dicdefiinilc  Wolle  uitleveren,  foogcfochtdoor 
alle  bekende  Volkeren.    In  dit  fchbone  Land 
7ijn  veel  Goud-en  Silvermijncn  ;  maar  dc  een- 
voudige en  gelukkige  Inwoonders  verweordi- 
gcn  lig  niet  in  haar  eenvoudigheit  dit  Goud  en 
oilvcr  onder  haar  Icnattcn  te  reekenen.  Zy  acht- 
ten dat  die  waarlijk  niet  dienen  tot  dc  behoertc 
der  Mcnfchcn.    Als  wy  onfen  Koophandel  by 
dat  Volk  begonnen  hadden  ,  bevonden  wy  dat 
2y  het  Goud  en  Silvcr  als  yfer  gebruikten;  by 
voorbeeld  de  Ploeg-yfcrs.    En  gelijk  zy  buitens- 
lands geen  Koophandel  dreeven  ,  hadden  zygeen 
munten  van  nooden.    Meeft  alle  z;jn  zy  Her- 
ders ,  of  Limd-Lieden.  Weinig  Koniknaars  iiet- 
men  in  dat  Land,  wantzy  wiilcngcen  Konlten 
lyden  ,  dan  die  waarlijk  dienen  tot  de  bchocf- 
tcns  en  noodwcndi.^hcden  des  Menfchelijken  le- 
vens. Doch  hc:  mcerendeel  der  Inwoonders  van 
dit  Land ,  alhoewel  overgegeven  aan  den  Land- 
bouw, of  om  de  Kudden  te  hoeden,  laten  ech- 
ter 
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jer  niet  na  noodige  Konden  te  oeffenen ,  tot  on- 
derhoud van  hnar  eenvoudig  en  fpaarfaara  leven. 
De  Vrouwen  fpinnen  daar  die  fijne  wollc,  maa- 
ken  fijne  ftoffen  daar  van  ,  van  een  verwonder- 
lijke witheit;  zy  bakken  haar  eigen  brood  ,  en 
bereiden  £èlts  haar  fpijfen  ,  en  defen  arbeit  valt 
haar  licht  ,  want  men  in  dit  Land  niet  anders 
dan  vruchten  en  melK ,  en  felden  andere  fpijfen 
vind:  van  de  vellen  harer  Schaapen  maaken 
lichte  fchoencn  en  kouffen  voor  figfelrs  ,  haar 
Mannen  en  Kinderen.  Zy  maaken  tenten,  waar 
van  eenige  zijn  van  vellen,  met  wafch  beftree- 
ken,  andere  van  fchorlTen der  boomen ;  zywaf- 
fchen  haar  kleedercn ,  en  houden  haar  huifen  in 
een  verwonderlijke  ordre  ,  en  nettigheit ,  en 
maaken  felfs  al  de  kleedcren  voor  het  gantfchc 
huisgelin.  Ook  konncn  %y  dat  licht  doen ,  want 
in  dit  fagte  Climaat  draagtmen  niet  anders  dan 
lichte  en  fijne  ftoffen,  die  niet  gefneeden  zijn , 
enyder  maar  als  uit  fedigheit  aan  het  lijf  hangt, 
gevende  die  foodanigen  gedaante  alszy  willen.  De 
menfchen  oeffenen  daar  geen  andere  Konften , 
behalven  den  akkerbouw  ,  en  het  hoeden  der 
fchapen  ,  dan  het  fmeeden  en  timmeren  i  felfs 
bedienen  zy  iig  van  geen  yfèr,  uitgefondcrd  dc 
noodige  werktuigen  tot  den  Landbouw.  Alle 
andere  Konftcn  nopende  de  Bouwkimde  ,  zijn 
haar  onnut  ;  zy  bouv/en  nooit  een  Huis,  't  is, 
feggen  zy,  fig  te  veel  aan  dc  aarde  hechten,  foo 
een  verblijf  te  maaken  ,  dat  langduriger  mecnig- 
maal  fou  zijn,  dan  zy  felfs.  't  Is  genoeg  fig  tc 
befchermen  voor  de  ongemakken  des  luchts.  Al- 
le andere  Konften  by  dc  Grieken ,  Egyptenaars , 
en  alle  andere  befchcidenc  Volkeren  geacht,  ver- 
foeijcn  zy  als  uitvindingen  van  ydclheit ,  en 


i68  Vervolg  der 

verwijftheit.   Alsmen  haar  fpreekt  van  andere  • 
Volkeren ,  die  de  Konft  hebben  van  voortrcfte- 
lijkc  fchcepen  te  bouwen,  kollelijkehuiscieraaden 
van  goud  en  lilver  ,  rijke  geborduurde  ftoffen  , 
fchittcrende  gefteentens  ,  uitgcfochte  reukwer- 
ken, Welfmaakende  gerechten,  ca  werktuigen, 
welkers  Melodie  de  linnen  fti celen,  temaaken, 
antwoorden  ïy :  Die  Volkeren  xijn  wel  onge- 
lukkig, foo  veel  arbeit  en  vernuft  te  hebben  be- 
deed, om  figfelfs  te  bederven.    Het  overtollige 
verfwakt,  maakt  dronken,  en  pijnigt  2ijn  belit- 
ters ;  verlbekt  die  daar  van  ontbloot  lijn  om  't 
te  verkrijgen  door  ongerechtigheit  en  geweld. 
Kanmen  wel  iets  overtolligs  noemen  'tgeen  niet 
llrekt  om  de  menfclien  boofaardiger  te  maaken  ? 
Zijn  de  Inwoonders  van  dat  Land,  gefonder  en 
fterkcr  dan  de  onlè?  Leven  zy  langer ,  'zijn  2y 
meer  onder  den  anderen  vereenigt  f  Leiden  zy  een 
vrycr  ,  gerufter  ,   en  blymoediger  leven  ?  In 
tegendeel  ,zy  moeten  nijdig  zijn  op  malkanderen, 
aangedaan  met  een  lat-hertige  ,  fwarte  ,  en  gal- 
achtige haat ,  altoos  gedreven  werden  door  ect- 
fucht,  vreefe,  en  gierigheit,  zy  moeten  onbequaam 
zijn  om  te  genieten  fuivere  en  eenvoudige  ver- 
maak lijk  heden  ,  vermits  zy  (laven  zijn  van  foo 
veel  vallche  noodwendigheden  ,  daar  zy  haar 
gantfche  geluk  doen  van  afhangen,    't  Is  lbo, 
fc\(iQ  Adoam ,  als  defe  Wijle  menlchenfpreeken, 
die  dc  ware  Wijsheit  geleerd  hebben,  en  alleen 
de  eenvoudige  Natuur  ondcrfoekende  ,  hebben 
zy  een  afkeer  van  onfe  aardigheit  ,   en  men 
moet  bekennen  dat  dc  hare  groot  is  in  derfelver 
eenvoud igheit.   Zy  leeven  allen  fonder  de  Lan- 
den te  verdeden.  Yder  huisgeiin  werd  daar  be- 
fticr^  door  zijn  Hoofd ,  dic  de  ware  Koning  daar 
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van  is.   Yder  huifvader  heeft  daar  het  recht  om 
2ijn  kinderen  en  neeven  te  llraftèn  over  een 
mifdrijt  :  maar  eer  hy  dat  doet ,  beraad  hy  fig 
met  de  overige  van  het  hiiilgeiin.   Defe  (traffcn 
gefchiedcn  byna  nimmermeer,  want  de  eenvou- 
digheitder  Zecden,  het  goed  geloof ,  degehoor- 
faamheit,de  afkeer  van  alle  mifdrijf,  hebben  haar 
verblijf  in  dat  gelukkige  Land.    't  Schijnd  dat 
4/irea  ,  die  men  leid  na  den  Hemel  gev\reeken 
te  lijn,  onder  de  menlchen  hier  noch  verborgen 
is.    Onder  haar  behoeven  geen  Rechters ,  want 
haar  eigen  GewifTe  oordeeld  haar  ;  alle  goede- 
ren zijn  daar  gemeen.   De  vruchten  der  hoo- 
rnen ,  het  gewas  der  aarde ,  de  melk  der  kud- 
den zijn  daar  foo  overvloedige  Rijkdommen, 
dat  lbo  fpaarfaamc  en  gematigde  Volkeren  die 
niet  behoeven  onder  den  anderen  te  deelen. 
Yder  omreifend  huisgefin  in  dit  fchoone  Land 
vervoerd  zijn  eigene  Hutten  van  de  een  na  de 
andere  plaats ,  en  wanneer  die  is  afgeweid  ,  en 
de  vruchten  dier  plaats  verteert  zijn  ,  daar  't  (ig 
nedergellagen  had,  is  't  niet  nodig  om  tegensde 
andere  te  twiften  ,  want  zy  malkanderen  broe- 
derlijk beminnen  ,  dat  nergens  door  verfloord 
word.    *t  Is  het  ontbceren  der  ydele  Rijkdom- 
men, en  bedrieglijke  begeerlijkheden,  dat  haar 
defe  vrede,  eenighcit,  en  vryheit  bewaart.  Al- 
le zijnzy  vry;  alle  even  gelijk.   Men  liet  on- 
der haar  geen  onderfcheit  ,  dan  lbodanig  een , 
dat  voortkomt  uit  de  ondervinding  der  Wijle 
Grijüiards ,  of  uit  debuitengewoonekloekheitvan 
Jongehngen  die  de  Grijfaards  volmaakt  in  Deugd 
bykomen.    Het  bedrog  ,  geweld  ,  meineedig- 
heit,  rechtsgeding,  en  oorlog  laten  nooit  haar 
wrecdc  cn  onftuunige  Hemmen  hooien  in  dit 
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Land,  foo  gelieft  van  de  Goden.   Nooit  heeft 
menfchelijk  bloed  dit  Land  befoeteld ,  ternaau- 
wer  nood  fietmen  daar  vloeijcn  dat  der  Lam- 
meren.  Wanneermen  tot  dit  Volk  ipreekt  van 
bloedige  ftrijden,  haaHige  overwinningen,  om- 
keerin^en  van  Staten ,  die  men  by  andere  Vol- 
keren bcfchoiwt,  konnen  zy  fig  niet  genoeg  ver- 
vi^onderen.   Hoe !  feggcn  zy ,  zijn  de  menfchen 
niet  fterffelijk  genoeg  ,  fondcr  dat  den  een  den 
ander  vi^erpt  in  een  verhaaftc  dood,  het  leven  is 
immers  foo  kort,  en  noch  fchijnd  het  haar  te 
lang;  zijn  die  menfchen  daar  voortgebracht  om 
malkanderen  te  verfcheuren  ,  en  onderling  fig- 
lèlfs  ongelukkig  te  maaken  >  Voor  het  overige , 
defe  Volkeren  van  Betica  konnen  niet  begrij- 
pen, datmen  fig  foo  verwonderd  over  die  groote 
Overwinnaars ,  dic  groote  Kciferrijken  bemach- 
tigen.   Wat  dwaasheid,  feggen  zy,  zijn  geluk 
te  flellen  in  het  gebieden  van  andere  Volkeren, 
welk  gebied  foo  veel  moeite  baard  ,  foomen  an- 
ders vf  W  gebieden  met  Rede ,  en  volgens  de  Ge- 
rechtigheid? Maar  wat  vermaak  geeft  het,  an- 
dere Volkeren  te  behcerfchen  tegens  haar  wil  en 
dank?  Al  wat  een  Wijs -man  doen  kan,  is,  fig- 
felfs  te  vernederen ,  om  een  fagtmoedig  Volk  te 
behcerfchen  ,  daar  de  Goden  hem  mede  belaft 
hebben  ,  of  wel  een  Volk  't  geen  hem  bid  en 
fmeekthaar  Vader  en  Herder  te  willen  zijn.  Maar 
Volkeren  te  willen  rcgeeren  tegens  haar  wil  en 
begeerte,  is,  figfelfs  gantfch  ellendig  te  maaken, 
om  de  eer  te  hebben  van  die  in  flaverny  te  hou- 
den.  Een  Overwinnaar  is  een  mcnfch,  die  de 
Goden,  verbittert  tegens  het  menfchelijk  Gellagt, 
de  Wereld  in  haar  Toorn  hebben  gegeven ,  om 
Koningrijken  te  verwoeden  ,  alles  te  vervullen 
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inct  fchrik  ,  ellende ,  en  wanhoop  ,  cn  om  foo 
veel  Slaven  te  maaken ,  als'er  vrye  mcnfchen  zijn. 
Een  menfch  die  na  Glorv  (laat,  vind  die  defcl- 
ye  niet  genoeg  ,  met  Wijsheit  geleidende  een 
Volk  ,  dat  de  Goden  hem  hebben  ter  hand  ge- 
fteld  ?  Gelooft  hy  geen  lof  te  konnen  verdienen 
ten  ly  hy  gevv^eldig  ,  onrechtveerdig  ,  hoog- 
moedig ,  een  Geweldenaar ,  en  Dwingeland 
voor  zijn  Naburen  geworden  is  ?  Hy  moeft 
nooit  denken  aan  den  oorlog  ,  dan  om  de 
vryheit  tc  befchermen.  Gelukkig  is  hy  ,  die 
felfs  geen  Slaaf  zijnde  van  een  ander,  de  dwaa- 
fe  eerfuchtnict  heeft  cm  een  ander  tot  zijn  Slaaf 
te  maaken  !  Defe  groote  overwinnaars,  dienicn 
ons  afmaald  met  foo  veel  Glory ,  gelijken  wel 
de  overllroomende  Rivieren  ,  die  Majeftueus 
fchijnen,  maar  alle  vruchtbare  Velden  verwoc- 
llen ,  die  zy  alleen  moeften  bevogtigen. 

]<iadatJdoam  Betica  dufdanig  had  afgemaald, 
deed  Telemachus,  daar  door  bekoord  ,  verfchei- 
de  naaukeurige  vniageu.  Def:  Volkeren,  fèide 
hy,  drinken  die  wei  Wijn?  Zy  houden  daar  wel 
wacht  voor  ,  feide  Adoam  ,  want  nooit  hebben 
zy  dat  willen  doen ;  niet  dat  haar  Druiven  ont- 
breeken,  geen  Land  brengt  die  heerlijker  voort  : 
maar  zy  genoegen  lig  de  Druiven ,  als  andere 
vruchten  te  eeten  ,  en  zy  vreefen  den  Wijn, 
als  den  Bederver  der  Menfchen.  't  Is  een  foorr 
van  vergif  feggen  zy,  dat  aan  't  woeden  helpt, 
zy  doet  den  menfch  niet  fterven,  maar  maakt 
hem  een  beeft  gelijk  ,  de  Menfchen  konnen  haar 
gefondheit  bewaren  fonder  de  Wijn,  welker  uit- 
werking is  de  goede  Zeeden  te  bederven.  Teïe- 
w^fW  feide  wijders,  ik  wilde  wel  weeten  ,  wat 
wetten  de  Huwelijken  van  dit  Volk  bellieren. 

.Yder 
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Yder  Man,  antwoorde  Adoam^  mag  daar  maar 
een  Vrouw  hebben,  en  moet  die  houden  foo 
lang  zy  leeft;  de  eer  der  Mannen  in  dit  Land 
hangt  lbo  veel  af  van  de  getrouvv^heit  in  oplicht 
haarer  Vrouwen,  als  de  eerder  Vrouwen  by an- 
dere Volkeren  geacht  is  tenopficht  vanderfelver 
getrouwheit  voor  haar  Mannen.  Nimmermeer 
is  eenig  Volk  foo  eerlijk  noch  jaloeurs  geweeft 
in  reinigheit.    De  Vrouwen  zijn  daar  fchoon , 
aangenaam ,  maar  eenvoudig  ,  zeedig ,  en  ar- 
beidfaam.    De  Huwelijken  lijn  daar  vreedfaam, 
vruchtbaar,  fonder  vlek.   Man  en  Vrouv^^fchij- 
nen  maar  een  Perfoon  te  zijn  in  twee  verfchei- 
de  Ligchaamen.    De  Manen  Vrouw  verdeel  en 
onder  lig  de  huiflèlijke  forgen,  de  Man  belkld 
alle  faaken  daar  buiten ,  en  de  Vrouw  houd  fig 
aan  het  bellier  der  huishouding ,  zy  helpt  haar 
Man  ,  en  fchijnd  niet  gemaakt ,  dan  om  hem  te 
behagen ,  zy  wind  zijn  vertrouwen,  en  brengt  min- 
der door  haar  fchoonheit,  dan  deugd,  eenbekoo- 
ring  en  lielfelijkheit  in  dat  gefelfchap ,  't  geen 
duuren  moet  fo  lang  als  haar  leven.  De  foberheit, 
matigheit,  en  ongefchondene  zeeden  van  dit  volk, 
geven  't  een  lang  leven  ,  en  bevryden'tvanliek- 
tens.    Men  fiet  daar  Grijfaards  ,  die  loo  ,  en 
1 20  Jaren  oud  zijnde ,  echter  noch  levendig  ge- 
noeg en  blygeeftig  zijn.    My  is  noch  overig, 
voegde  'Tekmachus  daar  by  ,  te  weeten ,  wat  zy 
doen ,  om  den  Oorlog  te  vermijden  met  andere 
Naburige  Volkeren.    De  Natuur,  feide  Adoam^ 
heeft  haar  van  andere  Volkeren  afgefonderd ,  van 
de  eene  kant  door  de  Zee  ,  en  van  de  andere 
7jjde  door  het  hooge  gebergte.  Daarenbo- 
ven ,   de  naburige   volkeren  eerbieden  haar 
wegens  haar  Deugd.   Mecnigmaal  hebben  dc 
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andere  Volkeren ,  niet  konnende  overeenkomen, 
haar  genomen  voor  Scheids-lieden  haarcrverfchil- 
len  ,  en  haar  Landen  en  Steden  toevertrouwt, 
daar  2y  onderling  over  twiftcden.    Gelijk  dit 
wijfe  Volk  nooit  eenig  geweld  bedreven  heeft, 
foo  vertrouwd  haar  elk  een.    Zy  lagchen  ,  als 
men  haar  fpreckt  van  Koningen ,  die  onder  den 
anderen  niet  konnen  regulcercn  de  Grens-fchei- 
ding  harcr  Staten.    Kanmen  ,  fcggen  ly  ,  vree- 
fen ,  dat  demenfchen  Land  fal  ontbreeken?  Al- 
toos fal'er  meer  zijn  dan  7.y  bebouwen  konnen  , 
foo  lang  daar  vrye  Landen  gevonden  worden ; 
felfs  fouden  wy  onfe  eigene  Landen  niet  willen 
befchermen  tcgens  onfe  Naburen  ,  als  ïy  die 
wilden  inneemen.   Onder  al  de  Inwoonders  vail 
Betica  vindmen  noch  hoogmoed  ,  nocli  groots- 
heit,  noch  quaade  trouwe ,  noch  nijd ,  die  haaf 
hcerfchappy  uitbreiden.    Dus  hebben  haar  Na- 
buren niets  te  vreefert  van  foodanigen  Volk,  en 
konnen  haar  niet  doen  denken,  dat  zy  haar  ful- 
len  doen  vreefen.  Om  defe  reden  laten  zy  haar 
in  ruft.    Dit  Volk  fou  liever  haar  Land  verla- 
ten ,  en  de  dood  ondergaan  ,  dan  in  dienftbaar- 
heit  leven.   Dus  is  het  immers  foo  befwaarlijk 
haar  te  overwinnen ,  als  zy  vervreemd  zijn  vau 
andere  onder  het  Jok  te  brengen.   Dit  veroor- 
faakt  een  diepe  vrede  tufTchcn  haar  en  haare  Na- 
buren.   Jdoam  eindigde  dit  difcours  met  te  ver- 
halen ,  op  wat  wijfc  de  Phcniciers  haar  Koop- 
handel in  Betica  dreeven.   Dit  Volk,  feidchy, 
was  ten  uiterften  verwondert,  wanneer  zy  Vreem- 
delingen van  foo  verre ,  door  het  midden  der 
woeffe  Zeen  ,  lagen  tot  haar  komen ;  zy  ont- 
fingen  ons  met  veel  goetheit  ,  en  deelden  ons 
mede  al  het  geen  zy  hadden ;  fonder  eenigebeta-- 
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ling  van  ons  te  vorderen  ,  ^y  boden  ons  aan 
al  het  geen  ty  van  haar  wollc  overig  hadden ,  na 
foo  veel  in  voorraad  gehouden  te  heoben,  alszy 
tot  haar  eigen  gebruik  nooJig  hadden.  En  in  der 
daadzy  fonden  ons  een  rijk  gefchenk.   't  Was 
haar  als  een  vermaak  de  Vreemdelingen  te  begif- 
tigen met  het  geen  2y  overvloedig  hadden.  Wat 
haar  Mijnen  aanging  ,  zy  gaven  ons  die  fonder 
veel  moeiten  over,  vermits  die  haar  onnut  waren,- 
'tfcheen  haar  dat  die  mcnfchen  niet  wijs  waren,  die 
met  foo  veel  arbeit  en  gevaar  in  de  ingewanden 
der  aarde  gingen  opfoeken  't  geen  haar  niet  ge- 
lukk'g  kon  maakcn,  of  voldoende  v/are  behoef- 
te.  Vroet  foo  diep  niet,  fèiden  zy  tegens  ons, 
in  de  aarde  ,  laat  het  u  genoeg  zijn  die  te  be- 
bouwen ,    en  zy  fal  u  geven  de  Waarachtige 
goederen  ,   die  u  konnen  voeden  ,   gy  fult 
vruchten  daar  van  trekken,  die  beter  zijn  dan 
Goud  of  Silver,  vermits  de  Menf :hen  het  Goud 
en  Sitver  nietbegeeren  tdanomvoedfel  tekoopen 
tot  onderhoud  hares  levens.  Wy  hadden  meenig- 
maal  haar  de  Scheepsvaart  willen leeren, en eeni- 
ge  harer  jongelingen  met  ons  nemen  naar  Phe- 
meien  y  maar  zy  wilden  nooit  dat  haar  kinderen 
fig  fouden  gewennen  .e  leven  als  wy.    Zy  (ou- 
den, leiden  zy  ,  leeren  begeercn  al  die  dingen, 
die  u  noodfaaklijk  zijn  geworden  ,  zy  fouden 
die  willen  hebben  ,  zy  fouden  de  Deugd  verla- 
ten om  die  te  verkriigen ,  zy  fouden  worden 
even  als  een  Menfch  die  goede  en  gefondebee- 
nen  heeft,  die  vergetende  zijn  gev/oonelijken 
gang,  eindelijk  fou  noodig  hebben  gedragen  te 
woruen  als  een  (ieke.  Wat  de  Seevaart  belangt, 
zy  verwonderden  lig  over  het  vernuft  deferkonft, 
maar  j^eioofdeii  die  verderfFclijk  tc  zijn.  Soo 
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decfe  Menfchen  ,  feideii  zy,  in  haar  eigen  land 
hebben,  't  geen  genoegfaam  is  tot  de  noodwen- 
digheden deics  levens ,  waarom  gaan  2y  dan  in 
een  ander  land  dat  opfbeken  ?  Zijn  de  behoef- 
ten der  Natuur  haar  niet  genoeg?  Zy  ^ijn  waar- 
dig Schipbreuk  te  lijden,  nadcmaal  zy  de  doo(^ 
foeken  in  het  midden  der  onlhiimige  Zeegolven, 
cn  dat  alleen  ,  om  haar  Gicrigheit  te  voldoen. 
Tclemachus  was  vervoerd  y^it/^/»;?  dusdanig  te  hoo- 
ren  fpreeken ,  hy  verheugde  fig  ,  dat  *er  noch 
€en  Volk  in  de  Wereld  gevonden  wierd ,  dat 
opvolgde  den  rechten  loop  der  Natuur ,  en  tc 
gelijk  foo  wijs  en  gelukkig  was.  Ah !  feidehy, 
hoe  ver  zijn  defe  Zeeden  atgetbnderd  vundeyde- 
le  en  eer  luchtige  begeeitens  der  Volkeren,  die- 
men  wijfer  oordeeld.  Wy  ^ijn  foodanig  bedor- 
ven ,  dat  wy  naaulijks  konnen  gelooven  dele 
natuurlijke  eenvoudigheit  de  waarachtige  tezijn. 
Wy  befchouwen  de  Zeeden  van  dit  Volk ,  als 
een  fchoon  verdichtfcl ;  en  7,y  iien  de  onfè  aan 
als  een  affchouwelijke  droom. 

Gedurende  dat  lelcmachus  en  Adoam  fig  op 
de£è  wijfe  onderhielden,  vergeetende  tc  flaapen, 
en  niet  bemerkende  dat  het  reeds  middernacht 
was ,  dreef  een  vyandlijke  en  bedrieglijke  God- 
heit  haar  af  van  de  Kuften  van  kaca  ,  die  haar 
Stierman  Achamns  te  vergeefs  focht.  Neptuin^ 
alhoewel  de  Fheniciers  gunftig ,  kon  niet  langer 
lijden  dat  T'elemachus  het  onweer  fbu  ontfnap- 
pen ,  die  hem  geworpen  had  tegens  de  Rotlèn 
van  het  Eiland  van  C^^ltpfo  ;  Vernis  was  noclv 
meer  verbitterd ,  dcfen  Jongeling  te  fien  Zegen- 
praaien,  die  de  Liefde,  en  al  deffelfs  aanminnig- 
heden overwonnen  had.  Door  defe  fmert  ver- 
voerd ,  verliet  xy  Cithare,  Pathos  ^  Qwldalicf?^ 

mits- 
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mitsgaders  al  de  eer  ,  die  men  haar  bcwijft  in 
het  Eiland  van  Cyprus;  ly  kon  niet  langer  in 
die  plaatfen  verblijven,  daar  Tekmachus  haar 
gebied  had  veracht.  2y  klom  na  den  glinftcren- 
den  Ulympus,  daar  de  Goden  vergaderd  waren  by 
den  Troon  van >/^//^r.  Van  defe  plaats  befchouw- 
den  2y  de  Sterren, die  onder  haar  voeten  wemcl- 
^7  ''^^  Aardklootje,  even  als  een 

hoop  llijk.   De  onmetelijke  Zeen  fchccnen  haar 
als  een  druppel  waters,  daar  dit  brokje  flijk  me- 
de bevochtigt  word ;  de  grootfte  Koningrijken 
waren  in  haar  oogcn  niet  anders  dan  een  weinit^ 
fand,  dat  de  oppervlakte  van  dit  llijk  bedekt; de 
ontallijke  Volkeren  ,  en  magtig  gewapenden 
fcheeneii  haar  niet  anders  dan  wormen,  die  den 
anderen  een  Hertje  kmid  betwiften  op  den  hoop 
van  dit  flijk.    De  onfterffclijke  Goden  lagchen 
met  de  ernftigfle  faaken,die  de  Vervelingen ver- 
moeijen  ,  en  die  fchijnen  haar  een  Kinderfpel. 
't  Geen  de  Menfchen  Grootsheit,  G/orv,  en  Macht 
noemen ,  is  by  de  Oppergoden  niet  anders  dan 
ellende  en  fwakheit.    't  Is  in  defe  verblijfplaats , 
foo  hoog  verheven  boven  de  Aarde,  daar  Jupt-^ 
ter  ïijn  onbeweeglijken  Troon  gCA-eftigt  heeft ; 
ïijn  oogen  dringen  van  daar  door  tot  in  den  af- 
grond ,  en  fien  tot  in  de  binnenfte  verdeelingeii 
der  herten;  zijn  fagt  en  helder  gcficht  verfpreid 
een  kalmte  en  blijdfchap  over  het  Hcel-al ,  en  in 
tegendeel  als  hy  zijn  haairlokken  fchud ,  beweegd 
Hemel  en  Aarde  i  de  Goden  felfs  verlicht  met 
ftraalenvan  GUry^  die  haar  omringen,  naderen 
hem  niet  dan  bevende.    Al  de  Hemelfche  Op- 
pergoden waren  op  dat  ftond  byhem.  Venus  ver- 
toonde lig  met  al  de  aanlokkelijkheden,  die  in 
haar  boefem  groeijen.   Haar  fwierende  Rok  had 
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grootcr  luifter  ,  dan  alle  de  kouleuren  daar  Iris 
lig  mede  verciert  in  de  donkere  Wolken,  wan- 
neer ty  de  verhaalde  fterfFelijke  Menfchen  na 
onweeren  een  fchoonen  dag  komt  bootfchappen. 
Haar  Rok  was  opgeknoopt  door  een  befaamde 
gordel,  daar  de  Gratiën  op  verbeeld  ftonden.  De 
haaircn  der  Goddinne  waren  van  achteren  onacht- 
faam  door  een  goude  fnocr  opgebonden.  Al  de 
Goden  waren  verbaaft  over  haar  tchoonheit,  even 
als  of"  2y  haar  niet  meer  gefien  hadden ;  haar  oo- 
gen  waren  verblind ,  als  die  der  fterffelijke  Men- 
fchen ,  wanneer  Phcebus  na  een  lange  nacht  die 
komt  beftraalen  door  lijn  licht  j  2y  fagen  den 
anderen  met  verwondering  aan ,  en  hadden  ge- 
durig de  oogen  op  Venus  gellagen  ,  maar  be- 
merkten dat  de  oogen  defer  Goddinne  met  tra- 
nen bevogtigt  waren,  en  de  droef  heit  in  haar 
aangeficht  Icheen  als  afgebeeld.  Onderwijlen 
naderde  zy  met  een  fagtep  en  Üchtcn  tred  tot 
den  troon  van  Jupiter  ,  als  de  Ipoedige  vlucht 
eenes  Vogels ,  die  de  wolken  doorklieft.  Hy 
lag  haar  met  welgevallen  aan ,  lachte  haar  toe , 
en  fig  opheffende  omhelfde  hy  haar :  Mijn  Waar- 
de Dochter  ,  feide  hy ,  wat  is  uwe  droef  heit  ? 
ik  kan  uw  Tranen  niet  fien  fonder  ontroerd  tc 
werden,  vrees  niet  uw  hertemy  open  te  leggen, 
gy  kent  de  teederheit,en  liefde, die  ik  u toedraag, 
antwoorde  hem  met  een  fugte  ftcmme, 
maar  half-afgebrooken  door  diepe  verfuchtingen : 
O  Vader  der  Goden  en  Menfchen  »  kan  u ,  die 
alles  fiet,  mijn  droef  heit  onbekend  zijn  ?  Mi- 
nerva  niet  te  vreden  de  heerlijke  Stad  Trojen^ 
die  ik  befchermde ,  ten  gronde  verwoeft  en  om- 
gekeerd te  hebben,  en  fig  te  hebben  gewrooken 
van  Paris^  die  tnijne  boven  hare  fchoonheit  had  gc- 

M  fteld , 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

187J45 


178  Vervólg  der 

fteld, geleid  door  alle  Landen  en  Zeen  den  Soo- 
ne  van  Ulyffes  ,  dien  wreedcn  vcrwoefter  van 
'Tro)cn ;  Teiemachus  word  door  Minerva  vcrge- 
felfchapt,  dit  is  de  reden  ,  dat  zy  hier  in  haar 
rang  niet  verlchijnd  onder  de  andere  Goden 
7y  heett  defen  reakeloolèn  Jongeling  geleid  in 
het  Eiland  van  Cyprus  om  my  te  beledigen,  hy 
heeft  mijn  macht  en  vermogen  veracht ,  niet  al- 
leen fig  niet  gewaardigt  reukwerken  op  mijn  Al- 
taren te  branden,  maar  ook  betuigt  een  afkeer 
te  hebben  van  de  Feeftdagen ,  diemen  daar  t' mij- 
ner ecre  vierd,-  hy  heeft  2ijn  hert  geflooten  voor 
al  mijn  vermaaklijkheden,  te  vergeefs  htciiNep- 
tuin  op  mijn  verfoek  hem  willen  ilraffen ,  en  de 
Winden  en  Bareiï  tegens  hem  aangevoerd.  Te- 
iemachus door  een  vreefïèlijke  Schipbreuk  gewor- 
pen aan  her  Eiland  van  Calipfo ,  heeft  over  de 
Liefde  gezegenpraald  ,  die  ik  in  dit  Eiland  had 
afgefonden ,  om  het  hert  van  defen  jongen  Gr;^^ 
te  vermurwen ;  noch  de  jonki-.eid  en  bekoor- 
lijkheden van  Calipfo^  en  harer  Ntmphen^  noch 
de  verliefde  treken  der  LietHe  hebben  de  konfte- 
naryen  van  Mtnerva  konnen  te  boven  komen , 
ïy  heeft  hem  uit  dit  Eiland  vervoerd,  fie  daar, 
ik  ben  fchaamroot,  een  kind zegenpraald over  my. 

Jupiter  feide,  om  Fenus  te  troollcn,  't  is  waar 
mijn  Dochter,  .dat  Minerva  het  hert  van  delè 
jonge  Grtek  befchermd  tegens  de  fchichten  van 
uw  Soon ,  en  een  Glory  voor  hem  bereid  ,  die 
nimmer  jongeling  verdiénd  heeft,  't  Verdriet  my 
dat  hy  uwe  Altaren  heeft  verfmaad,  maar  ik  kan 
hem  uw  macht  niet  onderwerpen.  Ter  liefde 
van  ufta  ik  toe  dat  hy  noch  langer  te  Land  en  ter 
Zee  fal  omfwerven ,  dat  hy  noch  ver  afgefonderd 
van  2i)n  Vaderland ,  en  bloot  geftelt  zy  voor 
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allerlei  foort  van  quaalcn  en  ongelukken ,  maar 
het  Noodlot  Iaat  niet  toe, dat  hy  daar  in  vergaa, 
of  dat  dc  Deugd  bukke  onder  de  vermaaklijk- 
hcden  ,  daar  gy  de  Menfchen  door  vleid.  Zijt 
dan  getrooll  ,  mijn  Dochter  ,  en  weell  te  vre- 
den  dat  gy  noch  foo  veel  andere  Helden  en  on- 
fterffelijké  Goden  onder  uvv  gebied  houl  Dit 
fcggcnde  ,  lachte  hy  I^ckus  toe  met  een  aange- 
naam wcfen,  vol  van  Majefteit:  een  fchi tieren- 
de liiifter,  even  als  een  doordringende  blixem, 
ftraalde  hem  ten  oogen  uit ,  en  ye/tus  hem  kuf- 
fende  met  een  ongemeeneteederheit»  verfprcidc 
hy  van  lig  een  geur  van  Ambro'Lwn ,  daar  den 
gantfchen  Olympus  mede  vervuld  wierd.  De 
Göddinne  kón  niet  nalaten  gevoelig  te  xijn  over 
defe  omhelfingen  van  den  Grootllen  der  Goden  ; 
cn  niet  tegenftaandc  haar  tranen  en  droef  heit , 
fagmen  de  blijdfchap  over  haar  wefen  verfpreid , 
als  zy  kuftelidekte  zy  lig  met  haar  kleed, om  tc 
verbergen  dc  fchaamroothcit  harer  kaken,  endc 
belemmering  daar  zy  lig  in  bevond.  De  gant- 
fche  Vergadering  der  Goden  juigte  op  dit  feg- 
gen  van  Jupiter^cn  Venus  ging  fondcr  tijdtever- 
liefen  Neptuin  vinden ,  om  met  hem  middelen 
te  beraamen  om  fig  over  Telemachus  te  w^ree-, 
ken.  Zy  verhaalde  Neptuin  wat  Jupiter  haar 
gefeid  had.  My  viras  al  bekend,  antwoorde  iVc/»- 
het  onwankelbaar  befluit  der  Goden;  maar 
lbo  W7  T'elemachus  in  de  afgronden  der  Zee  niet 
konnen  vcrfuipen ,  ten  minücn  fullcn  wy  niet 
nalaten  hem  ongelukkig  te  maaken,  doch  om  zijn 
wederkomft  naar  haca  te  verhinderen ,  kan  ik  niet 
goed  vinden  het  Schip  van  Phetticien,  d^arhy  in 
gefcheept  is,  te  verderven  >  want  ik  beminnede 
PketfitierSj  't  \$  mijn  Volk,  geen  Natie  ter  We- 
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teld  is  'cr  die  meer  mijn  Rijk  bebouwd  dan  die, 
door  h-^ar  is  de  Zee  geworden  het  algemeene 
goed,  en  de  befitting  van  alle  Volkeren  des  Aard- 
rijks,  zy  brengen  gedurige  offerhanden  op  mijn 
Altaren,  zy  zijn  rechtveerdig ,  wijs,  en  arbeid- 
faarn  in  den  Koophandel ,  over  al  verbreiden 
2y  het  Gemak  en  den  Overvloed  :  neen  God- 
dinne,  ik  kan  niet  toeftaan  dat  een  harer  Sc  ;ee- 
pen  Schipbreuk  lijde;  maar  ik  falmaaken  datdc 
Stierman  van  zijn  wegül  afdwalen,  en  ymha- 
f^,daar  hy  't  na  toe  wil  fetten,wel  fal  vandaan 
blijven.   I^enus  ^ooi  defe  belofte  voldaan, loeg 
quaadaardig,  keerde  naar  haar  Koets,  en  vloog 
na  de  bloeijende  Velden  van  Idalien ,  daar  de 
Grutten  haar  mee  gefchal  en  blijdfchap  ontfingen, 
zy  danften  rondom  haar  heen  op  bloemen  dié  dit 
bekoorlijke  verblijf  met  een  aangename  geur 
vervulden.    Neptuin  veerdigde  aanlloïids  af  een 
bedrieglijke  Godheit ,  even  gelijk  de  droomcn, 
echter  met  dit  onderfcheit ,  dat  daar  de  droomen 
niet  bedriegen  dan  in  denllaap  ,  defe  Godheit  de 
linnen  betoverd  der  wakenden.    Defe  quaad- 
docnde  God ,  oitir ingt  met  een  ontelbare  mee- 
ïiigte  van  gevleugelde  leugenen ,  die  rondom  haar 
danften  en  fprongen,  veripreidc  een  fijn  en  be- 
toverd vogt  voor  de  oogen  van  den  Stierman 
Ac  harnas  ,  die  aandachtig  lette  op  de  k  laar- 
heit  der  Maan  ,  den  loop  der  Sterren,  enden 
oever  van  ïtaca^  die  hy  bereids  ontdekt  had  door 
de  fcherpe  klippen  daar  ontrent.    Op  dit  oogen- 
blik  wierden  de  oogcn  van  den  Stierman  door 
een  valR^he  waan  bedrogen,  een  anderen  Hemel 
deed  lig  aan  hem  op,  de  Sterren  fcheenen  henv 
als  of  zy  van  loop  veranderd ,  en  na  haar  ou- 
de plaats  wedergekeerd  waren.     Den  gant- 

fchcjv 
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fchen  Olympus  fcheen  fig  te  bcwecgendoor  nieu- 
we Wetten,  de  Aarde  fclfs  was  verander  ,  een 
vallch  haca  vertoonde  fig  dagelijks  aan  den  Stier- 
man om  hem  te  verleiden ,  terwijl  ly  van  het 
ware  afweekcn  ,  hoe  meer  ly  naderden  het  be- 
drieglijk af  beeldfel  der  oever  van  dat  Eiland  , 
hoe  meer  cat  afweek ,  en  voor  haar  fcheen  weg 
te  vheden,  en  hy  wift  niet  wat  te  geloven  van 
defc  vlucht ;  fomtijts  verbeelde  hy  fig  te  hooren 
hetgeru-ht,  dat  men  in  een  haven  maakt;  dan 
maakte  hy  fig  gereed ,  volgens  bevel  bereids  door 
hem  ontfangcn,  om  heimelijk  te  landen  in  een 
klein  Eiland  ,  dicht  gelegen  by  het  gropte ,  om 
de  aankomil  van  dcê  jonge  Prins  te  verbergen 
voor  de  Minnaars  \zn  Pe»eIope  ^  diet'famen- 
gefworen  hadden  T'elemachus  te  verderven ;  dan 
vreefde  hy  de  klippen  daar  de  kant  defèr  Zee 
mede  omfet  was ,  en  hy  fcheen  te  hooren  het 
fchrikkelijk  bulderen  der  Zeegolven,  die  fig  tegens 
defe  klippen  quamen  te  verbrij  telen ;  daar  na  be- 
merkte hy  eenfloegs  dat  het  Land  noch  ver  af- 
gelönderd  fcheen ,  de  Bergen  waren  voor  zijn 
oogen  in  defc  atfondering  als  kleine  Wolken , 
die  dikwils  den  Horizont  verduifieren  ,  terwijl 
de  Sonne  fig  verbergt.    Dus  was  Ac  harnas  ver- 
baaft, en  de  inbeelding  der  bedrieglijke  God- 
heit  ,  die  zijn  oogen  bekoorde ,  deed  hem  onder- 
vinden feekere  bevanging ,  hem  tot  noch  toe  on- 
bekend ge  weeft  j  felfs  was  hy  aangefocht  te  ge- 
loven, dat  hy  niet  wakker  was,  majir  door  een 
droom  wierd  millcid.  Onderwijlen  gebood  Nep- 
tuin den  Ooften  Wind  te  waaijen,om  het  Schip 
te  doen  wenden  naar  de  Kuften  van  Hefpcrien^ 
de  Wmó.  gehoorfaamde  met  foo  veel  woede,  dat 
het  Schip  wel  haaft  aanquam  op  den  oever ,  door 
Neptuin  aangewefen.  M  3      '  Bc- 
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Bereids  verkondigde  Aurora  den  Dag,  bereids 
vreefden  de  Sterren  de  ftralen  derSonne,  en  als 
nijdig  over  die,  gingen  zy  haar  donker  vier  als 
in  de  Zee  uitdooven ,  als  wanneer  den  Stierman 
uitriep:  Eindelijk  kan  ik  niet  langer  twijffclen , 
ot  wy  zijn  genoegfaam  op  de  Kuft  van  Itaca^ 
verheug  u  Telemache  ,  binnen  de  tijd  van  een 
uurfult  gy  Penelope  wederom  fien,  enmiflchicn 
Vlyjfes ,  wederom  op  den  Throon  geklommen , 
viiiden.  Op  dit  geroep  ontwaakte  Telemachus , 
die  als  onbeweeglijk  had  gelegen  in  de  armen 
van  den  Slaap,  hy  ftond  op,  liep  na  het  Roer,  om- 
helfde  den  Stierman,  en  zijn  oogen  noch  naau- 
lijks  geopend  zijnde,  befchouwde  hy  met  aan- 
dacht de  omleggende  Kuft.  Hy  weende,  niet 
erkennende  den  bever  van  zijn  Vaderland.  He- 
laas! feide  hy,  waar  zijn  wy  ?  Gy  zijt  bedroe- 
gen Achamas  ,  gy  kent  defe  Kuft  niet,  die  lijkt 
niet  na  de  Kuft  van  mijn  Vaderland.  Neen , 
neen  antwoorde  Achamas^  ik  kan  my  niet  be- 
dri  egen,  dat  ik  den  oever  van  dit  Eiland  niet 
kennen  fou,  hoe  dikwils  ben  ik  niet  wel  in  uw 
Haven  geweeft  >  Ik  ken  die  tot  de  minfte  Klip- 
pen toe ,  den  oever  van  'fyrus  is  niet  beter  in 
mijn  gèheugen ;  aanlchouw  eens  dit  gebergte 
't  geen  fich  hoe  langer  hoe  meer  opdoet  ,  fie 
daar  defe  rots,  die  lig  als  een  tooren  verheft; 
hoort  gy  de  golven  niet,  die  lig  tegens  de  Klip- 
pen verbrijlïèlen,  en  die  de  Zee  door  haar  Val 
fchijnen  te  dreigen  ;  fiet  gy  niet  den  Tem- 
pel van  Minerva^  die  zijn  kruin  in  de  Wolken 
verheft  ;  iie  daar  de  Fortreflè  en  het  Huis  van  u\v 
Vader  U/yJfes.  Gy  bedriegt  u,  O  Achamas  \  fei- 
de T'eUmachus ,  ik  fie  in  tegendeel  een  afgelege- 
ne kiift ,  die  aan  \  vaite  Juand  leid  ;  ik  be- 
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ichouwc  een  Stad,  maur  die  is  haca  niet.  O  Go- 
den behangt  het  u  op  defe  wijle  nier  de  Menfchen 
te  fpeelen!  Terwijl  hy  dcfc  woorden  fpruk,  wier- 
den  de  oogcn  van  Achuvtas  ecnlloe,i;s  veranderd, 
die  betovering  verdween,  hy  fag  den  oever Ibo- 
danig  als  die  waarlijk  was,en  erkende  zijn  dwaling. 

Ik  bek  enne,  O  Telemache\  dut  eenige  Vyan- 
delijke  Godheit  mijn  oogen  heeft  betoverd ,  ik 
geloofde  hacaitix^n^  derfeiver  af  beeidfel  ver- 
toonde lig  geheel  en  al  voor  my ,  maar  in  dit 
oogenblik  is  't  als  een  droom  verdweenen ;  ik 
lie  een  andere  Stad,  zijnde  buiten  alle  twijlfel 
Salante ,  die  Idomeneus ,  vluchtende  uit  Cre- 
ta^  heeft  gellicht  in  Hcjpeneny  ik  befchouwe 
de  muuren  ,  die  lig  verheften,  maar  noch  niet 
voltooid  zijn,  ik  lie  een  Fort  ^  maar  niet  vol- 
komen verfterkt.  Terwijl  Achamas  bemerk- 
te de  verfcheidene  nieuwe  werken  in  dclè  opko- 
mende Stad  opgebouwd,  t\\  ^^\.T'elemachun\\w 
ongeluk  betreurde,  deed  de  Wind,  die  Neptuw 
had  doen  waijen,  haar  met  volle  Zeilen  op  een 
rcede  lopen ,  daar  zy  haar  buiten  gevaar  bevon- 
den, en  dicht  by  de  Haven  vvaren. 

Mentor ,  die  de  wrake  van  Neptuin ,  cn  dc  wree- 
de  lift  van  Fenus  niet  onbekend  was,  had  niet 
dan  gelagchen  over  de  dwaling  van  Achamas, 
Als  zy  op  defe  reede  waren ,  feide  Mentor  tegens 
Telemachas^'Jupiter  beproeft  a,  maar  wil  u  niet  ver- 
derven ,  in  tegendeel  hy  beproeft  u  oir»  geen  andere 
redenen ,  dan  om  den  weg  der  Gloiy  voor  u  te 
openen.  Zijt  gedachtig  der  arbeiden  van  Heren- 
les^  houd  altoos  voor  oogen  die  van  uw  Vader. 
Die  niet  kan  lijden ,  heeft  geen  grootmoedige 
Ziel.  Gy  moet  door  geduld  en  moed  het  wree- 
de  geval ,  dat  behagen  fchept  in  u  te  vervolgen , 
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vcrmoeijcn.    Ik  vreefe  minder  voor  u  wegens 
de  vervaarlijkfte  wangunften  van  Neptuin  >  dan 
ik  fchroomc  voor  de  vleyende  bekoorlijkheden 
der  Goddinne  die  u  ophield  in  haar  Eiland.  Waar 
wachten  yvy  na?  laat  ons  naar  de  Haven  loopcn 
Sie  hier  een  vrindelijk  Volk,  't  is  by  de  Grieken 
daar  wy  aanlanden,  /domefieus  foo  qualijk  door 
het  Geval  gehandeld  ,  fal  medelijden  met  onge- 
lukkigen  hebben.  Soo  dra  ïy  quamcn  in  de  Ha- 
ven van  Salante^  wierd  het  Schip  van  Phe- 
mcien  daar  met  alle  Vriendfchap  ontfangen, 
vermits      Phes^icters  in  vrede  lijn,  en  Koop- 
handel drijven  met  al  de  Volkeren  van  den 
Aardbodem.   Tclemachus  befag  met  verwonde- 
ring defe  opkomende  Stad,  zy  was  evenals  een 
jonge  plante,  die  gevoed,  door  den  dauw  des 
nachts,  des  morgens  gevoeld  de  ftralen  derSon- 
ne ,  die  haar  komt  vercieren  ,  doet  groeijen , 
haar  tedere  knoppen  opent ,  haar  groene  blade- 
ren verfpreid ,  foo  dat  men  telkens  als  men  haar 
befchoiiwt  een  nieuwe  luifter  liet  leggen  op  haar 
welriekende  bloemen.    Dus  bloeide  de  nieuwe 
Stad  van  Idomeneus  op  den  oever  der  Zee  :  yder 
dag,  yder  uur  groeide  die  aan  in  heerlijkheit,  en 
toonde  van  verre  den  Reifigers  de  nieuwe  cieraaden 
der  Boukunde ,  die  tot  den  Hemel  lig  verhieven;  de 
gantfche  Ivuft  weergalmde  van  het  geroep  der 
Wcrkluiden,  het  flaan  en  kloppen  der  hamers,  de 
ftcenen  wierden  als  in  de  lucht  opgeheven  door 
de  touwen  van  een  ophyfendc  Kraan,  of  Kaap- 
land, a;  de  Hoofden  moedigden  het  Volk  tot  den 
arbeit  foo  dra  Aurora  te  voorfchijn  quam  ;  en 
den  Koning  Idomeneus  felfs  overal  zijn  ordres  ge- 
vende ,  fctte  defe  wxrkcn  met  een  ongelooflijke 
hcerftigheit  voort. 

Ter 
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Ter  naauwer  nood  was  dit  fchip  van  Pheni- 
cien  geland  in  de  Haven,  of  de  Crt-^^»/^» gaven 
aan  Mentor  en  T'elemachus  blijken  van  oprechte 
yriendfchap  ;  men  fpoede  lig  Idomeneus  bericht 
te  geven  van  de  aankomrt  des  Soons  van  Vlyjjes. 
Hoe,  riep  hy  uit,  de  Soon  van  Vlyjjes !  van  U- 
lyffes  ,  die  waarde  Vriend ,  enwijfen  Held,  door 
wiens  hulp  wy  eindelijk  de  Stad  Trojen  hebben 
.omgekeerd  !  datmen  my  derwaarts  leide  ,  en  ik 
hem  betoone  ,  hoe  waard  zijn  Vader  my  ge- 
weeft  is.    Aanrtonds  hier  op  wierd  Telemachus 
voor  hem  gebracht ,  die  hy  jnet  een  vrindelijk 
en  lagchend  wefen  aanff^ak ,  fcggendc :  Wan- 
neermen  felfs  mynict  ^^efeid  had,  wie  gy  waart, 
geloof  ik     dat  ik  u  fou  gekend  hebben,  Sic 
daar  Ulyjjes  fclts,  fie  daar  zijn  oogcn  vol  yan 
vier ,  wiens  opflng  foo  üaiidvaftig  was ;  lie  daar 
zijn  koel  en  achterhoudend  weefen  ,  daar  lbo 
veel  levendigheit  ,  en  licftelijkheden  in  verbor- 
gen was,  ik  cjrkenne  fclfs  die  fijne  lag  ,  dat  on- 
achtfaam  gelaat ,  dat  fagt ,  eenvoudig ,  en  door- 
dringend fpreeken  ,  't  geen  ovcrreede  É^  eermen 
tijd  had  om  te  wantrouwen ;  waarlijk  gy  zijt  dc 
Soon  van  Vlyjfes  ,  maar  fult  te  gelijk  de  mijne 
zijn.    Mijn  Soon,  en  Waarde  Soon!  wat  geval 
heeft  u  op  defcn  oever  gebracht  ?  is  het  om  uw 
Vader  hier  te  foeken  ?  Helaas  !  Ik  hebbe  geen 
tijding  van  hem  ontfangen,  het  Geval  heeft  hem 
en  my  vervolgt ,  hy  heeft  het  ongeluk  gehad  van 
zijn  Vaderland  niet  te  konnen  weder  vinden ,  en  ik 
het  mijne  te  vindcn,opgcvuld  met  degramfchap  der 
Goden  tegensmy.  Terwijl /^ow^»^»/ defe  woor- 
den fprak ,  fag  hy  Mentor  fterk  aan ,  als  eeriMan, 
wiens  wefen  hem  nier  onbekend  fcheen  ,  maar 
wiens  naam  hem  niet  te  binnen  quam.Onderwjlcn 
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antwoordc  'Telemachus  hem  met  tranen  in  de 
oogen  :  O  Koning  !  verfchoon  mijn  droef  heit, 
die  ik  niet  kan  verbergen  in  een  tijd  daar  in  ik 
u  mijn  blijdfchap  en  erkentenis  behoorde  te  be- 
tuigen voor  uw  goethcden.  Door  de  droef  heit, 
die  gy  betoond  over  het  verlies  van  Vlyffesy  be- 
tuigd gy  myfelfs  het  ongeluk  te  voelen ,  van  dat 
ik  mijn  Vader  niet  kan  wedervinden.  't  Is  be- 
reids langen  tijd  dat  ik  hem  Ibeke  langs  alle  Zeen, 
de  vertoornde  Goden  geven  my  geen  hoop ,  dat 
ik  hem  fal  w^ederfien ,  of  in  Jtaca  wederkeeren , 
daar  Penelope  fig  vcrquijntom  eenmaal  van  haar 
Minnaars  bevrijd  te  weerden. 

Ik  had  gelooft  u  te  vinden  in  het  Eiland  van 
Creta,  ik  weet  uw  wreed  Noodlot ,  en  kon  niet 
geloven  dat  ik  ooit  in  Hefperien  fou  hebben  geland, 
daar  ^y  een  nieu  Koningrijk  hebt  gefticht ,  maar 
het  Geval,  dat  met  de  Menfchen  fpeeld,  enmy 
omfwervende  houd  door  alle  Landen ,  at'gefonr 
derd  van  Jtaca ,  heeft  eindelijk  my  op  deiè  KuC- 
ten  geworpen  ;  onder  lbo  veel  ongelukken  my 
aangedaan  ,  is  het  dit ,  dat  ik  vrywillig  drage. 
Soo  my  dit  affonderd  van  mijn  Vaderland  ,  ten 
minlkn  doet  het  my  kennen  de  Wijlle  ,  en  E- 
delmoediglle  aller  Koningen.  Om  defe  woorden 
omhelfde  Idomeneus  Telemachus  op  een  tedere 
wijfè  ,  en  hem  in  zijn  Paleis  geleidende,  feidc 
hy:  Wie  is  defen  voorfigtigen  Grijfaard  ,  die  u 
vergefelfchapt  ,  my  gedenkt  hem  eertijds  meer 
geficn  te  hebben  ?  't  Is  Mentor ,  hernam  Telema- 
chus ,  de  vriend  van  Vl\^es ,  aan  wie  hy  mijn  Kints- 
heit  heeft  toevertrout ,  en  die  u  fal  konnen  feggen, 
wat  ik  hem  al  fchuldigben.  Hier  op  naderde /<^ö- 
mencus^  gaf  Mentor  de  hand,  en  feide  hem  ,  ik 
heb  u  eertijds  meer  gefieiL   Breng  u  te  binnen 

een 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

187J45 


h 


sr. 
[[.* 


Odyjfea  van  Homerus,      1 8  7 

een  reifc ,  die  gy  eertijds  in  Creta  gedaan  hebt , 
en  de  goede  raad  die  gy  toenmaals  my  hebt  gege- 
ven, maar  het  vier  mijner  jeugd  ,  en  de  fmaak 
der  ydele  wcUuften  vervoerden  my  toen  ter  tijd. 
Mijn  ongelukken  hebben  niy  geleerd;  't  geen  ik 
niet  wilde  geloven  ,  wilden  de  Goden  dat  ik , 
O  wijfe  Grijfaard !  fou  ondervinden.    Maar  ik 
bemerke  met  verwondering  dat  gy  federd  foo  veel 
jaren  niet  veranderd  zijt ,  gy  hebt  de  felve  frisheit 
van  welen ,  de  felve  gedaante  ,  en  rechte  geftaj- 
te,  de  feltde krachten  behouden,  uwhaairenzijn 
alleenlijk  een  weinig  witter  geworden.  Groote 
Koning  ,  antwoorde  Mentor^  foo  ik  een  vlcijer 
was,  fou  ik  u  hetfeltUe  feggen,  en  dat  gy  noch  de 
felve  fierheit  uwer  jeugd  hebt  behouden  ,  die  in 
uw  wcefen  uitblonk  voor  de  Belegering  van 
Trojen  ,    maar  ik  wil  liever  u  mishagen  als  de 
waarheit  te  kort  doen.   Daar  benevens  bemerk 
ik  uit  uw  wijs  Difcours^  dat  gy  een  Vyand  zijt 
van  vleijery ,  en  datmen  niets  waagt ,  alsmen  in 
oprechtigheit  tot  u  de  waarheit  fpreekt.    Gy  zijt 
vfc\  veranderd  ,  ik  fou  moeite  gehad  hebben  u 
te  kennen,  en  kan  klaarlijk  de  oojr^Iiak daar  van 
begrijpen  ,  gy  hebt  veel  in  uw  ongelukken  ge- 
laden ,    en   lijdende  forg  gedragen  ,  nade- 
maal  gy  Wijsheit  vedvregen  hebt.   Men  kan  fig 
lichtelijk  trooften  over  de  rimpelen  ,  die  lig  in't 
aangelicht  vertoonen ,  terwijl  het  hert  gcftcrkt  en 
geoctfend  werd  in  de  Deugd.  Weet  voor  het  ove- 
rige ,  dat  de  Koningen  in  tegenfpoed  ,  even 
als  andere  Menfchen  altoos  het  fel fde  gebruik  maa- 
ken  ,  de  moeiten  der  Ziel  ,  en  den  arbeit  der 
Ligchamen  verouderen  haar  voor  den  tijd,  ni 
yoorlpoed ,  en  de  welluften  van  een  verwijfd  en 
iaf  leven ,  gebruiken  zy  die  veel  meer,  dan  al  de 

on- 


Early  European  Books,  Copyright  ©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

187J45 


ï88  Vervolg  der 

ongemakken  van  den  Ooi  log ;  niet  is  'er  ongc- 
fonder  dan  de  wclluften,  diemen  niet  kan  mati- 
gen. Hier  van  daan  komt  het  dat  Koniuj^en  en 
in  Vrede  en  Oorlog  altoos  haar  moeiten  en  plai- 
fieren  hebben  ,  die  den  ouderdom  doen  kO]jas:ü^-Mk ^ 
voor  de  Jaren,  die  anders  natuurlijker  wijfefouden 
vcrfchijncn.  Een  fober ,  matig  ,  en  eenvoudig 
leven,  afgefonderd  van  onruft  en  dntten  ,  gere- 
geld en  arbcidfaam  ,  behoud  *s  menfchen  leven 
ineen  bloeijende jeugd,  't  geen  fonder  defèvoor* 
fbrgen  altoos  gereed  is  weg  te  rennen  op  de  vleu- 
gelen van  den  tijd. 

Idomeneus  bekoord  door  dit  difcours  van  Men- 
tor ,  fou  hem  langer  gehoord  hebben  ,  foo  men 
hem  niet  had  konnen  berichten  ,  dut  hettijd  was 
voor  een  ofterhande,  die  hy  Jupiter  moeit  doen, 
T'elemachus  en  Mentor  volgden  hem  ,  omringd 
door  een  meenigtc  Volk,  die  dcfé  twee  Vreem- 
delingen met  nadruk  en  nieusgierigheit  befagen. 
Zy  (èidcn  den  een  tegens  den  anderen,  def? 
twee  menfchen  zijn  wel  onderfcheiden ,  de  jongr 
fte  heeft  iets ,  'tgeenf^er  levendig  en  aanminnelijk 
is,  alle  de begaattheden  der  fchobnheid  en  jeugd 
zijn  in  xijn  gantCche  wefcn,  en  over  zijngchee- 
le  ligchaum  verfpreid ;  dochdefe  fchoonheit  heeft 
niets  dat  laf,  ofverwijttis,  met  dele  tedere  bioe- 
me  der  jeugd  fchijnd  hy  dapper ,  ilerk ,  en  ver-? 
hard  tegens  den  arbeit  :  maar  de  andere,  alhoe- 
wel ouder  van  jaren  ,  heeft  noch  niets  verloo- 
ren  van  zijn  kracht,  zijn  geftalte  fchijnd  niet  min- 
der hoog,  zijn  weefen  niet  minder  aangenaam, 
maar  als  men  hem  van  naby  befiet ,  bevindmen 
in  zijn  eenvoudighcit  teekenen  van  Wijsheiten 
Deugd,  met  een  Edelmoedigheit ,  die  verwon- 
derlijk is.   Wanneer  dc  Goden  op  dc  aarde  zijn 

ne- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

187J45 


Odyjfea  mn  Homerus,       1 89 

nedergedaald,  om  fig  den  ftcrffelijkcnmenfchen 
mede  te  deelen ,  hebben  zy  buiten  twijftel  foodani- 
gen  gedaante  van  Vreemdelingen  enReifigers  aan- 
genomen. 

Onderw  jlen  quam  men  in  den  Tempel  van 
Juptter  ,  die  Idomeneus ,  van  defen  God  af  kom- 
Üig,  met  veel  pracht  en  heerlijk  heit  had  vercierd, 
die  was  omcingeld  met  een  duDbelde  rye  van  ge- 
marmerde Pilaren ,  de  Capiteelen  w^aren  Van  Sil- 
ver  ,  den  Tempel  vvas  geheel  van  Marmer  bedekt: 
7y  vertoonde  in  vcrheve  Beeldv^^erk  Juptter  ver- 
anderd in  een  Stier;  de  vervoering  van  Europa^ 
en  zijn  aanl  omlt  in  Creta  door  het  midden  der 
baaren.  Zy  Icheeaen  /a/'/f^r  te  eer  bieden ,  alhoe- 
wel hy  onder  een  vreemde  gedaante  was.  Ver- 
volgens flig  men  de  geboorte  en  wijsheit  \anM/»os; 
eindelijk  fagmendefe  wijfe  Koning  in  hooger  ja- 
ren Wetten  gevende  aan  zijn  gantfche  Eiland, 
om  dat  voor  altoos  bloeijende  te  maaken.  Te- 
kmachus  bemerkte  ook  daar  de  voornaamfte  ge- 
vallen der  belegering  vunTroje»^  ósax  Idomeneus 
had  verkregen  de  Glory  van  een  Groot  Kapi- 
tein.  Onder  defe  verbeeldingen  der  Gerechten 
focht  hy  2ijn  Vader,  en  er-  ende  hem,  hy  greep 
Rhefus  die  Diomedes  gedood  had  by  het  haair: 
vervolgens  twiftte  hy  met  Ajax  over  de  Wape- 
nen van  Achilles  voor  al  de  Hoofden  van  het 
Griekfehe  Leger  by  een  vergaderd  :  eindelijk 
quam  hy  uit  het  doodeJijk  Paard,  om  het  bloed 
van  foo  veel  T'ro^anen  te  ftorten.  T'elemachus 
kende  hem  aanftonds  door  defe  befaamde  daa- 
den  >  daar  hy  foo  dikwils  van  had  hoorcn  (pree- 
ken,  en  Mentor  felfs  hem  verhaald  had.  De  tra- 
ten vloeiden  uit  zijn  oogen  ,  hy  veranderde  van 
kleur  i  en  geheel  xijn  wefen  fcheen  ontroerd. 

IdO" 


1  f^T^' 
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Jdomeneus  merkte  dat,  niet  tegengaande T'^/^w^ 
cbus  aan  een  iijde  week ,  om  tijn  ontfteltenis  tc 
verbergen.   Zijt  niet  befchaamd  ,  feidc  Idome- 
neus  tegens  hem  ,  te  laten  blijken  hoe  feergy ge- 
raakt zijt  door  de  G/öry  en  Ongelukken  uwes  Va- 
ders.  Terwijl  het  Volk  in  meenigte  by  een  ver- 
femelde  onder  de  wijde  portalen  der  dabbelde 
Colommen  ,  die  den  Tempel  omcingelden,  wa- 
ren daar  twee  Benden  van  Jongens  en  jonge 
Dochters ,  die  Vecrfen  opfongen  ter  eere  van 
den  God  ,  die  den  Blixem  in  zijn  handen  houd. 
Dcfè  Kinderen ,  verkooren  uit  de  fchoonfte  van 
gedaante,  hadden  het  haair  lang  over  de  Ichou- 
ders  fwierende ,  haar  Hoofden  waren  gekroont 
met  Roofcn  >  en  bewierookt ,  zy  waren  alle  in 
't  wit  gekleed.    Idomenem  deed  Jupiter  een  of- 
ferhande  van  honderd  Stieren,  omzijn  gunft  te 
verkrijgen  in  een  Oorlog  die  hy  ondernomen 
had  tegens  zijn  Naburen  ,  het  bloed  deler  flagt- 
offeren  raokte  aan  alle  kanten,  men  fag  dat  ruif- 
fchen  in  de  diepe  bekkens  van  Goud  en  Silver. 
Den  Grijfaard  Theophanes  ,  een  vriend  der  Go- 
den ,  en  Prieftcr  van  delen  Tempel  ,  hield  ge- 
duurende  defe  OlFerhande  zijnHootd  bedekt  met 
een  end  van  zijn  purpere  Rok;  vervolgens  befag 
hy  de  ingewanden  der  Slagt-ofFers  die  noch  lil- 
den en  beefden  ,  geleid  zijnde  op  den  Heiligen 
Drievoet :  O  Goden !  riep  hy  uit ,  wie  zijn  dan 
dcefe  twee  Vreemdelingen ,  die  den  Hemel  in 
dcfe  plaatfe  fend  }  fonder  defe  fou  den  onder- 
nomen Oorlog  ons  doodelijk  zijn ,  en  Salante , 
voor  dat  het  op  zijn  fondamenten  beveiligt  was, 
verwoeft  werden.   Ik  fie  een  jongen  Held,  die 
de  Wijsheit  by  de  hand  leid,  't  is  nietgeoorloft 
4at  een  fterfFelijke  Mond  fig  wijders  opene.  De- 
fe 
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fe  woorden  feggende  was  zijn  gelicht  woeft,  en 
zijn  oogcn  als  vierftraalen  ,  hy  fcheen  andere 
voorwerpen  te  lien  ,  als  die  voor  hem  waren, 
zijn  wefen  was  ontftooken,  en  hy  was  beroerd 
en  als  buiten  figfelt's ,  zijn  haairen  reefen  te  ber- 
gen ,  zijn  mond  Ichuimde ,  zijn  armen  waren 
verheven  en  onbeweeglijk  ,  zijn  beroerd  geluid 
was  Üerker  dan  eenige  menfchelijke  ftemme,hy 
was  buiten  zijn  adem  ,  en  kon  binnen  ligfelfs 
niet  beflooten  houden  de  goddelijke  geeft  ,  daar 
hy  door  aangedaan  v^rierd.   O  gelukkige  lilongc 
Keus !  riep  hy  nochmaal  ,  wat  lie  ik  ?  Wat  on- 
gelukken vermijd  gy  !  Welke  fagte  Vrede  van" 
binnen,  maar  Wat  ftrijden  van  buiten  !  WatO- 
verwinningen !  0  'Telemachus\  uw  arbeiden  gaan 
die  van  uw  Vader  te  boven  ,  de  fiere  Vyand 
fucht  in  het  ftof  onder  uw  fwaard ,  de  kopcre 
poorten ,  en  onroegangkelijkc  bolwerken  vallen 
neder  voor  uwe  voeten.   O  Groote  Goddinnc ! 
die  haar  Vader  O  Jongeling !  gy  fult  ein- 
delijk fien.    Op  defe  woorden  beftierf  de  fpraak 
in  zijn  mond  ,  en  hy  bleef  tegens  zijn  wil  en 
dank  in  een  ftilfwijgen  vol  van  verwondering.  Al. 
het  Volk  was  als  van  vreefe  beftorven ;  ïaomc^ 
Tteus  beefde,  endorft  hem  niet  vragen  of  hy  ge- 
daan had  ;  Telemachus  felfs  verbaaft  ,  begreep 
naauwlijks  het  geen  hy  quam  te  hooren  ,  naau- 
lijks  kon  hy  geloven  defe  hooge  voorfeggingen 
te  verftaan;  Mentor  was  de  eenigfte,  die  de  god- 
delijke geeft  niet  verbaafdc.    Gy  vcrftaat ,  feidc 
hy  tegens  Idomeneus ,  het  voornemen  der  Go- 
den tegens  eene  Natie  ^  die  gy  te  bevechten  hebt, 
de  Overwinning  fal  in  uwe  hand  zijn  ,  en  gy 
fult  het  geluk  uwer  wapenen  aan  den  Jongen 
Soon  van  uw  vriend  verfchuldigt  lijn ;  zijt  niet 
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jaloers  ,  maar  doet  alleen  uw  voordeel  met  her 
geen  de  Goden  u  door  hem  geven.  Jdomeneus 
van  lijn  verwondering  noch  niet  tot  figfelfs ge- 
komen, focht  te  vergeefs  nadefe  woorden,  zijn 
tonge  bleef  onbeweeglijk.    Telemachus  vaardi- 
ger danhy,  feide  tegens  Mentor:  Soodanigen be- 
loofden Glory  raakt  my  niet.  Maar  wat  mogen 
defe  laatfte  woorden  beduiden  ,  gy  fult  eindelijk 
wederom  fien?  Sal  dit  mijn  Vader  ,  of  alleen  7^^/- 
caiijn  >  Helaas  !  hy  heeft  niet  voleindigt , maar 
my  in  grooter  verwerring  gelaten  dan  ik  te  voo- 
ren  was.  O  Ulvfesl  O  mijn  Vader!  foud  gyhet 
felfs  ïijn  ,  die  ik  wederom  fou  tien  ?  fou  dat 
waar  ïijn  >  Maar  ik  vleije  my.  Wreede  God- 
fpraak  !  gy  fchept  vermaak  om  met  een  Onge- 
lukkige te  fpeelen,  noch  een  woord  fou  my  ten 
toppunt  van  geluk  hebben  opgebeurd.  Mentor  feide 
hem ,  eerbied 't  geen  de  Goden  u ontdekken,  en  t 
eeen  ly  willen  verbergen  onderneem  M  niet  te 
willen  weeten,  want  roekeloofe  nieuwsgierigheit 
verdiend  befchaamd  te  werden,  't  Is  door  een  Wijs- 
heit  vol  van  Goedheit  dat  de  Goden  haar  voorne- 
mens voor  de  fterfFelijke  menfchen  verbergen  in 
een  ftik-duiftere  nacht  van  onwetenheit  ;  't  is  nut 
te  voorfien  dat  van  onsafhangd  om  wel  te  doen,- 
maar  het  is  niet  minder  heilfaam  onwetend  te  zijn 
in  faaken  die  van  onfe  voorforgen  niet  af-han- 
een  en  *t  geen  de  Goden  met  ons  voor  hebben. 
Telemachus  door  defe  woorden  bewoogen ,  hield 
fig  met  veel  moeite  rtil.  Jdomeneus^  dievaniijn 
verwondering  wederom  tot  figfelfs  was  geko- 
men, begon  van  xijn  kant  den  Giooi^n  JuptUr 
te  loven  en  te  prijfcn,  die  hem  den  Jongen  Te- 
lernachus  en  wijfenM^»<orhadtoegefonden,  om 
hem  een  Overwinnaar  zijner  Vyanden  tc  doen 
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iijn.  Na  dat  men  een  treffelijke  Maaltijd  had 
aangerecht,  die  op  het  Slagt-offer  vólgde,  fprak 
hy  defe  twee  Vreemdelingen  op  dcfe  wijfe 
aan : 

aiïi.  Ik  bekennc  de  Regeer-kunde  noch  niet  recht 
verllaaii  te  hebben  toen  ik  in  Creta  wederquam 
na  de  belegering  vawTroje».  Gyweetet,  Waar- 
de Vrienden,  de  ongelukken ,  die  my  verhinderd 
hebben  in  dit  groote  Eiland  langer  te  regeeren, 
nudemaal  gy  my  vcrfeekerd  daar  geweeft  tc  zijn , 
fedcrd  dat  ik  daar  uit  vertrokken  ben  ,  Imdden 
de  wreede  Hagen  van  het  Geval  maar  gediend  om 
my  te  onderwijlen,  éubeladigderte  maaken  !  Ik 
doorkruide  de  Zeen  als  een  vluchteling,  van  de 
Goddelijke  en  Menfchelijke  wraak  vervolgt  ;al 
mijn  voorigegrootheit  diende  niet  anders  dan  om 
mijn  val  des  te  fchandelijker  en  ondraaglijker  te 
maaken ,  ik  quam  vluchten  met  mij  n  Huis-Godeii 
op  defe  woeftekuft,  daar  ik  niet  vond  dan  onbe- 
bouwde Landen ,  bédeKt  met  diftelen  en  doornen , 
Jjolïchagien  lbo  oud  als  het  Land  felts ,  byna  on- 
toegaiigkelijke  Rotfen  ,  daar  de  wilde  lieeften 
fig  in  verfchoolen.  Ik  \^as  tot  die  engte  geko- 
men ,  dat  ik  my  vergenoegde  met  het  gefelfchap 
van  cenige  weinige  Soldaaten  ,  die  my  in  dit 
woefte  Eiland  in  mijn  ongelukken  wilden  ver- 
fellen  ,  maar  was  gantfch  buiten  hoopc  dat  ge- 
lukkige Eiland  ,  daar  in  ik  volgens  het  befchik 
der  Goden  om  te  heerfchen  gebooren  was ,  ooit 
fe  befchouwen.  Helaas  !  feide  ik  by  myfelfs, 
wat  verandering!  watfchrikl>elijk voorbee:  i  ben 
ik  niet  voor  de  Koningen  !  Men  behoorde  my 
te  vertoonen ,  aan  al  de  geerie ,  die  in  de  We- 
reld regeeren ,  om  defelve  te  onderwijfen  door 
mijn  voorbeeld  ,  foo  zy  anders  lig  verbeelden, 
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dat  zy  metste  vreefeii  hebben,  vermits boven 
alle  andere  menfchen  verheven  zijn.  Hoe!  'tis 
haar  verheffing  felfs  die  maakt  dat  2y  alies  te 
vreefcn  hebben  j  ik  w^as  gevreeft  van  mijn  Vy- 
anden  ,  en  bemind  van  mijn  Onderdanen,  ik  had 
het  bevel  over  een  machtig  en  kloekmoedig  Volk; 
de  Faam  had  mijn  naam  gebracht  in  de  ver-af 
gclegenfte  Landen  ;  ik  regeerde  in  een  vrucht- 
baar en  vermaakiijk  Eiland  ^  honderd  Steden  ga- 
ven my  Jaarlijks  tribuit  van  haar  Rijkdommenidefe 
Volkeren  erkenden  my  at-komllig  uit  het  bloed 
vmjupiter^  geboren  in  haar  Eiland,  zy bemin- 
den my  als  de  Naneef  van  Minos ,  wiens  wetten 
haar  foo  machtig  en  gelukkig  hadden  gemaakt. 
Wat  gebrak'er  aan  mijn  geluk ,  foo  ik  dat  an- 
ders met  bexadigdheit  had  weeten  te  gebruiken? 
Maar  niijn  hoogmoed  ,  en  de  vleijery,  daar  ik 
na  luifterdc  ,  hebben  mijn  Troon  omgekeerd. 
Dus  fullenal  de  Koningen  vallen,  die  lig  over- 
geven aan  haar  Welluften  ,  en  de  Vleijers  her 
oor  verleenen.  Gedurende  den  dag  toonde  ik 
t-en  blymoedig  wefen ,  en  was  vol  hoop,  omde 
foodanigen,  die  my  volgden  ,  een  hert  in  't  liif 
te  fpreeken.  Laat  ons  ,  feide  ik,  een  nieuwe 
Stad  bouwen ,  die  ons  tot  trooft  verftrekke  we- 
gens al  het  geen  wy  verloren  hebben.  Wy  2ijn 
omcingeld  van  Volkeren  ,  die  ons  een  fchoon 
voorbeeld  gegeven  hebben  tot  defe  ondernee- 
ming. Wy  fien  Tarente  ,  *t  geen  fig  nevens 
ons  verheit  ;  't  is  Phalante  met  zijn  Lacedemo- 
Tiiers^  die  een  nieuw  Koningrijk  heeft  opgericht; 
Phi/ucletes  heeft  de  naam  gegeven  aan  Petitie , 
een  grootc  Stad,  door  hem  aan  defelveKuft op- 
gebouwd; Mcgapontis  diergelijk  een  Volk-plan- 
ting :  Sullen  wy  minder  doen  als  al  df'fe  omfwer- 
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vende  Vreemdelingen  ?  het  Geval  betoond  lig 
tcgens  ons  niet  ftrenger.    1  erw  jl  ik  door  defc 
woorden  trachtte  te  verfoeten  de  Irncrten  mijner 
Medemakkers  ,  verborg  ik  in  het  binnenfte  van 
mijn  herteen  doodelijkedroetheit,  'tvcrltrekte 
my  tot  troolt  dat  iiet  licht  des  daags  my  verliet , 
en  dc  nacht  met  zijn  fchaduwen  my  quani  be- 
dekken, om  in  VI  yheit  mijn  ellendig  Noodlot  te  be- 
fchrcijcn :  twee  ftroomeii  van  bittere  tranen  vloei- 
den uit  mijn  oogen;  en  de  foete  llaap  week  ver- 
re van  my  :  des  anderen  daags  begon  ik  mijnen 
arbeit  met  nieuwen  yver.    Sie  daar  Mentor^  dit 
is  de  reden  ,  dat  gy  my  foo  veroudert  bevind. 
Na  dat  uiomeneus  het  verhaal  van  alle  zijn  moei- 
ten voleindigt  had ,  vroeg  hy  aan  Mentor  en  TV- 
lemachus  haar  hulp  en  byrtand  in  den  Oorlog , 
daar  hy  fig  in  gewikkeld  bevond  :  Ik  fal  ,  fcidc 
hy ,  u  wederom  naar  haca  fenden ,  foo  haaft  de- 
fen  Oorlog  fal  geeinJigt  zijn.    Onderwijlen  fal 
ik  Schecpen  na  alle  ver- af  gelegene  Kuiten  at- 
fenden ,  om  eenige  nieuwe  ma-aren  van  XJhffes  te 
vernemen  ;  op  alle  bekende  pUatfcn  van  den 
Aardbüden,  daar  het  Onweer ,  of  de  Gramfchap 
van  eenige  Godheit  hem  mogt geworpen  hebben, 
fal  ik  wel  weetcn  hem  van  daan  te  haaien :  het 
behage  de  Goden  dat  hy  noch  maar  mag  in  *t 
leven  zijn  !  Wat  my  belang  ,  ik  fal  u  na  Itaca 
laten  voeren  met  de  befte  Scheepen,  die  ooitin 
Creta  getimmert  zijn,  zy  zijn  gemaakt  van  hout, 
gehouwen  op  den  waren  Berg  yan/^Uy  daar/«- 
piter  geboren  isj  dit  geheiligd  hout  kan  niet  ver- 
gaan in  de  Zee-golven,  de  Winden  cn  Klippen 
vreefen  en  verbieden  dat,  Neptuw  felfs  in  zijn 
grootfte  loop  ,  fou  zijn  baaren  daar  tegens  niet 
derven  verheffen :  zijt  dan  verfeekerd  dat  gy  ge- 
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lukkig  ,  en  fonder  veel  moeite  in //^/r^i  fult -vre- 
derkeercn  ,  en  dat  geen  Vyandlijke  Godhéit  u 
langer  op  de  Zeen  fal konnen  doen  omfwerven; 
dc  overvaart  is  kort ,  en  licht  ;  lènd  het  Schip 
van  P bemeten ,  't  geen  u  hier  te  rug  bracht ,  en- 
de  denkt  niet  anders  dan  om  de  Glory  te  ver- 
krijgen, dat  gy  het  nieuwe  Koningrijk  van  Ido- 
menens  beveïtigt  hebt  ,  om  al  zijn  geledene 
ongelukken  te  herllellen.  Tot  defeprijs,  OSoo- 
ucvanUfyJfes  !  fait  gy  uw  Vader  waardig  geoor- 
deeld werden:  felfs  foo  het  ftrenge  befchik  der 
Goden  hem  bereids  mocht  hebben  doen  neder- 
dalen in  het  donkere  Rijk  van  Pluto^  hetgantfch 
bekoorlijk  Griekenland  fal  geloven  hem  weder  in 
u  te  lien. 

Op  dele  woorden  viel  'ïelemachus  in  Idome- 
neus  reden :  Laat  ons ,  feide  hy ,  het  Schip  van 
Phenicien  te  rug  fenden ,  wat  wachten  wy  om 
de  Wapenen  te  aanvaarden ,  en  uw  \'yandcn 
aan  te  tallen ,  die  zijn  de  onfe  geworden.  Soo 
wy  overwinnaars  geweeft  zijn  ,  vegtende  in  Si- 
cilien  voor  den  'Trojaan  Ancejles^  eenvyandvan 
Griekenland ,  wie  kan  twijffelen  ,  of  wy  fullen 
noch  vieriger,  en  meer  van  de  Goden  begunltigt 
zijn  ,  wanneer  wy  fullen  ftrijden  voor  een  der 
Helden  van  Griekenland ^  dicTroJcn  ,  de  Stad  van 
Priamus ,  hebben  omgekeert. 

Mentor  met  een  fagt  en  ftil  oog  Tekmachus 
befchouwende ,  die  bereids  vol  van  een  edelmoe- 
dig vier  was  voor  het  Gevecht ,  voerde  op  defc 
wijfehet  woord  :  Ik  ben  in  mijn  fchik,  üSoo- 
ne  van  Vly^es !  van  in  u  te  lien  foo  edelmoedi- 
gen  drift  tot  dc  Glory  ;  maar  zijt  gedachtig  dat 
uw  Vader  geen  foo  grootcn  roem  onder  de 
Grieken  heett  verkregen  iii  dc  belegering  van7r<?- 
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dan  met  lig  te  bctooiien  de  wijfte  en  beü- 
"digdfte  onder  hun  allen.    Achilles ,  niet  tcgcn- 
ftaandc  hy  onvcrwinnelijk ,  en  onquetsbaar  was, 
en  ovcr-al  de  fchrik  en  de  dood,  daar  hy  vogt, 
met  fig  omvoerde  ,  kon  echter  de  Stad  Trojen 
niet  overwinnen,  maar  is  felts  gevallen  voor  de 
muLiren  dier  Stad  ,  en  die  heett  gezegenpraalt  o- 
vcr  den  Doodflager  van  Heóior  ;  niaar  Uljps^ 
wiens  dapperhcit  door  vooriigtigheit  wierd  onder- 
ikimd,  heeft  de  Vlam  en  het  Swaard  in  het  mid- 
den van  7 rojen  gevoert ,  en  aan  defe  handen  is  men 
verfchuldigt  den  val  defer  groote  en  hoogmoedi- 
ge! oorens,  die  tien  jaaren  achter-een  het  gantfch 
tTamengefwooren  Griekenland  hadden  gedreigt : 
foo  dat  Minerva  boven  Man  is.   Dus  overtreft 
een  befcheideneenvoorfigtige  dappcrheiteen  woe- 
fte  en  fiedende  overmoed.    Laat  ons  dan  begin- 
nen wijlFclijk  te  overwegen  de  omftandigheden 
van  dcfen  Oorlog  ,  die  men  fal  ondernemen, 
ik  ontiie  geen  gevaar ,  maar  geloof,  Idomene , 
dat  gy  ons  eeril  moet  feggen  ,  of  uw  Oorlog 
rechtveerdig  is  ,  vervolgens  tegens  wie  gy  die 
fult  voeren  ,  eindelijk  welke  uw  machten  zijn  , 
om  een  gelukkige  uitkomft  te  konnen  verhoo- 
pen.  Id'jmeneus mivvooxdc:  Als  wy  eerftppdefe 
Kuft  quaamen  te  landen ,  vonden  wy  een  woeft 
volk,  levende  in  de  BofTchen  vau  de  Jagt,  en 
de  Vruchten  die  de  boomen  fells  voortbragten ; 
7y  wierden  verfchrikt ,  licndc  onfe  Scheepen  en 
Wapenen,  begaven  fig  in  't  gebergte:  maar  ge^ 
lijk  de  Soldaten  nieuwsgierig  waren  om  dit  land 
te  ficn,  en  eenige  Herten  wilden  vervolgen,  ont- 
moeteden ïy  dèfe  woeftc  Vluchtelingen  ,  wan- 
neer de  Hoofden  defer  Wilden  tot  haar  feiden ; 
Wy  hebben  de  aangename  oevers  der  Zee  verla- 
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ten  ,  om  die  u  over  te  laten  en  in  te  ruimen, 
ons  IS  met  anders  overig  dan  het  byna  ontoe^^aug- 
kelijke  gebergte,     is  recht  en  billijk  datgy  ons 
ten  minften  daar  in  Vrede  en  Vryheit  laat,  wy 
vinden  u  hier  dwalende,  en  fwakker  danwy, 
t  Itaat  aan  ons  om  u  alle  den  hals  te  breeken, 
cn  felts  aan  uwe  Met^^efellen  de  kennis  te  bene- 
men van  uw  ongeval ,  maar  wy  willen  onfc 
handen  niet  baaderi  in  het  bloed  van  foodani- 
ge  ,  die  menfchen  zijn  als  wy  ;  Gaat  dan  ,  en 
ïijt  gedachtig  ,  dat  gy  uw  leven  aan  onfc  bc- 
leeftneit  verfchuldigt  zijt ,  vergeet  nimmermeer 
dat  gy  defe  lellen  van  bezadigdr.cit  en  cdelmoe- 
dighcit  hoort  van  een  Volk  ,  die  gy  wild ,  grof, 
cn  bot  noemd.  Dit  ons  Volk.  dat  doordeJS^r- 
hare»  op  dele  wijfe  was  te  ruggefonden,  quam 
wederom  in  't  Leger,  en  verhaalde  'tgeen  haar 
gebeurd  was  ;  onfe  Soldaten  wierden  beroerd  , 
cn  fchaamdenfig  tefien,  dat  de  CVf.'i-w/^r»  haar  le- 
ven aan  dit  flag  van  Menfchen  ver fchuldigd  wa- 
ren, ly  gingen  weder  op  de  Jagt,  in  grooterge- 
tal  als  de  ecrile,  met  allerlei  foort  van  Wapenen 
voorfien  ;  wel  haaft  ontmoeteden  zydefe  wilde 
Menfchen  ,  en  tafteden  haar  aan  ,  het  gevecht 
was  ruw  en  wreed ,  daar  vielen  fl  cgen  aan  alle 
kanten  ,  als  een  hagel ,  die  gedurende  een  on- 
\veer  op  het  Veld  nedervalt ,  de  Wilden  wier- 
den genootfaakt  in  haar  fcherpe  Rotfen  te  wij- 
ken ,  daar  de  onfc  haar  niet  dorften  vervolgen ; 
weinig  tijd  daar  na  fonden  defe  Voikcren  tot  my 
tvi-ee  van  de  wijfie  harer  Grijfaards ,  die  den 
Vrede  quamen  verfoeken,  engefchenken  brach- 
tén ,  't  waren  vellen  van  wilde  beelten  ,  die  zy 
gedood  hadden ,  en  vruchten  van  het  Land ;  na 
my  die  te  hebben  aangeboden ,  fpraaken  zy  dus- 
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danig:  O  Koning!  wy  houden,  als  gy  fict,  in 
de  ecnc  hand  het  Swaard,  en  in  de  andere  den 
Olijt-tak  des  Vredes  (en  waailijk  hielden  ïy  die 
op  dufdanigen  wijle  ) ;  Sie  dnar  den  \'rede ,  of  den 
Oorlog ;  Wat  Kiert  gy  ?  Wy  fouden  liever  den 
Vrede  wenfchen ;  ter  liefde  van  die  fchaamden 
wy  ons  niet  den  aangenamen  oever  der  Zee  te 
verlaten  ,  daar  de  Sonne  het  Land  vruchtbaar 
maakt ,  en  foo  veel  heerlijke  fruiten  voort- 
brengt; de  Vrede  was  ons  aangenamer  dan  alle 
dcfe ,  want  om  die  reden  weeken  wy  in  het  hooge 
gebergte  ,  altoos  bedekt  met  ys  enfnceuw,  daar 
men  nimmer  fict  de  bloemen  van  de  Lente  ,  of 
de  li  ettelijke  vruchten  van  den  Herrth  wy  heb- 
ben een  afkeer  van  defebeettachtigheit ,  die  onder 
de  fchoonc  naamen  van  Eerfucht  een  ydele  G/ory 
dwaallclijk  de  Landfchappen  verwoeÜ,  en  het 
bloed  van  menfchen  ,  die  alle  Broeders  zijn ,  uit- 
ftort^  loogy  met  dele  valfche  Glory  behebt  zijt, 
fuUen  wy  u  die  niet  benijden,  wy  fullen  klagen, 
en  de  Goden  bidden  ,  dat  ly  ons  voor  diergelij- 
ken uitiinnigheit  bewaren.  Soo  de  Wctcnfchap- 
pen  ,  die  de  Grieken  met  foo  veel  forg  leercn , 
en  de  bcfchaaftheit  der  Zeeden ,  daar  zy  foo  op 
roemen ,  haar  niet  anders  inboefemd  als  dufda- 
nigcn onrecht ,  gelooven  wy  geluKkigte  zijn,  de- 
le voordeden  te  ontbeeren;  wy  fullen  onleG/öry 
ftellen ,  in  altoos  Barbaren  ,  maar  rechtveerdig, 
beleert,  getrouw,  oneenfijdig,  en  met  weinig  te 
vreden  te  zijn ,  de  ydele  lekkernyen  ,  die  altoos 
meerder  begeeren ,  verachten  :  't  geen  by  ons 
hoog  geacht  word ,  is  de  Gefontheit ,  Spaar- 
faamheit ,  Vryheit ,  de  Kracht  van  Ziel  en  Lig- 
chaam;  *t  is  de  Liefde  der  Deugd,  de  Vreefeder 
Goden,  een  goeden  Imborft  tot  zijn  evennaa- 
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ften,  Oprechtigheit  voor  zijn  Vrienden ,  GetrouT 
wigheit  aan  alle  menfchen ,  Zeedighcit  in  Voor- 
fpo2d,Kloekmoedigheit  in  Tegenfpoed,  Mo^d  om 
altoos  vry-uit  de  Waarheit  te  fprceken ,  Afkeer 
van  Vleijery,  die  wy  niet  betrachten.  Sie  daar,foo- 
danig  zijn  de  Volkeren  die  lig  aanbieden  om  uw 
Geburen en  goede  Bondgenooten  te  zijn.  Soo  de 
getergde  Goden  u  foodanig' verblinden,  dat  gy 
defcn  Vrede  van  de  hand  wij  ft,  fultgywel  haaft  , 
maar  te  laat ,  gewaar  worden  ,  dat  menfchen, 
die  door  befadigdheit  den  Vrede  beminnen ,  de 
ontfagchelijkftc  zij  n  in  den  Oorlog. 

Terwijl  defe  Grijfaards  fpraaken,  kon  ik  my 
niet  verfadigen  met  h;iar  te  befchouwcn ,  zy  had- 
den lange  baarden,  onachtfaam  nederhangende, 
korte,  maar  blanke  haairen ,  breede  wingbraau- 
wen,  heldere  oogen ,  een  ftatig  wefen ,  een  klaare 
en  manhaftige  ftemme,  en  eenvoudige  doch  beleet- 
dc  mijnen ;  de  voeringen,  die  haar  voor  klcede- 
rcn  verftrekten,  op  defchouder  valt  gehegt,  lie- 
ten armen  blijken,  die  fenuwachtig  waren,  en 
aderen ,  beter  gevoed ,  dan  die  onfer  Atletten.  Ik 
antwoorde  defe  twee  Afgefanten,  dat  ik  den 
Vrede  begeerde.  Wy  ftelden  gefamentlijk  ter  goe- 
der trouwe  eenige  Voorwaarden  op  ,  namen  al 
de  Goden  tot  getuigen ,  en  fond  defe  Menfchen 
wederom  na  hun  Volk  met  gaven  en  gefchen- 
ken  ;  maar  de  (ioden ,  die  my  verdreeven  hadr 
den  uit  het  Koningrijke  mijner  Voorouders ,  wa- 
ren noch  niet  vermoeid  met  my  te  vervolgen. 
Onfe  J:iagers,  die  foo  haaft  geen  bericht  konden 
krijgen  van  de  tufichen  ons  geflootene  Vrede, 
ontmoeteden  dien  felven  dag  een  groote  Bende 
dcfer  Barbaren^  die;haar  Afgefanten  verfelden,  lbo 
als  die  uit  ons  Leger  wederkeerden,  tafteden 
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defelve  met  verwoedhcit  aan ,  hakten  een  gedeel- 
te ter  neder,  en  vervolgden  de  overige  in  het 
Bolch.  Sie  daar  den  Oorlog  op  nieuws  onütoo- 
ken.    Defe  Barbaren  geloofden  fig  niet  meer  te 
konnen  ot  te  mogen  vertroavi^en  op  onfe  beloften 
en  eeden.    Om  des  te  machtiger  tegens  ons  te 
2ijn,  riepen  2y  t'  harer  hulp  de  Locrenfen^  Apu- 
liers  ,  Lucamers  ,  Brutiers ,  de  Volkeren  van 
Cretone ,  de  Neviten  en  Brindcn.  De  Lucamen 
quamen  met  Karren  ,  gewapend  met  bedrieg- 
lijke SeifTens;  De  Apuliers  waren  yder  bedekt 
met  de  huid  van  een  wild  dier ,  dat  2y  gedood 
hadden,  en  droegen  knodfen  vol  groote  knoo- 
pen,  en  met  fcherpe  yfeie  punten  voorlien,  ly 
waren  van  geftalte  byna  als  Reufen ,  haar  ligcha- 
men  waren  verhard  door  arbeidfame  oeffenin- 
gen ,  daar  zy  aan  gewend  waren  ,  foo  dat  haar 
geficht  alleen  de  Menfchen  verbaafde;  De  Lo- 
crenfen ,  uit  Griekenland  gekomen ,  fcheenen  noch 
te  neigen  na  haar  af  komlt ,  en  waren  beleefder 
als  de^  andere,  maar  hadden  de  Krijgstucht  der 
Griekjche  Benden  gevoegd  by  de  woertheit  defer 
Barbaren ,  en  dc  gewoonte  van  een  Ibeng  leven, 
dat  haar  onverwinnelijk  maakte,  zy  hadden  lich- 
te fchilden,  gemaakt  van  gevlochte  teen ,  en  wa- 
ren bekleed  met  vellen  van  BeeClen ,  en  gewa- 
pend met  lange  fwaarden ;  De  Brutiers  konnen 
Ihel  loopen ,  even  als  Herten  en  Dallèn ,  men 
fou  byna  gelooven  dat  de  tederlte  gralïcheutkcns 
naaulijks  door  haar  voeten  werden  gekneull,  en 
men  kan  de  overblijtTels  haarer  voetftappen  m 
het  fand  niet  bemerken  ,  eenlloegs  ftorteden  ly 
op  haar  V  yanden ,  en  verdwenen  daar  na  met 
defelve  fnelheit ;  De  Volkeren  van  Cretona  2ijn 
behendig  om  den  boog  te  fpannen ,  geen  der 
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Grieken  kan  daar  mede  foo  handelen  ,  en  foo 
dikwils  2y  fchichten  werpen,  behaalen  zy altoos 
den  prijs,  haar  pijlen  zijn  geweekt  in  het  fop  van 
fekere  vergiftige  kruiden,  die  men  feid  te  waf- 
fchen  op  den  oever  van  Avemus ,  en  welkers 
vergif  doodelijkis;  Wat  de  Neviten  ^  Mejfapiers^ 
en  Brinden  aanbelangt ,  die  hebben  niet  onge- 
meens dan  de  kracht  harer  ligchamen ,  en  een 
dapperheit  ,  die  ongeoeffend  is ,  het  gehuil ,  dat 
2y  ten  Hemel  verheffen,  op  het  aannaderen  ha- 
rer Vyanden  ,  is  vervaarlijk ,  zy  verduifteren  de 
lucht  door  een  Hagelbui  van  fcherpe  Üeenen, 
maar  vechten  anders  fonder  eenige  gefchiktheit. 

Sie  daar  Mentor  ^  \  geen  gy  begeerde  te  wee- 
ten.  Gy  kend  tegenwoordig  den  oorfpronkvan 
defen  Oorlog ,  en  wie  onfè  Vyanden  zijn.  Na 
dit  verhaal  oordeelde  Telemachus  ^  datmen  aan^- 
ftonds  de  Wapenen  behoorde  aan  te  grijpen; 
Mentor  wcderhicld  hem  noch ,  en  fprak  idome- 
neus  dufdanig  aan  :  Waar  komt  het  van  daan , 
dat  de  Loerenden  felfs,  afkomftig  van  de  Gr/^/v» , 
haar  vereenigen  met  de  Barbaren  tegens  de  Grie- 
ken} Wat  is  de  reden,  dat  foo  veel  Griekfche 
Volkplantingen  bloeijen  op  defe  kuft  van  Ta- 
mea^  fonder  Oorlog  te  voeren  als  gy?  Idomene^ 
gy  legt  dat  de  Goden  noch  niet  vermoeid 
5Lijn  om  u  te  vervolgen :  en  ik  fegge  dat  zy  noch 
niet  geeindigt  hebben  u  te  onder  wij  fen ;  foo  veel 
qualen ,  als  gy  gebt  uitgeftaan ,  hebben  u  noch 
niet  geleerd  't  geen  u  te  doen  ftaat,  om  defèn 
Oorlog  te  voorkomen;  'tgecn  gy  felfs  verhaalt 
van  de  oprechtigheit  defer  Barbaren,  is  genoeg- 
laam  om  te  betoonen ,  dat  gy  in  Vrede  met  haar 
hebt  konncn  leven ;  maar  de  hoogmoed  en  fier- 
heit  brengen  meenigmaal  iemand  de  gevaarlijk- 
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fte  Oorlogen  op  den  hals,  gy  had  lichtelijk  met 
haar  Aty,eranten  iemand  uwer  Hoofden  konncn 
afvaardigen ,  om  haar  in  veilighcit  te  doen  we- 
der keeren;  na  defen  nieuw  ontftookenen  Oor- 
log had  gy  wederom  haar  behooren  te  bevredi- 
gen ,  en  te  verftendigen ,  dat  ly  waren  aangetaft 
uit  onkunde  van  het  befwooren  Verdrag ;  gy 
mocht  haar  alle  vereifchte  verleek eringen  hebben 
aangeboden ,  en  ftrcngc  ilrafien  geftelt  tegens  de 
overtreders, die  dit  Verbond  fouden  verbreeken. 

Maar  wat  is'er  voorgevallai  federd  den  aan- 
vank  defer  Oorlog  >  Ik  geloof,  antwoorde  /dome- 
fteusy  dat  men  defe  Barbaren^  fonderonfc  eertc 
verkorten ,  niet  kon  aanfoeken »  die  in  der  haaft 
al  haar  manlchap,  bequaum  om  de  Wapenen  te 
voeren*  by-een-brachten  om  te  vechten,  en  al 
de  omgelcgene  Volkeren  t'  harer  hulp  riepen ,  aan 
wie  zy  ons  verdacht  en  hatelijk  maakten.  Het 
fcheen  my  de  verlëekerdÜe  wijfe ,  veerdig  te  bc- 
fetten  feekere  Doortochten  die  in  het  gebergte 
qualijk  bewaard  wierden.    Sonder  veel  moeite 
hebben Wy  die  ingenomen,  en  daar  door  ons  in 
ftaat  gefteld ,  om  defe  Barbaren  te  verwoeden. 
Ik  heb  Foorens  doen  oprechten ,  uit  welke  on- 
(è  Benden  al  de  Vyanden  konnen  treffen  ,  die 
uit  het  gebergte  in  ons  Land  willen  affakken : 
wy  konnen  in  het  hare  komen,  en  verwoerten, 
als  wy  willen,  haar  voornaamfte  wooningen. 
Door  dit  middel  zijn  wy  in  ftaat  om  met  onge- 
lijke macht  haar  te  wederftaan  ,  en  een  onge- 
looflijk getal  van  Vyanden,  die  ons  omcinge- 
len ,  het  hoofd  te  bieden.    Daarenboven  is  dc 
Vrede  tuffchen  ons  en  haar  by-na  ondoenlijk 
geworden ,  wy  konnen  haar  dele  Toorens  niet 
overgeven ,  (onder  ons  voor  haar  uitloopen  bloot 
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te  ftellen  ,  cn  ty  iTen  die  aan  als  fterktcns,  daar 
wy  ons  van  willen  bedienen  om  haar  in  Haver- 
ny  te  houden.  Mentor  antwoord e  Idomeneus  op 
defe  wijfe  :  Gy  zijt  een  wijs  Koning,  en  wilt 
dat  men  u  de  waarheit  fonder  eenigc  bewimpe-  j  lu, 
ling  fal  ontdekken,  gy  zijt  niet  als  die  fwakke  j( 
Menfchcn ,  die  fchroomen  defclve  te  fien ,  en 
moed  ontbreckcnde  om  fig  tc  beteren ,  al  haar 
gefag  aanleggen ,  om  de  fouten  ,  door  haar  be- 
gaan, te  doen  ftand  grijpen.  Weet  dan  dat  dit 
Bari;anfih  Volk, den  Vrede  komende  afbidden, 
ons  een  voortreffelijke  Leflè  heeft  nagelaten. 
Was  het  door  fwakheit ,  dat  zy  die  verfochten , 
ontbrak  haar  moed  of  hul  pc  tegens  u?  Gy  fiet 
van  neen, dewijl  het  in  den  Oorlog  geoeffend  is 
en  door  foo  veel  ontfagchelijke  Naburen  onder- 
fteund  word.  Waarom  volgt  gy  haar  befadigd- 
iieit  niet  na  ?  Maar  een  quade  fchaamtc ,  en  valfche 
G/ory  hebben  u  in  dit  ongeval  geworpen  .  gy 
hebt  gevreeft  uw  Vyand  te  fier'tc  maaken,  en 
niet  gedacht  dat  hy  magtiger  fou  werden ,  en  foo 
veel  Volkeren  tegens  u  aanvoeren  ,  wegens  uw  | 
trots  en  onrechtveerdig  gedrag.  Waar  toe  die-  ! 
nen  deefe  Toorens  daargy  foo  op  ftoft?  als  om 
U  Nabaren  te  brengen  in  ongelegenheit  van  te  ver-  i 
gaan,  of  fèlfs  u  in  lijden  te  helpen ,  om  u  tc  bevrij-  1 
den  van  een  nakende  Dienftbaarheit.  Gy  hebt  defe 
Toorens  niet  opgerecht,  dan  om  uw  Vciligheit,  en 
om  defe  Toorens  zijt  gy  in  foo  grooten  gevaar.  Het 
feekerrte  Bolwerk  van  een  Stadt  is  de  Gerech- 
tigheit ,  Matigheit ,  goede  Trouw ,  en  de  Ver- 
feekering  die  uw  Naburen  hebben,  dat  gy  on- 
bequaam  zijt,  om  haar  Landen  te  vermeeftc- 
ren  ;  de  fterkfte  muurcn  konnen  omvervallen 
door  verfcheidene  ongeliene  toevallen.  Het 
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Geval  is  koppig  en  ontftantvaftig  in  den  Oor- 
log, maar  de  liefde,  en  het  vertrouwen  uwer 
Naburen,  die  uw  befadigdheit  hebben  beproeft , 
maakt  dat  een  Staat  niet  kan  overwonnen  wor- 
den ,  en  fcer  fel  den  werd  aangetaft :  felfs  wan- 
neer een  onrechtveerdig  Nabuur  die  fou  willen 
aangriipen,  alle  andere  fullen  lig  verbinden  tot 
haar  behoudenis ,  en  de  Wapenen  opvatten  tot 
derfelver  befcherming.    Defc  hulp  van  foo  veel 
Volkeren ,  die  haar  waarachtig  aanbelang  vinden 
in  het  uwe  te  onderfteunen ,  foude  u  machtiger 
cn  ontfagchelijker  gemaakt  hebben ,  dan  al  defc 
Toorens ,  die  uw  quaalen  ongeneellijk  (lellen. 
Soo  gy  gedacht  had  te  vermijden  de  Jalouiie 
uwer  Naburen,  uw  opkomende  Stad  foubloeijen 
in  een  gelukkige  Vrede, en  gy  foud Scheidsman 
7ijn  van  alle  de  Natten  in  Hefperien.  Maar  laat 
ons  affnijden  voor  tegenwoordig  te  onderfoeken 
op  wat  wijfe  men  het  voorledenc  tegens  het  toe- 
komende fou  hebben  konnen  en  mogen  verbe- 
teren.   Gy  hebt  my  beginnen  te  verhalen  dat'er 
op  defe  Kuft  verfcheide  Griekfche  Volkplantin- 
gen lijn;  defe  Volkeren  behooren  gefteld  teiijn 
oni  u  te  helpen ,  die  hebben  noch  niet  vergeten 
den  grootcn  naam  van  Soon  van  y/^/?/- 

ter ,  noch  uwen  arbeit  in  de  belegering  vanTro- 
jen ,  daar  gy  foo  meenigmaal  hebt  uitgeblonken 
onder  dc  Griekfche  Vorften,daar  by  een  Verga- 
derd ,  om  te  beflechten  het  algemeen  gefchil  van 
gantfch  Griekenland.  Waarom  hebt  gy  niet  ge- 
focht  defe  Volkplantingen  in  uw  aanbelangens 
in  te  wikkelen!* 

Die  alle,  antwoorde  idomeneus yhthhciwoot- 
genomen  oneenzijdig  te  blijven.    Niet  dat  xy 
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geen  genegenheit  fouden  hebben  my  by  te  (prin- 
gcn,  maur  de  groote  luifter  de fer  opkomende  en 
aanwalFchende  Stad  maakt  haar  vervaard.  Defe 
Grieken  vreefcn  foo  Wel ,  als  alle  andere ,  dat 
wy  eenig  voornemen  fmeden  tegcns  hare  Vry- 
heit,  zy  beelden  fig  in,  dat  als  yfy  deie  barba- 
re» van  't  Gebergte  fullen  hebben  t'onderge- 
bracht,  vfy  on^e  heerfcnfucht  noch  verder  faiicn 
voortfetten :  met  een  woord ,  alles  is  tegens  ons 
aangekant;  felfs  2y  ,  die  ons  met  geen  open- 
baren Oorlog  aantaften ,  wcnfdien  onfe  verne- 
dering, en  de  jaloulie  laat  ons  geen  Bondgenoot. 

Vreemde  ongelegenheit !  hernam  Mentor.  Om 
dat  gy  wilt  al  te  magtig  fchijnen  ,  werpt  gy  uw 
macht  ter  neder,  en  terwijl  gy  buiten  zijt  een 
voorwerp  van  vrees  en  haat  voor  uw  Naburen  > 
put  gy  van  binnen  uw  noodige  krachten  u't  om 
foodanig  een  Oorlog  itaande  te  houden.  O  on- 
gelukkige ,  en  dubbeld  ongelukkige  Idomene\ 
die  dit  ongeval  niet  dan  ten  halven  heeft  konnen 
onderwijfcn,  u  is  nog  een  tweede  val  noodig, 
om  te  leeren  voorlien  de  ongevallen  >  die  de 
groot fte  der  Koningen  dreigen.  Laat  my  begaan, 
en  verhaal  my  alleen  kortelijk  ,  welke  die 
Griekfche  Steden  zijn,  die  uw  bondgenootfchap 
weigeren. 

De  voor naamfte, antwoord e  hy,  isdcStad7i^- 
r<•»/<'  ;  Phalaatus  hcert  voor  drie  jaren  die  gefticht, 
hy  verfanielde  in  Lacomen  een  groot  getal  jonge 
mannen  ,  geboren  van  Vrouwen  ,  die  haar  af- 
wefende  Mannen  ,  gedurende  den  Oorlog  van 
Trojen^  vcrgeeten  hadden:  wanneer  de  Mannen 
wederom  quamen,  dachten  xy  niet  anders,  dan 
om  die  te  bevredigen  en  haar  fouten  te  beken- 
nen. Decfe  talrijke  Jeugd ,  die  in  baftaardy  gebo- 
ren 
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ren  was,  niet  meer  kennende  of  Vader  of  Moe- 
der ,  leefde  in  een  buitenfpoorige  ongebonden- 
heit   de  ftrengheit  der  Wetten  bond  defe  losheit 
in  ;  7y  vereenigdcn  fig  onder  Phaïantus  ,  een 
ftout,  onvcrfaagt,  en  eerfuchtig  Hoofd ,  en  die 
de.  herten  door  zijn  konftenarycn  wift  aan  te 
lokken.   Defe  quam  op  defen  oever  met  zijn 
jonge  Lacomers  ,  en  fy  hebben  van  T'arente  een 
tweede  Lacedemon  gemaakt.  Aan  de  andere  kant 
hedt  Phloéletes,  die  foo  grooten  Glory  verkreeg 
in  de  belegering  van  Troje»  ,  daar  brengende  de 
fchichten  van  Hercules  ,  in  dele  nabuurfchap  de 
muuren  van  Petilie  opgerecht ,  inderdaad  wel 
foo  machtig  niet  ,  maar  bcllierd  met  meerder 
Wijf  heit  dan  Tarente-,  eindelijk  hebben  wy  hier 
naby  de  Stad  Metaponte ,  die  den  wijfen  Ne^or 
met  2ijn  Ptliem  gefticht  heeft. 

Hoe  feide  Mentor ,  is  Neflor  in  Hefpenen  ge- 
weeft  ,  en  hebt  gy  die  in  uw  aanbelangens  niet 
weeten  in  te  wikkelen?  Nejlor  die  gy  foomee- 
nigmaal  hebtfien  vechten  tegens  de  Trojanen  ^cn 
wiens  vriendfchap  gy  genoot  ?  Ik  heb'  hem  ver- 
loren ,  fcidc  Idomeneus ,  door  de  liften  defer 
Volkeren,die  niet  Barhartfch  als  den  naam  hebben; 
zy  hebben  behendighem  wceten  wijs  te  maaken  , 
dat  ik  my  als  een  Dwingeland  in  Hefperien  wil- 
de opwerpen.  Wy  maakten  hem  dat  anders  wijs 
feide  TVfe-^/or,  Tekmachus  fag  hem  te  Pilos  eer 
liy  2ijn  Volk-planting  hier  bracht ,  en  eer  wy  on- 
Ic  groote  reifen  ondernamen  om  Vly^es  te  gaan 
opfoeken ,  hy  fal  defen  Held  noch  niet  vergeten 
hebben,  noch  de  liefde-teekenen,  die  hy  bewees 
aan  zijn  Soon  Tekmachus :  maar  het  voornaam- 
fte  is  dit  wantrouwen  tegeneefen;  door  defe  ja~ 
loufie,  gegeven  aan  alle  uwe  Naburen,  is  delen 

Oor 
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Oorlog  ontftookeii  ,  cii  defe  ydele  waan  ver- 
dwijnende, kan  dcfcn  Oorlog  fecr  haaft  werden 
uitgeblufcht  ;  nochmaulfegik ,  laat  niy  daar  me- 
de omfpringen. 

Op  defe  woorden  omhelfdc  Idomeneus  Mentor 
leer  teederlijk  ,  en  wierd  lbodanig  geraakt ,  dat 
hy  niet  kon  fpreeken.  Eindelijk  uitte  hy  ter 
iiaauwer  nood  dele  woorden :  O  wijfe  GrijCiard ! 
door  de  Goden  atgefonden ,  om  mijn  fouten  te 
beteren  ,  ik  bekenne  dat  ik  grootelijks  Ibu  zijri 
verbitterd  gcweeft  tegens  foodanig  een ,  die  met 
de  felve  vryheit  my  fou  hebben  derven  aanfpree- 
ken  als  gy ;  ook  zijt  gy  het  alleen  ,  die  my  fou 
konnen  verplichten  om  den  Vrede  te  foeken: 
ik  was  voornemens  te  fterven ,  of  mijn  vyanden 
te  overwinnen  i  *t  is  recht  dat  ik  eer  uw  wijfe 
raad ,  dan  mijn  verblinde  drift  opvolge.  O  ge- 
lukkige 'Telemache !  gy  fult  nooit ,  als  ik  ,  kon- 
nen atdwalen,  nademaalgy  foodanig  een  Leids- 
man hebt  ;  Mentor  ,  gy  zijt  de  Meefter ,  al  de 
Wijsheit  der  Goden  woont  in  u ,  Minerva  felts 
fou  geen  wijfer  raad  konnen  geven.  Gaa,  be- 
loof ,  befluit ,  en  geef  alles  wat  ik  anders  felfs 
fou  konnen  doen;  idomeneus  fal  goed  keuren  al- 
les wat  gy  fult  verrichten. 

Terwijl  zydus  redeneerden  ,  hoordemen  een- 
floegs  een  verwerd  gerucht  van  wagenen  ,  hinne- 
kende  paarden,  en  een  vervaarhjK  gekrijfchvan 
menfchen  ,  de  Trompetten  vervulden  de  lucht 
met  een  klinkend  Oorlogsgcfchrei ;  men  riep,  iie 
daar  de  Vyanden  ,  die  een  groote  weg  omge- 
trokken 2ijn,  om  de  befette  Doortochten  te  ver- 
mijden ;  Iie  eens ,  zy  komen  Salente  Belegeren. 
De  urijfaards  en  Vrouwen  waren  ten  uiterften 
verbaaft  :  Helaas !  feiden  zy  ,  fuUen  wy  ons 

waar- 
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waarde  Vaderland  moeten  verlaten ,  het  vrucht- 
bare Creta ,  en  een  ongelukkig  Koning  volgen 
over  lbo  veel  Zeen  ,  om  een  Stad  te  bouv^-en , 
die  als  een  ander  Trojen  in  brand  fal  geftooken, 
en  in  de  aflche  geleid  worden  ?  beneden  denieu- 
lings  opgerechte  muuren  lietmen  in  het  open 
Veld  by  de  Sonne  het  blinken  en  fchitteren  der 
vyandhjke  ftormhoedcn  en  fchilden  ,^  de  oogen 
vvorden  daar  door  verduilterd  >  ook  lietmen  ge- 
velde pieken,  die  dc  grond  bedekken,  tvcn  als 
de  aarde  door  een  ovcrvloedigen  Oogft  verrijkt 
Ibat  >  die  Ceres  in  Sicilien  bereid  gedurende  den 
Somer,  om  den  Landman  rijkelijk  lijn  Akker- 
bouw te  vergelden.  Bereids  befchoudc  men  de 
met  fcharpe  yxiflèns  gewapcn-^e  wagens ,  onder- 
fcheidentlijk  kon  men  bemerken  yder  Natie ,  tot 
dcfen  Oorlog  toegevloeid.     Mentor  klom  op 
een  hooge  Tooreii  om  des  te  beter  haar  te  ont* 
dekken  ^  Idomeneus  en  'ïeïemdchus  volgden  hem 
van-na-by.    Naaulijks  was  hy  daar  opgeklom- 
men, onnen  fag  aan  de  z'zwcTK^è.tlPhiloHetes  ,en 
aan  de  andere  kant  Nejlor  met  l'ijijiratus  So3n; 
Nejior  was  genoeg  kenbuur  door  zijn  eerwaarden 
Ouderdom.  Wei  hoe!  riep  il/?»ior  uit,  gy  hebt 
u ,  O  Idome'/ie  !  ingebeeld  ,  dat  Philoóletes  en  A^é-- 
Jlor  lig  fouden  genoegen  met  u  niet  by  te  fprin^ 
gen ;  maar  lie  l  ly  hebben  de  wapenen  tegens  u 
opgevat ,  en  foo  ik  my  niet  bedriege ,  de  andere 
benden,  die  in  fóo  goeden  gefchikiheit,  en  met 
foo  hoogmoedigen  tred  komen  aantrekken,  zijn 
de  Troupen  der  Lacedemoniers ,  door  Phaiantus 
beftierd.    Dit  alles  is  tegens  u  ;  daar  is  geen 
Nabuur  op  defc  Kuft  ,  of  gy  hebt  die  tot  uw 
vyand  gemaakt  ,   en  dat  buiten  uw  voorne- 
men. 

O  Men» 
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Mentor  dit  feggendc  ,  klom  haaftelijkvanden 
Tooren  af,  en  gmg  na  een  der  Stadspoorten  daar 
de  Vyanden  dicht  ft  by  naderden ;  hy  deed  die  o- 
penen ,  en  Uomeneus  verbaart  over  de  Majcfleit 
met  w^elke  hy  dit  verrichte,  dorft  felfs  hem  xijn 
voornemen  niet  afvorderen.  Mentor  deed  een 
teken  met  de  hand ,  ten  einde  hem  niemand  mogt 
volgen  ,  hy  ging  na  de  Vyanden  toe,  en  ver- 
toonde van  vereen  Ohjf-tak,  als  het  teeken  der 
Vreede,  en  wanneer  hy  was  op  die  plaats  om  te 
konneii  gehoord  werden ,  verfocht  hy  dat  al  de 
Hoofden  mochten  vergaderd  werden  ;  hier  op 
quumcn  ly  by  een.  en  hy fprak op defe  wij fe haar 
aan: 

O  edelmoedige  Mannen,  van  ioo  veel  bloei- 
jende  Natten  in  Hefperien  by  een  vergaderd !  ik 
weet  dat  gy  hier  niet  zijt  by-een  gekomen  ,  dan 
om  het  algemeen  aanbelang  dervryheit;  ikprij- 
fe  uw  yver  ,  maar  gedoogt  dat  ik  u  een  middel 
aanwijfe  tot  behoudenis  uwer  vryheit ,  en  de 
Glory  uwer  Volkeren  Tonder  bloed  te  ftorten.  O 
Nejior !  wijfe  Nejior  !  weet  gy  niet  hoe  doode- 
lijk  den  Oorlog  is,  felfs  voor  die  geene  ,  die  de 
fclve  gerechtig,  en  onder  de  befcherming  der  Go- 
den ondernemen?  den  Oorlog  is  de  grootfte  der 
qualen  ,  daar  de  Goden  het  fterlfelijk  Geflagt 
inede  befoeken ,  nooit  kond  gy  vergeten,  'tgeen 
de  Grieken  geleden  hebben  tien  jaaren  naar  een 
voor  het  ongelukkig  Tro/en  ,  de  verdeeltheden 
tuffchen  de  Hoofden  ,  de  veranderlijk  heit  van 
het  Geval,  dellagtingcnderGnV^^^door de  hand 
van  heitor,  de  ongevallen  der  machtigde  Steden 
veroorfuuKt  door  den  Oorlog ,  geduurende  het 
lang  afwcfen  harer  Koningen.  In  't  wcderkec- 
tcn  hcbbea  eenigc  Schipbreuk  geleden ,  andere 

cea 
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een  droevige  dood  ondervonden  ,  fclfs  in  den 
Ichoot  harer  Gemaalinnen.  O  Volkeren  van 
Hefperiett !  ik  bidde  de  Goden  dat  die  u  nooit 
foo  een  droevige  Overwinning  verleenen; 
Trojen  leid,  't  is  waar,  in  zijn  afiche,  maar  het 
Ibu  de  Grieken  voordeeligcr  zijn,  dat  het  in  zijn 
voorige  luilier  gebleven  was,  en  dat  de  laffe  P<a- 
ris  noch  in  vrede  genoot  de  cerloofe  liefde  van 
Helena.  Gy  Fhilodete  ,  foo  lang  ongelukkig , 
en  verlaten  in  het  Eiland  van  Lemnosy  vrecft  gy 
niet  dufdanige  ongelukken  in  diergelijken  Oor- 
log te  fullcn  wedervinden  ?  Ik  weet  dat  de  Vol- 
keren van  Laconien  infgelijks  de  verwerringen  heb- 
ben gevoeld,  veroorfaakt  door  het  lang  afwefen 
der  Prinfen ,  Hoofden,  en  Soldaten ,  die  tegens 
de  Tro/^?»^»  ten  Oorlog  trokken.  O  Grieken  \  die  in 
Hefperien  gekomen  zijr,  gy  zijt  daar  niet  aangeland, 
dan  door  een  vervolg  van  ongelukken ,  die  den 
Oorlog  van  Trojen  veroorfaakt  hebben. 

Einde  van  't  Eerfte  Deel. 


O  a 


VER- 
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't  Tweede  Deel. 

A  dufdanig  gcfprooken  te  hebben  > 
nadtvdcMefitor  de  Piliens^cw  Nejlor^ 
die  hem  kende,  naderde  inlgelijks 
om  hem  te  groeten.  O  Mentor\ feidc 
hy,  *t  is  lange  jaren  geleden,  dat  ik 
u  de  ecrlkmaal  fag  in  Phocide^ 
doemaals  noch  maar  15"  jaaren  oud  zijnde',  doe 
ter  tijd  fag  ik  al  dat  gy  foo  wijs  waart  ,  en  ver- 
volgens noch  wijfer  worden  foud.  Door  wat 
Geval  zijt  gy  in  defe  plaatlèn  gekomen  ?  en  wat 
zijn  de  redenen ,  die  u  defèn  Oorlog  doen  ont- 
vlieden? Idomeneus  htcï^i  ows  genoodfaakt  hem 
aan  te  taften :  wy  foeken  niet  dan  Vrede  ,  yder 
II.  Deel.  O  4  on- 
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onfer  heeft  een  dringend  aanbelang  om  die  te 
begceren,  maar  v/y  konnen  onfe  veiligheit  niet 
langer  met  hem  vinden ;  hy  heeft  zijn  beloften 
gelchonden  in  oplicht  zijner  naalk  Geburen ,  en 
alle  andere  getoont  zijn  eerfuchtig  voornemen 
om  die  te  brengen  onder  het  jok  der  flaverny , 
en  ons  geen  middel  overgelaten  om  onfe  Vry- 
heit  te  verdedigen ,  te  gelijk  trachtende  zijn  nieim' 
Koningrijk  te  verwoeden.  Soo  gy  eenig  middel 
kond  uitvinden ,  dat  wy  op  hem  mogen  vertrou- 
wen, en  ons  verfeekeien  van  een  goede  Vrede, 
fullen  al  de  Volkeren  ,  die  gy  hier  by  een  fiet, 
vrywillig  de  Wapenen  nederleggen,  en  met  blijd- 
fchap  erkennen  ,  dat  gy  ons  in  Wijsheit  te  bo^ 
ven  gaat. 

Mentor  antw^oorde  hem  :  Wijfe  Nejlor  ,  gy- 
weet  dat  Ulyjfes  my  zijn  Soon  Telemachus  heeft 
toe\'ertrouwt.  Dcfe  jongeling  ongeduldig  om  te 
ontdekken  het  Noodlot  zijnes  Vaders,  quamby 
u  te  Pylos ,  en  gy  ontfingt  hem  met  foodanigen 
teederen  liefde,  als  hy  kon  verwachten  van  een  ge- 
trouw Vriend,  die  zijn  Vader  hooglijk  beminde; 
gy  gaaft  uw  Soon  mede  ,  om  hem  te  geleiden ; 
vervolgens  ondernam  hy  lange  reifen  ter  Zee , 
en  heeft  Sicilicn  ^  Egypte-^  ^  en  de  Eilanden  Cy- 
prus  en  Creta  gefien  ;  de  Winden ,  of  veel  lie- 
ver de  Goden  hebben  hem  op  defe  Kuif  gewor- 
pen, 100  als  hy  wilde  wcderkeeren  naar  haca. 
Ter  goeder  uure  zijn  W7  ^hier  aange.and  om  u 
te  bevrijden  van  den  fchrikeener  wreedcn  Oor- 
log, 't  Is  Jdomenem  niet ,  maar  de  Soon  van 
den  Wijlen  t/Zv^j-,  en  ik,  die  al  het  beloofde  ful- 
lengeftand  doen. 

Terwijl  yi/(?«f dufdanig  met  iV(?/?or  (prak  in 't 
midden  der  vereenigde  Krijgsmachten ,  fagen 
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Llomeneus  en  'telemachus  met  al  de  gewapende 
Cretenfen  dat  aan  van  de  Muuren  van  óVz/f»^^ , 
en  waren  aandachtig  om  tc  befchouv^en ,  hoeda> 
nie  de  redenen  van  Mentor  Ibuden  werden  op- 
genomen ,  en  hadden  wel  geern  gewenÜ  te  hoe- 
ren de  t'tumenfpraak  defer  tweewijfe  Grijfaards. 
Nejior  was  altoos  geacht  geweeft  voor  de  erva- 
rende en  welfpreekendlte  van  al  de  Koningen  van 
Griekenland,  hy  was  het ,  die  gedurende  de  be- 
legering van  frojen  het  oplopend  gemoed  van 
Achilles  ,  den  hoogmoed  van  /igamemnon  ,  de 
fierheid  van  Atux,  en  dc  woelk  drift  van  Dio- 
meeles  had  ingebonden  ,  en  in  toom  gehouden: 
de  fagte  overreeding  vloeide  van  zijn  lippen, 
even  als  een  ftroom  van  melk  ;  zijn  llemme  al- 
leen wierd  van  al  defe  Helden  gehoord;  7y  alle 
fweegcn  ,  als  hy  den  mond  opende  ,  niemand 
dan  hy  kon  in  het  Veld  dc  woelk  oneenigheit 
bevredigen,  hy  begon  te  gevoelen  de  ongemakken 
van  een  kouden  en  afgelcefden  Ouderdom ,  maar 
7.ijn  woorden  waren  noch  vol  kracht ,  vier,  en 
vermogen;  hy  verhaalde  de  voorledenc  dingen, 
om  de  jeugd  door  ondervindingen  te  leeren,  maar 
vertelde  die  met  een  lieftelijkc  aangenaamheit , 
alhoewel  een  weinig  langfaam.  Dele  Grijfaard, 
foo  verwondert  van  gantfch  Griekenland^  fcheen  al 
lijnjwelfpreekendheit  en  Majejhit  verlooren  te 
hebben,  als  Mentor  nevens  hem  vcrfcheen;  ïijn  ou- 
derdom fcheen  verflenft  en  ter  ncdergeworpen  by 
die  van  Mentor^  in  wien  de  jaarenfcheenen  te  eer- 
bieden  de  kracht  en  het  vermogen  van  zijn  ge- 
lleltenis.   De  woorden  van  Mentor ,  niet  tegen- 
gaande die  deftig  en  eenvoudig  waren ,  hadden 
een  levendigheit  en  gefag ,  die  den  ander  begon 
te  ontbreeken  ;  alles  wat  hy  fcide,  was  kort, 

O  s  11^^ 
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net,  en  krachtig  ,  nooit  herhaalde  hy  tweemaal 
eene  faak ,  nooit  vloeide iers uit  zijn  mond,  dan 
dat  noodig  was  ,  om  de  faak  die  onderhanden 
was  te  beflechten.   Soo  hy  verplicht  wus  twee- 
ot  meermaal  van  een  ding  te  fpreeken,  om  dat 
m  de  gemoederen  in  te  drukl;en,  ot  die  teover- 
reeden,  altoos  was  dat  met  verandering  enom- 
fchrijving  van  nieuwe  woorden ,  en  gevoelige 
gehjkenüren.    Selfs  had  hy  iets,  dat  aangenaam, 
en  welgevallig  was,  als  hy  fig  wilde  voegen  na 
de  nooden  van  anderen,  en  haarecnige  waarhcif 
mboefemen.    Defe  twee  eerwaardige  Mannen 
verftrektcn  voor  een  gevoelig  fchoulpel  aan  foo 
veel  Volkeren  by-een  vergaderd.   Terwijl  al  de 
vyandhjke  Bond-genooten  van  Salente^  den  een 
den  ander  verdrongen  ,  om  van  naby  haar  te 
Zien  ,  en  derfelver  wijfe  Difcourfen  tc  hooren , 
deeden  Idomeneus  en  dc  zijne  haar  uiterfte  beft, 
om  uit  derfelver  gretig  gcficht  en  mijnen  te  ont- 
dekken de  geftalte  harcr  gemoederen.  Onder- 
wijlen Telemachns  ongeduldig ,  ontfchool  de  meer 
nigte  die  hem  omcingelde,  en  liep  na  de  Poort, 
die  Mentar  was  uitgegaan  ,  die  hy  door  zijn  ge- 
fag  deed  openen.  die  haar  geloofde  aan 

zijn  zijde  te  zijn  ,  ftond  wel  haaft  verbaaft  van  hem 
te  fien  loopen  op  het  Veld  ,  tot  dicht  by  daar 
Nepr  was.  Defe  kende  hem  terftond,  enhaaft- 
te  lig  ,  maar  met  een  fwaare  en  langfame  tred , 
om  hem  te  ontfangen.  Telemachus  vloog  om 
zijn  hals ,  en  hield  fig  geflooten  in  zijn  armen 
fonder  te  fpreeken.  Emdelijk  riep  hy  uit ,  O 
mijn  Vader !  want  ik  fchroome  niet  dufdanig  u 
te  roemen  ;  het  ongeluk  van  mijn  waarachtige 
Vader  niet  te  vinden,  en  dc  goedheden  die  gy 
my  doet  gevoelen  ,  geven  my  het  recht  om  u 

met 
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.  met  foo  lieffelijken  naam  aan  te  Iprccken.  Mijn 
^ii  vader!  Mijn  waarde  Vader!  ik  lieu weder,  en 
op  dele  wijs  foude  ik  Ufyjfes  wederom  koniicn 
belchouwen. 

Soo  my  iets  kon  trooften ,  dat  ik  van  hem 
ontbloot  ben,  fou  het  dit  zijn,  van  in  u  hem  fcUs 
te  vinden.   Nejior  kon  op  dele  woorden  lig  van 
Tranen  niet  onthouden,  en  wierd  van  een  ver- 
borgene blijdfchap  getrolfen,  liende  die  met  een 
wonderlijke  aangenaamheit  vloeijen  langs  de  kar 
ken.  yanTelemac/ms.    Delchoonheit,  lieffelijk- 
heit ,  en  edelmoedige  vrymoedigheit  van  defcn 
onbekenden  Jongeling,  die  fondcr  cenigc  roor- 
forg  de  vyandlijke Benden  doordrong,  verbaafde 
al  de  Bondgenootcn.   Is  dit  feiden  zy,  niet  de 
Soone  van  defen  Grijlliard  ,  die  met  AV/^r  komt 
te  fpreeken?  buiten  twijffel  is  het  defelve  Wijf- 
heit  in  verfchillige  merkteekens  van  Ouderdom. 
In  de  eene  bloeid  die  noch ;  de  andere  brengt 
rijpe  vruchten  voort  in  overvloed.  Mentor»  die 
,     met  vermaak  gelien  had,  met  wat  liefde  ,  en 
1^  ?  tedere  genegcnheit  Nefior  Teleraachus  ontling , 
deed  zijn  voordeel  metdefe  gelukkige gelteltenis. 
Sie  daar  ,  fèidehy  tegensiV^or,  den  Soone  van 
Ulyjfes ,  foo  aangenaam  aan  gantfch  Griekenland^ 
en  ibo  waard  aan  u  fèlfs.   O  Wijlè  Nefior !  ik 
geef  hem  u  over  als  het  koftclijkfte  onderpand , 
dat  men  fou  konnen  geven  wegens  dc  belorten 
van  Jdomeneus,    Gy  kond  licht  oordeclen ,  dat 
ik  geenfins  begeer,  dat  het  verlies  van  den  Soo- 
ne fou  volgen  dat  van  de  Vader,  en  dat  de  on- 
gelukkige Penelope  my  t'eeniger  tijd  fou  konnen 
verwijten ,  dat  ik  haar  Soon  had  opgeofferd  aan 
de  Eerfucht  van  den  nieuwen  Koning  van  Sa- 
l€Ht€,   Met  dit  onderpand  ,  dat  lig  u  van  felfs 

aan- 
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aanbied*  cn  dc  Goden,  beminnaars  der  Vrede 
u  toefenden  ,  begin  ik  ,  O  by-een  vereaderdc 
Volkeren  !  uw  voorftellingen  te  doen  om 
voor  altoos  een  beftendige  Vrede  op  te  rech- 
ten. 

Op  defe  naam  van  Vrede  ,  vernam  men  een 
verwerd  gerucht  door  al  de  Benden.  AI  dele 
verlcheide  Volkeren  beet<den  van  gramfchap,  ge- 
lovende tijd  te  verliefcn,  ofdat  men  het  Gevecht 
focht  uit  te  liellen  ,2y  verbeeldden  (ig,  dat  men 
defc  Dtfcourffen  niet  hield ,  dan  om  haar  yver  te 
doen  verflappen,cnhunden  buitte  ontjagen.  Bo- 
ven al  waren  dc  Manduciers  ongeduldig  ,  of 
Idomcneus  niet  wel  andermaal  haai  focht  te  be- 


driegen.   Dikwils  fochten  zy  Mentor  in  te  val-É| 


len :  want  zy  vreefden  of  niet  wel  hare  Bondge  , 
noten  door  de  wijfe  redenen  van  Mentor  vmz\i' 
ten  vcrflaauwen  ,  zy  begonden  al  de  Grieken^ 
die  in  dcfe  Vergadering  waren ,  te  miftrouwen. 
Mentor^  die  dit  bemerkt  had,  fpoede  fig  om  dit 
wantrouwen  te  voeden ,  en  verdeeltheit  te  maa- 
ken  in  de  gemoederen  van  alle  defe  Volke- 
ren. 

Ik  bekenne,  feide  hy,  dat  de  Manduciers  re- 
den hebben  om  fig  te  beklagen,  en  hertelling  af 
tc  vorderen  der  bcledingen,  die  haar  zijn  over- 
gekomen; maar  het  is  van  gelijke  ook  waar, 
dat  de  Grieken^  zijnde  de  beft  geftelde  Volkplan-^è 
tinge,  niet  behooren  de  oude  Volkeren  van  dit  ^ 
Land  verdagt  te  houden ,  en  als  haar  Vyanden 
te  bejegenen :  in  tegendeel  behooren  de  Grieken 
onder  malkander  vereenigt  te  blijven ,  en  den 
een  den  ander  niet  qualijk  te  handelen;  alleen 
werd'er  vercifcht  dat  zy  befadigt  zijn ,  en  nooit 
onderneemen  de  Landen  van  haar  Naburen  met 
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geweld  aan  te  grijpen.   Ik  weet  dat  Idomeneus 
het  ongeluk  gehad  heeft ,  van  vreemde  gedach- 
ten in  u  te  verwekken  ,  maar  dat  wantrouwen 
kan  haaft  weggenomen  en  gencfcn  werden :  Te- 
ifr>l  lemachus  en  ik  bieden  ons  aan  als  Gijfelaarsder 
oprechte  Trouw  van /</owefcva/,wyfullen  in uv/ 
geweld  verblijven  ,  tot  dat  defaaivcn,  diemen 
belooft  ,  getrouwelijk  fiillen   volbracht  ïijn. 
't  Geen  u  ,  O  Mafidttciersl  verbittert,  riep  hy 
uit,  is  dat  de  Cretenfen  de  Doortochten  van  uw 
gebergte  met  verralTing  hebben  ingenomen,  en 
daar  door  in  ftaat  ïijn ,  om  tegens  uw  wil  en 
dank,  ^oQ  dikwils  het  haar  goetdunkt  ,  in  de 
Landen,  daar  gy  in  geweekcn  2ijt,om  haar  den 
vlakken  Oever  der  Zee  vry  te  laten ,  te  vallen. 
Defe  Doortochten  dan  door  de  Cretenfen  vcr- 
fterkt  met  hooge  Toorens,  vol  van  gewapen- 
de Mannen*  zijn  de  wareoorfaak  en  het  onder- 
werp van  defen  Oorlog.    Antwoord  my ,  hebt 
gy  eenige  andere  reden  ?  Hier  op  naderde  het 
Hoofd  der  Manducters ^  cn  fprak  op  defe  wijle: 
Wat  hebben  wy  niet  wel  gedaan  om  defen  Oor- 
log af  te  wenden?  De  uoden  2ijn  onfe  getui- 
cen  dat  wy  den  Vrede  niet  geweigert ,  of  van  dc 
hand  hebben  gewefen ;  maar  wanneer  den  Vre- 
de ons  is  ontilipt  door  een  onruiïigc  eerfuchtdcr 
Cretenfen  y  en  de  onmogelijk  heit  daar  ly  ons  in 
gefteld  hebben  ,  van  haar  niet  langer  te  konnen 
vertrouwen  ,  foo  heeft  een  vervaurlijke  noot- 
dwang ,  O  onfinnige  Natie  \  ons  tegens  wil  en 
dank  tot  die  wanhoop  gebracht  ^  dat  wy  onfe 
veiligheit  in  uw  verderf  hebben  moeten  fockcn. 
Soo  lang  7y  defe  Doortochten  in  haar  geweld 
hebben ,  moeten  wy  altoos  geloven ,  dat  ïy  on- 
fe Landen  fullen  aantallen  en  ons  brengen  onder 

het 
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het  juk  der  Slaverny;  foo  het  waar  was,  dat  ly 
niet  anders  dan  in  Vrede  met  haar  Naburen 
Ibchten  te  leven ,  fouden  zy  fig  genoegen  met 
het  geen  wy  haar  vry willig  hebben  overgelaten, 
en  niet  foeken  Doortochten  te  bewaren,  door 
welke  men  eenige  cerfuchtige  toeleg  fou  konnen 
fmeeden  tcgens  derfclver  Vryheit.  Maar  gykend 
haar  noch  niet  ,  wijfe  Grijfaard !  't  Is  tot  ons 
groot  ongeluk ,  dat  wy  haar  beter  hebben  Iceren 
kennen.  Houd  op,  O  Man!  van  de  Goden  be- 
mind, een  rechtveerdigen  en  noodfakelijken  te 
vertragen,  fonder  welke  Hefperie»  nooit  een 
beftendige  Vrede  tc  verhopen  heeft.  O  ondank- 
baar ,  bedrieglijk  en  wreed  Volk  ,  dat  de  ver- 
gramde Goden  ons  hebben  toegefonden  om  on- 
fe  Vrede  te  ontruften ,  en  gebrecken  te  ftrafFen : 
maar  O  Goden !  na  ons  geftraft  tc  hebben,  fu!t 
gy  ons  weder  wreeken  ,  en  nier  minder  recht- 
veerdig  zijn  tegens  onfe  Vyanden ,  als  tegens 
ons. 

Door  defe  woorden  wierd  de  gantfche  Ver- 
gadering beroerd,  en  hetfcheen  oï Manen  Bel- 
lona  de  ryen  en  gelederen  der  Benden  doorwan- 
delden, en  in  de  gemoederen  een  Oorlogsvier 
ontftooken,'tgeen  Mentor  focht  uit  tebluflchcn. 
Dus  hernam  hy  zijn  Reden  :  Soo  ik  lïiet  anders 
dan  beloften  had  voor  te  ftcUen ,  gy  mogt  recht- 
matig weigeren  u  daar  op  te  betrouwen  ,  maar 
ik  biede  u  feekere  en  wefentlijke  faaken  aan. 
Soo  gy  niet  te  vreden  zijt  met  my  en  Telema- 
cbus  voor  Gijfelaars  te  hebben, fal  ik  u  daar-cn- 
boven  noch  doen  geven  twaalf  der  edellle  en 
dapperfte  Cretenfen:  maar  het  is  ook  betamelijk, 
dat  gy  van  uw  kant  Gijfelaars  overleverd ;  waiit 
IdomaeHS,  die  oprechtelij k  den  Vrede  begeerd, 

wil 
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wil  die  fonder  vreefc ,  en  kreuking  van  xijn  eer, 
gelijk  gy  felis  fegt  die  te  wcnfchen  door  wijf- 
heit  en  befadigdheit ,  maar  niet  uit  liefde  van  laf- 
of  fwakheit  in  't  gelicht  der  dreigende  Oorlogs- 
gevaren; hy  is  gereed  te  llerven  oFtc  overwin- 
nen, maar  liever  begeerd  hy  den  Vrede,  als  dc 
heerlijk Üe  Overwinning  ^  hy  Ichaamd  fig  te  vree- 
fen  van  overwonnen  te  werden ,  maar  (chroomd 
onrechtveerdig  te  2ijn,doch  gcenlins  zijn  tbuteu 
te  verbeteren.    Met  de  Wapenen  in  dc  vuift 
bied  hy  den  Vrede  aan,  hy  wil  geen  hoogmoe- 
dige Vletten  voorfchrijven ;  want  hy  maakt  geen 
TrVerk  van  een  gedwongen  Vrede.    Hy  wenft 
een  Vrede,  daar  al  de  Partyea  mede  genoe- 
gen nemen,  alle  Jaloulien  mógen  eindigen,  die 
alle  weerwraak  wegneme,  en  wantrouwen  gc- 
neefe.    Met  een  woord  ,  Idomcneus  is  in  lbo 
tvcnfchelijken  geftalte,als  ik  my  verfeekerc  dat 
gy  felrs  foud  willen.   Daar  is  niets  overig  dan  u 
dat  te  doen  gelovcn,en  dat  fal  niet  befwaarlijk  zijn, 
lbo  gy  my  anders  met  een  ftil  en  befadigd  ge- 
moed gelieft  te  hoorcn.    Luiilert  ,  O  dappere 
Volkeren,  en  gy  wijfe  en  verecnigde  Hootden ! 
na  het  geen  ik  u  uit  de  naam  van  Idomeneus  fal 
Voorhouden :  't  Is  niet  regtmatig  dat  hy  in  dc 
Landen  zijner  Naburen  fou  konnen  indringen, 
of  di»in  de  zijnen  de  meefter  Ipeelen,  hy  Haat 
toe  dat  defe  Doortochten  ,  door  hoge  Toorens 
verfterkt ,  bewaard  werden  door  oneenzydige 
TroHpen.    Gy  Nejlor  en  Philoéietes  zijt  gcboore 
Grieken  ,  maar  in  defe  gelegenheit  verklaarde 
Vyanden  van  Idomeneus.   Dus  kond  gy  niet  ver- 
dacht zijn,  al  te  veel  zijn  aanbelangens  te  be- 
gunftigen.   't  Geen  u  moet  bewegen  is  het  al- 
gemeen aanbelang, en  de  Vryhcit  van  Hefpene». 

Weeft 
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Weeft  felfs  de  Bewaarders ,  en  Beforgers  ckiêf 
Doortochten ,  die  defen  Oorlo;^  veroorfaakt  heb- 
ben ;  ook  hebt  gy  geen  minder  aanbelang  te  be- 
letten dat  de  oude  Volkeren  van  Hefperien  Sa- 
kfite,  een  nieuwe  Volkplanting  der  Grieken^ 
niet  verwoeften ,  als  te  verhinderen  dat  Idome- 
neus  de  Landen  xijner  Naburen  niet  overweldi- 
ge :  houdt  de  balans  tuflchen  die  beiden ,  in  plaats 
van  het  vier  en  fweerd  te  brengen  by  een  Volk 
dat  gy  behoorde  te  beminnen ;  bewaart  voor  u 
de  Giory  van  Middelaars  en  Scheidslieden  te  zijn  j 
gy  kond  my  feggen  dat  defe  Voorwaarden  u 
goed  en  rechtma:ig  fchijnen,  foo  gy  kond  ver- 
leekerd  zij  n  dat  Idomeneus  die  ter  goeder  trouwe  fal 
opvolgen;  maar  ik  fal  u  voldoen, de  Gijfelaars, 
daar  ik  van  gefprooken  heb  ,  fullen  aan  weer- 
kanten tot  vcrfcekering  verftrekken .  tot  dat  al 
defe  Doortochten  in  uwe  handen  fullen  gerteld 
ïij'n.  Sult  gy  dan  te  vreden  zijn  ,  en  genoegen 
nemen,  wanneer  het  gantfche  heil  van  Hefpe- 
rien^ en  dat  van  Salent^^  en  van  Idomeneus  felfs 
t'  uwer  befchcidenheit  fal  gelklt  zijn  ?  Waar 
kond  gy  naderhand  aan  wantrouwen  ?  of  het 
moeft  u  fcUs  zijn  ?  Gy  derft  Idmenem  niet  ver- 
trouwen ,  en  die  is  foo  onbcquaam  om  u  te  be- 
driegen, dat  hy  lich  t*eeneinaalop  u  vertrouwt. 
Ja  hy  betrouwt  u  de  ruit,  't  leven,  en  de  vry- 
heit  van  zijn  gantfche  Volk ,  en  figfelfs.  Soo 
het  waar  is ,  dat  gy  niet  anders  foekt  dan  een 
goede  Vrede,  fie  daar,  die  doet  lig  voor  u  op, 
en  beneemt  u  alle  voorwendfel  van  achterwaarts 
te  wijken.  Nochmaal  verbeeld  u  niet,  dat  de 
vreefe  Idomeneus  dwin?t  om  u  defe  aanbiedin- 
gen te  doen,  't  is  de  Wijsheit  en  Gerechtigheit 
die  hem  inwikkelen  defe  party  te  kiefcn ,  fonder 
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fig  aan  te  trekken  ,  dat  gy  foud  meenen  door 
Jwakheit  te  gefchieden  ,  't  geen  hy  doet  door 
Deugd  en  EdeÜnocdigheit.  In  den  aanvank  heeft 
hy  foute}t  begaan,  maar  hy  fteld  xijn  roem  en 
Glory  die  te  erkennen ,  door  dele  aanbiedingen , 
daar'  mede  hy  u  voorkomt,  't  Is  een  fwakheit , 
ydele  waan ,  en  grove  onwetenheit  van  zijn  ei- 
gen aanbelang,  fouten  te  willen  verbergen , 
met  die  fier  en  hoogmoedig  flaande  te  houden. 
Hy,  die  defclve  zijn  Vyand  belijd,  en  aanbied 
te  verbeteren,  betoont  daar  door,  dat  hy  onbe- 
quaam  geworden  is  ,  om  die  meer  te  begaan , 
en  dat  zijn  Vyand  te  vreefen  hecrt  wegens  fod 
wijs  en  liandvaftigen  gedrag,  foo  hy  geen  Vre- 
de met  die  wil  aangaan.  Wacht  u  wel  te  lij- 
den ,  datmen  u  in  *t  ongelijk  (leid.  Soo  gy  wei- 
gerd,  de  Vrede  en  Gerechtigheit ,  die  u  aange- 
boden werd ,  aan  te  nemen ,  hebt  gy  ander >  niet 
te  wachten ,  dan  dat  die  lig  aan  u  lullen  wree- 
ken.  Idomeneus ^ói\Q.  reden  had  om  de  vergram- 
de Goden  te  vreefen,  fal  die  hem  gunftig,  en 
tegens  u  verbittert  ondervinden  ?  Ik  en  T'elema- 
chm  ilillen  vechten  voor  de  goede  faak ,  en  ne- 
men al  de  Goden  van  Hemel  en  Hel  tot  getui- 
gen van  de  rechtmatige  Voortellingen ,  die  ilv  u 
doe. 

Mentor  defe  woorden  hebbende  uitgefproo- 
ken ,  verhief  zijn  arm,  en  vertoonde  aan  al  dele 
Volkeren  den  Olijitak,  die  hy  in  zijn  hand  had, 
als  het  merkteeken  der  Vrede.  De  Hoofden^, 
die  dit  van  naby  aanfagen,  wierden  verbaart,  en 
aangedaan  door  het  Goddelijk  vier,  't  geen  uit 
zijn  oogcn  Itraalde ;  hy  verfcheen  met  een  Ma- 
jéjieit  en  gefag  ,  wiens  glans  en  luider  alle  ande- 
re ftervelingcn  feer  verre  te  boven  ging.  De 
II.  Deel  P  bekoor- 
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bekoorlijkheit  xijner  aangename  en  kragtige  Woor- 
den nam  al  de  gemoederen  in  ,  en  fcheen  die 
te  betoveren,  even  als  die  eenfloegs  inecnnaa- 
re  duifternis  des  nachts  Maan  en  Sterren  doen 
ftil  ftaan,  de  verwoede  Zee  l:almte  toebrengen, 
Winden  en  Baren  Hillen ,  en  den  fnellen  loop 
der  fterkftroomende  Rivieren  doen  fluiten.  Men- 
tor bevond  fig  onder  defe  verwoede  Volkeren, 
als  eertijds  Bacchus  omringd  door  de  T'ygers^dic 
haar  Natuurlijke  wreedheit  vergetende,  door  de 
kracht  zijner  lieffelijkc  flemme,zijn  voeten  qua- 
men  lekken ,  en  door  (Ircelingen  fig  hem  onder- 
wierpen. Daar  op  ontflond  een  diep  ftilfwijgcn 
door  het  gantfche  Leger ;  de  Hoofden  fagen 
malkanderen  aan,  cnde  konden  defen  Man,  die  zy 
niet  kenden,  onmogelijk  tegenÜaan.  Al  de  Krijgs- 
benden hadden  de  oogen  onbeweeglijk  op  hem 
gcflagen ,  men  dorfl  geen  geluid  maaken ,  uit  vrees, 
of  hy  noch  iets  te  fcggen  had ,  en  hem  mogt  ver- 
hinderen, niet  tegenliaande  niets  meer  van  defe 
faaken  kon  gefeid  werden.  Sijn  redenen  wa- 
ren kort,  maar  men  wenfte  dat  hy  noch  langer 
gefprooken  had.  Al  het  geen  hy  gefeid  had, 
bleef  als  ingedrukt  in  aller  herten,  enfprekendc, 
deed  hy  fig  beminnen,  en  geloven,  yder  fiond 
als  opgetogen  ,  en  aandachtig  ,  om  de  minfie 
woorden,  die  uit  zijn  mond  vloeiden , gretig by- 
een  te  rapen. 

Na  een  genoegfaam  lang  ftilfwijgen  ,  hoorde 
men  een  dommelend  geluid,  't  geen  fig  allengs 
vcrlpreide :  't  was  niet  meer  een  verwerd  getier 
der  Volkeren,  die  met  een  verontwaarding  op 
de  tanden  knerftcn  ;  maar  in  tegendeel  een  fagt 
en  gunftig  gemurmel ,  't  geen  men  in  yders  we- 
fen  ontdekte ,  dat  helder  en  verfagt  fcheen :  de 


ver- 
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Verbitterde  i\ia?iducicrs  vielen  de  Wapenen  uit 
de  handen.  Dc  woefte  Phalantus  ^  cn  zijn  Lacc 
demoniers  ftonden  felfs  Vcrbaafl: ,  haar  gemoederen 
foo  vermurwt  te  vinden  ;  andere  betonden  te 
reikhulfcn  na  defe  gelukkige  Vrede  ,  die  men 
haar  quam  :ian  te  wijfen.  Philoóletes  meer  ge- 
voelig dan  andere, door  ondervinding  lijnervoo- 
rige  ongelukken ,  kon  fig  van  tranen  niet  onthou- 
den. Nejhr  ,  niet  konnende  fpreeken  ,  in  de 
vervoering ,  daar  de  redenen  van  Merdor  iiem  in 
gebracht  hadden,  omhclfde  yV/(?«^c)r  leer  teeder- 
lijk  ,  fonder  te  konnen  geluid  (laan.  Al  de  Vol- 
keren riepen  gelijklijk  uit,  als  op  een  algemeen 
Veldteeken :  O  yv\]tt  Grijfaard !  gy  hebt  onsont- 
w^apent.    Vrede,  Vrede. 

Nejhr  Vf  Mt  kort  daar  na  een  reden  aanvan- 
gen :  maar  al  de  Benden ,  daar  over  on^xduldig, 
vreelden  dat  hy  eenige  nieuw^e  fwarigheit  mocht 
te  voorfchijn  brengen;  des  riepen  ly  andermaal 
tegelijk,  Vrede,  Vrede  Men  kon  haar  niet 
doen  (li: Twijgen,  als  doende  al  de  Hootdcnvan 
het  gantfdie  Leger  niet  dan  fchreeuwen ,  Vrede, 
Vrede.  Nejior  wel  iiende ,  dat  het  hem  onmo- 
gelijk was  een  aan-cen  gefchaakelde  Reden  te 
voeren,  genoegde  fig  met  alleen  te  feggen :  Gy 
fier,  C)  Mentor  \  wat  het  woord  van  een  treffelijk 
Man  vermag.  Wanneer  de  Wijf  heit  en  Deugd 
fpreeken ,  ftiilen  ly  de  driftige  hertstochten  ,  en 
onfe  rechtmatige  gevoelens  veranderen  in  Vriend- 
fchappcn ,  en  oegeertens  van  een  belleiidige  Vre- 
de. Wy  nemen  die  foodanig  aan  ,  als  gy  ons 
die  aanbied.  Terfelver  tijd  gaven  al  de  Hóóf- 
den haar  toefiemming  tot  defèn  Vrede,  door  het 
wuiven  met  de  handen.  Mentor  liep  na  de  Stads 
Poort,  om  die  te  doen  openen,  en  teverfoeken, 
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dat  Idomeneus  fonder  eenige  voorforg  wilde  uit- 
komen ;  onderwijlen  omhelfde  Neftor  Telema- 
chus  ,  fcggende  :  Beminnelijke  Soon  van  den 
Wijften  der  Grieken  !  kont  gy  foo  wijs  en  geluk- 
kiger 2ijn  als  hy  ?  hebt  gy  niets  vernomen  van 
ïijn  Geval  ?  Het  geheugen  van  uw  Vader,  die 
gy  foo  wel  gelijkt,  heeft:  gediend  om  onfe  ver- 
ontwaarding uit  tcbluflchen.  Phalantus^  niette- 
genftaande  hard  en  woeft  ,  en  dat  hy  nooit  17- 
ly^es  geilen  heeft,  is  echter  geraakt  door  zijn  on- 
gelukken ,  en  die  van  zijn  Soon.   Bereids  had 
men  T'elemachus  gcpreft  ,  om  zijn  Gevallen  te 
verhalen ,  wanneer  Mentor ,  met  Idomeneus ,  en 
de  gantfche  Jeugd  der  Crctenfen  ,  die  hem  volg- 
de ,  wederquam.    Op  het  fien  van  Idomeneus , 
ontvonkte  de  moed  in  het  hertc  van  al  de  Bond- 
genooten  ,  maar  de  woorden  van  Mentor  ver- 
doofden het  vier,  dat  by-na  fcheen  uit  tc  berften. 
Waar  wachten  wy  na  ,  feidc  hy ,  dit  heilig  Ver- 
bond te  fluiten  ,  waar  van  de  Goden  getuigen 
en  befchermers  fuUen  zijn  ?  Derfelver  wraakc 
moet  hy  gevoelen ,  die  defe  Vrede  ooit  fal  der- 
ven fchenden,  en  dataldequaalen  van  den  Oor- 
log, ver-af  van  de  getrouwe  en  onfchuldige  On- 
derdanen te  drukken  ,  op  het  meineedig  hoofd 
van  den  eerfuchtigen  nederdalen  ,  die  dit  heilig 
verbond  lal  willen  met  voeten  treden ;  vervloekt 
moet  hy  zijn  van  de  Godenen  Menfchen,  nooit 
genieten  de  vrucht  zijnerMeineedigheit;  deHel- 
iche  Rafernyen  moeten  hem  aangrijpen  onder  de 
vervaarlijkfte  gedaantens  >  en  tot  wanhoop  bren- 
gen ;  dat  hy  omkomt  fonder  eenige  hoop  van 
begraaffenis ;  dat  zijn  Ligchaam  zy  ten  prooije 
van  honden  en  gieren,  en  hy  in  den  diepen  aif- 
groiid  van  den  Tartam  gepijnigt  wcrde  met 
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fwaarder  fmerten  dan  T'antalns ,  /y/o» ,  en  de  Da- 
naiden.  Maar  veel  eer  moet  defc  Vrede  onwan- 
kelbaar zijn  ,  als  de  Kloot  van  AtUis  ^  die  den 
Hemel  onderfteund.  Dat  alle  Volkeren  die  on- 
derhouden, en  derlelver  vruchten  fmaaken  van 
Gellagte  tot  Gellagte ;  dat  de  Namen  der  geene 
die  defen  Vrede  belworen  hebben  ,  met  liefde 
en  eerbied  mogen  gedacht  werden  by  onfe  Na- 
nceven;  dat  defe  Vrede,  geveltigt  op  de  Gerech- 
tigheit,  en  goede  Trouwe  ,  tot  een  Model  vau 
Vrede  verftrekke  in  de  navolgende  Eeuwen  voor 
alle  Natiën  der  Wereld  ,  en  dat  alle  Volke- 
ren ,  die  gelukkig  willen  ,  trachten  na 
te  volgen  het  voorbeeld  der  Volkeren  van  He- 
fperien. 

Na  defe  woorden  befwoeren  Jdomeyieus  en  al  de 
andere  Koningen  de  Vrede  op  de  boven  gemelde 
voorwaardens.  Aan  weder7jjdc  gafmen  twaalf 
Gijlelaars  ;  Telemachiis  wilde  van  het  getal  7,ijn 
der  geene  die  /«^owr^cv/j  overleverde  :  maar  men 
wilde  niet  toeftaandat  MerAor  onder  die  fouïijn; 
vermits  de  Bondgcnootcn  wilden,  dat  hy  by  /- 
domcneus  fou  verblijven  ,  om  te  verantwoorden 
wegens  delfelfs  gedrag,  en  dat  zijner  Raadshee- 
ren  ,  tot  dat  al  het  beloofde  ter  uitvoering  fou 
gebracht  zijn.  Men  otièrde  tuflchen  de  Stad » 
en  het  vyandlijk  Leger,  loo  Veerfcn,  wit  als 
Iheeuw  ,  en  foo  veel  Stieren  van  defelve  Ko- 
leur,  welkers  hoornen  verguld,  en  met  bloem- 
kraniren  omhangen  waren.  A4en  hoorde  tot  in 
het  na-by  geie_:;en  gebergte  het  vervaarlijk  geloei 
der  Slagt- offers,  die  met  het  heilig  mes  gedood 
wierden  ,  het  rookende  bloed  ruifchte  van  alle 
kanten,  en  men  liet  een  meenigte  van  uitgefoch- 
te  Wijnen  vloeijen  voor  defe  Offerhanden  ,  de 
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Ingewand-bekijkers  bcfigen  de  noch  lillende  in- 
gewanden, defe  Slagt-ürtèrs  maakten  een  Rook 
uit  op  den  Altaar  ,  als  een  dikke  Wolk ,  wens 
liefteüjke  geur  over  het  gantfche  veld  vertprcid 
wierd.  Ondewijlen  de  Soldaten  aan  v^cdcrzijde 
den  anderen  niet  meer  aanliende  met  een  vyan- 
delijk  oüg,  begonnen  fig  te  onderhouden  met 
het  vertellen  van  haar  gevallen;  zy  rufteden  haar 
vermoeide  leeden  uit  van  den  voorigen  arbeit, 
cn  fmaakten  by  voorraad  de  Ibctiglieden  vanden 
Vrede  vcrfcheidc ,  die  Uomeneus  gevolgt  wa- 
ren in  de  belegering  van  T'rojen  ,  kenden  noch 
die  van  Nejhr ,  die  in  den  felven  Oorlog  ge- 
vochten hadden.  Sy  omhelfdcn  malkander  met 
groote  gcnegenheit  ,  en  verhaalden  onderling 
wat  haar  gebeurd  was ,  federd  7.y  die  trotfe  Stad 
hadden  omgekeerd, zijnde  geweclt  hetcieraadvan 
Aften  :  hier  op  leiden  ly  lig  neder  in  't  gras, 
kroonden  malkanderen  met  bloemen ,  en  dron- 
ken overvloedig  wijn,  die  haar  in  groote  vaten 
uit  de  Stad  wierd  toegebracht,  om  met  blijd- 
fchap  te  vieren  de  plegtelijkheit  van  foogrootcn 
Dag. 

Eenfloegs  hier  op  feide  Mentor  tegens  de  Ko- 
ningen :  O  Hoolxden  !  hier  by-cen  vergaderd , 
namaals  fult  gy  onder  verfchcidene  Namen  en 
Hootden  niet  mejr  dan  een  Volk  zijn.  Dufda- 
nig  hebben  de  rechtveerdige  Goden ,  lief-hebbers 
der  menfchen,  die  2y  gemaakt  hebben,  dat  ge- 
fchikt,  en  gewild  dat'er  een  eeuwigdurende  band 
van  volmaakte  eenighcit  fuu  zijn.  Het  gantfche 
mcnfc.-.elijk  geflagt  is  niet  dan  een  Huifgclin , 
verfpreid  over  den  gantfchen  Aardbodem ,  al  de 
Volkeren  zijn  Broeders ,  en  behooren  den  an- 
deren als  foodanig  te  beminnen.   Ongeval  moet 
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die  Goddeloofen  treffen ,  die  een  wrecde  Glory 
foekeii  in  het  bloed  harcr  Broederen ,  zijnde  haar 
eigen  :  't  is  waur  ,  den  Oorlog  is  dikwils  nood- 
ihkelijk  ;  maar  het  verftrekt  tot  oneer  van  het 
MenfcheHjk  Gcllagt,dat  dieinlckere  voorvallen 
onvermijdelijk  is.    O  Koningen  !   fegt  niet , 
datmen  die  moet  wenlchen  ,  om  Glory  te  ver- 
krijgen :  de  waarachtige  Glory  word  niet  gevon- 
den buiten  de  menfchelijkheit.    Die  zijn  eigen 
Glory  meer  acht  als  de  gevoelens  der  menfche- 
lijkheit,  is  een  hoogmoedig  fchrikdier,  en  geen 
mcnfch ;  ook  fal  hy  niet  anders ,  dan  een  valfche 
Glory  verkrijgen ,  want  de  waarachtige  word  niet 
anders,  dan  in  bezadigdheit,  en  goetheit gevon- 
den: men  mag  üg  vkijen  om  dele  dwafe  ydel- 
heit  genoegen  te  geven;  maar  altoos  lalnien hei- 
melijk by  iigfelts  van  foodanig  een  feggen  ,  hy 
heelt  des  te  minder  de  ware  G/c/ry  verdiend .  om 
dat  hy  zijn  onrechtm.itige  hertstochten  heeft  op- 
gevolgd i  de  mcnfchen  konnen  hem  niet  achten, 
om  dat  hy  haar  loo  weinig  geacht ,  en  derfelver 
bloed  door  een  verwoede  bceltachtigheit  foo  o- 
vervloedig  geplengt  heeft.    Gelukkig  foo  een 
Koning,  die  zijn  Volk  bemind,  en  van  haar  be- 
mind word,  die  lig  vertrouwt  aan  zijn  Naburen, 
en  'deneiver  vertrouwen  heeft ,  die  ver- at'  van 
haar  te  beoorlogen ,  verhinderd  dat  zy  die  on- 
der malkanderen  voeren,  en  die  aan  alle  andere 
Natten  doet  benijden  het  geluk  zijner  Onderda- 
danen,  van  dufdanig  een  Koning  te  hebben.  Ge- 
denkt dan  van  tijd  tot  tijd  by-cen  te  vergaderen,  gy 
die  de  machtige  Ikdcn  van  Hejperien  befiierd, 
belegt  alle  drie  Jaren  een  algemeene  vergadering, 
daar  al  de  Koningen,  die  hier  tegenwoordig  zijn, 
lig  by-een  bevinden,  om  haar  verbond  door  een 
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nieuwen  eed  te  beveftigen,  de  onderlinge  vriend 
fchap  te  bekrachtigen ,  en  te  beraaden  over  haar 
algemeene  aanbelangens.  Soo  lang  alsgy  veree- 
nigt  zijt,  fult  gy  van  binnen  hebben  dcfefchoonc 
Vrede  ,  Glory  ,  en  Overvloed :  van  buiten  fult 
gy  altoos  onverv/innclijk  zijn, niet,  als  deonee- 
nigheit,  opgeborreld  uit  den  afgrond  der  Helle, 
om  de  onfinnige  menfchen  te  plagen ,  fal  het  ge  - 
luk ,  dat  de  öoden  voor  u  bereid  hebben ,  kon- 
ncn  ontruften. 

Nejlor  antwoorde  daar  op :  Gy  liet  door  dc 
bereidw^illigheit ,  met  vi^elke  wy  den  Vrede  ge- 
maakt hebben,  hoe  ver  -wy  afgefonderd  zijnvun 
den  Oorlog  te  v^rillen  voeren  door  eenydeleG/o- 
ry  ,  of  door  een  onrechtmaatige  begeerlijkheit 
ons  te  vergrooten  tot  nadeel  onfer  Geburen.  Maar 
wat  kan  men  doen ,  als  men  een  gewelddadig 
Vorft  tot  zijn  Gebuur  heeft ,  die  geen  andere 
Wet  erkend,  dan  die  van  zijn  eigen  aanbelang, 
cn  geen  gelegenheit  laat  voorbygaan  om  de 
Landen  van  andere  Staten  te  overweldigen?  Ge- 
looft geenfins  dat  ik  fpreeke  van  Idomeneus\ 
neen ,  ik  heb  die  gedachten  niet  meer  van  hem: 
"t  is  Adrajies  Koning  der  Dauniers  ,  daar  wy  al- 
les van  te  vreefen  hebben  ;  hy  veracht  de  Go- 
den, en  gelooft  dat  alle  menfchen  ,  die  op  de 
aarde  zijn,  alleen  zijn  geboren  om  te  vertrekken 
tot  Werktuigen  zijner  Glory  ^  door  haar  dienft- 
baarheit ;  hy  wil  geen  onderdanen  ,  welkers 
Komng  en  Vader  hy  fou  zijn,  maar  die  zijn  Sla- 
ven en  Vleijers  zi)n ;  hy  laat  lig  Goddelijke  eer 
bewijfcn.  Tot  noch  toe  heeft  het  blinde  Geval 
ïijn  onrechtveerdige  ondernemingen  begunftigt; 
wy  haaftcden  ons  om  Salente  aan  te  tallen ,  ten 
tinde  om  ons  te  ontdoen  van  de  fwakfte  onfer 
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Vyanden,  die  maar  ccrft  op  defe  Kuft  figbcgon- 
den  te  veiligen ,  om  daar  na  onfc  Wapenen  te 
wenden  tegens  defen  machtiger  Vyand.  Hy  heett 
bereids  vcrlcheide  Steeden  onfer  Bond^enooten 
ingenomen ,  die  van  Croto^e  hebben  twee  Veld- 
flagen  tegens  hem  verloren,  en  hy  bediend  Hg  van 
allerlei  middelen  omzijn  heerfchlucht  te  voldoen. 
Zijn  macht  en  lift  is  even  gelijk,  als  hy  maar 
2ijn  Vyanden  kan  overwinnen  ;  groote  fchatten 
heeft  hy  by-een  gefchraapt  ,  hy  heeft  wel  geoef- 
fende  en  ftrijdbarc  Benden,  ervaren  Kapiteifieit 
die  hem  wel  dienen ,  en  houd  felfs  gedurig  een 
wakend  oog  over  al  het  geen  door  xijn  bevel 
werd  uitgevoerd ,  de  minfte  fouten  ftraft  hy  ftren- 
gelijk ,  en  vergeld  milddadig  dc  dienften ,  die  men 
hem  bewijft;  zijn  dappcrheit  ondcrfteund  ,  en 
moedigd  al  zijn  Benden  aan, en  hy  fou  een  vol- 
maakt Koning  zijn  ,  foo  de  Gercchtigheit  en 
goede  Trouw  de  regelmaat  was  van  zijn  beleit. 
Maar  hy  vreeft  noch  de  Goden ,  noch  het  kna- 
gen zijner  gewilFe.    Een  goede  Naam  felfs  werd 
niet  by  hem  geacht ,  hy  bcfchouwd  die  niet  an- 
ders dan  eenydel  Dcn'vbeeld,  daarfwakkemen- 
fchen  (ig  door  laten  ophouden  ;  groote  fchatten 
en  rijkdommen  tebelitten,  reekend  hy  allen  voor 
het  hoogllc  en  wcfentlijklle  goed  ,  als  ook  ge- 
vreeft  te  worden  ,  en  het  gantfche  menfchelijk 
Geflagt  met  voeten  te  treeden  :  wel  haaft  fal  hy 
met  een  gewapend  Heirleger  op  onfe  Grenfeii 
verfchijnen  ,  en  foo  dc  Eendracht  van  foo  veel 
Volkeren  ons  niet  in  ftaat  Itcld,  om  hem  tewe- 
derftaan,  foo  is  alle  hoop  van  vryheit  ons  be- 
nomen, 't  Is  foo  wel  het  aanbelang  van  Jdome- 
neus   als  het  onfe ,  fig  aan  te  kanten  tegens  de- 
fen Nabuur,  die  niets  vry  in  zijn gebuurfchap kan 
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verdragen.  Soo  wy overwonnen  worden,  loopt 
Salente  het  felfde  gevaar.   Laat  ons  dan  gefa- 
mentlijk  fpoeden  dcfe  quaalen  te  voorkomen. 
Terwijl  Nefior  op  defe  wij fe redeneerde,  nader- 
de men  vaft  de  Stad    want  Idomeneus  had  al 
de  Koningen  en  voornaamfte  Hoofden  gebe- 
den ,  daar  te  willen  inkomen  om  te  vernach- 
ten j  onderwijlen  floeg  het  Heirleger  derJiondge- 
nooten  haar  Tenten  op  ,  en  het  geheele  Veld 
was  bereids  bedekt  met  rijke  Pavillioenen  van 
allerhande  kouleuren ,  daar  de  afgematte  Hcfpe- 
riers  lig  onder  fouden  ter  ruft  begeven.  Wan- 
neer de  Koningen  met  haar  gevolg  waren  in  dc 
Ï5tad  gekomen,  ftonden  ly  verbaall ,  datmcn  in 
foo  korten  tijd  foo  veel  treffelijke  gebouwen 
had  konnen  oprichten  ,  en  dat  de  belemmering 
van  foo  fwaren  Oorlog  niet  had  verhinderd  den 
aanwafch  van  defe  opkomende  Stad ,  met  die 
cenfloegs  foo  heerlijk  te  vercieren. 

Sy  verv^^onderden  lig  over  de  wijs-en  wakker- 
heit  van  Idomeneus ,  die  foo  fchoonen  Rijk  had 
gefticht,  en  yderbefloot,  dat  den  Vrede  met  hem 
gemaakt  lijnde  ,  de  Bondgcnooten  leer  machtig 
fouden  zijn,  foo  hy  nevens  haar  lig  inliet  in  den 
Oorlog  tegcns  dc  Daunicrs.  Men  ftelde  Idome- 
Tteus  voor  haar  te  willen  byfpringcn,  hy  kon  dat 
billijker  wijfe  niet  af-llaan  ,  en  beloofde  haar 
zijn  Benden:  maar  gelijk  Mentor  niets  onbekent 
was  van  \  geen  noodwendig  vereifcht  wierd, 
om  een  Staat  bloeijend  en  gelukkig  te  maaken, 
cn  hv  begreep  dat  de  machten  van  idomeneus  foo 
groot  niet  waren,  als  die  wel  fcheencn ,  des  nam  hy 
nem  in  't  befonder,en  fprak  hem  op  defe  wijle  aan: 
Gy  liet  dat  onlè  voorforgen  u  niet  onnut  ge- 
weelt  zijn  >  Salente  is  bevrijd  van  de  gevaren, 
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•tl  die  haar  dreigden,  't  ftaat  maar  alleen  aan  u ,  uw 
Glory  tot  den  Hemel  te  veriicfFen ,  en  dc  Wijfheit 
van  y^iWj-  uw  Grootvader  te  bereiken,  in  oplicht 
vanher  bellier  uwer  Volkeren.  Ik  gau  voort  met 
vrymoedig  u  aan  te  Ipreeken ,  vaft  Üel lende ,  dat  gy 
fulks  begeerd ,  en  een  Vyand  zijt  van  alle  vlcicry. 
Terwijl  defc  Koningen  uw  heerlijkheid  hebben  ge- 
roemd ,  bedacht  ik  by  niyfelfs  enovcrleide  u  roek- 
keloos  beleid.    Op  dit  woord  van  roekkeloos, 
veranderde  Jdomeneus  vanwefen,  hywicrdrood, 
en  't  fcheelde  weinig,  ot  hy  tbu  Mentor  in  zijn 
reden  gelloord  hebben  ,  die  hem  op  een  zedige 
en  eerbiedige ,  doch  echter  vrye  wijle  leide  :  Ik 
lie  wel ,  gy  Hoort  u  aan  dit  woord  van  roekke- 
loos ,  ymand  anders  dan  ik,  fou  ongelijk  heb- 
K  ben  ,  lig  daar  van  te  bedienen  :  want  de  Ko- 
fi  ningen  moet  men  eerbieden  ,  cn  met  omligtig- 
'  heit  handelen  ,  felts  als  men  die  al  berifpt  ,  de 
Waarheit  beleedigt  haar  genoeg,  fonderdat  men 
behoeft  fcherpe  woorden  daar  by  te  voegen; 
maar  ik  heb  gelooft,  dat  gyfoud  verdragen ,  dat 
ik  londer  bewimpeling  toi  u  Iprak  om  uw  foute 
te  ontdekken.   Mijn  voornemen  is  ge  weeft  om 
u  te  gewennen  de  laak  en  te  leeren  ver  ft  aan  by 
haar  eigen  naam  ,  en  te  doen  begrijpen  dat  als 
andere  u  raad  geven  in  oplicht  van  uw  gedrag 
en  beleit  ,  die  nooit  haar  inwendige  gedachten 
fuUen  derven  uiten ,  en  lbo  gy  niet  wilt  bedro- 
gen zijn,  moet  gy  u  altoos  te  binnen  brengen, 
teadat  zy  fuUen  Ipreeken  van  faaken  ,  die  u  na- 
!  deelig  zijn.    Wat  my  belangt ,  ik  wil  mijn  woor- 
I  den  wel  verfagtcn  na  uw  begeeren.  Idomeneus 
bereids  tot  iigfelfs  gekomen  van  zijn  eerfte 
voorbarigheit  fcheen  befchaamd  over  defe  fier- 
heit ;  Gy  fiet,  feide  hy  tegens  Mentor^  wat  de  ge- 
woonte uitwerkt  als  men  gevleid  word.  Ikfoe- 

ke 
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ke  het  welweefen  van  mijn  Koningrijk  ,  ook 
WHi  iser  geen  Waarheit,  die  ikmy  niet  gelukkig  ach- 

Ij  te  uit  uw  mond  te  mogen  verlhan  ;  maar  hebt 

|,  mededoogen  met  een  Koning  ,  die  dc  vleijery 

heeft  vergiftigt ,  en  die  felfs  in  zijn  ongelukken 
|,  geen  menfchen  heeft  konnen  vinden  edelmoedig 

V  genoeg  om  hem  de  Waarheit  te  feggen.  Neen , 

\  ik  heb  nimmermeer  een  perfoon  gevonden,  die  my 

\-  foo  lief  had ,  van  my  te  willen  mifhagen ,  met  vol- 

komen de  Waarheit  te  fpreeken.  Dit  feggcnde, 
fchootcn  hem  de  tranen  uit  de  oogen,  enhyom- 
helfde  Mentor  met  veel  gcnegenheit.  Daar  op 
feide  defen  wijfen  Grijfaard :  't  Is  met  droei- 
heit  dat  ik  my  genootifaakt  bevinde  u  harde  fa- 
ken te  moeten  feggen  ;  maar  kan  en  mag  ik  u 
verraden  ,  mits  de  Waarheit  voor  u  verbergen- 
de? Stel  u  felfs  in  mijn  plaats;  foo  gy  tot  noch 
toe  zijt  bedrogen  geweeft,  't  is  om  dat  gy't  hebt 
willen  zijn ,  en  gevreeft  hebt  goeden  raad  op 
te  volgen.  Hebt  gy  wel  ooit  gefocht  na  on- 
eenzijdige menfchen  ,  en  die  bcquaam  waren 
om  u  tegen  te  fpreeken  ?  Zijt  gy  wel  ooit 
%\\  bekommert  geweeft,  om  menfchen  te  verkiefen, 

die  iig  weinig  lieten  aan  uw  gimft  gelegen  zijn, 
oprecht  in  haar  gedrag,  en  bcquaam  om  uw 
hertstochten  ,  en  onrcchtveerdige  gevoelens  in 
te  teugelen  ,  en  te  veroordeelcn  ?  Wanneer  gy 
Vlcijcrs  gevonden  had ,  hebt  hy  die  wel  van  u 
afgeweerd  ?  hebt  gy  u  fel  s  wel  mistrouwt  ?  Neen, 
neen,  gy  hebt  niet  gedaan,  't  geen  de  foodani- 
ge  doen  ,  die  de  Waarheit  beminnen  ,  en  ver- 
dienen die  te  kennen.  Laat  ons  eens  belien  of 
gy  tegenwoordig  dc  moed  hebt  om  beter  te  doen, 
cn  u  kond  vernederen  onder  de  Waarheit »  die 
u  veroordeeld.   Ik  fegge  dan  ,  dat  al  het  geen 

tot 
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tot  uw  Lof  werd  gefeid ,  niet  anders  verftrekt  dan 
tor  uw  blaam  cn  lalkr.    Terwijl  gy  van  buiten 
noch  foo  veel  Vyanden  hebt,  die  uw  Koning- 
rijk ,  noch  qualijk  beveiligt ,  dreigen ,  denkt  gy 
niet  anders  van  binnen,  dan  om  uw  nieuwe  Stad 
met  trL-tfehjke  gebouwen  te  vercieren  ;  dit  heeft 
u  foo  veel  ruiteloofe  nachten  veroorCiakt  ,  als 
gy  my  felfs  bekent  hebt.     Uw  fchatten  hebt 
gy  uitgeput  ;  en  niet  gedacht  om  uw  Volk 
jj  te  vermeerderen  ,  of  den  Landbouw  op  defe 
Kuil  voort  te  fctteu.     Moeft  gy  defc  twee 
faaken  niet  aangemerkt  hebben  als  de  wefentlijk- 
ftc  Fondamenten  van  uw  mogendheit ,  namcnt- 
lijk  goede  Burgers  te  bekomen ,  cn  welbeboude 
Landen,  om  die  te  voeden? Een  duurfame Vre- 
de is  u  noodig  in  defen  aanvank  om  den  aan- 
waich  van  uw  Volk  te  begunlligen.    Gy  moeft 
nergens  om  gedacht  hebben  daii  aan  den  Akker- 
bouw ,  en  het  vaft  ftellen  van  goede  Wetten.  Een 
ydele  eerfucht  heeft  u  gebracht  aan  den  Oever  de- 
ièr  fteilte  ;  in  gedachten  van  groot  te  fchijnen , 
hebt  gy  uw  ware  grootsheit  verwaarlooft.  Spoed 
u  dele  fouten  te  verbeteren ,  houd  op  van  alle 
defe  groote  werken ,  doe  afftand  van  die  hoog- 
moed ,  die  fcekerlijk  uw  nieuwe  Stad  fal  ver- 
woeden ,  laat  uw  Volk  in  den  Vrede  een  wei- 
nig adem  halen,  beforg  dat  ly  in  overvloed  le- 
ven, om  de  houwelijken  voort  te  fetten.  Ge- 
denk dat  gy  niet  verder  Koning  zijt,  dan  voor  foo 
veel  gy  Volkeren  hebt  te  gebieden ,  en  dat  gy 
uw  magt  moet  afmeeten,  niet  na  de  wijduit- 
geftrektheit  der  Landen,  diegybefit,  maar  na 
{    het  getal  der  Menfchen,  die  defelve  bewooncn , 
en  verplicht  zijn  u  te  gehoorfamen  ;  befit  een 
goed  Land,  niet  tegenftaandc  van  weinig  uitge- 

breid- 
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breidheit ;  bevolk  dat  met  een  meenigte  van  ar- 
beidfame,  neerftige,  en  wel  geoetïende  Mcn- 
fchen  5  maak  dat  defc  Volkeren  u  beminnen, 
en  gy  falt'magtiger,  gelukkiger,  en  gloryrijker 
ïijn  dan  de  Overwinnaars,  die  fbo  veel  Koning- 
rijken verwoeden. 

Wat  fal  ik  dan  doen ,  hernam  Idomeneus ,  in 
opficht  defer  Koningen  ,  fal  ik  mijn  fwakheit 
haar  bekend  maaken?'t  Is  waar  dat  ik  den  Land- 
bouw vcrfuimt  heb,  ja  felfs  den  Koophandel, 
diemen  op  defe  Kult  kan  drijven;  ik  heb  an- 
ders niet  gedacht,  dan  om  een  trefièlijke  Stad 
te  bouwen.  Moet  ik  my  felfs.  Waarde  Men- 
tor^ ontccren  in  de  Vergadering  van  foo  veel 
Koningen,  en  mijn  onmacht  ontdekken  ?  Soo 
het  moet  zijn  ,  fal  en  wil  ik  het  doen ,  al- 
hoewel het  my  dier  fal  ftaan  :  want  gy  hebt  my 
gefeid ,  dat  een  Koning,  die  voor  zijn  Volk  ge- 
boren is  ,  het  welwefen  van  zijn  Koningrijk 
meer  moet  betrachten  dan  zijn  eigene  achting  en 
Glory.  Dit  gevoelen,  feide  Mt?«/(»r ,  is  waardig 
een  Vader  der  Volkeren,  en  't  is  defe  goedheit, 
en  niet  de  trcffelijkheit  defer  Stad,waar  door  ik  be- 
kenne,dat  gy  waarlijk  het  hert  hebt  van  een  edel- 
moedig Koning,  doch  uw  eer  moet  gy  verfchoo- 
nen  ,  felts  voor  het  aanbelang  van  uw  Koning- 
rijk. Beveel  my  die  forg,  ik  fil  dele  Konin- 
gen doen  vei  ftaan ,  dat  gy  verplicht  zijt  Vlyffes , 
K)0  die  noch  in  levenden  lijve  is,  of  ten  min- 
ften  zijn  Soon ,  binnen  itaca  te  herftel!en,endat 
gy  met  al  uw  macht  wilt  verdrijven  de  Min- 
naars van  Peftelope.  Zy  fuUcn  lichtelijk  begrij- 
pen, dat  defen  Oorlog  tulrijke  Benden  vereifcht; 
dus  fullen  zy  lichtelijk  toellaan,  dat  gy  haar  een 
klein  onderlbnd  tegens  de  üamiers  toefend. 

Op 
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Op  dele  woorden  fcheen  Idomenem  verlicht , 
even  als  een  Menfch  die  van  een  fwaar  pak 
ontlaft  Word.  Gy  bewaard,  mijn  waarde  Vriend ! 
feidc  hy  tegens  Mentor^  mijn  eer,  en  de  achting 
defer  opkomende  Stad,  welkers  Iwakheit  gy 
voor  al  mijn  Naburen  verbergt :  maar  wat  fchijii 
van  waarheit  is'er,te  feggen,dat  ik  Benden  naar 
Itaca  wil  affenden ,  om  Vlsffes  daar  te  hertel- 
len, of  ten  minden  Tdcmachus  2ijn  Soon,  ter- 
wijl die  lig  verbonden  heeft  mede  te  gaan  in  den 
Oorlog  tegens  de  Datmiers}  Zijt  maar  geruft, 
feide  Mentor ,  ik  fal  niets  feggen  dan  het  geenc 
waar  is.  De  Scheepen,  die  gy  affend  tot  vaft- 
ftelling  van  uw  Koophandel,  lullen  gaan  na  de 
Kullen  van  Epims  ;  twee  faaken  fullen  die  gelij- 
kelijk uitvoeren ,  eerft  op  uw  Kuft  de  vreemde 
Koopluiden  wederbrengen  ,  die  wegens  defwa- 
re  lallen  van  Sale-ate  vertrokken  xijn,  ten  twee- 
den ,  eenige  nieuwe  maren  van  Vlsfes  vernemen. 
Soo  hy  noch  leeft,  kan  hy  niet  ver  van  die 
Zeen  zijn  ,  die  Griekenland  van  Italien  affonde- 
ren,  en  men  wil  ons  verfeekeren  dat  hy  by  de 
Pheociers  gefien  is.  Soo  daar  geen  hoop  is  van 
hem  wederom  te  fien ,  fullen  echter  uw  Schee- 
pen 2ijn  Soon  een  merkelijken  dienlt  doen;  ly 
fullen  in  Itaca ,  en  al  de  cmileggende  Landen 
verbreiden  een  fchrik  voor  de  naam  van  denjon- 
gen Telemachus,  diemen  gelooft  dood  te  zijn,  als 
zijn  Vader.  De  Vryers  van  PfWo/?^  fullen  ver- 
baaft zijn  te  hooren  dat  hy  gereed  is  weder  te  ko- 
men ,  onderfteund  door  een  machtig  Bondgenoot. 
De  Itakers  fullen  het  Jok  niet  derven  afwerpen, 
PeKelope  fal  vertrooft  werden,  en  altoos  weige- 
ren een  nieuwen  Bruidegom  te  kiefen.  Dus  lult 
gy  TeUmachus  dienft  doen ,  terwij  1  hy  in  uw  plaats 

met 
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met  dc  Bondgenooteii  fal  trekken  na  de  Kuftsii 
van  Itnlien  ,  tegeiis  de,  Dauniers.  Op  defe  woor- 
den riep  Idomemus  uit :  Gelukkig  foo  een  Koning , 
die  men  door  wijCe  raadflagén  onderfteund !  Een 
wijs  en  getrouw  Vriend  moet  een  Koning  meer; 
der  achten,  dan  overwinnende  Heirlegers :  maar 
dubbeld  gelukkig  foo  een  Koning ,  die  7ijn  ge- 
luk kend ,  en  voordeel  weet  te  doen  door  het 
gebruik  van  wijfc  raadflagén!  want  het  gebeurd 
meenigmaal  dat  men  wijfe  en  deugtfame  Man- 
nen, welkers  deugd  men  vreeft ,  ver  affonderd  van 
het  vertrouwen ,  't  geen  men  op  haar  behoorde 
te  hebben,  om  het  oor  aan  Vleijers  te  verke- 
nen, fondcr  dat  men  derfelver  verraad  vreeft. 
Ik  ben  felfs  in  defe  fout  vervallen,  en  ik  fal  u 
verhalen  al  de  ongelukken  die  my  zijn  overge- 
komen door  een  valfchen  Vriend,  die  mijn  herts- 
tochten den  ruimen  toom  vierde  ,  in  hope  dat 
ik  de  zijne  fou  vleijen  op  mijn  beurt. 

Mefitor  deed  de  Koningen  Bondgenooten  lich- 
telijk verftaan ,  dat  Idomenens  fig  moeft  ontladen 
van  de  faaken  van  Tekmachus ,  terwijl  dat  de- 
fe fou  met  haar  gaan.  Zy  waren  te  vreden  van 
in  haar  Leger  te  fullen  hebben  den  Jongen  Soo- 
ne  van  IJtyjjcs  ^  met  100.  jonge  Cretenfe»,  die 
Jdoyneyieus  'mede  gaf,  om  hem  te  vergefellen. 
't  Was  de  bloem  van  den  jongen  Adel ,  die  de 
Koning  uit  Creta  had  mede  gebracht.  Mentor 
had  hem  geraden  defe  Jongelingfchap  in  den 
Oorlog  af  te  veerdigen.  Men  moet,  feide  hy, 
gedurende  de  Vrede,  forg  dragen  om  het  Volk 
te  vermeerderen  ;  maar  uit  vrees  dat  de  gantfche 
Natie  niet  mogt  lafhertig  worden,  en  vervallen 
in  een  onkunde  van  Krijgs-oeffeningen ,  moet 
ev  den  jongen  Adeldom  na  vreemde  Oorlogen 

affen- 
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affenden.  Dcfe  fullen  genoeglaam  ïijn  om  de 
gantfche  Natie  te  onderhouden  in  een  gedurigen 
yver  voor  de  Glory^  fucht  tot  de  Wapenen,  en 
verachting  van  alle  ongemakken  ,  ja  de  dood 
felfs ,  eindelijk  in  een  ervaren  heit  van  den  Krijgs- 
handel. 

De  verbondene  Koningen  vertrokken  van  Sa- 
lente^  voldaan  van  den  Koning  Idomeneus^  en 
vervoerd  door  de  Wijsheit  van  Mentor ;  2y  v/a- 
ren  gantfchelijk  verblijd  van  Telemachus  met  fig 
te  leiden.  Defe  kon  ïijn  droefheit  niet  matigen, 
als  hy  van  zijn  Vriend  mocft  affcheiden.  Ter- 
wijl de  verbondene  Koningen  haar  affcheit  na- 
men ,  en  Idomeneus  fwocren  dat  zy  een  eeuwig- 
durend Verbond  met  hem  fouden  onderhouden, 
hield  Mentor  Telemachus  tulïchen  zijn  armen  ge- 
flooten,  en  gevoelde  dat  hy  van  zijn  tranen bc- 
vogrigt  wierd.  Ik  ben  als  van  vreugde  op- 
genomen ,  feide  Telemachus^  wegens  de  Glo- 
ry  die  ik  gaa  behaalen  ,  maar  ben  fèer  door  droef- 
heit  aangedaan  ,  om  dat  ik  van  u  fal  moe- 
ten affche.den :  't  fchijnd  dat  ik  noch  maal  lie  die 
ongelukkige  tijd,  wanneer  de  Egyptenaars  my 
Uit  uw  armen  rukten ,  en  van  u  affondcrden , 
fonder  my  eenige  hoop  te  laten  van  ooit  weder 
u  te  fullen  fien.  Mentor  antwoorde  op  defe 
woorden  met  veel  fagtheit,  om  hem  te  trooften. 
Siehier  ,  feidehy ,  eengantfch  verfchillige  affon- 
dering,  defe  is  vrywillig  ,  en  fal  kort  zijn,  gy 
gaat  Overwinning  foeken,gy  moet,  mijn  Soort  , 
my  beminnen  met  een  minder  teederc ,  maar 
kloekmoediger  lietde.  Gev/en  u  om  mijn  at- 
wefen  geduldig  te  dragen,  gy  fultmy  altoos  niet 
hebben.  De  Wijsheit  en  Deugd  moeten  u  veel- 
eer inboefemen  't  geen  gy  doen  moet,  dan  de  tc- 

ir.  DeeU  Q       '  ,  gen- 
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genwoordigheit  van  Mentor.   Op  dit  feggen,  be- 
dekte de  Goddinne,  onder  de  gedaante  van  i^T^»- 
tor ,  T'elemachus  met  haar  Schild ,  en  verfpreide 
in  hem  den  geert  der  Wijsheit ,  Voorfigtigheid, 
kloekmoedige  Dapperheit ,  en  een  fagte  Bezadigd- 
heit ,  die  anders  felden  te  famen  werden  gevon- 
den.   Gaa  ,  lèide  Mentor  ,  in  het  midden  der 
grootrte  gevaren  van  den  Oorlog,  lbo  dikwils 
dat  oorbaar  fal  zijn  voor  de  faake  der  Bondge- 
nooteu.  Een  V orlt  onteert  lig  meer  die  de  ge- 
varen van  den  Oorlog  vermijd  ,  als  die  nimmer 
daar  na  toegaat.    De  Moed  van  foodanig  een, 
die  andere  gebied ,  moet  nooit  twijffclachtig  zijn. 
Soo  het  noooig  is,  dat  een  Volk  haar  Hootden 
Koning  behoiide,  noch  noodiger  is  het,  dat  het 
hem  nooit  liet  in  een  onfekere  achting  van  Dap- 
perheit.   Gedenk  dat  hy,  die  gebied,  altoos  an- 
dere voor  een  Model  moet  verftrekken,  en  zijn 
Voorbeeld  het  gantfche  Leger  aanmoedigen. 
Stel  u  dan  bloot',  O  Tclernache\  en  flerf  veel- 
eer in  't  gevecht ,  dan  dat  gy  foud  het  voorwerp 
iijn  van  quaadipreekende  Mcnfchen  ,  die  aan 
uw  manmoedigheit  fouden  konnen  twijfFcIen; 
insgelijks  moet  gy  de  gevaren  niet  foeken,  daar 
die  geen  voordeel  konnen  doen.  De  Dapperheit 
kan  geen  Deugd  genaamd  werden  ,  ten  zy  die 
door  de  Voorfigtigheit  werd  onderfteund  ;  anders 
is  die  een  onlinnige  verachting  van  het  leven ,  en 
een  beeilachtige  woede.  Een  onbedachte  Moed 
heeft  niet  Icekers.   Hy  die  defe  Deugd  niet  be- 
iit,  is  veel-eer  oplopend  dan  braaf,  en 't  is  no- 
dig dat  hy  buiten  liglclfs  is  >  om  boven  de  vrees 
te  zijn, vermits  hy  die  niet  kan  te  bovenkomen 
door  de  natuurlijke  geftalte  zijnes  herten;  in  defc 
ftaat  ,  foo  hy  niet  vlucht,  ten  minftenis  hy  ont- 
roerd , 
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rocrd ,  en  verlieft  de  Vryheit  van  2ijn  Ziel ,  die 
hem  noodig  fou  zijn ,  om  de  gelegenheden  waar 
te  nemen  van  zijn  Vyand  t'onacr  te  brengen, of 
zijn  Vaderland  dienil  te  doen.   Hy  heelt  wel  al 
den  yyer  van  een  Soldaat,  maar  geenfins  het  be- 
leit  of  oordeel  van  een  Kjipiteim  daar-en- boven 
heeft  hy  geenfins  de  ware  moed  van  een  gemeen 
Soldaat ,  want  die  moet  noodwendig  in  het  ge- 
vecht bewaren  een  befadigdheit  van  getli  en  oor- 
deel om  te  gehoorfamcn.   Die-  lig  licf-.tveerdig 
bloot  iteld,  veroorfaakt  wanorder  in  welgeoef- 
fende  Benden  ,  geeft  een  voorbeeld  van  rock- 
keloofheit,  en  field  meenigmaal  een  gehce!  Le- 
ger bloot  voor  groote  ongelukken.  Zy ,  die  de- 
fe  ydele  eerfucht  flellen  boven  de  veiligheit  der 
algemeene  faak,  verdienen  eer  flraiTen  dan  be- 
looningen.   Wacht  u  dan  wel  ,  mijn  waarde 
Soon ,  van  na  de  Glory  ,  met  te  veel  ongeduld, 
te  flaan:  het  ware  middel  om  die  te  vinden,  is, 
met  een  flil  gemoed  een  gunftige  gelegenheit 
daar  toe  af  te  wachten.    De  Deugd  doet  lig  des 
te  heerlijker  op,  als  zy  haar  eenvoudig  vertoond 
een  Vyandinne  van  alle  hoogmoed,  en  bezadigt. 
Na  mate  ,  die  de  nood  vereifcht ,  om  gevaren 
te  ondergaan,  moetmen  nieuwe  voorfigtigheit 
en  moed  gebruiken,  die  altoos  groeijende  voort- 
gaan. Voor  het  overige,  zijt  gedachtig  van  nooit 
den  nijd  van  anderen  over  uw  hals  te  halen : 
aan  de  andere  kant  zijt  nimmermeer  jaloers  over 
het  geluk  van  uws-gelijken.    Prijs  eerfl  al  het 
geen  eenige  lof  verdiend  ,  maar  doe  dat  met 
oordeel  en  befcheidenheit ,  feg  het  goede  met 
vermaak  ,  verberg  het  quaade  ,  ende  gedenk 
daar  niet  aan,  dan  met  leedweefen.     Vel  geen 
oordeel  voor  ouder  Hoofden  ,  die  meerder  er^-a- 

Q  2  renheit 
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varenheit  Itebbeii  dan  gy,  hoor  haar  met  eerbied, 
beraadflaag  met  haar ,  vcrfoek  de  bequaamfte ,  dat 
7,y  u  willen  onderwijfen  ,  fchaam  u  nooit  haar 
onderwij lingcn  toe  tc  fchrijven,  foo  gy  iets  lof- 
felijks verricht  hebt.    Eindelijk  luiller  nooit  na 
de  dtfcourffen  van  foo  danige  ,  die  een  wantrou- 
wen en  jaloufie  in  uw  gemoed  fouden  Toeken  te 
ontfteeken  tegens  andeic  Opperhoofden.  Spreek 
met  haar  in  vcrtrouwlijkheit  en  openhertig.  Soo 
gy  gelooft  dat  zy  nahitig  xijn  geweell  in  haar 
plicht  in  opficht  van  uw  per  loon ,  open  haar 
uw  hert ,  draag  uw  redenen  haar  voor :  foo  zy 
bequaam  zijn ,  om  dit  uw  edelmoedig  beleit  te 
merken ,  fullen  2y  u  beminnen  ,  en  gy  fult  van 
haar  verkrijgen  ,  al  het  geen  gy  foud  konnen 
wenfchcn  cn  verhopen.  In  tegendeel  foo  zy  foo 
redelijk  niet  zijn  ,  om  in  uw  gevoelens  over  te 
komen ,  fult  gy  fclfs  door  haar  onderricht  wor- 
den, of  onrecht  in  haar  boefem  fchuild:  en  lijd 
dat ,  maar  draag  forg  van  nooit  meer  met  die 
Menfchen  u  in  te  laten ,  voor  dat  den  Oorlog 
geëindigd  is ,  en  daar  door  fult  gy  een  geruft  ge- 
moed behouden;maar  voor-al  fcg  nimmermeer  te- 
gens eenige  vleijers,  die  niet  als  oneenigheit  faai- 
jen  ,  de  regtinatige  klachten  die  gy  hebt  tegens 
de  Hoofden  van  dat  Leger ,  daar  gy  u  in  be- 
vind. 

Ik  fal  hier  verblijven ,  feide  Mentor  wijders , 
om  hiomeneus  by  te  ftaan  in  den  nood  daar  hy 
lig  in  bevind  ,  van  te  moeten  arbeiden  tot  het 
welwefen  zijner  Onderdanen;  hier  fal  ik  uvcr- 
wachten.  O  mijn  waarde  Telemache  !  breng  u 
altoos  tc  binnen,  dat  zy,  die  de  Goden  vreefen, 
voor  menfchen  niet  hebben  te  fchroomen.  Gy 
fult  u  indeuiterfte  gevaren  bevinden  ,  maar 
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ïijt  verfeekerd  dat  Minerva  u  nooit  verlaten 
fal. 

Op  dcfc  woorden  fcheen  'Teiemachus  te  ge- 
voelen de  tegenwoordigheit  defer  Goddinne,  en 
Ibu  felrs  erkend  hebben,  dat  ly  het  w^as,  die  tot  hem 
(prak,  om  met  moed  en  vertrouwen  hem  te  ver- 
vullen, foo  de  Ciodd'nne  niet  had  herroepen  het 
denkbeeld  van  Mentor ,  hem  fejgendc  :  \  ergeet 
niet ,  mijn  Soon,  al  de  forgcn  ,  die  ik  genomen 
heb  ,  gedurende  uw  Kindfneit ,  om  u  wijs  en 
kloekmoedig  te  maak  en,  als  uw  Vader.  Doe 
niet  't  geen  onwaardig  lou  zijn  foo  groote  voor- 
beelden ,  en  de  beginlelen  van  Deugd,  die  ik  ge- 
tracht heb  u  in  te  boelemen. 

De  Sonne  was  bereids  opgereefcn  ,  en  ver- 
gulde de  toppen  der  Bergen ,  wanneer  den  Ko- 
ning uit  Salente  trok,  om  ïijn  Benden  by  die  der 
Bondger.ooten  te  voegen.  Defe  waren  rondom 
de  Stad  gelegerd  ,  en  Helden  iïg  in  flagorder, 
om  onder  haar  Bevelhebbers  op  te  trekken.  Van 
alle  kanten  fagmen  het  blinkende  yfer  der  dril- 
lende Pieken  ,  het  fchitteren  der  Stormhoeden 
verdoofde  het  gelicht ,  een  Woike  van  ftof  verhief 
lig  tot  in  de  lucht.  Jdameneus  en  Mentor  brach- 
ten Teiemachus  buiten  in  't  Veld  by  de  Konin- 
gen Bondgenooten ,  die  niet  ver  van  de  Stad  af- 
lagen. Eindelijk  iciicidden  zy  van  een  ,  na  den 
anderen  alle  merkteekenen  gegeven  te  hebben  van 
een  oprechte  Vriendfchap  ,  ook  twijtfelden  de 
Bondgenooten  niet  langer,  of  de  Vrede foube- 
llendig  ïijn  ,  vermits  zy  de  goede  genegenheit 
van  Idomeneus  erkenden ,  diemen  haar  had  ver- 
beeld ,  maar  op  een  andere  wijfe,  als  7.y  die  on- 
dervonden ,  om  datmen  van  hem  oordeelde  > 
niet  naar  zijn  natuurlijke  genegenheden  ,  maar 
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naar  de  onrechtveerdige  begeerlijkheden  ,  daar 
aan  hy  figfelfs  had  overgegeven. 

Na  dat  het  Leger  vertrokken  was ,  geleide  Ido- 
menens  Mentor  door  al  de  gcdceltcns  der  Stad , 
en  het  omleggende  Land  ;  maar  Mentor  wilde 
alvorens  fien  de  Zeemachten  die  Idomeneus  had. 
Laat  ons,  feide  hy ,  't  getal  van  uw  Volk  eens  tel- 
len, en  derfclver  geftalteen  hoedanighciteens  on- 
derlbcken,  en  hoe  veel  Bootsgefellen  gy  hebt  om 
die  uit  te  ruften  ,'t  zy  tot  den  Codog,of  tot  be- 
veiligingvan den  Koophandel  uwer  Onderdanen ; 
hier  uit  moetmen  van  uw  macht  oordeelen.  Hy 
ging  de  Haven  befigtigen ,  en  klom  in  yder  Schip: 
liet  lig  onderrechten  waar  yder  Schip  Koophandel 
dreef,  wat  waaren  zy  derwaarts  voerden ,  welke 
zy  wederbrachten  ,  wat  kolkn  het  Schip  geduren- 
de de  reis  had  gedaan  ,  de  prijfen  die  de  Koop- 
lieden op  haar  Koopwaaren  fielden ,  de  maatfchap- 
pyen  die  fy  aangingen ,  om  te  weeten  of  die  wel 
rechtmatig  waren  ,  en  getrouwlijk  wierden  on- 
derhouden; einde  lijk  deiivonturjnderZee,  en 
andere  ongevallen  van  den  Koophandel,  om 
voor  te  komen  het  bederf  der  Koopluiden,  die 
dikwils,  aangedreven  door  Winfucht,  diaken 
on  ■'crüemen ,  die  haar  macht  te  boven  gaan.  Hy 
wik'e  datmon  al  dcbanquerouten  ftrengelijk  fou 
ftrartcn  ,  om  dat  die  alle  ,  foo  niet  ter  quadcr 
trouwe  ,  ten  minflen  uitydele  verwaantlieit  ge- 
fchieden.  7'erlelver  tijd  ftelde  hy  foodanige  re- 
glemeyjten ,  dat  die  nooit  meer  konden  voorval- 
len; ook  fteldchy  Magiftraten  aan,  aan  welke  de 
Kooplieden  moeften  reekening  doen  van  haar  goe- 
deren ,  voordeden ,  onkoüen ,  en  onderneemin- 
gen.  Nooit  was  haar  geoorlooft  een  anders  goe- 
deren te  waagen,  ook  niet  meer  dan  de  helft  van 

haar 
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haar  eigen.  Dat  meer  is ,  zy  drecven  ibodunigeii 
Koophandel  in  Maatfchappy,  die  zy  alleen  niet 
konden  uitvoeien ,  en  de  verbonden  dier  niaat- 
Ichappyen  waren  onverbreeklijk ,  door  fware 
llralfcn  gefteLi  tegens  de  overtreders.  Daar-en- 
boven  was  den  Koophandel  gantfch  vry.  Ver-af 
van  die  door  tchattiiigen  en  laiien  te  befwaren, 
belooitmen  vergelding  aan  de  Kooplieden ,  die 
eenige  Koophandel  van  een  nieuwe  Natie  bin- 
nen Salente  weeten  te  lokken.  Dusfallen  de 
Volkeren  van  alle  kanten  wel  haall  daar  na  toe 
vloeijen.  Den  Koophandel  deler  Stad  was 
even  als  de  Eobe  en  Vloed  der  Zee ,  de  fchat- 
ten  en  rijkdommen  qiiamen  daar  in  even  als  dc 
Zeebaren  op  den  anderen  gehoopt ,  alles  wat  daar 
inquam  was  nut  en  heilluam,  en  't  geen'er  uit- 
ging liet  andere  Ichatten  in  de  plaats.  Een  vei- 
lige Gerechtigheit  had  de  voorfitting  in  de  Haven 
in  't  midden  van  foo  veel  Volkeren.  Defevry- 
heit ,  goede  Trouwe ,  en  Oprechtighcit  fcheeneu 
van  defe  trotfeToorens  de  ver-at  gelegen fte  Koop- 
lieden van  den  Aardbodem  derwaarts  te  lokken. 
Yderdefer  Kooplieden  ,  't  zy  die  quamen  uit  de 
Kuften  van  het  Oojien ,  daar  de  Sonne  dagelijks 
oprij  (t  uit  de  Baren  der  Zee,  of  van  't  einde  der 
groote  Zee ,  danr  defelve ,  vermoeid  van  zijn  loop , 
xijne  Itraalen  uadooft ,  leefde  vreedfaam  en  vei- 
lig binnen  Saleme  ,  even  als  in  haar  Vaderland. 

Binnen  de  Stad  befag  Mentor  al  de  Wapen- 
huifen,  Winkels  der  Kon llc naars  ,  en  openbare 
Plaatfen.  Hy  verbood  alle  de  Koopmanfchappen 
van  Vreemde  Landen  ,  die  de  lat  hertigheit  en 
vcrwijftheit  fouden  hebben  konnen  inbrengen; 
üelde order  op  dc  kleeding,  fpijs ,  huiscieraden , 
pracht  en  praal  der  huifen  >  tot  allerhande  gebruik 
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uitgevonden ,  bande  uit  alle  cieraad  van  goud 
en  lil  ver  ,  en  feide  tegens  Idomeneus  :  Ik  weet 
maar  een  eenig  middel,  om  het  Volk  zeedigen 
matig  te  maiiken  ontrent  de  koften  van  haar  huis 
cn  tafel,  zijnde,  dat  gy  met  uw  voorbeeld  haar 
foo  voorgaat,  't  Is  noudig  dat  gy  uitwendig  fee- 
kere  Majefieit  betoond  ,  ook  blinkt  uw  gefag 
genoeg  uit  door  uw  Trauwanten ,  cnvoornaam- 
11e  Ampt-Bedienaars ,  die  u  omcingelen.  Laat 
een  fijn  purper  lal:en-gewaad  u  genoegen ,  en 
dat  de  voornaamfte  Bedienaars  van  uw  Hof,  op 
de  felve  wijfe  gekleed  zijn,  en  geen  ondericheit 
daar  in  zy  ,  dan  de  koleur ,  en  een  licht  goud 
borduurfel,  't  geen  op  de  rand  van  uw  ge  waad  leid. 
Defe  verfcheide  kouleuren  zijn  genoegliiam  om 
ondcrfcheit  van  Perfoonen  te  maaken  ,  fonder 
datmengoud,  lilver,  of  gelleentensnoodig  heeft. 
Beftel  al  defe  faaken  naar  yders  geboorte  :  in 
den  eerften  rang  moet  gy  plaatfcn  de  foodani- 
gen  ,  die  van  den  oudlleu  en  voortreffelijk Ücn 
Adel  zijn-,  mannen  van  verdienden,  enontflig- 
chclijk  ineerampten,  fullen  fig  laten  genoegen, 
als  zy  achter  defe  oudeadelijke  Huisgèfinnen  ko- 
men ,  die  in  een  lang  befit  defer  voorrechten 
zijn  ;  onadelijken  fullen  defe  fonder  veel  moei- 
te wijken  ,  als  gy  maar  die  gewend  dat  zy  lig- 
felfs  kennen  in  die  hoogc  eerampten  en  bedienin^ 
gen ;  en  die  fig  zeedig  dragen  in  geluk  en  voor- 
ïpocd  haar  verdienfie  niet  onthoud.  Het  on- 
derfcheit  minfi  voor  den  Haat  en  Nijd  bloot  ge- 
field ,  is  dat  geene  ,  dat  hervoortkomt  van  een 
lange  reeks  van  brave  Voor-Üuderen.  Wat  de 
Deugd  aangaat,  die  fal  naderhand  van  felfs  ge- 
noeg werden  opgewekt ,  en  yder  fal  fig  bevlijti- 
gen om  den  Staat  getrouwelijk  te  dienen  ,  mits 
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"dat  gy  heldhaftige  daaden  kroond  ,  cn  eerbeel- 
den oprecht  ,  en  dat  het  beginfel  van  Adeldom 
zy  voor  de  kinderen  van  foodanigen,  dicdefelve 
verricht  hebben.  Perfoonen  van  den  eerllen  rang 
pia  u  moeten  in  't  wit  gekleed  zijn ,  met  gou- 
de  cn  lilvere  franjes  onder  aan  haar  klecderen , 
met  een  goude  Ring  aan  de  vinger.  Die  van 
de  tw^ecde  order  moeten  in 't  blaau  gekleed  gaan, 
cn  een  lilvere  franje  en  Ring  dragen,  maarfon- 
der  AiedailUe.  De  derde  in  't  groen  fonder 
franje  ,  maar  met  een  MedailUe.  De  vierde 
hoog  geel  j  de  vijfde  in  't  Rooferood  ;  de  feG- 
den  Grindelin  :  de  fevende  ,  zijnde  het  ge- 
meenc  Volk ,  een  gemengelde  kouleur  van  geel 
en  wit.  Sie  daar  de  gewa:)den  van  fevenderlei 
foort  van  vrye  menfchen.  De  Slaven  moeten  in 
het  bruin-grijs  gekleed  zijn.  Op  dcfe  wijle  lal 
fonder  veel  korten  ond  jrfcheit  gemaakt  worden 
tuflchen  allerlei  Ilag  van  Menfchen  ,  en  uit  Sa- 
lente  verbannen  al  de  konften  ,  die  nergens  an- 
ders toe  dienen  >  dan  om  den  hoo.  imoed  te  voer- 
den. Al  de  Ambagts-lieden,  die  defe  verderffe- 
lijke  konften  oefFcnen  ,  lullen  lig  vereenigen  tot 
noodigcr  beiigheden ,  die  in  kleinen  getale  zijn, 
oftot  den  Koophandel,  of  Landbouwery.  Nim- 
mermeer moetmen  lijden  eenige  verandering  van 
ftoften  of  dragten:  want  het  is  fchandelijk»  dat 
menfchen  gefchikt  tot  een  ernftig  en  edelmoe- 
dig leven,  lig  fouden  vergapen  aan  dufdanigena- 
gebootftecieraaden;  ook  moeten  zy  niet  gedoo- 
gen  dat  haar  Vrouwen  die  defe  gewaaden  noch 
eenigfins  paiTen,  ooit  tot  defe  fchandelijke  optooi- 
felen  vervallen. 

Mentor  ,  even  als  een  konftig  Hovenier,  die 
het  dorre  hout  uitzijn  fruit- boomcnlhoeid  enaf- 

Q  S  houwt. 
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houwt  ,  trachtte   op  defc  wijfe  de  onnutte 
hoogmoed ,  die  de  Zeeden  bederft  ,  te  bcfnoei- 
jen,  en  bracht  alles  tot  een  tretFehjke  en  fpaar- 
fame  ecnvoudigheit.     Selfs  üelde  hy  order  op 
de  ipijfen  der  Borgers ,  en  Slaven,   't  Is  Ichan- 
de,  feide  hy,  dat  wel  opgevoede menlchen  haar 
grootsheit  fouden  doen  beftaan  in  lekkere  gerech- 
ten, die  de  Ziel  verfwakken,  en  onophoudelijk 
de  gelondheit  harer  Lichamen  krenken.    Zy  be- 
hoorden haar  geluk  te  (lellen  inde  matigheit,  en 
haar  gefag  te  gebruiken ,  om  andere  menfchen  wel 
te  doen ,  en  in  de  achting  ,  die  de  voortreffelij- 
ke daaden  haar  fouden  voortbrengen.  Defober- 
heit  bereid  een  eenvoudig  voedfcl ,  en  de  aan- 
genaamfte  is  de  fulke  ,  die  nevens  de  gelond- 
heit en  fterkte  ,  de  fuiverfte  vermaaKlijkhe- 
den  verfchaft.    Onfe  maaltijden  moeten  dan 
bepaald  worden  aan  de  befte  Ipijfen,  maar  fon- 
der  lekkernyen  toebereid,   't  Is  een  konft  om  dc 
menfchen  te  vergiftigen ,  den  appetijt  gaande  te 
maaken  boven  derfelver  ware  noodfiaklijkheit. 
Idomeneus  begreep  wel  qualijk  gedaan  te  heb- 
ben ,  van  de  inwoonders  zijner  nieuwe  Stad 
lafhertig  te  laten  werden,  en  haar  Zeeden  te  be- 
derven ,   fchendende  al  de  Wetten  van  Mi- 
9os^  in  oplicht  der  Matigheit  ;  maar  de  wijfè 
Mentor  deed  hem  begrijpen  ,  dat  de  Wetten 
felfs  ,  niet  tegenftaande  vernieuwt,  onnut  zijn, 
foo  zijn  Voorbeeld  die  geen  gelag  byfette,  dat  niet 
anders  dan  van  hem  kon  voortKomen.    Üp  dc- 
fe  wijfe  fchikte  Idomeneus  zijn  eige  Tafel  ,  en 
liet  daar  niet  opkomen  dan  treffelijk  Brood,  en 
de  aangenaamfte  Wijn  van  het  Land,  maar  wei- 
nig, CU  eenvoudige  fpijfen  ,  hoedanige  hy  ge- 
eten 
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ctca  had  met  de  andere  Grieken  in  de  belege- 
ring van  'Trojen.  Niemand  dorft  klagen  over 
ccn  Wet ,  die  de  Koning  lig'èlfs  ondenvierp ; 
cn  yder  ccn  verbeterde  op  dtfc  wijle  de  ovcr- 
dadigheit  en  lekicernyen ,  daaimcn  in  de  Maaltij- 
den lig  begon  in  te  dompelen. 

Me»tor  befnoeide  vervolgens  de  laffe  en  ver- 
wijfde Mtijike  ,  die  de  gantfche  Jeugd  beJierf; 
insgelijks   veroordeelde  hy  de  ralcnde  Mujike  ^ 
die  niet  minder,  dan  den  Wijn,  dronken  maakt, 
en  Zeeden  voortbrengt  ,  vol  van  drift  en  onbe- 
fchaamdheit.    Hy  bepaalde  de  gantfche  Sang- 
konft  in  de  Tempelen  ,  om  alleen  den  lof  der 
Goden  op  te  lingen  ,  als  ook  der  Helden  ,  die 
ons  voorbeelden  der  feldlaamlk  Deugden  hebben 
nage.acen.    Hy  liet  niet  toe,  dan  voor  de  Tem- 
pelen I  de  grootÜe  cieraaden  der  Boukunde ,  foo 
van  Pilaren,  Voorgevels  en  Portalen;  maar  gaf 
een  Model  van  een  eenvoudige  en  aangename 
Bouwkonft,  om  in  een  middelmatige  wijdte  een 
huis  te  maken ,  plailicrig  en  gemakkelijk  voor  een 
talrijk  huisgelin ,  foo  dat  hetlelve  in  een  gcfonde 
een  opene  lucht  lag ,  met  genoegfame  vertrekken 
van  den  anderen  atgefonderd ,  daar  de  ordre  en 
nettighcit  lichtelijk  in  kon  bewaard  worden ,  en 
weinig  kofte  van  onderhoud.     Defe  verfchcide 
Modellen  van  huifen ,  gcfchikt  na  de  grootheit 
der  Huifgefninen,  dienden  om  met  weinig  kofleii 
een  gedeelte  der  Stad  te  verheerlijken,  en  even- 
matig te  maaken  ;  in  plaats  dat  het  andere  ge- 
deelte, bereids  voltimmert  volgcns|de  dolligheit 
en  hoogmoed  van  eenige  hefondere  Perlbo- 
ncn  ,  niet   tegenftaande  delïèlfs  hcerlijkheit  , 
een  onaangename  cn  ongemakkelijke  gellalte 
had' 

Dc 
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De  Schildcrkonft  en  Bceldhouwery  fcheencn 
Mentor  als  konden  ,  diemen  niet  kon  achter  de 
bank  werpen  ,  maar  wilde  datinen  eenige  dier 
konftenaars  binnen  Salente^od  onderhouden;  hy 
richtte  een  Oeftèn-plaats  op,  daar  voortreftelijke 
Meefters  in  die  konften  Ibuden  onderfoeken  de 
daar  in  geoeffcnde  Jongelingen.  Men  moet, 
leide  hy  ,  in  defe  konilen  ,  die  niet  t*ecnemaal 
noodfakelijk  zijn,  niets  gerings  gedoogen,  en 
by  gevolg  geen  andere  Jongelingen  daar  in 
toelaten  ,  dan  van  een  vernuttig  oordeel ,  die 
veel  belooven,  en  na  de  volmaaktheit  Ibeeven. 
iJe  andere ,  die  geboren  fchijnen  voor  minder 
edelmoedige  konlten,  moeten  met  meer  nut  ge- 
bruikt worden  tot  de  gewoone  noodwendit;he- 
den  van  het  Algemeenebeft.  Men  moet,  ieidc 
by,  geen  Schilders  of  Beeldhouwers  gebruiken, 
dan  om  te  bewaren  en  te  vereeuwigende  gedach- 
tenis van  grootc Mannen, en voortrcrtèlijkeDaa- 
den.  In  de  openbare  Gebouwen  of  Begraafplaat- 
len  moetmcn  bewaren  de  verbeeldingen  van  al 
het  geen  met  een  uitmuntende  dapperheit  is  uit- 
gevoerd ten  dienrte  van  het  Vaderland.  Voor 
het  overige,  defe  befadigd-en fpaarfaamheit  van 
Mentor^  verhinderden  hem  geenfins  al  die  groo- 
te  Gebouwen  te  ordonneren  tot  Wedloopen  van 
Paarden  en  Wagenen,  Gevechten  der  Worfte- 
laars  en  Schermers,  en  alle  andere  oelfeningen, 
die  dienen  om  de  Lichamen  afgericht  en  llerk 
te  maaken.  Hy  befnoeide  een  groot  getal  van 
Kooplieden ,  die  Itoffen  verkochten  na  de  fnuf 
der  ver-afge'.egcne  Landen  ,  Borduurfels  van 
overgroote  prijs ,  goude  en  filvere  Vaten  met  de 
gedaantens  van  Goden ,  Menfchen,  en  Dieren, 
eindelijk  koftelijke  Vogten,  Parfnimen^  en  Reuk- 
werken. 


ii 
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werken.  Selts  begeerde  hy  dat  de  Meubelen 
van  yder  huis  foudcn  eenvoudig  zijn,  en  fooda- 
nig  gemaakt ,  dat  die  hingen  tijd  mochten  duu- 
ren.  Soo  dut  de  Salentinets^  die  hooglijk  klaag- 
den over  haar  armoede,  begonden  te  gevoelen 
hoe  veel  overtollige  Rijkdommen  zy  noch  had- 
den ;  manr  het  waren  bedrieglijke  fchatten ,  die 
haar  verarmden ,  en  7y  wierden  in  der  daad  rijk, 
n:i  mate  dat  zy  de  moed  hadden ,  om  figlèlfs 
van  die  te  ontkiilen.  Dit  is ,  feiden  2y  lelis , 
recht  r  ji:  worden  ,  foodunige  Rijkdommen  te 
verachten,  die  den  Staat  uitputten,  en  de  noo- 
dcn  verminderen,  met  die  te  brengen  tot  de  wa- 
re uoodwendigl'.eden  der  Natuur. 

Merdor  haaltie  van  gelijl.en  om  de  Arfewaa- 
len  en  Wapenhuifen  te  belichtigen ,  en  te  weeten 
of  al  de  Wapenen ,  en  noodige  Oodogsbehoef- 
tens  wel  in  goede  ftaat  waren.    Want  altoos 
moetmen,  feidehy,  tot  den  Oorlog  gereed  xijn^ 
om  nooit  in  dat  ongeluk  tc  vervallen ,  van  door 
die  overrompeld  te  worden.  Hy  bevond  dat  over- 
al iels  aan  ontbrak.    Kier  op  verfamelde  hy  by- 
een  Werkluiden  ,  om  het  yfer  te  verfmeeden , 
en  icherp  tc  maaken ,  het  Koper  fchoon  te  wrij- 
ven: men  fag  gloeijende  Ovens  oprechten,  en 
Draaiwinden  van  rook  en  vier  ,  even  als  de  on- 
deraardfche  uitbraakfels  van  den  Berg  Etna. 
Den  Hamer  klonk  op  het  aanbeeld,  't  geen  loei- 
de onder  de  verdubbelde  flagen ,  het  omleggen- 
de Gebergte ,  en  de  Oevers  der  Zee  weergalm- 
den daar  van  ;  men  fou  gelooft  hebben  in  het 
Eiland  te  zijn,  daar  Vulcaan  de Cv<r/ü/'<?» aanmoe- 
digd  ,  de  Blixemen  fmeed  voor  den  Vader  der 
Goden,  en  door  een  wijfe  voorlichtigheit  in  volle 
vrede  vertoont  al  de  toebcreidfelen  van  den  Oor- 
log, 
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log.  Vervolgens  trok  Mentor  mtildomeneusmt 
de  Stad,  en  vond  een  groote uitgebreidhcit van 
vruchtbare  Landen ,  die  ten  halven  onbebouwt  la- 
gen door  de  achteloofheit  en  armoede  der 
Landlieden,  die  Menfchen  ontbreek ende,  ook 
te  gelijk  moed  en  kracht  des  lichaams  ontbrak , 
om  den  Akkerbouw  tot  volmaaktheit  te  bren- 
gen. Mentor  dit  byna  verwoede  Veld  fiendc, 
feide  tegens  den  Koning:  Dit  Land  vereifcht niet 
anders  dan  zij  ninwoonders  te  verrijken ;  doch  de 
(f>  Inwoonders  ontbreeken  aan  dit  Land ;  laat  ons 

dan  de  overtollige  Werklieden  neemen ,  die  in 
de  Stad  lijn,  en  welkers  handwerken  nergens 
anders  toe  dienen ,  dan  om  de  Zeeden  te  verbaf- 
teren ,  om  defe  Velden  en  Heuvelen  te  bebou- 
wen,  'tis  waar,  het  is  een  ongeluk  dat  alle 
Menfchen ,  die  Konften  oelFenen  ,  welke  een 
fittend  leven  vereifïchcn ,  tot  den  arbeit  gantlch 
onbequaam  zijn,  maar  fie  hier  toe  een  hulpmid- 
del.   Men  moet  oader  defe  Menfchen  de  lee- 
dige  Landen  verdeelen,  en  t  harer  hulp  roepen 
de  omleggende  Volkeren  ,  die  onder  haar  den 
fwaarften  arbeit  fuilen  verrichten.  Defe  Volke- 
ren fullen  dat  geern  doen ,  mits  haar  belovende 
een  vergelding ,  overeenkomende  met  de  vruch- 
ten der  Landen  ,   die  zy  fullenj  bebouwt  heb- 
ben.   Hier  na  fullen  zy  een  gedeelte  daar  van 
-konnen  belitten,  en  op  defe  wijfc  uw  Volk  in- 
gelijft  werden ,  't  geen  talrijk  genoeg  is.  En  na- 
demaal  defe  Menfchen  arbeidfaam,  en  de  Wet- 
ten onderdanig  z:jn,fult  gy  geen  beter  Onderda- 
nen hebben  ,  en  die  zul: en  uw  mogentheit  ver- 
meerderen.   Uw  Ambagtslieden ,  van  de  Stad 
dus  na  het  Land  gevoerd,  fullen  haar  kinderen 
tot  den  arbeit  opvoeden ,  en  ünaak  doen  krij- 
gen 
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i  in  het  Landleven ;  en  by  vervolg  van  tijd 
fal  het  gantlche  Land  bevolkt  worden  metfterke 
Huisgi  iinnen ,  aan  den  Landbouw  overgegeven. 
Voor  het  overige,  2ijt  geenfins  bekommerd  voor 
de  vermeerdering  van  dit  Volk ;  't  lal  wel  haaft 
ontallijk  worden  ,  als  gy  maar  de  Huwelijken 
voortfet ,  want  de  wi  j  ie  om  dat  te  doen  is  eenvou- 
dig. i3y-na  alle  Menfchen  hebben  genegenheit om 
te  trouwen ;  niet  is'er  dan  de  armoede  en  ellen- 
de, die  dat  verhinderd;  foo  gy  haar  met  geen 
laüen  befwaard ,  fullen  ly  gemakkelijk  leven 
met  haar  Vrouwen  en  Kinderen  :want  het  Land 
is  nooit  ondankbaar ,  't  voed  altoos  met  7,ijn 
vruchten  die  dat  neerftig  en  forgvuldig  bearbei- 
den ,  *t  weigerd  zijn  goederen  niet,  dan  aan 
fulke ,  die  vreefen  arbcit  en  moeite  aan  't  felve 
te  belleden.  Hoe  meer  Kinderen  de  Landlui- 
den  hebben »  hoe  rijker  ly  2ijn ,  foo  de  Vorft 
haar  niet  verarmt :  want  haar  Kinderen  begin- 
nen haar  al  te  helpen  van  derfclver  tedere  jeugd 
af  aan ,  de  kleine  jongens  brengen  de  Schapen 
in  de  Weiden  >  andere  wat  grooter  geleidden  gant- 
lche Kudden.  Eindelijk  de  oudlten  bebouwen 
het  Land  met  haar  Vader.  Onderwijlen  bereidde 
Moeder ,  en  het  overige  Huisgefin  een  eenvou- 
dige maaltijd  voor  haar  Man,  en  Waarde  Kin- 
deren ,  die  vermoeid  van  den  arbeid  dies  daags 
's  avonds  t'huis  komen.  Haar  is  de  Ibrg  bevo- 
len om  de  Koejen  te  melken,  en  fietdaarflroo- 
men  van  melk  vietcn;  ly  ftookt  een  groot  vier', 
rondom  welK  dit  eenvoudig  en  vreedfaam  huis- 
gefin  vermaak  vind  ,  om  alle  avond  te  fingen 
tot  dat  ly  in  flaap  vallen;  ly  bereidj  fpijfen  van 
kaftanjes  en  andere  fruiten ,  bewaardfe  in  defelve 
verfch-en  frisheit ,  dan  ot'die  foo  even  geplukt 

waren. 
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waren.  De  Schaapherder  komt  weder  met 
ïijn  fluit ,  en  fingt  voor  dit  by-ccn  verfamelde 
huisgeliii  eenige  nieuwe  liederen,  die  hy  ge- 
leerd heeft  in  de  naburige  gehugten.  De  Land- 
man komt  in  met  zij  n  Ploeg ,  en  de  afgematte  Of- 
fen  treeden  ,  met  een  touw  aan  de  Hoornen , 
een  langfame  tred,  niet  tegengaande  de  prikkel, 
die  haar  voortdrijft.  Al  de  qualen  van  den  ar- 
beit  eindigen  met  dien  dag.  De  Mankoppen 
die  den  Slaap  door  ordre  der  Goden  op  den 
aardbodem  verfpreiden  ,  bevredigen  alle  donkere 
eefichten ,  bckooreii ,  en  houden  als  de  gantfchc 
Natuur  in  een  fagte  betovering.  Yder een  flaapt, 
fonder  te  gevoelen  of  te  voorficn  den  arbeit  en 
moeite  van  den  volgenden  dag.  Gelukkig 
dusdanige  Menfchen  fonder  ecrfuclit  ,  wantrou- 
wen, lift  en  bedrog  ,  als  maar  de  Goden  haar 
een  goed  Koning  geven ,  die  derfelver  eenvou- 
dige blij  dfchap  nietontruft.  Maar  wat  vervaarlijke 
onbelceftheit ,  defe  Menfchen  door  hoogmoedige 
en  eerfuchtige  voornemens  te  berooven  van  de 
lieffelijke  vruchten  van  het  veld,  die  zy  niet  heb- 
ben dan  van  de  milddadige  Natuur,en  't  fweet  haa- 
res  aanfchijns !  De  Natuur  a:l een  brengt  uit  haar 
vruchtbare"  fchoot  te  voorfchijn  >  't  geen  nodig 
is  voor  een  oneindig  geral  van  befadigdc  en  ar- 
beidfame  menfchen;  maar  *t  is  de  Hoogmoed 
en  Verwijftheit  van  feekere  menfchen,  die  veel 
andere  brengen  tot  een  byllere  verlegenheit ,  en 
vervaarlijke  armoede. 

Maar  wat  fal  ik  doen ,  feide  Idomeneus ,  foo  defe 
Volkeren  ,  die  ik  over  dit  vruchtbare  Land  fal 
verfpreiden  ,  verwaarloofen  dat  te  bebouwen 
Doe  dan,  feide  Mentor^  het  tegendeel,  als  men 
anders  gemeenlijk  doet.  De  gretige  en  onvoor- 

ligti- 
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ngtigc  Vorften  denken  niet  anders  dan  om  de 
hiltcn  te  verfwaren,  en  dat  wel  van  Ibodanige 
Onderdanen ,  die  de  neerlliglte  en  vernuftigttc 
2ijn  ,  om  haar  goederen  te  doen  gelden :  hier 
door  verhopen  zy  beter  te  iüllcn  betaalt  werden  ;- 
terfelver  tijd  bchilicn  ly  die  noch  minder,  dan 
wel  de  traaghcit  haar  ellendig  maakt.    Schaf  dit 
quaad  beleit  af,  't  geen  de  goeden  drukt ,  het 
quaad  beloont ,  en  ongevoelig  een  achteloof  heit 
inbrengt ,  die  verderÖclijk  is  voor  den  Koning 
en  zijn  Staat;  ftel  boeten  en  fchattingen,  en 
des  noods  zijnde  llrengc  (haffen  tcgens  de  foo- 
danige ,  die  haar  Landen  vcrwaarloofen ,  even 
als  men  Soldaten  ftratt,dic  haar  aanbevolen  poll 
in  den  Oorlog  verlaten;  begimftig  en  ontlallde 
huisgelinnen  die  aanwalfchen  ;  vermeerder  na 
mate  den  Akkerbouw  harer  Landen  ;  wel  haaft 
fullcn  die  aangroeijen,  en  al  de  Wereld  faldcn 
arbcit  beminnen  ,  ja  die  fal  felfs  eerlijk  worden. 
Den  Landbouw  fal  niet  meer  vcraclitelijk  zijn, 
wanneer  die  door  geen  qualen  gedrukt  werd ;  men 
fal  den  Ploeg  vereerd  licn  door  de  overwinnen- 
de iiandcn  der  Vyandcn  van  het  Vaderland ;  en 
h  fil  niet  minder  treffelijk  zijn  de  belittingen  zij- 
ner Voorouderen  te  bebouwen  gedurende  een 
gelukkige  Vrede,  a'?  die  edelmoedig  te  iicbben 
befchermd  in  de  onrulien  van  een  Oorlog;  het 
gantfche  Land  fal  bloeijen.     Ceres  fal  ligfclfs 
kroonen  met  vergulde  halmen ;  Bacchus  zijn 
druiven  met  voeten  tredende,  fal  ftroomen  van 
Wijn  langs  de  Bergen  doen  atVlicten  ,  loerer 
dan  den  Neélar;  de  kromme  Valleijen  fulpen 
weergalmen  van  het  foet  gefmg  der  Herders,  die 
langs  de  klare  beeken  op  derfelver  tluiien  haar 
moeiten  en  vcrmaaklijkheden  fullen  ophetfen , 
II.  Deel.  R  ter- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

187J45 


258 


Vervolg  der 


terwijl  haar  weelderige  kudden  weiden  in  de 
bloemen  en  grafige  Velden,  fonder  de  Wolven 
te  vreefen.    Sult  gy ,  O  Jdomene !  niet  feer  ge- 
lukkig zijn,  oorfaak  te  zijn  van foo  veeier  goede- 
ren, en  dat  onder  de  fchaduwe  uwer  naamfoo 
veel  Volkeren  fullen  mogen  leven  in  een  diepe 
en  aanminnige  Ruft  ?  Is  dcfe  Glory  niet  gevoe- 
liger dan  Landen  te  vcrwoeften ,  'bloed  te  ftor- 
ten,  flachtingen  aan  te  rechten ,  zijn  Vyandcnte 
overwinnen  ,  en  ovcr-al  voetftappen  na  te  laten 
van  een  verwoede  wrecdhcit,  rafcnde  wanhoop, 
ellendige  fchrik,endoodelijke  woeftheit?  O  ge- 
lukkig foo  een  Koning  !  die  van  de  Goden  ge- 
noegfaam  bemind  ^  foo  edel  moedigen  hert  heeft, 
om  op  defe  wijfe  te  zijn  de  welluft  van  zijn 
Volk ,  en  de  volgende  eeuwen  te  betoonen  een 
loffelijk  voorbeeld  eener  treffelijke  Regeering. 
De  gantfche  Wereld ,  ver-af  van  lig  door  gevech- 
ten tegens  zijn  macht  te  befchermen , fal  inmee- 
nigte  vallen  voor  zijn  voeten  »  en  hem  bid- 
den dat  hy  haar  gelieve  te  regecren. 

Maar  wanneer  de  Volkeren  op  defe  wijfe  ful- 
len zijn  in  Overloed  en  Vrede, fullen  dewelluf- 
ten  haar  bederven  ,  en  zy  fullen  de  krachten , 
die  ik  haar  heb  ter  hand  gefteld,  tegens  my  wen- 
den en  aanvoeren.  Dit  ongeval  hebt  gy  niet  te 
vreefèn,  fdde  Meetor .  't  Is  altoos  een  voor wend- 
fcl,  daarmen  verquiftende  Vorften,die  haar  On- 
derdanen willen  verdrukken  ,  mede  vleid.  Dit 
hulpmiddel  is  haaft  te  vinden.  De  Wetten  die 
wy  voornemens  zijn  te  maaken  voor  den  Ak- 
kerbouw fullen  haar  leven  tot  den  arbeit  ge- 
wennen, en  in  defen  overvloed  fullen  zy  niet 
dan  het  noodige  hebben ,  nademaal  wyallekon- 
ften ,  die  het  overtollige  verfchaffen ,  fullen  af- 
^  fiiij- 
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fnijden.    Ook  fal  die  genoeglaam  verminderea 
door  de  gemakkelijkheit  om  te  trouwen ,  en  den 
grooten  aanwafch  der  huisgelinnen.  Wantyder 
defer  talrijk  zijnde,  en  weinig  land  hebbende , 
fal  genootfaakt  zijn  die  gedurig  te  moeten  be- 
bouwen, 't  Is  de  verwijft-en  leedigheit,  die  de 
Volkeren  ongebonden  en  weerfpannig  maakt. 
In  der  daad  zy  fullen  brood  hebben ,  en  dat  over- 
vloedig; maar  ook  niet  dan  brood ,  en  vruchten 
van  haar  eigen  Land  ,   gewonnen  in  't  fweet 
hares  aanfchijns.    Om  uw  Volk  te  houden  bin- 
nen de  palen  defer  matigheit ,  moetmen  aan- 
flonds  order  ftellen ,  hoe  veel  Land  yder  huisgc- 
lin  fal  mogen  belitten.    Gy  weet,  datmen  uw 
gantfchc  Volk  in  feven  foo^ten  heeft  verdeeld , 
na  derfelver  verfchillende  gelegenheden  :  men 
moet  forg  dragen  dat  yder  huisgelin  na  zijn  rang 
geen  grooter  wijduitgeftrekiheit  van  Land  be- 
litte,  dan  't  noodig  heeft,  om  foodanigen  getal 
van  Menfchen ,  als  daar  het  uit  beltaat ,  te  voe- 
den.   Defe  regel  onverbreeklijk  werdende  waar- 
genomen ,  fullen  de  Edelen  geen  bellttingen  kon- 
nen  verkrijgen  tot  nadeel  der  Armen:  die  alle 
fullen  haar  Landen  hebben ;  maar  yder  een  wei- 
nig, en  daar  door  aan  ^cfet  worden  ,om  dat  wel 
te  bebouwen.    ,Soo  by  vervolg  van  tijd  Landen 
mochten  ontbreeken kan  men  Volkplantingen 
maaken,  die  het  vermogen  van  den  Staat  ver- 
meerderen. Ook  meen      dat  gy  behoord  forg  te 
dragen,  dat  de  Wijn  niet  al  te  overvloedig  in  uw 
Koningrijk  werd  ingevoerd ;  zijn'er  teveel  Wijn- 
gaarden geplant ,  men  moet  die  uitroeijen :  want 
de  Wijn  is  den  oorfpronk  aller  qualen  onder  de 
Volkeren ;  die  veroorfaakt  iieivtens ,  twilten,  op- 
roeren ,  leedigheit ,  afkeer  van  den  arbeit ,  en  wan- 

R  2  or- 
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ordres  in  de  huisgelinnen.    De  Wijn  dan  moet 
bewaard  werden  als  een  foort  van  hulpmiddel , 
of  als  een  feldiham  vogt,  dat  niet  moet  gebruikt 
worden  dan  in  de  Otferhanden,  enopplegtelijke 
Feeftdagen  ;  maar  gy  kond  niet  verhopen  dat 
een  regel  van  foo  grooten  aanbelang  wel  fal  on- 
derhouden worden  ,  ten  2y  dat  gy  felfs  daar  in 
voorgaut.    Daar-en- boven  moet  gy  onvcrbree- 
kelijk  doen  opvolgen  de  Wetten  van  Mims^  in 
oplicht  van  de  opvoeding  der  Kinderen ;gy  moet 
openbare  Schooien  oprechten,  daarmen  haar  on* 
derwijQ  in  de  vretfe  der  Goden,  lietde  voor  het 
Vaderhmd  ,  eerbied  voor  de  Wetten,  Eer  en 
Deugd  te  (lellen  voor  de  vermaak lijkhedcn, 
ja  het  leven  lêlfs,    Magiflraten  moet  gy  aanllel- 
Icn,  die  oplicht  nemen  over  de  huisgelinnen ,  en 
Zeeden  van  yder  in  't  befonder.    Selfs  moet  gy 
een  wakend  oog  houden,  die  Koning  zijt,  dat  is 
een  Herder  van  uw  Volk  21  jn  ,  en  dag  en  nacht 
oplicht  hebben  over  de  Kudde  uw  forge  aanbe- 
voolen.    Hier  door  fult  gy  oneindige  wanordres 
en  ^mifdrijven  voorkomen  ;  die  gy  niet  kond 
voorkomen,  moet  gy  ftrengelijkftraffen.  't Is  een 
lbort  van  Barmhertigheit  Voorbeelden  te  Hellen, 
die  den  loop  der  ongerechtigheit  fluiten;  door 
een  weinig  bloed ,  ter  rechter  tijd  geftort ,  werd 
veel  ander  verfchoond ,  en  men  Held  lig  in  ftaat 
van  gevreeft  te  worden ,  Ibnder  ftrengheit  te  ge- 
bruiken.   Maar  wat  vervloekte  grondregel ,  dat- 
men  gelooft  ïijn  veiligheit  te  vinden  in  de  onder- 
drukking van  het  Volk?  dat  niet  te  laten onder- 
vvijfcn,tot  de  Deugd  geen  aanleiding  te  geven, 
lig  niet  te  doen  beminnen ,  door  vreefè  tot  wan- 
hoop te  brengen ,  dat  te  Hellen  in  een  vervaar- 
lijke nood,  dat  het  nooit  kan  adem  fcheppen , 
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of  het  jok  der  gcwcldenary  afwerpen  ?Wat  heer- 
Ichappy  is  dit  ?Is  dit  de  rechte  wei;,  die  teronller- 
feüjkheit  en  G/ory  leid?  Weeft  verfeekerddatde 
Landen, daar  de  Souverainen  met  een  onbepaald 
gebied  hcerfchen ,  ook  de  gefeide  Sotiveminen 
minft  van  vermogen  'zijn:  die  verwoeden  alles, 
en  befitten  alleen  den  gantfchen  Staat ;  maar  lbo 
haad  die  verfwakt,  leggen  de  Velden  ook  braak 
cn  onbebouwt ,  de  Steden  verminderen  van  dag 
tot  dag,  en  den  Koophandel  verdwijnt.  De 
Koning  die  alleen  geen  Koning  ïijn  kan,  en  dat 
niet  is  dan  door  zijn  Onderdanen,  vernietigt 
dagelijks  ligfelfs  ,  na  mate  dat  hy  ongevoelig  de 
fchatten  en  rijkdommen  7,ijner  Onderdanen  weg- 
neemt, en  zijn  Staat  werd  van  geld  cn  manfchap 
ontbloot:  dit  laatlle  verlies  is  wel  het  grootile, 
en  onverbeterlijk ;  zijn  onbepaalde  hccrfchappy 
maakt  immers  fbo  veel  Slaven  als  Onderdaneni 
men  fchijnd  hem  aan  te  bidden  ,  en  ziddert  op 
den  miniten  opHag  zijner  oogen.  Wacht  maar 
eens  na  de  minllc  omwending,  defe affchouwe- 
lijke  Mogentheit,  ten  toppunt  van  overmaat  ge- 
Ikigerd,  kan  niet  bellaan ,  die  heeft  geen  Iteun 
in  't  herte  der  Volkeren  ,  die  zijn  vermoeid  en 
verbitterd  tegens  het  gantfche  Lichaam  van  den 
Staat, en  nootluaken  al  derfelvcrLeeden,  om  ge- 
lijkelijk te  fugten  na  lüodanigcn  verandering.  Op 
den  eerllen  Ilag  werd  delen  Atgod  ter  neder  ge- 
wwpen,  en  met  voeten  getreden.  De  verach- 
ting, haat,  vreefe,  wraak,  wantrouwen,  en 
met  een  woord  al  de  driften  vereenigen  lig  te- 
gens foo  hatclijken  Mogentheit.  De  Koning , 
die  in  zijn  ydcie  voorlpoed  niemand  vond,  die 
hem  de  Waarheit  dorft  feggcn.  Cal  ook  in  zijn 
ongeluk  niemand  vinden  die  hem  beklaagd, ont- 
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fchuldigt,  of  tegcns  2ijn  Vyanden  fal  willen  hel- 
pen. 

Na  defe  redencering ,  haaftte  Idomeneus ,  door 
Mentor  overreed  ,  om  die  leedige  Landen  te 
verdeden,  met  onnutte  Wcrkluiden  te  verviil- 
.  len,  en  het  voorgenomene  ter  uitvoering  tellcl- 

iilpWlï  '^^^f      belootHen  de  Velden,  dus  lang  met 

f  diftelen  en  doornen  befet,  een  rijken  oeglt,  en 

'  vruchten  tot  noch  toe  onbekend  ;  de  aarde  open- 

de zijn  fchoot  voor  het  Ploegyfer,  en  bereide 
zijn  verborgene  fchatten  om  den  Landman  rijk- 
kelijk  zijnen  arbeit  te  vergelden.  De  Hoop  wies 
van  alle  kanten  aan.  In  de  Valleyen  en  Heu- 
velen fagmen  Kudden  S.chaapen,  die  in't  gras  weid- 
den ,  en  meenigte  van  Üflèn  en  Geiten ,  die 
door  haar  geloei  de  hooge  Bergen  deeden  weer- 
galmen. Defe  Kudden  wierden  gevoed  in  de gra- 
fige  weiden,  't  was  Mentor^  die  het  middel  had 
uitgevonden,  om  die  te  verkrijgen.  Hy  h^d Ido- 
meneus geraden  ,  met  zijn  omleggende  naburen 
alle  overtollige  Hiakcn  ,  die  hy  binnen  Salcnte 
niet  wilde  gedoogen  ,  te  verruilen  tegens  Vee , 
't  geen  de  Salentiners  ontbrak. 

Terfjlver  tijd  was  de  Stad ,  en  de  omleggende 
Vlekken  voorfien  met  een  jonge  manfchap ,  die 
langen  tijd  in  ellende  hadden  gequijnt ,  en  die  niet 
hadden  derven  trouwen  ,  uit  vrees  van  haar  qua- 
len  te  vermeerderen.  Wanneer  defe  fagen  de 
beleeftheit  van  Idomeneus ,  en  dat  hy  wilde  haar 
Vader  zijn ,  hadden  zy  langer  geen  vrees  meer 
voor  den  honger ,  en  andere  roeden ,  daar  den 
Hemel  de  Aarde  mede  plaagt.  Men  hoorde  niet 
anders  dan  een  geroep  van  blijdfchap,  en  liede- 
ren der  Herders  en  Akkerlieden,  die  haar  Trouw- 
dag vierden.   Men  feu  gelooft  hebben  den  God 
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Paa  Iclfs  te  fien  met  een  meenigte  Satyrs,  ea 
dc  Fau-fien  felfs,  vermengt  onder     Nimphen  ^ 
danllcnde  op  den  toon  der  Fluit  onder  de  fcha- 
duwe  der  Bofïchagien ;  alles  was  uil  en  verheugd, 
naar  die  blijdlchap  was  gematigt,  en  defe  ver- 
maak kelijkheden  dienden  nergens  anders  toe ,  dan 
om  den  Iwaren  arbeit  te  verlichten  ,  die  waren 
lüiver  en  levendig.    Dc  Grijfaards  verbaaft  van 
te  fien  ,  't  geen  zy  in  den  loop  van  foo  lange  ja- 
ren met  hadden  derven  verhopen  ,  weenden 
door  een  overmaat  van  blijdfchap,  gemengtmet 
tedcrhcrtigheit ;  ly  verhieven  haar  bevende  han- 
den ten  Hemel ,  (eggende  :  Gezegent  moet  gy 
2ijn ,  O  groote  Juptjn !  de  Koning  is  u  gelijk, 
en  de  grootlle  der  Koningen  die  ooit  den  Men- 
fchen  gegeven  is :  hy  is  geboren  voor  het  welwe- 
fen  der  Volkeren ;  vergeld  hem  al  het  goed  't  geen 
hy  ons  bewijft;  onfe  ïsFaneeven ,  die  u-'t  defe  hu- 
welijken ,  die  hy  begunrtigt,  lullen  voortkomen, 
fullen  hem  alles,  lelts  haar  geboorte  verfchuldigt 
zijn,  en  dus  hy  waarlijk  wefen  de  V ader  zijner  On- 
derdanen. De  Jongelingen ,  en  jonge  Dochters, 
die  t'lamen  trouwden,  betoonden  haar  vreug- 
de, lingende  niet  anders  dan  loffangen  ter  eere 
van  hem ,  die  oorfliak  wms  van  dele  haar  blijd- 
lchap.   Aller  monden  ,  maar  noch  meer  de  her- 
ten, waren  vervuld  n.et  zijn  naam.   Men  achtte 
fig  gelukkig  liem  te  lien ,  en  was  bevreeft  dat 
hy  mocht  komen  te  Üerven;  zijn  verlies  had  dc 
verwoefting  geweeft  van  yder  huisgefin. 

Als  toen  bekende  Idameneus  aan  Mentor ,  dat 
hy  nooit  gevoeliger  blijdfchap ^efmaakt  had,  dan 
die  van  bemind  te  zijn,  en  foo  veel  Menfchen 
gelukkig  te  maaken.  Ik  had  dat  nooit  gelooft , 
feide  hy,  het  fcheen  my  toe,  dat  de  grootsheit 
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der  Priiifen  nergens  meer  in  uitblonk  dan  dat 
ïy  gcvreeft  wierden,  dat  alle  andere  Menfchcn 
haarent -halven  gemaakt  waren  ;  en  al  wat  ik  van 
andere  Koningen  had  hoeren  feggen  ,  dat  die 
waren  de  lieide  en  wellull  harcr  Onderdanen , 
fcheen  my  een  ydel  geklap  en  beiifeling ;  tegen- 
woordig erken  ik  derfelver  waarheit.  Maar  ik 
moet  u  verhalen  op  wat  wijfe  mijn  gemoed, 
van  mijn  jonkhcit  af  aan  is  vergiftigt  geweelt 
door  de  ydele  waan  van  het  gefag  der  Koningen : 
dit  gevoelen  heeft  al  de  ongevallen  van  mijn  le- 
ven veroorfaakt. 

ProteJilauSy  die  een  weinig  ouder  is  als  ik, 
was  de  geene  onder  al  de  jongelingen,  die  ik 
meert  beminde  ;  zijn  levendig  en  Itoutmoedig 
naturel  quam  belt  met  het  mijne  over-een ,  hy  nam 
deel  in  mijn  vermaaklijkheden  ,  vleide  mijn 
driften,  en  maakte  my  verdacht  by  een  ander 
Jongeling ,  die  ik  van  gelijke  beminde ,  cn  Phi- 
locles  genaamd  wierd.  Defe  vreefde  de  Goden, 
had  een  grootmoedige  Ziel,  maar  bezadigt ;  en 
ftelde  zijn  grootsheit  niet  in  fig  te  verhetfen, 
maar  zijn  hertstochten  te  overwinnen ,  en  niet 
te  doen,  dan  het  geen  betamelijk  was:  hy  open- 
baarde my  vrymoedig  mijn  gebreeken,  en  als  hy 
daar  van  al  niet  dorft  fpreeken deed  zijn  flil- 
fwijgen  en  droevig  wefen  my  genoegfaam  vcr- 
flaan,wat  hy  leggen  wilde.  In  den  beginne  ge- 
viel my  defe  oprechtigheit,  en  ik;  betuigde  hem 
meermaal,  dat  ik  altoos  met  vertrouwen  na  zijn 
vermaningen  Ibu  luifteren.  Hy  feide  my , 
wat  ik  doen  moeft,  om  my  voor  de  vieijery 
te  bewaren  ,  de  Voetftappen  van  Minos  te 
te  volgen  ,  cn  mijn  Koningrijk  en  regeering  ge- 
lukkig te  maaken;  hy  was  wel  foo  wijs  niet  als 
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Minos  ^  maar  zijn  gevoelens  waren  goed ,  en  dat 
crkcnnc  ik  nu  hoe  langer  hoe  meer  :  de  lillen 
van  Protefilaus ,  die  jaloers  en  eerfuchtig  was , 
deeden  my  een  walg  krijgen  van  Philucles.  De- 
fe  was  gantfch  niet  drittig,  en  liet  hem  boven 
drijven,  maar  hield  lig  te  vreden  met  my  altoos 
de  Waarheit  te  leggen ,  als  ik  die  wilde  hooren, 
en  't  was  mijn  voordeel,  en  geluk  dathy  fogt. 
Protefilaus  wilde  my  gedurig  wijs  maaken  ,  dat 
hy  een  knorachtigcn  en  moejelijken  Geeft  was, 
die  over-al  iets  wilt  te  berifpen,  en  my  niets  af- 
vergde  ,  vermits  hy  foo  lier  was ,  van  aan  my 
niet  te  willen  verbonden  zijn,  en  alleen  de  ach- 
ting focht  om  voor  foodanig  een  door  te  gaan, 
die  alle  andere  Menfchen  feer  verre  te  boven 
ging.  Hy  voegde  daar  by ,  dat  dele  Jonkman, 
die  foo  vrymoedig  mijn  gebreeken  beftratte, 
daar  tegens  andere  van  fprak  met  defelve  vry- 
heit  ,  en  dikwils  te  verftaan  gaf,  dat  hy  weinig 
achting  voor  my  had,  en  dat  hy  dus  mijn  lui- 
fter  vcrdoovende,  door  de  glans  van  een  valfche 
Deugd,  lig  den  weg  focht  te  baanen  tot  het  Ko- 
ningrijk. Maar  ik  kon  niet  geluoven  dat  Philo- 
des  my  focht  van  den  Troon  te  Itooten.  In  de 
ware  Deugd  is  een  oprechtigheit,  en  een  edele 
vrymoedigheit,  die  niet  kan  nagebootft  werden, 
en  men  kan  lig  niet  milgrijpcn ,  alsmen  anders 
maar  aandachtig  daar  op  let.  Maar  de  ftandvaf- 
tigheit  van  Philocles  tegens  mijn  fwakheit  begon 
my  te  verveelen.  De  gevallighcdcn  van  Protc 
Jilaus^  en  zijn  onuitputtelijk  vernuft  om  nieu- 
we plailieren  uit  te  vinden ,  deed  my  met  noch 
meer  ongeduld  verdragen  de  llrengheit  van  den 
ander.  Onderwijlen  Pr$tefdaus  niet  langer  kon- 
nende  verdragen ,  dat  ik  niet  al  wilde  geloven , 
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'tgeen  hy  my  van  zijn  Vyand  feidc,  nam  voor, 
daar  my  niet  meer  van  te  fpreeken  ,  maar  veel- 
eer my  daar  van  te  overreden ,  door  iets  dat  Itcr- 
ker  w^as ,  dan  al  zijn  woorden.    Sie  eens  hoe 
hy  my  verders  bedroog ;  hy  raade  my  Phihdes  at'  te 
fenden,  en  het  bevel  overdeSchcepen  te  geven, 
die  de  Scheepen  der  C^r/'^z^^/Vrj-  fouden  aantaften , 
en  om  my  daar  toe  te  beweegen ,  feide  hy :  Gy 
weet  dat  ik  niet  verdacht  kan  zijn  ontrent  den 
lof,  die  ik  hem  moet  geven.    Ik  bekenne  dat 
hy  moed  heeft  ,  en  een  Oorlogs-haftigen  aart ; 
hy  fal  u  beter  dienen  dan  ymand  anders  ,  en  ik 
wil  mijn  gevoelens  tegens  hem  leer  geern  opof- 
feren voor  het  aanbelang  van  uwen  dienft.  Ik 
was  verbaaft  van  in  het  hert  van  Protejilaus  te  vin- 
den die  rcchtmatigheit  en  billijkheit,  die  ik  de 
bediening  mijner  grootde  faaken  had  toever- 
trouwt.  Ik  omhelfde  hem  met  een  overmaat 
van  blijdfchap,  en  gelooide  my  gelukkig  5  van  al 
mijn  vertrouwen  te  hebben  overgegeven  aan  een 
Man ,  die  my  foo  oncenlijdig  fcheen ,  en  buiten 
eenig  aanbelang  van  drift  was.  Maar  helaas !  wat 
zijn  de  Prinfen  te  beklagen  !  Defe  man  konde 
my  beter,  dan  ik  mijn-eigen-felfs;  hywiftdatde 
Koningen  gemeenlijk  wantrouwend  waren  ,  en 
fig  weinig  aan  faaken  lieten  gelegen  leggen; 
wantrouwend  ,  door  een  gedurige  ondervinding, 
vermits  zy  dagelijks  door  de  konftenaryen  der 
mcnfchen  bedrogen  worden  ,  die  haar  van  alle 
kanten  omringen ;  forgeloos',  nademaal  zy  door 
de  vermaaklijkhedcn ,  enwelluftcn  werden  weg- 
gellecpt ,  en  gewoon  zijn  menfchente  hebben, 
die  haar  ontlalten,  fonder  dat  zy  felfsdie  moeite 
willen  nemen.   Hy  begreep  dan  dat  hy  niet  veel 
iwarigheit  fou  vinden,  om  miftrouwen  en  ja- 
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loufy  te  verwekken  tegens  ymand ,  die  niet  fou  na- 
laten eroote  daaden  te  verrichten ,  bovcn-al  de 
atwcfcndheit  hem  gelei;enheit  aan  de  hand  gevende 
om  hem  lagen  te  leggen. 

Philoclcs  vertrekkende  ,  voorllig  genoegCiam 
wat  hem  Ibu  konnen  overkomen.  Zijr  gedach- 
tig ,  Icidc  hy  ,  dat  ik  my  niet  meer  lal  kon- 
nen verdedigen,  dat  gy  niet  dan  mijn  Vyand  fult 
hooren,  en  dat  ik  u  behoudende  met  gevaar 
van  mi)n  leven,  lichtelijk  geen  andere  beloonin- 
gen ful  te  wachten  hebben  ,  als  uw  veront- 
waardiging. Gy  bedriegt  u ,  feide  ik  hem.  Pro- 
tejilaus^iipvcekt  foo  niet  van  u  ,  als  gy  van  hem 
doet;hy  prijft,cn  heeft  achting  voor  u,  cn  gelooft  dat 
gy  grooter  bedieningen  waardigzijt;  foo  hy  qualijk 
vanu  begontefprecKcn,  fou  hy  mijn  vertrouwen 
verliefèn.  Vrees  niet ,  gaa  maar  heen ,  ende  denk 
niet,  dan  om  my  maar  wel  te  dienen.  Hy  ver- 
trok ,  maar  liet  my  in  een  vreemde  gellalte.  Ik 
moet  tegenwoordig  bekennen  ,  en  lie  kla;irlijk, 
hoe  noodig  het  was  ,  dat  ik  meer  trouwe  men- 
Ichen  moert  gehad  hebben  ,  om  m*y  mede  te  be- 
raden, en  dat'er  niet  erger  kon  bedacht  werden, 
foo  voor  mijn  achting,  als  de  uitkomit  mijner  flia- 
ken ,  dan  my  aan  een  alleen  over  te  geven.  Ik 
heb  ondervonden  dat  de  wijfe  raaden  van  P/?»/- 
locles  my  hebben  bevrijd  van  veel  gevaarlijke  mif. 
fingen  ,  daar  anders  de  hoogmoed  van  Prote- 
filaus  my  foude  hebben  doen  in  vervallen.  Ik 
heb  gefien  dat'er  in  Philocles  was  een  grond  van 
oprechtigheit ,  en  edelmoedige  gevoelens ,  die  in 
Protejilaus  lig  foo  niet  opdeeden.  Maar  ik  had 
Protejilaus  al  te  grooten  gefag  over  myfelfs  ge- 
geven ,  die  ik  namaals  niet  kon  wederllreven.  Ik 
was  felfs  vermoeid  van  altoos  iny  tulTchen  twee 
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menfchcn  te  vinden,  die  ik  niet  kon  doenovcr- 
een-ftemmen  ;  in  defe  vermoeidlieit  bekroop  my 
de  fwakheit,  dat  ik  liever  iets  wilde  waagen,  ten 
kolle  deralgemeene  faaken,  om  in  vryheitecns 
den  adem  te  halen.  Ik  fchame  felfs  te  leggen , 
dat  ik  foo  fchandelijken  keur  heb  gedaan,  en  lbo 
flégten  party  ben  opgevolgd.  Maar  defe  laftc  re- 
denccring,  die  ik  niet  dorft  ontv^rarrcn,  liet  ech- 
ter niet  na  heimelijk  in  my  te  werken  ,  en  een 
ware  beweegreeden  te  worden ,  van  al  het  geen 
ik  ondernam.  P bilodes  verfloeg  de  Vyanden , 
behaalde  en  volkomenc overwinning,  en  fpoede 
fig  om  weder  te  kecrcn  ,  ten  einde  hy  mocht 
voorkomen  de  quade  dienften  diemen  hem  Ibu 
hebben  konnen  doen  ,  en  hy  te  vreefen  had; 
maar  Protejiiaus  die  noch  geen  tijd  had  gehad  om 
my  te  bedriegen,  fchreef  hem,  dat  ik  begeerde, 
dat  hy  in  het  Eiland  Carpathie  fou  landen  ,  om 
de  overwinning  te  vervolgen.  En  waarlijk  hy 
had  my  overreed ,  dat  ik  lichtelijk  meeRcr  van 
dat  Eiland  fou  werden ,  maar  bracht  onderwijlen 
te  weeg,  dat  veel  noodige  faaken  Philocles  om- 
braaken,  om  defe  onderneming  wel  te  doen  uit- 
vallen, en  bond  hem  aan  feekere  ordres,  die  de 
de  fiaken  een  averechtfe  keer deeden  nemen,  en 
derfelver  uitvoering  verhinderden.  Hy  bedien- 
de fig  van  een  omgekocht  huifgenoot ,  die  ik  by 
my  had ,  en  gedurig  hem  kenniflè  gaf  van  alles 
wat'er  omging,  tot  de  minlle  fiaken  toe,  niet 
tegengaande  het  fchecn ,  dat  zy  malkander  wei- 
nig fagen,  en  dan  noch  feldenover-een-qiiamen. 
Defe  huiigenoot  Timocrates  genaamd  ,  quam 
op  feekere  dag  my  iets  fcggen  als  een  groot  ge- 
heim ,  dat  hy  een  fwaarwigtige  faak  ontdekt  had : 
PhiLclcs  feide  hy  my ,  wil  Hg  bedienen  van  uw 

Zee- 
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Zee-macht  om  ligfelfs  Koning  tc  maalccn  van 
het  Eiland  Carpathie.    De  Hoofden  der  Benden 
7ijn  aan  hem  verbonden  ,    al  de  Soldaatcn 
heeft  hy  gewonnen  door  giften  en  gaven  ,  en 
noch  meer  door  een     verdcrffelijke  onge- 
bon denhcit  ,   daar  hy  haar  laat  in  leven ;  hy  is 
opgcblaafen  door  de  Overwinning.  Sie  daar  een 
Brief,  die  hy  gelchreven  heeft  aan  een  fijner 
Vrienden  ,  rioopende  dit  voorwerp  van  fig  Ko- 
ning te  niaakcn :  na  lbo  baarblijklijken  preuve 
kanmen  niet  meertwijffelen.  Ik  las  deefen  Brief, 
en  die  fcheen  my  gcfchreven  te  zijn  met  de  hand 
van  Pbilocles  :  n^.en  had  volkomen  zijn  hand 
weeten  n  i  te  boot  fen  ,  en  't  was  Protejilaus  en 
Timocratcs^  die  citiUikwerks  hadden  uitgevoerd. 
Defc  Brief  braclit  my  in  een  vreemde  verbaaft- 
heit,  ik  herlas  die  Tonder  ophouden ,  enkonmy 
niet  inbeelden  dat  die  van  P bilodes  vf^s^  in  mijn 
ontroerd  gemoed  te  binnen  brengende  al  de  ge- 
voeIi,L;e  meikteckenen  die  hy  my  gegeven  had 
van  zijn  oprcchtigheit  en  goede  trouwe.  Onder- 
wijlen wat  kon  ik  doen?  Wat  middel  om  aan  een 
Briefte  wederrtaan  die  my  fcheen  teverfeekeren 
van  de  hand ,  en  het  ft:hrift  van  Phiiocles  >  Wan- 
neer Timocrates  fag ,  dat  ik  zijn  Konftenaryen 
niet  langer  kon  tegenftaan ,  drong  hy  des  te  fter- 
ker  voort,    ijoude  ik ,  fcide  hy  my  al  ftamelcn- 
de,  u  wel  derven  doen  opmerken  een  woord, 
dat  lig  in  delen  Brief  opdoed }  Phiiocles  feide  te- 
gcns  zijn  Vriend,  dat  hy  in  vertrouwd  ijk  heit  kon 
f]:>reeken  mzt  Protejilaus ^.o\tx  een  laak,  die  hy 
niet  anders  dan  in  c\ffer  uitdrukt :  feekerlijk  Pro- 
tejilaus is  \  met  Phiiocles  eensomdit  voorneemen 
uit  te  voeren,   't  Js  Protejilaus  die  u  geraaden 
heeft  Phiiocles  af  te  vaardigen  tegens  de  Carpa- 

thiers  T 
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thiers  }  federd  eenige  tijd  heeft  hy  opgehouden 
qualijk  van  hem  tegens  u  te  fpreeken,  als  hy 
anders  voormaals  pleeg  te  doen.  In  tegendeel 
hy  prijft  en  verheft  hem  in  alle  gelegenheden  i 
met  veel  hofïèlijkhe.t  hebben  zy  eenige  tijd  gele- 
den malkandercn  bejegent.  Buiten  tvi^ijftel  heb- 
ben Protejilaus  en  Phtïocles  beflooten  het  Con- 
queft  van  Carpathie  met  malkanderen  te  deelen  : 
gy  liet  felfs  dat  hy  deiè  onderneemuig  heeft  aan- 
geraden tegens  alle  regelen  van  Staat ,  en  voor- 
flagcn  heett  gedaan  om  uw  Zee- Vloot  te  verder- 
ven, met  dat  inlicht  om  zijneerfuchtte  voldoen. 
Kond  gy  geloven  dat  hy  de  Glory  van  Phiiocles 
fou  willen  voortfetten,  foo  zy  het  niet  eens  wa- 
ren? Neen  ,  neen  ,  men  kan  niet  langer  twijf- 
felcn ,  of  defe  tweemenfchen  zijn vereenigt,  om 
gelijkelijk  den  Troon  te  beklimmen ,  en  foo 
het  mogelijk  is  de  uwe  t'onderfte  boven  te  kee- 
ren.  Dus  fpreekende  ,  weet  ik  dat  ik  myfelfs 
voor  haar  wraak  bloot  ftelle,  foo  gy>  niet  te- 
gcnfta-inde  mijn  oprecht  bericht  ,  haar  langer 
het  gefig  in  handen  laat :  maar  daar  is  weinig 
aangelegen,  als  ik  u  maar  de  Waarheit  fcgge. 

Defè  laatfte  woorden  v2i\\Timocrates mdixkiQn 
een  groüten  indruk  op  mijn  gemoed  ,  ik  twijf- 
felde  niet  tncer  aan  het  verraad  van  Phiiocles^ 
enmiftroudcinsj^eiijks  Protejilaus  als  zijn  Vriend. 
Onderwijlen  feide  my  TV wo^r^/^j  fonder  ophou- 
den ,  vertoeft  gy  tot  dat  Phiiocles  het  Eiland  Carpa- 
thie heeft  vermeellerd , foo  llilt  gy  zijn  voornemens 
niet  meer  konncn  verhinderen  ;  haail  u  van  u- 
felfs  te  verfeekeren  terwijl  gy  noch  kond.  Ik 
had  een  affchrik  van  de  groufame  veinfery  der 
menfchen  ,  en  wift  niet  aan  wie  my  meer  te  ver- 
trouwen   na  dit  verraad  van  Phiiocles  ontdekt 

tc 
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te  hebben;  ik  fag  geen  menfch  meer  op  den  aard- 
bodem ,  van  wiens  deugd  ik  niy  kon  verfeekc- 
ren.  Ik  had  voorgenomen  vccl-eer  defcnmein- 
cedigen  te  doen  Ikrven  ,  maar  ik  vrecfde  Pro- 
tejilaus ,  en  wilt  niet  op  w^at  wijfe  met  hem  te 
handelen  ;  ik  vrcefde  hem  fchuldig  te  vinden,  en 
dorft  my  op  hem  niet  vertrouwen.  Eindehjk  in 
dele  ontroering  kon  ik  niet  nalaten  hem  te  feg- 
gcn  ,  dat  P bilodes  my  was  verdacht  geworden. 
Hy  fcheen  daar  over  verbaaft ;  en  Iklde  myvoor 
lijn  oprecht  en  bedidigt  beleit ;  breide  zijn  ver- 
r  dienftcn  uit;  meteen  woord  ,  hy  Ibcht  my  wijs 

Ite  maak  en,  dat  hy  wel  met  hem  ftond.  Aandc 
andere  kant  liet  'ïimocrates  niet  een  oogenblik 
voorbygaan  om  my  dit  onderling  verftand  te 
:>  doen  bemerken ,  om  my  te  verplichten  P bilodes 
)|  te  doen  fterven  ,  terwijl  dat  noch  in  mijn  ver- 
r  mogen  was ,  en  ik  my  van  zijn  perfoon  noch  kon 
^  verfcekeren. 

Sie  eens, mijn  waarde  yW^/y^or,hocongeluivivig 
1   de  Koningen  zij n,en  hoe  bloot  zygellelt  zijn  om  het 
fpeeltuig  van  andere  menfchcn  te  zijn  ,  als  felfs 
die  btvende  fchijnen  vóórhaar  voeten.  Ik  meen- 
de een  groot  llaatkundig  werk  uit  te  voeren  ,  en 
Protejilaus  te  mitleiden  met  Timocratcs  heime- 
lijk na  de  Vloot  af  te  fenden  om  Philodes  te 
)    doen  llcrven.  Protejilaus  fette  zijn  veinfery  ten 
■   uiterlten  voort,  een  bedroog  my  des  te  beter ,  om 

0  dat  hy  my  voorquam  als  ymand  die  iïg  natuur- 

1  lijker  wijs  had  laten  milleiden.  limocrates  ver- 
j  trok  dan,  en  vond  P;&//ör/^/ genoegüam belem- 
I   merd  met  de  Landing;  hem  ontbrak  alles,  want 

Protejilaus  niet  verfèekerdof  dele  verdichte  Brief 
zijn  Vyand  wel  fou  konnen  verderven,  wilde 
terfelver  tijd  een  ander  hulpmiddel  by  de  hand 


1 
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nemen ,  door  den  quaden  uitflag  defer  onderne- 
ming ,  die  hy  my  foo  fecr  had  doen  verhopen , 
,en  anders  uitvallende  ,  niet  fou  nalaten  my  te- 
gens  Phihcles  te  verbitteren.    Dele  echter  on- 
derfteunde  defen  fv^^arcn  Oorlog  door  ^ijnmoed, 
vernuft  ,  en  door  de  liefde  ,  die  de  Soldaaten 
hem  toedroegen.    Niet  tegenftaande  al  de  We- 
reld moell  bekennen  dat  defe  Landing  roeke- 
loos was,  endoodeli]k  voor  dc C retefije» ,  deed 
echter  yder  zijn  uiterlle  devotr  ,  om  die  wel  te 
doen  uitvallen,  evenals  of  haar  leven  en  geluk 
daar  aan  gehangen  had.  Yder  was  gereed  t'aller 
uur  zijn  leven  te  waagen  ,  onder  foo  wijfen 
Hoofd,  die  fig  van  elk  een  wift  te  doen  beminnen. 
Ttmocrates  had  alles  te  vreefen  ,  willende  dit 
Hoofd  doen  derven  in't  midden  van  een  Leger» 
't  geen  hem  foo  feer  beminde.    Maar  de  woe- 
dende cerfucht  is  verblind.  Timocrates  vond  geen 
fwarigheit  om  Protejilaus  te  vreden  te  (lellen, 
met  wie  hy  fig  inbeelde  ,  na  de  dood  van  Phi- 
locles,  onbepaald  de  klem  der  regeering  te  fullen 
in  handen  krijgen.    Protejilaus  kon  geen  eerlijk 
man  verdragen,  wiens  gelicht  alleen  tot  eofi  ver- 
wijt verllrcktevan  zijn  meenigvuldige£,ebrceken, 
cn  die  met  alleen  my  die  voor  oogen  te  Hellen, 
al  7i)n  voornemens  kon  onder  de  voet  werpen. 
Timocrates  verfeekerdc  lig  van  twee  Hoofd-lui- 
den,  die  gedurig  by  Philocles  waren,  en  beloof- 
de haar  uit  mijn  naam  groote  vcrgeidmgen.  Lin- 
deliik  feide  hy  tegen  Philocles  ,  dat  hy  gekomen 
was ,  om  mijnent-weegen  hem  eenige  gehenne 
faaken  voor  te  dragen,  die  hy  hem  met  kon  ont- 
dekken ,  dan  in  tegenwoordigheit  deler  twee 
Hoofd-luiden.   Philocles  floot  lig  op  met  Timo^ 
crates  en  defe  Hoofd-mannen.  Daar  op  mec^c 
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Timocrates  Philocles  een  llcek  met  een  Pon- 
jaard toe  te  brengen ,  maar  hy  ontweek  defclvc 
en  wienl  maar  licht  getroffen.  Philocles  Ibnder 
fig  te  vci  baafen  ontrukte  hem  den  Ponjaard ,  en 
bediende  fig  daar  van  tegens  hem  en  de  twee  an- 
dere :  terlelver  tijd  gaf  hy  een  groote  fchrecuw, 
men  liep  toe  ,  en  ramde  de  deur  op  de  vloer  ^ 
en  \'erloÜe  Philocles  op  defe  wijfe  uit  de  handen 
deler  drie  Moordenaars ,  die  ontroerd  zijnde  Phi- 
locles  niet  hadden  konnen  aantaften.  Sy  wier-'eu 
gevangen,  en  men  fou  op  ftaande  voet  haar ver- 
fcheurd  hebben  ,  foo  groot  was  den  overmoed 
van  het  Leger,  ten  ware  Philocles  de  meenigte 
had  wederhouden.  Vervolgens  nam  hy  Timo- 
crates  met  fig  in  't  byfonder ,  en  vroeg  hem  met 
veel  Cigtlinnigheit  wie  hem  had  r.angefet  ,  om 
foo  affchouwelijken  daad  aan  te  vangen.  Jinjo- 
crates  vreefende  dutmen  hem  mogt  doen  ftcrven, 
haaüte  fig  om  de  fchrittelijke  ordre  le  vertoo- 
ncn  j  door  my  aan  hem  gegeven  om  Philocles 
te  dooden  ;  en  gelijk  de  Verraders  altoos  laf- 
nertig  zijn  ,  dadit  hy  zijn  leven  te  behouden, 
door  aau  Philocles  te  ontdekken  het  gantfche 
Schel mltuk  van  Pro^É'//A/«x.  Philocles  veroaaft, 
van  lbo  veel  boofaardigheit  in  de  menfchen  te 
fien,  nam  een  befadigt  voornemen,  en  verklaar- 
de aan  het  gantfche  Leger  dat  T'tmocrates  on- 
fchuldig  was ,  hy  ftclde  \tm  in  veiligheit ,  en 
fond  hem  wederom  te  rug  na  Creta ,  gaf  het 
bevel  van  het  Leger  over  aan  P ohmenes  ^  die  ik 
volgens  mijn  fchrittelijke  laft  daar  toe  had  aan- 
gefielt ,  als  Philocles  fou  gedood  zijn.  Eindelijk 
maande  hy  het  gantfche  Leger  aan  tot  die  trou- 
wigheit,  welke  het  my  fchuldig  was ,  en  bracht  de 
ttagt  door  in  een  lichte  Bark  daar  hy  mede  overftak 
II.  Deel.  S  na 
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m  het  Eiland  Samos ,  daar  hy  ftil  leefde  in  ar- 
moede en  eenfaamheit,  fig  befig  houdende  met 
de  Beeldhouwery,  om  ïijn  koft  winnen  ,  wil- 
lende niet  meer  hoorcn  fpreeken  van  bedrieg- 
lijke en  onrecht veerdige  menfchen  ,  en  voor- al 
niet  van  Koningen,  d'iede  ongelukkigftc  cn ver- 
blindde van  alien  2ijii.  Hier  viel  Mentor  Ido- 
meneus  in  2ijn  reden.  Hoe  !  feide  hy  ,  duurde 
het  noch  lang  eer  gy  deWaarheit  ontdekte  ?  Neen, 
antwoorde  Idomeneus  >  weinig  tijd  daar  na  be- 
merkte ik  de  liften  en  lagen  van  Protejilaus  en 
Timocrates^y  kree^en  verfchil  met  malkanderen: 
want  boofaardige  Menfchen  konnen  felden  lang- 
vereenigt  blijven.  Haar  verdeeldheit deed  my on- 
derkennen den  afgrond  van  ellenden  en  rampen, 
daar  zy  my  hadden  ingeworpen.  Wel !  hernam 
Mentor,  naanit  gy  gce»  voornemen  om  u  van 
den  een ,  of  den  ander  te  ontdoen  >  Helaas!  waar- 
de Mentor^  feide  Idomeneus^  is  u  onbekent  de 
fwakhcit  en  belemmering  der  Frin^en  ?  Als  zy 
eens  haar  hebben  overgegeven  aan  Menfchen, 
die  de  konft  hebben  van  ligfelfs  aan  de  Vorften 
noodfaakelijk  te  maaken  ,  konnen  die  geenvry- 
heit  meer  hebben  of  verhopen.  Die  zy  meeft 
verachten,  handelen  zy  beft,  en  hoopcn- dcfelve 
op  met  weldaden.  Ik  had  een  affchrik  van  Pro- 
tefilaus  ,  echter  liet  ik  hem  het  gantfche  gefag. 
Vreemde  Betovering !  Ik  was  in  mijn  fchik  dat 
te  weeten,  en  had  de  macht  niet,  het  gefag,  dat 
ik  hem  had  overgelaten ,  wederom  te  aanvaar-* 
den;  daar-en-boven  vond  ik  hem  gemakkelijk, 
aangenaam,  vernuftig  om  mijn  hertstochten  cc 
vleijen,en  brandende  van  yver  voor  mijn  aanbelan- 
gens;  eindelijk  vond  ilc  reden  om  my-felts  tc 
verfchoonen  wegens  mijn  eigene  fwakheit,  en 

dit 
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dit  was  ,om  dat  ik  de  ware  Deugd  niet  kende,  en  by 
gebrek  dat  ik  geen  keure  wilt  te  doen  van  treffelijke 
Mannen,  die  niijn  faaken  mochten  behandelen ;  ik 
verbeeldde  my,  dat'cr  geen  foodai-fige  in  de  Wereld 
waren ,  en  dat  de  Vroomheit  maar  een  ydel  Denk- 
beeld was.  Wat  helpt  het  ,  feide  ik  by  my-lelfs ,  lig 
over  te  geven  aan  de  moeiten ,  om  te  ontaomen  uit 
de  handen  van  een  bedorven  menfch ,  en  wederom 
te  vervallen  in  die  van  een  ander,  die  niet  oneen- 
fijdiger  en  oprechter  tal  lijn  als  de  eerftc  ? 

Onderwijlen  quam  de  Zee-Vloot  door  Polimenes 
bcftierd  wederom  te  rug.  Ik  dacht  niet  meer  om  het 
Eiland  Carpathie  te  bemachtigen,enPr(3^^y//rfaj'  kon 
foonietveinfen ,  of  ik  merkte  genoegfaam,  hoe 
feerhy  belemmert  was ,  als  hy  wifle  d-At  P bilodes 
h'mxiQïiSamos  'm  veiligheit  was.  Me>2tor  viel  noen- 
maal JdomeneushxQx  op  in,om  te  weeten,of  hy  na  foo 
groufamen  verraad  ,  Pr(/^^///tf«x  het  bewind  zijner 
faaken  noch  had  toevertrouwt.  Ik  was,  antwoor- 
de  Idomeneus ,  te  grooten  Vyand  van  arbeit ,  en 
onbequaam  om  my-felfs  van  hem  te  ontlallen; 
hy  füu  hebben  konncn  om-ver  werpen  dcordie, 
die  ik  tot  mijn  gemak  had  aangclleld  ,  en  eeu 
ander  onderwijfen  :  dus, had  ik  dc  macht  niet, 
om  dat  te  derven  ondernemen.  Ik  wilde  liever 
mijn  oogen  fluiten  om  niet  te  lien  de  konftena- 
ryen  van  ProteJiUus.  Ik  trooftte  my  alleen  daar 
mede  ,  van  eenige  vertroude  perfoonen  te  ver- 
klaren ,  dat  my  zijn  ontrouwen  handel  niet  on- 
bekent  was.  Op  defc  wijfe  geloofde  ik  maar 
half  bedrogen  te  worden  ,  vermits  ik  wift,  dat 
ik  bedrogen  wierd.  Ook  deed  ik  van  tijd  tot  tijd 
Frotejiliius  gevoelen  ,  dat  ik  zijn  juk  ongeduldig 
verdroeg,  en  nam  mijn  vermaak  van  dik  wils  in  *c 
openbaar  iets  tegen  te  fpreeken  ,  't  geen  hy  gedaan 
had,  cn  om  tegens  zijn  gevoelen  een  ander  be- 
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Duit  tc  nemen  :  maar  gelijk  hy  mijn  langfaam- 
heit  en  traagheit  kende,  kreunde  hy  fig  weinig 
over  dele  mijne  moejelij'vheit^  n.an  halllerrigzijn 
dienft  waar ,  hy  wift  dan .  'nnt^cnde  middelen  te  ge- 
bruiken ,  dan  behenai,i^e,  fbnicijds  ook  ootmoedige; 
belbndc:  als  hy  bemerkte  dat  ik  tegens  hem  ver- 
boord was  ,  verdubbelde  hy  zijn  forgea  ,  om 
nieuwe  liften  in't  werk  te  lteUcn,bequaam  om  mijn 
gemoed  teverfagten,  ot'wiitiich  ergens  in  te  wik- 
kelen .  daar  hy  mynootlakelijk  in  was,  omzijn 
yvcr  voor  mijn  uchtuig  te  doen  gelden.  Niet- 
tegenrtaande  dat  ik  op  mijn  hoede  was,  wifthy 
mijn  drirtcn  foov-lanig  te  vleijen,  dat  hy  my  lich- 
telijk Wegflcepte,  daar  het  hem  geliefde:  hyhad 
kennis  van  mijn  gehemien,  verlichtte  my  in  alle 
belemmeringen  ,  deed  al  de  Wereld  voor  mijn 
gefag  beve  1,  eindelijk  kon  ik  niet  belluitenhem 
te  verderven ;  maar  in  defe  poll  hem  veltigendc, 
ftelde  ik  alle  eerlijke  lui^'en  buiten  Haat  om 
my  mijn  waarc  aanbelangens  te  vertoonen. 
Sederd  dien  tijd  hoordemen  geen  vry  woord 
meer  in  mijn  Raadkameren,  de  Waarheit  week 
verre  van  my  af,  de  Dwaling ,  die  den  Val  der 
Koningen  bereid  ,  verfcheen  my ,  en  knaagde 
mijn  gemoed,  van  bilodes  aan  de  wreedc  ecr- 
fucht  van  Protejilaus  te  hebben  opgeofïert  :  zy- 
felfs ,  die  meelt  y verden  voor  het  welwefen 
van  mijn  Staat,  geloofden  niet  verplicht  te  zijn, 
om  my  dit  verkeerd  belcit  voor  oogen  tc  hou- 
den. Na  dit  doodehjk  voorbeeld,  waarde  Men- 
tor^ was  ik  fclfs  bevreeil,  dat  de  Waarheit  defe 
Wolken  mocht  doorbreckcn,  en  niettegenftaan- 
de  al  defe  VHeijers  voor  my  verfchijnen ;  want 
hebbende  geen  macht  meer ,  om  die  op  te  vol- 
gen ,  was  het  licht  felfs  my  hinderlijk ,  ik  ge- 
voelde 
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voelde  felts  ,  dat  dit  my  fware  knaagingen  ver- 
oorfaakte  ,  fonder  my  te  Konnen  redden  uit  lbo 
droevigen  belemmering.  Mijn  fwakheit ,  en  *t 
vermogen  't  geen  Pr«?('//7<2«i  over  my  had,  wier- 
pen my  in  feekere  wanhoop  van  nooit  wederom 
in  Vryheit  te  fullen  komen.  Ik  wilde  lbo  een 
fchandelijken  Haat  niet  lien,  noch  gedoogendat 
andere  die  lagen.  Waarde  Mentor !  gy  kent  de 
ydclc  hoogmoed  en  vallche  Glory  ,  daar  de  Ko- 
ningen in  werden  opgevoed;  nooit  willen  zy  on- 
gelijk hebben.  Om  'ecne  tout  te  bedekken,  be- 
drijven zy'er  liever  hondert,  eer  2,y  fullen  beken- 
nen mifleid  te  zijn  ,  ot  de  moeite  ncnicn  van 
haar  dwaling  te  belijden.  Men  moet  iig  al 
zijn  leven  laten  bedriegen.  Sie  daar,  den' Haat 
der  Iwakke,  en  onbev]uamePrinfcn ,  was  net  de 
mijne.  Wanneer  ik  moeli  veitiekkcn  na  de  be- 
legering van  Trojen^  liet  ik  het  bewind  van  faa- 
ken  Protefiliius  in  handen  ,  hy  beftierde  die  in 
mijn  afwefen  met  hoogmoed ,  en  oubclceftheit : 
het  gantfche  Koningrijk  van  Creta  luchtte  onder 
zijn  dwingelandy,  maar  niemand  dorlt  i)jy  ver- 
toonende  verdrukking  mijner  Ondeidanenrmen 
will  dat  ik  vreefde  de  Waarheit  te  lien ,  en  dat 
ik  al  de  fbodanige,  die  tegensPrc/^y/V/^/^ ƒ  dorden 
fprceken  ,  aan  dellclfs  woede  overgaf.  En  hoe 
minder  dat  openbaar  wierd  ,  hoe 'het  quaad  te 
geweldiger  aanwies.  Hy  verplichtte  my  den  dap- 
peren Merione  weg  te  jagen  ,  die  my  met  lbo 
veel  moed  in  de  belegering  van  T'rojen  was  gc- 
volgt.  Na  mijn  wederkomft  wierd  hy  jaloers 
op  al  de  geene ,  die  ik  beminde ,  en  eenigc  Deugd 
vertoonden.  Gy  moet  wccten ,  waarde  Mentor , 
dat  al  mijn  ongelukken  hier  uit  haar  oorfpronk 
hebben  genomen,  't  Is  niet  foo  feer  de  dood  van 
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mijn  Soon ,  die  den  opftand  der  Creten^en  ver- 
oorlaakt  heeft  ,  als  wel  de  wraake  der  Goden , 
door  mijn  fvvakheden  gaande  gemaakt ,  cn  den 
haat  des  Volks ,  die  Protefilaus  my  had  op  den 
hals  gehaald.  Wanneer  ik  het  bloed  van  mijn 
Soon  vergoot  hadden  de  Cretenjen ,  afgemat  door 
foo  wreeden  Regeering,  haar  uiterlte  geduld 
verlooren ;  en  den  atTchrik  defer  Barbartfche  daad, 
vertoonde  maar  van  buiten  ,  't  geen  langen  tijd 
in  't  binnenfte  harer  herten  was  verborgen  gc- 
weeft.  Timocrates  volgde  my  in  de  belegering 
van  Trojen  ,  en  berichtte  Protefilaus  heimelijk 
door  Brieven  al  het  geen  hy  kon  ontdekken.  Ik 
gevoelde  v^^el ,  dat  ik  als  gevangen  v^^as  ,  maar 
wilde  daar  niet  aandenken,  wanhoopende geen 
hulpmiddel  daar  toe  te  fullen  vinden.  Wanneer 
de  Cretenfen  op  mijn  wederkomfi:  oproerig  Wier- 
den ,  waren  Protejilaus  en  Timocrates  de  eerfte , 
die  de  vlucht  namen.  Sy  fouden  buiten  twijffel 
my  verlaten  hebben ,  foo  ik  niet  ware  gedwon- 
gen geweeft  byna  foo  dra  te  vluchten  als  ly. 
Maak  vry  ftaat,  waarde  Mentor^  datmenfcheu, 
die  fig  ongelaten  berooncn  in  voorfpoed,  altoos 
ncerllachtig  2ijn  in  tegenfpoed.  Het  hoofd  (laat  haar 
verdraaid  ,  foo  haalt  de  onbepaalde  macht  haar 
ontfchiet.  Men  fiet  haar  dan  immers  foo  nederig , 
als  zy  eertijds  hoogmoedig  waren;in  een  oogenblik 
gaan  zy  over  van  het  eeneuiterfte  tot  het  andere. 

Maar  fei.^e  Mentor  tegcns  Idomeneus :  Wat  is 
de  reden  ,  dat  gy  deefe  twee  boofe  menfchen , 
die  gy  foo  wel  kent ,  tegenwoordig  noch  by  u 
houd,  als  ik  fie?  Ik  ben  niet  verwonderd  dat  ly 
u  gevolgd  hebben  ,  dewijl  voor  haar  anders  geen 
uitkomftwas;  felft  kan  ik  begrijpen,  dat  gy  edel- 
moedig met  haar  handeld ,  haar  een  fchuilplaats 
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vergunnende  in  dit  uw  nieuw  beveftigd  Rijk : 
maar  waarom  u-felfs  noch  aan  die  menfchen  o- 
vergcgeven  na  foo  wreed c  ondervindingen?  Gy 
weet  niet ,  antwoorde  Idomeneus ,  hoe  onnut  al- 
le ondervindingen  ïijn  voor  verwijfde  en  onbe- 
quaame  Prinfen  ,  die  fonder  opmerking  leven ; 
zy  2ijn  van  alles  qualijk  voldaan ,  en  hebben 
geen  moeds  genoeg  om  iets  te  herftellen.  De 
gemeenlaamheit  van  foo  veel  Jaaren  was  als 
ylère  ketenen ,  die  my  aan  defe  twee  menfchen 
verbond,  zy  omcingeldenmyt'allcr  uure:  lederd 
ik  hier  ben  geweeft,  hebben  zy  my  geworpen  in 
al  defe  overmatige  koüen  ,  die  gy  gelicn  hebt ; 
zy  hebben  dcfen  opkomenden  Staat  uitgeput,  de- 
fen  Oorlog  my  op  den  hals  gehaald  ,  daar  ik , 
fonder  uwe  byftand  ,  mijn  ondergang  fou  in  ge- 
vonden hebben.  Ik  fou  binnen  Salente  alfoo, 
haaft  defelve  ongelukken  gefmaakt  hebben,  die 
my  binnen  Creta  zijn  overgekomen  ;  maar  gy 
hebt  eindelijk  my  de  oogen  geopent,  enmyceii 
moed  ingeboefemt ,  die  my  ontbrak,  om  my-felfs 
buiten dienftba irheit  te  ileilen.  Ik  weet  niet  wat  gy 
in  my  gewrogt  hebt ,  maar  federd  gy  hier  zijt  gc- 
weeIt,gevoel  ik  my-felfs  een  gantfch  ander  menfch. 

Mentor  vroeg  vervolgens  aan  Idomeneus ,  hoe- 
danig het  beleit  vun  Protejihms  in  defe  verande- 
ring van  faaken  geweeft  was.  Niets  kan  kon- 
ftigeren  liftigerbeaacht  werden  ,  antwoorde  Ido- 
meneus ,  dan  't  geen  hy  federd  uw  aankomft  al- 
hier gedaan  heeft.  Aanllonds  vergat  hy  niets  om 
onregelmatiger  wij fe  eenig  wantrouv^^en  in  mijn 
gemoed  te  verwekken  ;  hy  feide  ,  of  fprak  niets 
tegens  u,  maar  ik  fag  veifcheidene  menfchen, 
die  my  quamen  berichten  ,  dat  defe  twee  Vreem- 
delingen geweldig  te  vréefen  waren.   De  een 
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feide ,  't  is  de  Soon  van  den  Bedrieger  Vlyjfes; 
dc  ander,  't  is  ccn  achterhoudend  menlch  ,'van 
een  ondoorgrondelijk  verlland :  zy  zijn  gewoon 
te  dwaalen  van  Kcinins^rijk  tot  Koningrijii ;  wie 
weet  of  ly  niet  eeni^  verderftclijk  voornemen 
tegens  dit  Rijkgcfmeed hebben?  Defe  Reisbroe- 
ders verhalen  lelts,  c'at  zy  grootc  onluften  heb- 
ben verwekt  in  de  Landen  ,  daar  zy  doorge- 
trokken zijn.    Sie  eens  een  opkomende  Staat , 
en  noch  qualijk  geveüigt :  de  minfte  beweegin- 
gen konnen  die  t'onderile  boven  werpen!  Pro- 
tejilaus  feide  niets ,  maur  trachtte  my  te  doen  lien 
het  gevaar  en  de  overmaat  van  al  defe  verbete- 
ringen ,  die  gy  my  wilde  doen  ondernemen  ,  hy 
nam  het  op  mijn  eigen  aanbelang.  Soogy,  fei- 
de hy ,  uw  Onderdanen  fteld  in  den  Overvloed , 
fiillen  die  niet  meer  willen  arbeiden,  maartrots 
enonbuigfaam  worden ,  en  altoos  gereed  zijn  om 
oproer  te  verwekken;  daar  is  niet  dan  defwak- 
heit  en  ellende  die  haar  nederig  maakt ,  en  kan 
verhinderen  om  iiw  macht  tewederftaan.  Som- 
tijds bediende  hy  lig  van  zijn  voorig  gefag  ,  om 
my  we^  te  flcepen ,  't  geen  hy  bedekte  onder  het 
voorwendfel  van  yver  tot  mijnen  dienfl.  Wil- 
lende ,  feide  hy  my  ,  het  Volk  verlichten,  ver- 
nederd gy  dc  Koninglijke  macht,  en  doet  felfs 
daar  door  uw  Volk  ccn  onverbeterlijk  ongelijk 
aan:  want  het  is  noodig  datmen  die  laag  houd ,  om 
haar  eigen  ruil.    Waar  op  ik  antwoorde,  dat  ik 
het  Volk  wel  fou  wecten  te  houden  binnen  de 
paaien  van  haar  plicht  ,  en  dat  zy  met  een  my 
ibuden  beminnen  ,  fondcr  eeniglins  mijn  ge- 
fag tc  vermindei  en  ,  nicttegenltaande  ik  haar 
focht  tc  verlichten  door  de  kinderen  een  goede 
opvoeding  te  geven  ,  en  aan  al  h^:t  Volk  fooda- 
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iiig  een  rechtmatige  tucht ,  om  die  te  houden  in 
een  eenvoudig  ,  matig  ,  en  arbeidfaam  leven. 
Hoe!  feide  ik,  kannun  op  geen  andere  wijfc  een 
volk  ligi  onderv^'erpen ,  dan  hetfelve  door  hon^ 
ger  te  doen  vergaan  ^  Wat  onbarmhertigheit  is 
dat  !  Wat  beellachtige  Staatkunde  !  Hoe  veel 
Volkeren  fien  wy  fagtelijk  gehandeld,  echter  ge- 
trouw aan  haar  \'or(lcn  ?  *t  Geen  Opftanden 
veroorfaakt  ,  is  de  eerzucht,  en  de  jaloulic  der 
Grooten  in  een  Staat ,  wanneermen  die  al  te  veel 
toelaat,  en  haar  hertstochten  den  ruimen  toom 
geeft  1  't  is  de  mcenigte  van  grooten  en  kleinen, 
die  in  v^relluft,  lar-en  Icedigheit  leven  ;  't  is  dc 
groote  overvloed  van  Soldaten  ,  die  in  tijd  van 
Vrede  de  nutte  en  heiifanie  befigheden  hebben 
verlaten,  en  verwaarlooü ;  eindelijk  't  is  dc  wan- 
hoop van  qualijk  gehandelde  Volkeren,  't  is  de 
hardigheiten  hoogmoed  der  Koningen ,  enderfel- 
ververwijfthcit,  die  haar onbequaam maakt,  om 
een  wakend  oog  te  houden  over  al  de  leeden  van 
den  Staat,omdeDnlu(kn  te  voorkomen.  Siedaar,'t 
geen  de  Opftanden  veroorfaakt,  en  niet  het  brood 
't  geen  men  den  Akkeiman  in  vrede  laat  eeten , 
na  dat  hy  het  gewonnen  heett  in  't  lu  eet  zijnes 
aanfchijns.     Wanneer  Protejilaus  fag  dat  ik 
flantvaftig  en  onbeweeglijk  bleef  by  dele  gevoe- 
lens, nam  hy  een  beleit  recht  tlrijdig  met  het 
voorige;  hy  begon  met  die  grondregulen  ,  diehy 
niet  had  konnen  oplolfcn ,  het  fcheen  ot  hy  daar 
fmaak  in  had  en  van  derfelverwaarheit  overtuigt 
was,  dat  hy  lig  aan  my  verplicht  achtte,  omdat 
ik  hem  voor  foo  verre  had  verlicht  hy  ging  ver- 
der ,  dan  ik  felts  kon  wenfchen  ,  om  de  armen 
te  verlichten,  hy  was  dc  eerde  ^  die  my  haar  nood- 
wendigheden vertoonde  ,  en  Ichreeuwde  tegens 
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de  bovenmatige  koftcn.  Gy  weet  felfs  dat  hy 
u  prijft,  dat  hy  u  alle  vertroywelijkheit  betuigd^ 
en  niets  vergeet  om  u  te  behagen.  Wat  Tnz-jo- 
crates  aangaat ,  die  begind  niet  v^^el  te  ftaaii  met 
Protefdaus ,  en  tracht  niet  anders ,  dan  pm  van 
hem  onafhankelijk  te  zijn.  Protejilaus  ïs  daar 
over  jalours,  en  't  is  ten  dcele  door  haar  ver- 
fchilJen  dat  ik  haar  ontrouwe  ontdekt  heb. 

Mentor  daar  eens  om  grimlagchendc,  antwpor- 
de  Idomeneus  op  defe  wijfe :  Wel  hoe  dan  !  zijt 
gy  foo  veel  jaren  na  een  foo  fwak  geweeft ,  dat 
gy  U  door  twee  Traiters  hebt  laten  ringelooren , 
wiens  verraad  u  bekent  was  ?  Ah  !  gy  weet  niet, 
antwoorde  Idomeneus ^v^at  liftige  Menfchen niet 
al  vermogen  op  het  gemoed  van  een  fwak  Ko- 
ning, die  aan  haar  al  zijn  faaken  heeft  opgedra- 
gen.   Daarbenevens  heb  ik  reeds  gefeid,  dat 
JProtefilaus  fig  tegenwoordig  in  uw  gedachten 
ten  opficht  van  het  algcmeene  welwcfcn  heeftin- 
gelaten.    Maar  Mentor  hervatte  zijn  difcours  op 
defe  deftige  toon :  Ik  lie  niet  dan  al  te  wel ,  hoe 
veel  meer  de  boofaardige  Menfchen  by  de  Ko- 
ningen vermogen ,  als  de  Vroomen ;  gy  zijt  daar 
van  een  deerlijk  voorbeeld:  maar  gy  fegt,  dat 
ik  u  de  oogen  ontrent  Protefdaus  heb  geopent , 
cn  die  zijn  noch  geflooten ,  om  het  befticr  van 
faaken ,  aan  defen  Menfch ,  niet  waardig  te  le- 
ven, noch  in  handen  te  laten.   Weet  dan,  dat 
de  boofe  Menfchen  niet  bequaam  zyn  om  goed 
tc  doen  *,  zy  doen  dat  onverfchillig,even  als  het 
qua;ide ,  wanneer  het  kan  dienen  om  haar  eer- 
fucht  tc  voldoen :  quaad  te  doen  koft  haar  niet, 
vermits  geen  gevoelen  vangoetheit,  ofeenige 
grondregel  van  Deugd  haar  wederhoud ;  maar 
op  defe  wijfe  betrachten  zy  het  goed>  vermits 
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defelver  vcrdorvenheit  haar  aandringt  ,  dat  ly 
goed  mogen  fchijnen  voor  alle  andere  overige 
Menfchcn.   Om  eigentlijk  te  fpreeken ,  2y  zijn 
niet  bcqiiaam  voor  de  Deugd,  niettegcnftaan- 
de  zy  die  fchijnen  te  oeftencn,  maar  om  byallc 
andere  gebreeken  te  voegen  deatgrijlïèhjklkvaii 
alle  fouten,  namentlijk  de  Geveinilheit.  Soo 
lang  gy  enkelijk  wilt  v^^el  doen,  fal  Protejilaus 
gereed  zijn,  om  dat  insgelijks  te  doen,  omzijn 
achting  by  u  te  bewaren  ;  mnar  foo  haaft  hy  iets 
in  u  bemerkt  ,  om  daar  van  af  te  wijken  ,  fal 
hy  niets  vergecten  om  u  wederom  te  doen  ver- 
vallen in  uw  voorigc  dwaling ,  en  om  met  Vry- 
heit  wederom  aan  te  nemen  zijn  bedrieglijk  en 
woeft  fiaturel.   Kond  gy  in  eere  en  geruüheit  le- 
ven terwijl  foodanig  een  Menfch  u  i'aller  uure 
befet  houd,  en  daar  gy  weet,  dat  de  wijfe  en 
getrouwe  Phtloc/esavm^  en  ongeëerd  zijn  verblijf 
moet  houden  in  het  Eiland  van  Samos>  Gy  er- 
kend feerwel,  O  ldomene\  dat  de  bedriegers, 
en  ftoute  Menfchen ,  die  'er  tegenwoordig  zijn ,  dc 
fwakke  Prinfen  wegliepen;  maar  gy  moe  ft  daar 
by  voegen,  dat  de  Vorlkn  noch  een  ander  onge- 
luk onderhevig  zijn,  'tgeen  niet  minder  is,  na- 
mentlijk ,  dat  zy  zeer  licht  de  Deugd  vergeten, 
en  dc  dienden  van  foodanig  een,  die  ver  afge- 
fonderd  is.   De  meenigte  van  Menfchen,  die  de 
Vorften  omringen ,  veroorfaakt  dat  niemand  van 
die  een  diepen  indruk  maakt  op  derfelver  gemoe- 
deren ;  zy  worden  niet  aangedaan ,  dan  van  het 
geen  tegenwoordig  is ,  en  die  haar  vleid ;  al  het 
overige  werd  wel  haaft  uitgewifcht  :  boven-al 
raakt  de  Deugd  haar  weinig,  vermits  die,  ver-af 
van  haar  te  vlcijcn,  haar tcgcnfpreekt, en  derfel- 
ver fwakhedcn  voor  üogen  fteld  en,  veroordeeld. 

Moe^ 


284  Fervolg  der 

Moet  men  fig  dan  verwonderen ,  dat  die  niet  be- 
mind worden,  om  dat  zy  niet  beminnelijk  zijn , 
en  de  jVorften  niets  beminnen  dan  haar  groots- 
heit,  en  vermaaklijkheden. 

Na  dat  Mentor  dclè  woorden  gefprooken  had, 
raade  hy  Idomemus  aanftonts  Protejüaus  en  Ti- 
mocrates  weg  te  jagen  ,  en  Philocles  te  herroe- 
pen. De  ecnige  fwaarigheit  die  de  Koning  we- 
dcrhield,  was,  dat  hy  vreefde  de  ftrengheit  van 
Philocles.  Ik  bekenne ,  feide  hy ,  dat  ik  niet  kan 
nalaten  een  weinig  bevreefd  te  zijn  voor  zijn  we- 
dcrkomft,  niette^enflaande  ik  hem  beminne,  en 
grootelijks  achtte.  Ik  ben  van  jongs  af  aange- 
wend aan  loftuitingen ,  ftuipen,  buigen,  en  ge- 
vleid te  worden ,  dat  ik  niet  kan  verhopen  in  de- 
fen  Man  te  fullen  vinden.  Soo  haaft  ik  iets  doe, 
'tgeen  hem  niet  behaagt,  fal  zijn  droevig  gelaat 
pn  wefcn  voor  my  genoegCime  merkteekenen 
zijn,  dat  hy  mijn  doen  veroordeeld.  Wanneer 
hy  in't  byfonderby  my  was,  waaren  zijn  gevoe- 
lens eerbiedig  en  befadigt,  maar  droog. 

Siet  gy  niet,  antwoordc  hem  Mentor.,  dat  de 
Prinfen ,  bedorven  door  de  Vleijery ,  droog  ien 
ftreng  vinden,  al  het  geen  in  der  daad  vry  en 
opcnhcrtig  is:  zy  worden  foo  keurig,  dat  al  het 
geen  niet  llreeld,  haar  quetll  en  verbittert.  Maar 
laat  ons  verdergaan,  vaftgefteld  zijnde, dat P/^/- 
locles  droog  en  Üreng  is  :is  dan  echter  zijn  (Ireng- 
heit  niet  beter  ,  dan  de  verderlfelijke  Vleijery 
uwer  Raadsheeren  ?  Waar  fult  gy  een  Menfch 
vinden  fonder  gebreeken  ?  En  het  gebrek  van  u 
al  te  vrymoedig  de  Waarheit  te  feggen  ,  is 
dat  niet  van  foo  een ,  daar  gy  minft  voor  be- 
hoord te  vrecfèn  ?  Wat  feg  ik  ?  Is  dat  niet  een 
nodige  fout^  om  de  uwe  te  verbeteren,  en  om 
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fi  de  Waarheit  fmaaklijk  te  niaaken,daar  anders 
de  Vleijery  u  verleid  ?  Wy  moeten  een  Man  heb- 
ben ,  die  niet  dan  de  Waarheit  bemint ,  en  die 
u  meer  bemint,  dan  gy  u-felts,  die  tegcns  uwen 
dank  de  Wa^irheit  Ipreekt,  die  al  uwe  fterktens 
aantaft :  foo  een  Man  is  u  noodig ;  en  foodanig 
een  is  Philocles.    Gedenk  dat  een  Prins  fcer  ge- 
lukkig is  ,  wanneer  maar  een  cenig  Man  van 
foodanigen  edelmoedigheit  onder  7ijn  regeering 
geboren  werd,  die  de  koftelijkftc  fchat  van  zijn 
Staat  is ;  en  de  grootfte  llraffe  diemen  van  de  Go^ 
den  te  vreefen ,  en  te  wachten  heeft, is ,  alsmen 
foodanig  een  Mim  komt  te  vcrliefen;  en  dat 
gebeurd ,  alsmen  fig  onwaardig  maakt  by  gebrek 
van  kennis  ,  om  ilg  van  f()odanig  een  Man  tc 
bedienen.    Wat  aangaat  de  gcbreeken  van  eer- 
lijke lieden,  men  moet  die  leeren  kennen,  en 
echter  niet  nalaten  üg  van  haar  tc  bedienen.  Ver- 
beter die ,  maar  geef  u-felfs  nooit  over  aan  haat 
onbefcheiden  yver  ,  hoor  haar  gunrtig  eer 
haar  Deugd,  toon  aan  het  Gemeen  ,  dat  gy  weet 
te  onderfcheiden  ,  en  boven-al  wacht  u  wel ,  die 
Prinfen  gelijk  tc  zijn,  die  het  genoeg  achten  be- 
dorvene  Menfchen  te  mifprijfen,  echter  niet  na- 
laten met  vertrouwlijkheit  die  te  gebruiken ,  en 
met  weldaden  op  tc  hopen,  en  in  tegendeel  deugd- 
fame  Menfchen  roemen  te  kennen ,  met  ydele 
loftuitingen  van  die  fpreeken ,  evenwel  die  niet 
derven  gebruiken,  of  in  haar  gemeenfömen  om- 
megank  aannemen  ,  noch  eenige  vergelding  laten 
toekomen. 

Doe  feide  Idomenem ,  dat  hy  fig  fchaamde  lbo 
lang  de  onnofelheit  te  hebben  laten  onderdruk- 
ken, en  niet  gcftraft  te  hebben  ,  die  hem  bedro- 
gen hadden.    Hier  op  beval  hy  heimelijk  aan 
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Hegefippus ,  een  der  voornaamfte  Amptliedcn 
van  zijn  Huis,  om  Protejilaus  en  Timocrates  by 
de  kop  te  vatten,  en  die  inveiligheit  te  brengen  na 
het  Eiland  Sawos ,  om  daar  te  laten  in  verfeekering, 
cn  Philocles  uit  zijn  ballingfchap  herwaarts  te 
geleiden.  Hegejippus  verbaart  over  dit  bevel, kon 
lig  niet  onthouden  van  blijdfchaptew^eenen.  Te- 
genwoordig ,  Heer  Koning  ,  feide  hy ,  wilt  gy 
uw  Onderdanen  behagen.  Dele  twee  Men- 
fchen  hebben  al  uw  ongelukken  veroorfaakt ,  en 
die  uwer  Volkeren.  *t  Is  ontrent  20.  Jaren  dat  xy 
alle  eerlijke  lieden  hebben  doen  fuchten,en  naauw- 
lijks  heeftmen  dat  derven  tegenllaan,  foo  Wreed 
was  haar  dwinglandy  ly  onderdrukten  al  de  fo- 
danige,  die  buiten  haar  tot  u  dorden  naderen. 
Vervolgens  ontdekte  Hegefippus  aan  den  Koning 
een  groot  getal  verraderyen ,  en  gepleegde  wreed- 
heden ,  daar  de  Koning  nooit  van  had  hooren 
fpreeken ,  om  dat  niemand  haar  ooit  had  derven 
befchuldigen.  Hy  verhaalde  den  Koning  felfs 
een  heimelijke  t'iamenfweering  die  ly  gefmeed 
hadden  om  Mentor  te  dooden.  De  Koning  had 
een  affchrik  van 't  geen  hy  fag.  Hegefippus  h^adtQ 
iig  om  Protejilaus  in  zijn  huis, dat  wel foo groot 
niet,  maar  gemakkelijker,  en  aangenamer  als 
des  Konings  was ,  want  men  had  daar  in  de  Bouw- 
kunde beter  waargenomen ,  gevangen  te  nemen. 
Protefilaus  had  dat  vercierd  met  koftelijkheden, 
gehaald  uit  het  bloed  van  ellendige  Menfchen. 
Toen  ter  tijd  was  hy  in  een  koftelijke  Saai  van 
Marmer  by  zijn  baaden  ,  leggende  achteloos  op 
een  bed  van  purper  met  goud  geborduurt;  hy 
fcheen  vermoeid  ,  en  uitgeput  dour  arbeit,  zijn 
ooeen  en  wingbrauwen  vertoonden  iets  ,'t  geen 
on&oerd,  droevig ,  en  woeft  fcheen.  De  voor- 
naam- 
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haamüe  Amptcnaars  van  Staat  faten  volgens  haar 
rang  rondom  Protefilaus  op  Tapy ten ,  zijnde  haar 
weien  even  als  dat  van  Prof^/V^z^x,  die  zy  na-aap- 
ten tot  op  de  minfte  opflag  zijner  oogen.  Naau- 
lijks  begon  hy  de  mond  te  openen,  of  al  de  w^c- 
reld  ftelde  lig  in  poltuur ,  om  fich  over  zijn  feggen 
te  vervi^onderen.  Een  der  voörnaamfte  van  een 
Bende  verhaalde  met  veel  belagchelijke  opfnye- 
ryen  ,wat  hy  al  voor  den  Koning  haduitgevoert; 
een  ander  verfeekerde  hem  ,  dat  Jupijn^  zijn 
Moeder  bedrogen  hebbende,  hem  het  leven  had 
gegeven ,  en  dat  hy  een  Soon  v^^as  van  den  Va- 
der der  Goden  ;  lèeker  Dichter  quam  veerfen 
voor  hem  oplingen  ,  waar  in  hy  beweerde  dat 
Protefilaus  ^döox  de  Sanggoddinnen  onderwefen, 
/Ipollo  had  konnen  voethoudcn  in  allerlei  volgee- 
ftige  werken  en  oetfeningen ;  een  ander  Dichter 
noch  laffer  en  onbcfchaamder  noemde  hem  in 
zijn  gedachten  den  Uitvinder  der  goede  Komften, 
den  Vader  van  het  Volk  ,  dat  hy  gelukkig  maak- 
te, en  maalde  hem  af  als  in  zijn  hand  houden- 
de den  Hoorn  des  Overvloeds.  Protefilaus  hoor- 
de al  defe  loftuitingen  aan  met  een  koel  en  in- 
getogen wefèn  ,  als  iemand  ,  die  dat,  en  noch 
grooter ,  meent  te  verdienen  ,  ja  die  gelooft  te 
veel  gunll  te  bctoonen  met  dat  aan  te  hooren. 
Daar  was  een  vleijer  ,  die  de  floutheit  had  van 
ftil  hem  iets  in  *t  oor  te  bijten ,  't  geen  hem  aan- 
genaam fcheen ,  tegens  de  Staatkunde ,  die 
Mentor  focht  in  te  voeren.  Protefilaus  lach- 
te eens  ;  eh  de  gantfche  Vergadering  begoii 
te  lagchen,  niettegenllaande  het  meerendecl  noch 
niet  wifl  ,  wat  hy  feide  :  maar  Protefilaus 
wel  haaft  zijn  ftreng  en  hoogmoedig  wefen  aan- 
nemende ,  fcheen  yder  bedeeft  9  en  vol  vreefe. 
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De  meeftc  Edelen  fochten  maar  dat  Protcfi 
laus  haar  eens  mogt  aanlien  ,  en  hooren  ;  ly 
icheenen  ontroerd  en  belemmerd,  vermits  if 
eenige  gunften  van  hem  hadden  te  verfoeken : 
haar  vleij end  portuur  fprak  voor  haar, en  zyfchee- 
nen  lbo  neerflachtig ,  even  als  een  Moeder ,  die 
aan  de  voet  van  de  Altaren  der  Goden  genee- 
fing  af-bid  voor  haar  eenige  Soon ;  alle  Ichee- 
nen  ly  vergenoegd  ,  en  vol  van  verwondering 
over  Protejilaus,  niettegcnftaande  zy  alle  in  haar 
hert  hem  een  doodelijken  haat  toedroegen.  Op  dat 
ftond  quam  Hegejippus  in  ,  maakte  lig  mecfter 
van  zijn  geweer  ,  eii  verklaarde  ,  dat  hy  bevel 
had ,  om  hem  gevangen  te  leiden  na  het  Eiland 
Samos.  Op  dele  woorden  verviel  den  gant- 
Ichen  hoogmoed  van  Protejilam ,  even  als  een 
Rots ,  die  van  den  top  ecnes  fcherpcn  bergs  af- 
fcheurd,  ter  nedervalt.  Hy  viel  bevende  ne- 
der voor  de  voeten  van  Hegejippus  \  hy  weende, 
ftamelde  ,  en  omhelfdc  trillende  de  knien  van 
defen  Man ,  die  hy  even  te  vooren  niet  fou  ge- 
waard igt  hebben  aan  te  fien  ;  al  die  hem  omring- 
den y  iiende  dat  hy  t'eenemaal  weg  en  verloren 
was,  veranderden  van  toon ,  en  in  plaatfe  van  hem 
te  vleijen ,  (poogenzy  duifend  lalkringentegens 
hem  uit  Hegejippus  wilde  hem  geen  tijd  laten ;  om 
zijn  Huifgeün  het  laatfte  Vaar-Wel te feggen , of 
feekere  geheime  fchritten  mede  te  nemen  ^  alles 
wierd  in  beflag  genomen  ,  en  na  den  Koning 
gebracht.  T'imocrates  wierd  terfelver  tijd  valtge- 
lèt,  en  zijn  verbaaftheit  was  groot,  niettegendaande 
hy  geloofde  ,  dat  hy  >  om  dat  hy  met  Proteji- 
laus  in  mifverftand  leelde,  in  defTelfs  verderf  niet 
fou  werden  ingewikkelt.  Zy  wierden  t'  Scheep 
gebragt ,  bereids  daar  toe  uitgeruft :  men  quam 
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te  Samos.  Hegifippus  liet  daar  defe  twee  ongeluk- 
kigen,  en  om  haar  ongeluk  te  volmaaken,  wier- 
den zy  te  famcn  gelaten;  hier  verweten  zy  met 
veel  bitterheit  malkanders  mifdrijven ,  die  oor- 
faak  van  haar  val  waren,  en  bevonden  lig  bui- 
ten :  hoop  van  ooit  wederom  Salente  te  fullen 
fien,  veroordeeld  om  ver  afgefondcrd  te  leven 
van  haar  Vrouwen  en  Kinderen,  doch  nxt  ver- 
af van  haar  Vrienden,  want  die  hadden  zy  niet 
meer.  Men  bracht  haar ,  die  foo  veele  Jaren  na 
een  in  welluften  en  hoogmoed  'hadden  doorge- 
bragt,  en  even  als  wilde  heeften  altoos  gereed 
waren  geweeft  om  den  anderen  te  verfchcuren , 
in  een  onbekend  Land ,  daar  zy  geen  ander  mid- 
del hadden  om  te  leven,dan  van  haar  handen  arbeit. 

Onderwijlen  vroeg  Hegejippus  in  wat  hoek  van 
dit  Eiland  Philocles  (ig  onthield: men  feivlehem, 
dat  hy  ver  genoeg  van  de  Stad  op  een  Berg ,  daar 
een  Grotte  hem  voor  een  huis  verftrel  tc,  woonde : 
al  de  Wereld  fprak  tegens  hem  met  verwondering 
Van  defen  Vreemdeling.  Sederd  ,  feide  men , 
dat  hy  in  dit  Eiland  geweeft  is ,  heeft  l'.y  niemand 
beledigt,  elk  is  verbaaft  over  xijn  geduld ,  arbeit, 
en  de  geruftheit  zijnes  gemoeds  \  niets  hebbende, 
fchijnd  hy  feer  wel  te  vreden »  en  ni ertegen ftaan- 
de  hy  ver  atgefonderd  is  van  het  bewind  van  laa- 
ken  ,  en  fondcr  goed  en  gefag  ,  laat  hy  echter 
niet  na  de  foodanige  te  verplichten ,  die  het 
verdienen  ;  hy  heeft  duifend  vernuttigheden', 
om  al  zijn  Geburen  te  vermaakeii.  Hege- 
fppus  fpoede  zijn  gang  naar  defe  Grotte ,  hy 
vond  die  leedig  ,  en  open  ;  want  de  armoede 
en  eenvoudigheit  der  Zeeden  van  P^/Zö^/^j"  maak- 
te, dat  hy  uitgaande »  niet  nodig  had  den  ingang 
te  fluiten.  Ecu  Matte  van  grove  biefenverftrékte 
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hem  voor  een  Bed ,  fcldeii  ftookte  hy  vier ,  vermits 
hy  niet  at  dat  gekookt  was ;  gedurende  de  So- 
mcr  voede  hy  fig  met  Fruiten,  n  euvvlings  ge- 
plukt en  by-een  verfameld ,  en  's  Winters  met 
Dadelen  en  drooge  Vygen  ;  het  water  van  een 
klare  fontein ,  die  van  boven  uit  een  Rots  ne- 
derllorte,  was  zijn  drank:  in  zijn  G rotte  had  hy 
geen  andere  werktuigen ,  dan  die  nodig  waren 
tot  de  Bceldhouwery  ,  en  eenige  Boeken ,  daar 
hy  op  fcekere  uuren  in  las,  niet  om  zijn  gemoed 
te  vercieren,  of  zijn  nieuwsgierighcit  te  voldoen, 
maar  om  vermoeid  zijnde  door  den  arbeit,  fig- 
fèlfs  te  onderwijCen,  en  te  leercn  deugdCiamzijn. 
Hy  betrachte  de  Beeldhouwery  n;et ,  dan  om 
zijn  ligchaam  te  ocfTenen  ,  en  levens  onderhoud 
te  vinden.  Hegefippus  dcfe  Grotte  inkomende 
verwonderde  fig  over  de  werken  ,  reeds  begon- 
nen :  hy  befchoLide  eenen  Jupijn ,  wiens  wefen 
fbo  helder,  en  vol  van  Majefteit  was  ,  datmen 
lichtelijk  hem  kon  erkennen  voor  den  Vader  der 
Goden  en  Menfchen  ;  aan  de  andere  kant  deed 
fig  een  Mars  op  met  een  fier  en  dreigend  ge- 
laat ;  maar  't  geen  noch  zielroerender  fcheen , 
was  een  Minerva^  die  de(è  konden  beminde, 
haar  we(èn  was  edelmoedig  en  fagt ,  de  geftalte 
groot  en  vry ,  en  iii  foüdanigen  levendigen  po(hiur, 
datmen  fou  gelooti:  hebben  dat  zy  voortging. 
Hegefippus  vermaak  fcheppende  defe  Beelden  te 
fien,  ging  uit  de  Grotte^  en  fag  van  verre  Phi- 
locles  op  een  groene  foode  onder  een  groote  Boom 
fitten ,  met  een  Boek  in  de  hand  ,  daar  hy  in  las. 
Hy  ging  naar  hem  toe  ,  en  P bilodes ,  die  hem 
iag  naderen,  wrft  niet  wat  te  denken.  Is  dit, 
feide  hy  by  fig -felfs,//<fgc:%?«j  niet,  met  wie 
ik  foo  langen  tijd  binnen  Creta  heb  geleeft?  Maar 
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Wat  hoop,  dat  die  in  fbo  ver  afgelegen  Eiland 
fbu  komen?  Sou  dit  niet  wel  zijn  fchimmezijn, 
die  na  deflèlfs  overlijden  van  de  oevers  van  Styx 
komt  ?   Terwijl  hy  in  defe  twijfKling  was, 
quam  Hegejippus  hem  foo  naby,  dat  hy  niet  kon 
nalaten  hem  te  erkennen  en  te  omhellen  :  Zijt 
gy  het  dan,  (èide  hy  ,  mijn  waarde  en  oude 
Vriend  ?  Wat  Geval  of  Onweer  heeft  u  op  de- 
fen  Oever  geworpen  ?  Om  virat  reden  hebt  gy 
het  Eiland  van  Creta  verlaten  ?  Is  het  diergelij- 
ken ongeval ,  als  het  mijne,  dat  u  uit  ons  Vader- 
lant  heelt  gerukt  }  Hegejippus  antwoorder  't  Is 
geen  ongeval,  maar  veel  eer  een  gunlt  der  Go- 
den ,  die  my  hier  gebracht  hééft.  Aanllonds  ver- 
haalde hy  hem  de  lange  dwingeland y  van  Pro- 
tejilaus  ^  zijne  konftenaryen  xwttTtmocrates^  de 
Ongelukken  daar  zy  Idomeneus  in  geworpen  had- 
den ,  de  val  van  defen  Vorft,  zijn  vlucht  na  dc 
kuftcn  van  Hefperie» ,  de  aankomft  van  Mentor 
en  Telemachus^  de  wijfe  gevoelens  die  Mentor 
den  Koning  had  ingeboefemt,  en  de  ongiinft  de- 
deler  twee  Verraders.    Hy  voegde  daar  by ,  dat 
hy  defe  twee  na  Samos  had  gevoerd ,  om  daar 
de  ballingfchap  te  lijden,  die      Philocles  had- 
den doen  uitftaan  ,   en  befloot  zijn  redenee- 
ring, feggende ,  dat  hy  bevel  van  den  Koning  had, 
om  hem  na  Salente  te  geleiden,  daar  de  Koning, 
die  zijn  onfchuld  erkende  ,  hem  het  bewind  van 
faaken  wilde  opdragen  en  met  weldaden  ophopen. 

Sie  antwoorde  Philocles  ,  in  defe  Grotte  ,  be- 
quamer  om  wilde  dieren  te  huisvelten ,  dan  om 
van  Menfchen  bewoond  te  werden ,  in  defe  Grotte 
heb  ik  nu  foo  veel  Jaren  na  een  meer  foetigheit 
cn  ruft  gevonden  dan  in  de  vergulde  Paleifen  van 
het  Eiland  Creta.  De  Menfchen  bedriegen  my 
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niet  meer  ,  want  ik  lie  die  niet,  ik  hoorc  niet 
meer  haar  vleijende  en  vergiftige  difcourfe»^  ik 
heb  haar  niet  meer  van  nooden.  Mijn  handen, 
verhard  door  den  arbeit ,  verfchaffen  my  een  een- 
voudig voedfel  ,dat  niy  noodig  is ;  my  ontbreekt 
niet,  als  ^  fiet,  dan  een  hcht  kleed,  om  my 
mede  te  dekken  ,  en  hebbende  niet  anders  noo' 
dig  ,  geniet  ik  hier  een  diepe  ruft ,  cn  een  aan- 
gcnaame  Vryheit,  daar  de  Wijsheit  mijner  Boe- 
ken my  een  goed  gebruik  van  leert  maaken.  Kan 
ik  die  meer  foeken  cn  vinden  onder  Jaiourle , 
bedrieglijke,  en  onftandvnftige  Menlchen  ?  Neen, 
neen,  mijn  waarde  Hegejippus^  benijd  my  mijn 
geluk  niet.  ProtefiLms  heeft  ligfelfs  bedorven , 
willende  den  Koning  verraden ,  en  my  bederven, 
maar  hy  heeft  my  geen  quaad  gedaan ;  in  tegen- 
deel veel  goeds  :  hy  heeft  my  bevrijd  vanonruft, 
cn  de  fl'iverny  der  behandeling  van  faaken  ;  ik 
ben  hem  mijn  lieve  eenfaamheit  fchuldig,  en 
al  die  fuivere  vermaaklijkheden  die  ik  hier 
fmaake.  Keer  te  rug  ,  Hegejippe ,  keer  we- 
derom te  rug  na  den  Koning ,  en  help  hem  dra- 
gen de  ellenden  2ijnergrootsheit,endoeby hem, 
'tgcen  gy  wilt  dat  ik  by  hem  doen  fou.  En  de- 
wijl nu  zijn  oogen,  foo  lange  geflooten  voorde 
Waarheit,  eindelijk  geopend  zijn  door  die  wijfe 
Man,  die  gy  Mentor  noemt,  laat  hy  die  by  fig 
houden,  't  Is  my  niet  betamelijk  na  fchipbreuk 
geleden  te  hebben,  die  Haven  te  verlaten ,  daar  het 
onweer  mygelukkelijk  heeft  doen  aanlanden  ,om 
my  andermaal  aan  de  befcheidenheit  der  Winden 
bloot  te  ftellen.  O  wat  zijn  de  Koningen  te  be- 
klagen !  en  zy  ,  die  haar  dienen  ,  medelijden 
waardig !  Zijn  die  boos,  wat  moeten  de  Menfchen 
niet  \vel  verdragen    en  wat  ünertcn  zijn  niet 
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bereid  in  den  Iwarten  Tartarus  >  Zi  jn  die  goed ,  wat 
fwiiarigheit  moeten  ly  niet  overwinnen?  wat  lagen 
vermijden?  welke  quaien  niet  verdragen?  Noch- 
maall iege/ippe^lacit  my  in  mijn  gelukkige  Armoede. 

Terwijl  P bilodes  op  dele  wijfe  met  foo  veel 
drift  IprakjHig  HegcJippHs  hem  aan  met  veel  ver- 
wondering, hy  had  hem  eertijds  in  Creta  gelien, 
gedurende  dat  hy  het  bewind  der  grootlle  faa- 
ken  in  handen  had,  mager,  fwak ,  en  ongedaan, 
om  dat  zijn  vierig  en  ftieng  naturel  door  den  ar- 
beit  wierd  verteert;  hy  kon  Ibnder  verontwaar- 
diging niet  lien  ,  dat  de  fouten  oni;eftraft  blee- 
ven ;  in  't  behandelen  van  laaken  vereifchte  hy 
feekere  keurigheit ,  diemen  nimmermeer  vind : 
wantopdefe  wijfen  krenkte  defe  bedieningen  dc 
fwakke  gelbndheit  zijnes  Lichaams ;  maar  bin- 
nen Samos  fag  Hegejippus  hem  vet ,  glad ,  en  krach- 
tig.    NiettegenÜaande  zijn  Jaren  ,  Icheen  de 
bloeijende  jeugd  in  zijn  aangelicht  te  vernieu- 
wen; een  matig,  Uil  en  arbeidlaam  leven  had 
hem  een  nieuwe  geftcltenis  der  vochten  van  het 
Lichaam  veroorlliakt.  Gy  fchijnd  vcrbaall,  feide 
Philocles  al  lagchende ,  my  dus  veranderd  te  lien : 
*t  is  mijn  eenfaamheit ,  die  my  defe  frisheit  en 
volmaakte  gefondheit  heeft  gegeven ;  mijn  Vyan- 
den  hebben  my  verleent,  'tgeen  ik"  nooit  in  het 
grootlle  geluk  lou  hebben  konnen  vinden.  Wilt 
gy  dat  ik  de  ware  goederen  lal  veiiiefen,om  dc 
valfche  na  tejagen,  en  my  wederom  fiil  verdrinken 
in  mijn  voorigc  oude  ellenden?  Zijt  doch  niet 
wreeder  dan  Protejilaus;  ten  minllen  benijd  my 
dat  geluk  niet ,  'tgeen  hy  my  belbrgt  heeft. 

Daar  op  leide  Hegefippus  hem  voor,  doch  tc 
vergeefs,  al  het  geen  hy  geloofde  bequaam  tc 
zijn,  om  hejn  te  beweegen.    Zijt  gy  dan,  fei- 
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^  hy,  ongevoelig  voor  het  vermaak,  van  uw 
£iiocuverwaiuen  en  Vrienden  weder  te  fien.,die  na 
uw  wederkomft  fuchtcn ,  en  die  de  eenige  hoop 
van  u  te  oiiihelfen,met  blijdfchap  opvult? Maar 
gy  cl-e  de  Goden  vreeit,  en  uw  plicht  bemint, 
rcekent  gy  voor  niet  met  al,  uw  Koning  te  die- 
nen, hem  te  helpen  in  al  het  goede,  'tgeen  hy 
Wil  verricnten ,  om  foo  veel  Volkeren  gelukkig 
te  maaKen  r  Is  het  geoorloft  figfelts  over  te  ge- 
ven aan  een  wilde  PhtUfophie,  fig  te  ftellen  bo- 
ven het  overige  menfchelijke  Geflagte,  meer  zijn 
ruit  te  beminnen  ,  dan  het  geluk  en  welva- 
ren zijner  Medeburgeren  ?  Voor  het  overige ,  men 
lal  geloovcn  dat  het  door  wraak  gefchied,  dat 
gy  den  Konmg  niet  meer  lien  wilt.   Heeft  hy  u 
quaad  gedaan ,  't  was  om  dat  hy  u  n^et  kende , 
t  was  niet  den  waarachtigen  en  rechtveerdigen 
bilodes^  die  hy  heeit  willen  verderven,  maar 
veel-eer  een  gantfch  verfchilligMenfch  die  hy  heeft 
Willen  ftraffen  ;  cn  dewijl  hy  u  tegenwoordig 
Kcnt,  en  houd  voor  een  ander  Man,  gevoeld  hy 
m  Zijn  hert  herleven  die  oude  Vriendichap ,  die 
ny  u  eertijds  toedroeg  ;  hy  wacht  u,  en  is  ge- 
reed om  u  te  omhelfen:  in  dit  ongeduld  telt  hy 
dagen  en  uuren.    Hebt  gy  foo  harden  hert,  dat 
onverbiddelijk  is  voor  uw  Koning,  en  arenegen- 
fte  Vrienden? 

P bilodes ,  die  eenigfins  was  beroerd  geweeft, 
^e^ppus  erkennende,  hernam  zijn  ftreng we- 
ien, d;t  Dtfcours  aanhorende,  en  bleef,  evenals 
een  Rots  ,  daar  de  Winden  te  vergeefs  tcgens 
aanbukleren,en  al  de  woelk  Zeegolven  fig fuch- 
tende  tegens  verbrijfelen  ,  onbeweeglijk  ;  ge- 
beeden  ,fmeekingen,  of  redenen  vermochten  niets, 
CU  konden  hem  niet  overreeden.    Doch  op  dat 
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oogenblik  ,  wanneer  Hegejippus  begon  te  wan- 
hopen van  hem  te  fullen  overwinnen ,  Pmlocles 
met  de  Goden  beraadüaagt  hebbende,  ontdekte 
door  het  vhegen  der  Vogelen, door  dehigewan- 
den  derOfferbecften,  enverfcheide  Voorfpooken 
dat  hy  Hegefippus  had  te  volgen.  Hier  op  Itond  hy 
niet  lang  tegen,  maar  maakte  lig  gereed  om  mede  te 
gaan ;  maar  dit  gefchiede  niet ,  Tonder  de  Wildernis 
te  beklagen,  daar  in  hy  lbo  veel  jaren  had  doorge- 
bracht. Helaas !  feide  hy ,  moet  iR  udan  verlaten, 
O  aanminnige  Grotte,  daar  de  licffelijke  Slaap  mijii 
afgematte  leden  door  den  arbeit  des  daags  alle 
nachten  vertrifce !  Hier  fponnen  my  de  Parken^ 
in't  midden  mi)ncr  armoede, dagen  van  gouden 
zijde.  Hy  boog  iig  neder  al  weenende  ,  om  de 
Nayaden  aan  tè bidden,  die  hem  foo  langen  tijd 
door  haar  klare  waterlboom  verlultigt  hadden ,  en 
AtNimphen,  dic  op  al  de  omleggende  Bergen 
haar  verblijf  hielden.  De  AVZ^o  hoorde  zijne  klach- 
ten, en  weergalmde  die  met  een  dioet'ge.uid  aan  al 
de  Goden  van  het  Veld.  Vervolgens  gmg  Phi- 
locles  met  Hegejippus  wederom  na  de  6tad ,  om 
figm  tefchepen.  Hy  geloofde,  dat  den  ongeluk- 
kigen  Protejilaus,  vol  van  fchaamte  en  wraak,  hem 
niet  foLi  willen  iien ;  maar  hier  in  was  hy  bedrogen : 
want  bedorven  Menlchen  hebben  geen  fchaam- 
te ,  en  zijn  altoos  geieed  tot  allerlei  lafhertighe- 
den.  P bilodes  hield  lig  op  een  zeedige  wijfe  ver- 
borgen, uit  vrees  dat  dele  ellendige  hem  mocht 
fien,  en  fchroomde  zijn  ellende  te  vermeerde- 
ren, met  hem  te  vertoonen  het  geluk  van  een 
Vyand ,  dicmen  op  zijn  ruine  quam  te  verhet- 
fen ;  maar  Protejilaus  focht  met  nadruk  Phtlocles 
te  fpreeken,  dat  hy  doch  mededoogen  met  hem 
wilde  hebben ,  cn  lig  verbinden  om  den  Koning  tc 
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vcrfockcn,  dat  hy  doch  binnen  Salente  mocht 
wederK  eeren.  Phibcles  was  al  te  oprecht ,  om 
hem  te  beloven  ,  dat  hy  fou  arbeiden  tot  zijn 
herroep;  want  hy  wilt  beter  als  iemand ,  hoever- 
verffehjk  zijn  wederkomft  zijn  fou.  Maarhyfprak 
hem  fugtelijk  aan,  betuigde  medelijden  met  hem  te 
hebben,trachtte  hem  te  vertrooften,en  maande  hem 
aan  om  de  Goden  te  bevredigen  door  fuivere 
Zeeden  ,  en  groote  lijdfaamheit  in  zijn  quaa- 
len.  En  gelijk  hy'veriiomen  had ,  dat  de  Ko- 
mng  Protejilaus  al  zijn  goederen,  foo  onrechtvecr- 
dig  verkregen,  had  benomen,  beloofde  hy  iiem 
twee  faaken  ,  die  hy  naderhand  getrouwelijk 
naquam.  Het  eerlk  was ,  dat  hy  fou  forg  dra- 
gen, en  in  zijn  befcherming  nemen  ,  zijn  Vrouw 
en  Kinderen,  die  hmnzn  Salente  gebleven  waren 
in  een  doodelijke  armoede  •  en  bloot  gedeld  voor 
den  algemeenen  haat  ;  het  ander  was ,  dat  hy 
aan  hem  in  dit  atgelegen  Eiland  eenig  geld 
wilde  tocfenden  ,  om  zijn  ellende  te  verlichr 
ten. 

Onderwijlen  waren  de  Zeilen  opgefwollen 
doof  een  gunftige  Wmd.  Hegefippus  ongedul- 
dig ,  haaftte  iig  om  PhilocUs  te  doen  vertrekken. 
Protejilaus  fag  haar  t'fcheep  gaan  ,  zijn  oogen 
bleven  gehegt  en  onbeweeglijk  op  den  Oever , 
zy  volgden  het  Schip,  dat  door  de  Baren  Hoof, 
cn  de  Wind  gedurig  deed  at-deinfen;  felfs  als  hy 
dat  niet  meer  lien kon,  verbeelde  hy  lig  dat  noch 
in  zijn  gedachten.  Eindelijk  ontroerd  ,  woe- 
dend, en.wanhoopend  wordende ,  rukte  hy  het  hair 
uit  zijn  Hootd  ,  wentelde  %  in  het  fand, 
verweet  de  Goden  haar  ftrengheit ,  riep  te  ver- 
geefs de  wreede  Dood  t'zijner  hulp  ,  die  doof 
voor  zijn  gebeden  ,  lig  niet  verwaardigde  hem 
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van  foo  veel  qiuakn  teverlolTen,  cn  had  felfs 
geen  moed  om  fig  te  trooften. 

Onderwijlen  quam  het  Schip ,  bcgunftigt  door 
Jeptuin,  en  de  Winden ,  wel  haall  binnen  Salente 
te  landen.  Men  ging  den  Koning  bootlchappen 
dat  het  bereids  in  de  Haven  quam :  aanüonds  liep 
hy  Philocles  te  gemoet,  vergefelfchapt  van  Men- 
tor ;  hy  omhclfde  hem  met  veel  genc;j,cnhcit , 
betuigde  een  gevoelige  di  oet  heit ,  dut  hy  hem  foo 
onrechtveerdig  vervolgt  had. 

Defe  bekentenis  ,  ver-af  van  een  fwakheit  tc 
fchijnen  in  een  Koning  ,  wierd  door  al  de  Sa.- 
lentiners  aangemerkt  als  de  uitwerking  van  een 
grootmoedige  Ziel ,  die  fig  verheft  boven  dc  ge- 
breeken ,  en  die  erkennende,  manmoedig  dcfelvc 
tracht  te  verbeteren.    Al  de  Wereld  weende  vaa 
blijdfchap ,  een  eerlijk  man  weder  te  fien ,  die 
foo  leer  van  het  Volk  bemind  was ,  en  te  ver- 
daan dat  de  Koning  fprak  met  foo  veel  wijfheit 
cn  goedheit.    Phiiocles  ontfing  dc  omhellingen 
des  Konings  met  een  feer  eerbiedig  cn  Zcedig 
gelaat ,  en  was  ongeduldig  om  fig  te  onttrekken 
de  toejuigchingen  van  het  Volk ,  hy  volgde  den 
Koning  naar  2ijn  Palcis ;  wel  haalt  waren  Men- 
tor  enhyin  defelfde  vertrouwelijk  heit,  alsofzy 
haar  voorig  leven  te  famen  hadden  doorgebracht, 
niettegenllaandc  zy  den  anderen  nooit  gefien 
hadden,   't  Is  om  dat  de  Goden ,  die  de  Boofen 
geweigerd  hebben  de  Goeden  tc  erkennen ,  aan 
ciefe  wederom  hebben  gegeven  ,  waar  door 
malkanderen  konnen  kennen.    Zy  die  fmaak 
in  de  Deugd  hebben  ,  konnen  niet  anders  dan 
haaft  vereenigd  zijn,  nademaal  zy  malkander  be- 
minnen. P^//oi/^  j  verfocht  den  Koning,  dat  hy 
l^uiten  Salente  mocht  vertrekken  in  eenfaamheit, 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

187J45 


Fkrvolg  der 

om  daar  armelijk  te  leven ,  even  als  hy  binnen 
Samos  gedaan  had.    De  Koning  ging  byna  dage- 
gelijks  met  Mentor  hem  befoeken  in  defe  een- 
lame  plaats,   't  Was  hier  daarmen  onderfocht 
de  middelen  ,  om  de  Wetten  te  beveftigen ,  en 
een  varte  gedaante  te  geven  aan  de  Regeering 
tot  welweefen  van  het  Algemeen.   Onder  de 
twee  voornaamftefaaken  die  hy  onderfocht,  w^as 
de  Opvoeding  der  Kinderen.  Dcfe,  lèide  Men- 
tor ,  behooren  minder  aan  haar  Vaderland ,  als 
aan  het  Gcmeenebeft ,  ly  zijn  Kinderen  van  het 
Volk  ,  en  derfelver  hoop  en  kracht :  *t  is  geen 
tijd  meer  die  te  verbeteren,  alszy  bedorven  zijn; 
*t  is  niet  veel  die  buiten  bedieningen  te  fluiten , 
als  zy  fig  die  hebben  onwaardig  gemaakt :  't  is 
beter  het  quaad  te  voorkomen  ,  als  te  moeten 
ftraffen.  De  Koning,  voegde  hy  daar  by ,  die  de 
Vader  des  Volks  is  .  is  noch  in  't  belönder  de 
Vader  der  gantfche  Jeugd  ,  die  de  bloem  is  der 
geheele  Natie  :  't  is  in  den  bloei  dat  de  fruiten 
beginnen  te  fetten;  de  Koning  moet  dan  lig  niet 
verontwaardigen  een  wakend  oog  over  die  te 
houden  ,  en  opficht  te  ncemen  over  de  Opvoe- 
ding],  diemen  de  Kinderen  geeft:  ftandvallig 
moet  hy  zijn,  om  de  Wetten  van  Mims  te  dom 
onderhouden,  die  bevolen  had,  darmen  de  Kin- 
deren Ibu  keren  de  ongemakken  te  verachten , 
en  in  de  dood  haar  eer  te  ftellen,  maar  de  wel- 
luften  en  rijkdommen  te  vlieden  ;  dat  de  onge- 
rechtigheit ,  leugen ,  en  lat  heit  cerloofc  gebreeken 
waren;  datnien  van  Kindsbeen  at  die  nioelt  ke- 
ren opfingen  den  lof  der  Helden,  van  de  Goden  be- 
mind,die  edelmoedige  daaden  voor  haar  Vaderland 
verricht ,  en  haar  moed  in  vcelerlei  (trijden  hadden 
doen  uitblinken;  dat  de  bekoorlijkheit  dcrSang- 
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kunde  haar  gemoederen  mogt  innemen ,  om  haar 
Zeeden  fagt  en  fuiver  le  maak  en;  dat  moe- 
iten lecren  haar  Vrienden  genegen ,  getrouw  aan 
haar  Bondgenooteu ,  rechtmatig  voor  al  le  Edelen, 
ja  felts  voor  haar  vi^reedüe  Vyanden  te  zijn  ;  dut 
2y  minder  moeften  vreefenvoor  de  dood,  en  de 
pijnen,  dan  voor  het  minlle  verwijt  van  haar  Ge- 
wiflè.  Soo  men  ter  goeder  uure  defe  voortref- 
felijke gevoelens  de.  gemoederen  der  jeugd 
inboefemdc  ,  en  met  fagtigheit  infcherpte  ,  fou- 
dcn'er  weinige  zijn ,  die  nier  fouden  ontiloo- 
ken  werden  in  liefde  tot  de  Deugd  en  Glory. 

Mentor  voegde  daar  by  ,  dat  het  ten  hoogften 
nodig  was  t  datmen  openbare  Schooien  oprechte, 
om  de  Jeugd  te  gewennen  tot  krachtige  ocffe- 
ningcn  des  ligcl  taaras,ten  einde  zy  mochten  vermy- 
den  lafhertigneit  enluiheit,  die  de  fchoonlkver- 
ftanden  bederven.  Hy  begeerde  insgelijks  een 
groote  verfcheidenheitvanSpecelen  enSchoubur- 
gen  ,  die  al  de  Volkeren  geern  hadden  ,  maar 
voor-al  diedeligchaamen  rap,  krachtig,  enfterk 
maakten.  Ook  Helde  hy  prijfen  om  een  edel- 
moedige jaloulie  te  verwekken.  Maar  't  geen 
hy  meelt  wenfchte  in  oplicht  der  goede  Zeeden  , 
was  dat  de  jonge  manfchap  ter  bequamer  tijd 
trouwde ,  en  dat  derlèlver  Ouders  fonder  inlicht 
van  eenig  aanbelang  haar  lieten  kielen  Vrouwen 
aangenaam  van  geft  ilte  na  Ziel  en  Ligchaam, 
om  lig  aan  die  te  verbinden. 
Maar  terwijl  men  dus  de  middelen  bereide  om  een 
fuivere,onnofele,arbeidraamc,lcerfuchtige  en  drif- 
tige Jeugd  voor  de  Glory  te  verkrijgen ,  feide  Philo^ 
cies  ^  die  den  Oorlog  beminde,  tegen  M^^/or:  Tc 
vergeefs  fult  gy  de  jonge  manfchap  met  al  defc 
ocffeningen  befig  houden  ,  foo  gy  die  in  een  ge- 
du- 
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durige  Vrede  laat  verHappen,  daar  ly  geen  erva- 
renheit  fullcn  hebben  van  den  Oorlog,  noch  cc- 
nige  nood  om  haar  dapperheit  te  beproeven  • 
hier  door  fult  gy  ongevoelig  de  Naiü  vcrfwak- 
Kcn,  haar  moed  fil  vernietigt  werden,  de  wel- 
lulten  fullen  haar  Zeeden  bederven,  andere  held- 
hattige  Volkeren  fullen  geen  moeite  vinden  om 
haar  te  overwinnen  ,  en  om  te  willen  ver- 
mijden de  qualen  ,  die  den  Oorlog  nali^lleept, 
fullen  2y  vervallen  in  een  affchouweli'ike  Sa- 
verny. 

Meetor  antwoorde  hem :  De  quaalen  van  den 
Oorlog  putten  den  Staat  uit ,  en  (lellen  die  al- 
toos in  gevaar  van  verderf,  felfs  wanneermenal 
de  grootfte  overwinningen  behaald :  met  wat  voor- 
deden men  ook  die  begind  ,  nooit  is  men  ver- 
leekerd  die  te  eindigen  fonder  %  bloot  te  (lellen 
aan  de  droevigfte  omwendingen  van  het  geval; 
met  wat  meerderheit  van  macht  men  ook  fig  in  een 
«rijd  inwikkelt ,  de  minfte  mifreekening  ,  een 
Ichrik  een  met ,  lal  u  de  Overwinning  uit  de 
hand  rukken,  en  aan  uwe  Vyanden  overgeven, 
lelfs  als  men  fou  oordeelen  ,  dat  de  Ovcrwin- 
mng  in  uw  Leger  als  aan  Ketenen  gebonden  lag; 
cn  zijn  Vyanden  verwoeftende  ,  verdelgt  men 
Jigfclts,men  ontvolkt  zijn  Land,  laat  de  Akkers 
by-na  onbebouwt  ,  en  verderft  den  Koophai> 
^^L'  ifr  't  geen  noch  erger  is  ,  men  verfwakt  zijn 
befte  Wetten,  en  laat  de  Zeeden  bederven.  De 
jeugd  begeeft  üg  niet  meer  tot  de  geleertheit,  de 
dringende  nood  vereifcht  dat  men  een  verdertfe^ 
lijke  ongebonJenheit  moet  toelaten  onder  de 
Krijgs-benden;  deGerechtighcit,  Regeering,  en 
alles  lijd.  Een  Koning  die  foo  veei  menfchen 
bloed  vergiet ,  en  foo  veel  ongelukken  veroor- 

faakt , 
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faakt,  om  een  weinig  G/ory  te  verkrijgen,  of  om 
de  paaien  van  xijn  Rijk  uit  te  breiden  ,  is  on- 
waardig de  Glory  ,  die  hy  foekt ,  en  verdient  tc 
verliefen  dat  liy  bclit ,  nademaal  hy  heeft  willen 
bemachtigen,  't  geen  hem  niet  toequam. 

Maar  zie  hier  het  middel  j  om  de  moed  van 
een  Natie  te  oefFenen  in  een  tijd  van  Vrede.  Gy 
hebt  reeds  gefien  de  oeffeningen  des  Lichaams , 
die  wy  hebben  vaftgefleld;  de  prijfen,  die  deja- 
loulie,cn  treffelijke  gevoelens  voor  Glory  en  Deugd 
fullen  opwekken;  befonder  alsmen  de  Kinderen 
van  de  Wieg  af  aan  fal  gewennen  tot  het  oplin- 
gen  van  dc  groote  daaden  der  Helden :  voeg  by 
defe  hulpmiddelen  een  matig  en  arbeidfaam  le- 
ven.   Maar  dit  is  het  noch  niet  al.    Soo  haart 
eenig  volk,  uwe  Bondgenoot ,  een  Oorlog  over 
den  hals  komt,  moet  gy  den  Bloem  uwer  jeugd 
derwaarts  fendcn,  en  voor  al  de  fulke,  daargy 
liet  dat  een  Oorlogs  vier  in  fteekt ,  en  die  be- 
quaamrt  zijn  om  by  ondervinding  te  leeren.  Hier 
door  fult  gy  een  hoogachting  behouden  by  uw 
Bondgenootcn ,  uw  vriendfchap  fal  gefocht  wer- 
den, en  men  fal  vreefen  die  te  verliefen;  fonder  den 
Oorlog  in  uw  Land  ,  of  koften  te  voeren  ,  fult 
gy  altoos  heldhaftige  en  geoeffcnde  Manichap 
hebben.  En  niettegenftaande  gy  binnen  en  bui- 
ten Vrede  hebt,  laat  echter  niet  na  grootmoedi- 
ge Oorlogs-Lieden  treffelijk  te  handelen ,  en  met 
weldaden  op  te  hoopen :  want  het  rechte  middel 
om  een  Oorlog  te  verwijderen  ,  en  een  duurfa- 
me  Vrede  te  behouden  ,  is  de  Wapenoeffening 
te  onderhouden  ,  mannen  uitmuntende  in  delè 
Konft  te  eeren,  altoos  foodanige  te  hebben ,  die 
in  vreemde  Landen  geoeffend  zijn ,  die  de  mach- 
ten ,  krijgstucht  ,  en  manieren  verlban  om  de 

Vol- 
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Volkeren,  uwe  Geburen ,  te  beoorlogen.  Gelijke- 
lijk is  men  onbcquaam  om  die  te  vermeeiiercu 
foo  men  die  aangrijpt  door  heerfchfucht,  ofvreell 
door  laf  hertigheit.    Want  altoos  gereed  te  zijn 
en  heldhaftig  lig  in  nood  te  quijten  ,  is  het 
rechte  middel,  datmen  die  by-na nooit  over  den 
hals  krijgt.  Wanneer  uwe  J3ondgenooten  gereed 
ftaan  om  malkander  te  beoorlogen  ,  dan  is  het 
uw  plicht,  u  als  Middelaar  aan  te  bieden  ;  hier 
door  fult  gy  een  heerlijker  en  beftendiger  Glory 
verwerven ,  dan  de  grootfte  Overwinnaars ;  gy 
wint  de  liefde  en  achting  der  Vreemden;  zy 
hebben  u  van  nooden;  gyheerfcht  over  uw  eigene 
Onderdanen  met  ontfag;  gy  blijft  de  Bewaarder 
der  geheimen  ,  de  Scheidsman  der  onderhande- 
lingen, demeefter  deri  erten;  uwe  achting  viiegt 
door  alle  ver-af-gelegene  Landen ;  uw  naam  is  als 
een  lielfelijke  Parfuim^  die  van  alle  kanten  zijn 
aangenamen  geur  verfpreid.   Wanneereenig  na- 
burig Volk  tcgens  de  regulen  der  Gerechtigheit 
u  flil  aantaftcn ,  't  flil  u  op  den  Oorlog  afgericht, 
cn  op  uw  hoede  bevinden,  maar  dat  meer  is,  *t 
vind  u  bemind,  en  onderfteund,want  al  uwe  Nabu- 
ren wapenen  lig  voor  u,en  zijn  overtuigt  dat  in 
uw  behoudenis  de  algemeene  Veiligheit  gelegen 
is.    Sie  daar  een  Bolwerk  veel  feekerder  dan  al- 
le muuren  der  Steden  ,   en  andere  verfterk- 
te  FortrcffeH.    Sie  daar  de  waarachtige  Glo- 
ry- 

Maar  hoe  weinig  Konmgen  zijn'er  die  defel- 
ve  foeken,  en  duar  niet  van  afwijken?  Sy  loo- 
pen  na  een  bedrieglijke  fchaduwe,  cn  verwaar- 
loofen  de  rechte  Eer  ,  by  gebrek  van  die  te 
kennen.  Na  dat  Mentor  op  defe  wijfe  gelproo- 
ken  had,  fag  PhilocUs  hem  verbaaft  aan;  nader- 
hand 


I 


f 
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hand  floeg  hy  zijn  oogen  op  den  Koning,  en  't 
t  was  hem  wonder  aangena;iam  te  lien  met  wat 
\  gretigheit  Jdomeneus  de  woorden  ,  die  uit  den 
1  mond  van  dcfen  Vreemdeling, even  als  uit  een  tbn- 
j  tein  van  Wijsheit  vloeiden  ,  opnam.  Minerva 
>  onder  de  gedaante  van  Mentor^  veftigde  op  defe 
r  wijfe  binnen  Salente  de  belle  Wetten,  cn  heil- 
1  faamfte  Maximes  van  Regeering  ;  maar  minder 
?  om  het  Konini'^rijk  van  Idomeneus  te  doen  bloci- 
\  jen,  als  om  aan  'i'clemachus^  wanneer  die  (bu  regee- 
1  ren,  een  gevoelig  voorbeeld  te  geven,  wat  een 

iwijs  bellier  al  kan  uitvoeren  ,  om  de  Volkeren 
gelukkig  te  maaken,  en  den  Koning  een  bellen- 
dige  Glüry  te  verfchaffen. 

Onderwijlen  betoonde  Tclemachus  ïijn  dapper- 
(.  heit  in  de  gevaren  des  Oorlogs:van  Salente  vcrtrek- 
)1  ken  dcfochthy  degenegenheitderoudeHootci-lui' 
b  den  te  winnen  ,  wiens  achtingen  ervarenheitteii 
1  toppunt  verheven  waren.  Nej}or ,  die  hem  reeds  tc 
Pylos  gelien ,  en  altoos  voor  den  Soone  van  Uhjjes 
-  gehouden  had,  handelde  hem  of  hy  lijn  eigen  Soon 
was ;  hy  gaf  hem  onderwij  11  ngen ,  die  hy  met  ver- 

i  fcheide  voorbeelden  verlkrkte,verhaalde  hem  al  de 
!  g;evallen  ziincr  jeugd ,  en  al  het  geen  hy  aanmerke- 

ii  lijks  had  (icn  verrichten  door  de  Helden  der  voori- 
m  ge  Eeuw.  Dc  geheugchenis  van  dcfen  wijfen 
f  Grijfaard ,  die  drie  gellagrcn  van  menfchen  beleeft 

had,  was  als  een  gefchiedenis  der  oude  tijden , in 
marmer  en  koper  gegraveert  ,  en  uitgehou- 
wen. 

PhiloÜetes  had  defelve  genegenheit  niet  voor  Te- 
Umachus ;  de  haat,  die  hy  langen  tijd  in  't  hert 
Ulyffes  had  toegedragen ,  fonderde  hem  af  van  zijn 
c  Soon,  en  hy  kon  niet  dan  met  droef  heit  fien ,  \ 
geen  de  Goden  fcheenen  te  bereiden  ter  gunfte 

van 


V 
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van  dcfen  Jongeling ,  om  hem  die  Helden  gelijk 
te  ftellen,  die  T'rojen  hadden  omgekeerd.  Maar 
overwon  de  befadigdheit  van  'Telemachus  de  nij- 
dige gevoelens  van  PhiloSletes  >  Hy  kon  niet  nala- 
ten defe  fagte  ,  en  zeedigc  Deugd  te  beminnen. 
Dikwils  nam  hy  Telemachus  by  fig ,  tot  hem  feg- 
gende:  Mijn  Soon  (want  ik fchroome niet foo- 
danig  u  te  noemen),  uw  Vader  en  ik  ,  ik 
bekenne  het,  zijn  langen  tijd  Vyanden  geweeft 
tegens  den  ander ;  felts  na  dat  wy  het  hoogmoe- 
dig Trojen  hadden  doen  nedervallen  ,  was  mijn 
hert  noch  niet  bevredigt,  en  als  iku  fag,  gevoel- 
de ik  moeite  om  u  te  beminnen :  maar  de  Deugd, 
wanneer  die  eenvoudig ,  fagt ,  en  leedig  is ,  komt 
alles  te  boven.  Vervolgens  verklaarde  Philoéle- 
tes^  dat  by  voorgenomen  had  hem  te  verhalen  de 
oorfaak,  die  zijn  hert  tegens  Ulyffes  in  haat  had 
doen  ontbranden. 

Ik  moet,  feidehy,  defcGefchiedenis  wathoo- 
ger  opvatten.  Ik  vo'gde  over-al  Hercules^  die 
'de  Wereld  van  foo  veel  Monjlers  en  Schrikdie- 
ren bevrijd  heeft »  en  by  wie  de  andere  Helden 
niet  anders  waren  als  fwakke  Blaftèrtjes  byeen 
groote  Dog  ,  of  als  het  minfte  Vogeltje  by  een 
Arend  ;  zijne  en  mijne  ongelukken  wierden  ver- 
oorfaaktdoor  ecne  hertstocht,  den  oorfprongder 
gevaarlijkfte  ongevallen  ,  namentlijk  de  Liefde. 
Herculesvf2S  defe  fchandelijke  drift  onderworpen, 
cn  het  wreede  Kind  Cupido  fpeelde  met  hem  even 
als  met  een  Pop ;  hy  kon  niet  dan  met  fchaamte 
gedenken,  dat  hy,7jjn  voorigeG/orv vergetende, 
had  litten  fpinnen  by  Omphale^  Koninginne  van 
Lydien  ,  als  de  laf  hertigfte  cn  verwijfdfte  aller 
menfchen ,  foodanig  was  hy  vervoerd  door  een 
blinde  liefde:  hondertmaai  mag  hy  my  verhaald 

heb- 
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hebben,  dat  dit  deel  zijnes  levens  zijn  deugd  had 
vcrflenfl: ,  en  by-na  uitgewifcht  de  Glory  van  al 
zijn  Daaden.  ündemijlen  verviel  hy  in'deftrik- 
kcn  der  Liefde,  die  hy  foo  meenigmaal  had  verfoeit. 
Hy  beminde  Dejanira^  en  fou  gelukkig  gev^^eeft 
zijn ,  foo  hy  voldandig  was  gebleven  in  de  liefde 
defer  Vrouwe  ,  die  zijn  Gemalinne  was ;  maar 
wel  haart  had  de  jeugd  van  lole ,  op  wiens  aange- 
zicht de  Gunrt-Goddinnen  waren  afgemaald, 
Z'jn  hertgertoolen.  Dejanira  brande  van  jalou- 
iie ,  haar  quam  in  gedachten  den  doodelijken  Rok, 
die  Centaurus  NeJJus  dervende  haar  gelaten 
had,  als  een  verfekerd  middel  om  de  lietde  van 
Hercules  op  te  wekken,  foo  dikwils  i.y  die  fou 
fchijnen  te  verlaten,  om  een  ander  te  beminnen. 
Maar  helaas  !  defe  Rok  was  vol  van  het  fenij- 
nige  bloed  van  Centaurus ,  befloot  in  lig  het  ver- 
gif der  pijlen,  daar  dit  Schrikdier  mede  doorfciioo- 
ten  was ;  nu  weet  gy ,  dat  de  pijlen  van  Hercu- 
les ,  die  den  trouloofen  Centaurus  ombracht ,  ge- 
weikt  waren  in  het  bloed  der  Hydra  van  Lerna, 
cn  dat  dit  bloed  de  pijlen  foo  vergiftigde  ,  dat 
alle  wonden  die  zy  maakten  ongcneeflijk  wa- 
ren. 

Hercules  met  defen  Rok  omhangen,  gevoelde 
wel  haall  het  verteerende  vier,  't  geen  doordrong 
tot  in  het  merg  zijner  beenderen  ;  hy  verhief  een 
afgrijffelijk  gefchreeuw  daar  de  Berg  Üeta  van 
daverde  ,  en  al  de  diepe  valleijen  van  wedergalm- 
den ;  de  Zee  felfs  fcheen  daarover  bei oerd,  de 
verwoede  Stieren  Ibuden  in  de  Gevechten  niet 
afgrijffelijker  hebben  konnen  loeijen ,  of  vervaar- 
lijker  gerucht  maak  en.  De  ongelukkige  Lyri>^x , 
die  hem  wegens  Dejanira  defen  Rok  gebracht 
had,  hem  dervende  naderen ,  deed  Hercules  in  defc 

II.  Deel.  V  ver- 
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Tcrvoering  xijner  fmerten  ,  hem  omdraaijen  even 
als  een  llingeraar  den  fteen  draait  ,  die  hy  ver 
wil  wegwerpen.  Lychas  op  defe  wijfe  afgewor- 
pen van  een  hoogen  berg  door  dè  hand  van 
cules^  viel  neder  in  't  midden  van  de  Baren  der 
Zee,  en  veranderde  eenfloegs  ineen  Rots,  die 
noch  een  nienfchelijke  gedaante  heeft  ,  en  al- 
toos gellagen  wordende  <ioor  de  verwoede  Zee- 
golven, van  verrede  vcrftandige  Stierluidcu ver- 
tchrikt. 

Na  dit  ongeluk  van  Lychas^  geloofde  ik  Her- 
culcs  niet  langer  te  mogen  vertrouwen ;  ik  focht 
my  in  de  diepfte  hooien  te  verfchuilen.  Ik  fag  dat 
hy  met  de  ccne  hand  fonder  veel  moeite  de 
hoogfte  Deaneboomen  ontwortelde ,  cn  de  ou- 
de Nooteboomen  ,  d;c  veel  Eeuwen  na  een  de 
Winden  en  Tempeefien  hadden  verduurt ,  uitruk- 
te, en  met  de  andere  hand  focht  van  zijn  fchou- 
der  af  te  fcheuren  deefen  doodelijken  Rok. 
Doch  dit  was  te  vergeefs ;  want  die  was  als  aan 
zijn  vel  gelijmt,  en  zijnleedeningclijfti  na  ma- 
te dat  hy  die  affchcurde,  fcheurdehy  zijn  vel  en 
vleefch,  zijn  bloed  gudfde  uit  het  ligchaam  ,  en 
bevochtigde  de  aarde  ;  eindelijk  zijn  Deugd  de 
fmerte  overwinnende,  riep  hy  uit:  Gyfict,mijn 
waarde  Philoólete ,  de  quaalen  die  de  Goden  my 
doen  lijden;  die  zijn  rechtveerdig,  ik  heb  die  be- 
lecdigt  ,  en  mijn  huwelijks  bedde  gefchon- 
den. 

Na  foo  veel  Vyanden  verwonnen  te  hebben , 
heb  ik  my  laf-hertig  door  een  vreemde  fchoon- 
heit  laten  overwinnen  ;  ik  fterve,  en  ben  bereid 
te  fterven  om  de  Goden  te  bevredigen.  Maar  he- 
laas !  waarde  Vriend  ,  waar  vlied  gy  heen  ?  Dc 
overmaat  van  pijn ,  ik  beken  het ,  heeft  my  te- 
gen s 
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gcns  den  ellcndigcn  Lychas  een  wrcedhcit  doen 
begaan,  die  ik  my-felfs  verwijt;  hy  will  niet 
wat  vergifhy  my  aanbood ,  hy  heeft  niet  verdiend 
't  geen  ik  hem  heb  doen  lijden:  maar  ge  looit  gy, 
dar  ilv  Ibu  konnen  vergeeten  devriendlchap ,  die 
ik  u  Ichuluig  ben,  of  dat  ik  u  het  leven  foek  te 
benemen?  Neen,  neen,  ik  fal  niet  nalaten P/^/- 
/oéictestc  beminnen.  Philoéïetes  lal  iniijnfehoot 
mijn  Ziel  ontfaiigen ,  foo  gereed  om  te  vervlie- 
gen; hyis  'tdie  mijn afTcheial  vergaderen.  Waar 
iijt  gy  dan,  mijn  waarde  PhiloBete}  Phtlodctc  ^ 
de  eenige  hoop,  die  my  hier  beneden  overig  is! 
Op  dele  woorden  liep  ik  haaftelijk  na  hem  toe, 
hy  reikte  my  de  armen  toe,  en  wilde  my  om- 
helfen ;  maar  wederhield  lig  ,  uit  vrees  van  dit 
wreede  vier  ni  mijn  bocfem  aan  te  Üeeken,daar 
hy  fchs  door  verteert  wierd.    Helaas  !  leidc  hy, 
ik  derf  u  niet  omhellen  ,  defe  trooll  is  my-felts 
niet  toegelaten.  Dus  fpreekcnde,  vergaderde  hy 
al  de  boomcn,  door  hem  uitgerukt,  maakte  een 
Üapel  van  die  op  de  top  van  een  Berg,  klomge- 
rullelijk  daar  op.  fpreide  lig  uit  op  den  huid  der 
Leeuw  van  Nemea  ,  die  foo  1  ing  zijn  fchoude- 
ren  had  bedekt,  wanneer  hy  van  d'eenc  kant  der 
Wereld  tot  de  anJcre  de  Schrikdieren  ging  be- 
vechten ,  en  de  oni;e!ukki^cn  vcrlolien  ;  hyon- 
derlkunde  iig  op  zijn  knodfe  ,  en  beval  my  der 
Ihipcl  hout  in  brand  te  lleeken.   Mijn  bevende 
handen  ,  en  verlaagt  van  fchrik  ,  konden  hem 
defe  wreede  liefdeplicht  niet  weigeren  ,  want  het 
leven  was  voor  hem  niet  meer  een  gefchenk  der 
Goden  ,  maar  een  doodclijK  gif  '  Ik  vreefde 
felfs ,  dat  defe  overmaat  van  pijnen  ,  hem  wel 
mocht  vervoeren  ,  om  iets  te  verrichten  ,  on- 
waardig die  Deugd  ,  daar  de  gantfche  Wereld 

V  2  lig 
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fig  over  had  verwondert,  't  Is  tegenvroordig , 
mijn  waarde  PhiloiAete  ,  riep  hy  uit ,  dat  ik  uw 
waarachtige  vriendfchap  beproeve  ;  want  gy.  be- 
mind meer  mijn  eerc  ,  dan  mijn  leven  :  de 
Goden  willen  udat  vergelden ;  ik  laat  u  't  geen  ik 
koflelijks  op  aarde  hcbbe ,  defe  fchichten  nament- 
lijk,  geweekt  in  het  hXotd  dtï  Hydrav^inLerna. 
Gy  weet  dat  de  Wonden  die  ïy'  veroorfaaken , 
ongeneeflijk  zijn  door  die  fult  gy  oiiverwinne- 
lijk  zijn,  als  ik  geweclt  ben  ,  en  geen  ItertFelijk 
menfch  fal  tegens  u  derven  ftrijden-  Zijt  ge- 
dachtig dat  ik  fterve  getrouw  aan  onfe  vriend- 
fchap ;  vergeet  niet  hoe  waard  gy  my  ge- 
wecd  zijt.  Maar  foo  het  waar  is  ,  dat  gy  door 
mijn  ongelukken  zijt  geraakt,  kond  gy  my  detc 
laatfte  trooft  verfchatfen  :  Beloof  mydat  gy  nooit 
fterffelijk  menlch  mijn  dood  fult  ontdekken  ,  of 
de  plaats ,  daar  gy  mijn  aflche  fult  verborgen 
hebben.  Ik  beloofde  hem  dat,  helaas  !  en  bc- 
fwoer  hetfelfs,  zijn  Lijklhpel  met  mijn  tranen 
bevochtigende ;  een  iiraal  van  blijdfchap  fcheen 
in  zijn  oogen ,  maar  eenlloegs  iloot  een  vier- 
vlamme  die  toe ,  benam  hem  het  geluid  ,  en 
ontrukte  hem  byna  mijn  geficht.  Echter  fag 
ik  hem  noch  dwers  door  de  vlamme  met  foo 
helderen  wefen,  even  alsof  hy  met  bloemen  be- 
kroont ,  en  met  een  lietfelijke  geur  ,  als  in  de 
blijdfchap  van  een  welluftige  maaltijd  in  het 
midden  zijner  vrienden,  overdekt  was.  Het  vier 
verteerde  wel  haaft  't  geen  aan  hem  aardfch  en 
fterffelijk  was ,  niets  bleef  overig  van  't  geen  hy  ont- 
fangcn  had  in  de  geboorte  van  zijn  Moeder  Alcme- 
na ;  maar  door  het  bevel  van  Jupyn  behield  hydefe 
fijne  en  onfterffelijke  Natuur ,  defc  hemelfche 
vlammc,  die  het  ware  beginfci  des  levens  is ,  't  geen 
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hyontfangen  had  van  den  Vader  der  Goden.  Dus 
ging  hy  den  NeHar  met  haar  drinken  onder  de 
vergulde  geweltfels  van  den  glinltcrendcn  Olym- 
pus ,  daar  de  Goden  hem  vour  Vrouwe  gaven 
de  aanminnige  Hebe  ^  Cioddclïè  der  Jeugd ,  en 
die  voor  den  giooten  jttpyn  den  Nedar  m  een 
Kelk  ichonk ,  eer  dat  Ganimedes  dele  eer  ver- 
kregen had.  Voor  my,  ik  vond  een  onuitputte- 
lijken  oorfpronk  van  pijnen  in  defe  fchichten , 
die  hy  my  gegeven  had ,  om  my  boven  alle  an- 
dere Heiden  te  verheffen.  Hierop  ondernamen 
de  verbondene  Koningen  Menelaus  over  den  eer- 
loofen  Paris  te  wreeuen ,  die  hem  Hekna  ont- 
fchaakthad, en  het  Rijk  vanPriarKUï  om  tckee- 
ren.  De  Godsfpraak  van  y^poi  deed  haar  ver- 
Üaan,  dat  ty  geen  gelukkig  einde  van  delen  Oor- 
log te  wachten  hadden,  ten  warezy  de  fchichten 
van  Hercu/es  \'crkre^eu.  JJlyjjès  uw  Vader  ,  die 
in  alle  Raadsvergaderingen  de  fijnlk  en  door- 
trapte was ,  nam  aan  my  te  bewegen ,  om  met 
haar  te  gaan  na  de  belegering  van  Trojen^  en 
derwaarts  die  pijlen  te  brengen,  die  hy  geloofde 
in  mijn  geweld  te  zijn.  't  Was  nu  al  eenigcn  tijd 
geleden,  dat  Hercules  op  aarde  niet  meer  geiien 
wicrd;  men  hoorde  niet  meer  fpreeken  van  ee- 
nig  nieuw  expiott  door  delen  Held  uitgevoerd ; 
de  Schrikdieren  en  iioolwichten  begonden  over- 
al op  nieuw  llratfeloos  te  verfchijnen;  de  Grie- 
ken willen  niet ,  wat  van  hem  te  geloven :  ceni- 
ge  feiden  dat  hy  dood  was ;  andere  hielden  üaan- 
de ,  dat  hy  na  den  Ys-beer  geweeken  was ,  om 
de  Segteft  te  beteugelen :  maar  Vlyjjes  verfeekcr- 
de  dat  hy  dood  was  ,  en  ondernam  my  dat 
te  doen  bekennen.  Hier  op  quam  hy  m.y 
vinden  in  een  tijd  ,  wanneer  ik  my-fclfs  noch 
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met  kon  trooftcn  wegens  het  verlies  van  den 
Groeten  Alcides :  hy  vond  grootc  moeite  om 
my  aan  te  doen ;  want  ik  kon  geen  menfcfien  meer 
lien ,  of  lijden  datmcn  my  ((icht  te  trekken  uit 
de  WildcrnifTen  van  den  Berg  Oeta^  daar  ik  mijn 
Vriend  had  lïen  fle'  ven;  ik  ducht  nergens  anders 
om,  dan  het  Denkbeeld  van  defen  Held  in  mijn 
gemoed  af  te  maaien  ,  en  op  het  geficht  defer 
droevige  plaatfen  te  weenen  :  maar  een  (Iigte  en  ■ 
krachtige  Overreding  was  iiitgeftort  op  de  lippen  I 
van  uw  Vader;  hy.quam  my  aan  boord  ,  even  " 
alfoo  bcdroelt  als  ik;  hy  Hortte  tranen ,  en  wilt 
ongevoelig  mijn  hert  te  overwinnen  »  en  ver- 
trouwlijkheit  te  verkrijgen ;  hy  bewoog  my  voor 
de  Koningen  der-  Grieken  ^  die  voor  een  rccht- 
veerdigefaak  gingen  vechten  ,  dat  Ibndermy  niet 
kon  uitgevoerd  werden  :  echter  kon  hy  nim- 
mer uit  my  halen  het  geheim  des  doods  van  Her-  . 
cuUs^  die  ik  gefwooren  had  nimmer  te  fuUen  leg- 
gen ;  maar  hy  twijffelde  niet  of  hy  was  dood ,  cn  \ 
drong  my  aan  om  te  ontdekken  de  plaats ,  daar 
ik  2ijn  aflche  verborgen  had.    Helaas  !  ik  had 
een  affchrik  om  meineedig'  te  7jjn  ,  met  hem 
een  geheim  te  feggen  ,  't  geen  ik  de  Goden  had 
gefwooren  nimmermeer  te  fullen  openbaren.  Ik 
had  de  fwakheit  mijn  eed  te  breeken  cn  te  fchen- 
dcn.  De  Goden  hebben  my  daar  over  gelhaft.  Ik 
llamptc  met  den  voet  op  de  aarde,tcr  plaatfe  daar  ik  : 
de  aflche  van  Hercules  geleid  had  ;  vervolgens 
ging  ik  my  vervoegen  by  de  verbondene  Konin- 
gen ,  die  my  met  defelve  blijdfchap  oiitfingen , 
even  als  7.y  Hercules  felfs  fouden  hebben  konnen  ; 
doen.    Soo  als  ik  het  Eiland  Lemnos  doortrok, 
wilde  ik  al  de  Grieken  eens  vertoonen  het  ver- 
mogen mijner  fchichten ;  ik  maakte  my  gereed  ; 
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om  een  Das  te  vellen,  die  lig  ineen  Bofch ont- 
hield ;  by  ongeluk  liet  ik  een  pijl  op  mijn  voet 
vallen  >  die  my  een  wonde  veroorfaakte,  daar  ik 
noch  het  gevoelen  van  behoude  :  ik  leed  de  fel- 
ve  Tmeiten  die  Hercules  had  verdragen ;  ik  ver- 
viüdc  dag  en  nacht  hetgantfche  Eiland  met  mijn 
gekrijt  en  gekerm.  Een  fwart  bloed  uit  mijn 
woonde  vloejende,  befmette  de  lucht,  enverfprei- 
jf-  m  de  in  't  Leger  der  Grieken  een  Itank  ,  bequaam 
de  kloekllc  en  llerkfte  menlchen  te  vcrllikken. 
Het  gantlchc  Leger  was  verbaart  my  in  defen 
nood  te  tien;  yder  geloofde  heteenllrafte  te'z,ijn> 
door  de  rechtveerdi^e  Goden  my  toegefonden. 
Vlyjfes,  die  my  in  delen  Oorlog  had  ingewikkelt, 
was  de  eerfte,  die  my  verliet,  Is  naderhand 
my  gebleken,  dat  hy  fulks  gedaan  had,  vermits 
hy  het  al^^emeen  welwefen  van  Grtekenland^  en  dc 
Overwinning ,  diemen  focht  te  verkrijgen ,  hooger 
achtte,  dun  alle  andere  rcJenen  van  vriendfchap, 
en  welvoegentheit.  Men  kon  in  't  Leger  niet 
meer  offeren  ,  foodanigen  titlchrik  veroorfaakte 
daar  in  mijn  Wonde  ,  als  ook  derfelver  bcünet- 
ting,  beneftens  mijn  geroep  en  gekrijt.  Maar  op 
dat  oogeiiblik  als  ik  my  verlaten  bevond  van  al 
dc  Grifken ,  door  den  raad  van  Vlwj^es  ,  fcheen 
my  dele  Staatkunde  als  de  grootlle  onbeleeft- 
heit,  en  't  vuillle  verraad.  Helaas!  ik  was  ver- 
blind ,  en  kon  niet  rechtmatig  vhiden,  dat  de 
wijltemenfchenmy  tegen  waren,  jafelfs  de  Go- 
den, die  ik  verbittert  had  ;  ik  verbleef  in  dit  woe- 
ile  en  wilde  Eiland ,  gedurende  de  Belegering 
van 'Tro;^»,  alleen,  fonder  ecnigc  hulp,  trooll, 
of  hoop ,  overgegeven  aan  de  afgrijffelijkile  fmer- 
ten  ;  hier  hoorde  ik  het  gerucht  der  woedende 
Zee-baren,  die  tegens  de  Rotlen  aankletfende , 
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daar  opverbrijfelden.  In  defè  ecnfaamheit  vond  ik 
een  lecdig  hol  op  een  Klip,  die  met  tweelchcr- 
pe  punten  lig  ten  hemel  verhief ;  uit  dele  Rots 
ontfprong  een  klare  Fontein,  Dit  Hol  was  een 
verblijfplaats  der  wilde  Dieren,  aan  welker  woe- 
de ik  dag  en  nacht  was  bloot gertelt;  ikfochtna 
cenige  bladeren  om  my  mede  'te  dekken  ;  niets 
was  my  overig  dan  een  grove  houtc  nap,  en  ce- 
nige verlcheurdc  klederen,  daar  ik  mijn  wonde 
mede  verbond  ,  om  het  bloeden  te  Üremmcn , 
cn  die  te  fuiveren.  Aldaar  verlaten  van  mcn- 
fchen ,  en  overgegeven  aan  de  gramfchap  der  Go- 
den ,  bracht  ik  mijn  tijd  door  met  Duiven  en  an- 
dere Vogelen ,  die  rondom  defe  Rots  vlogen , 
met  mijn  fchichten  te  fchieten.  Als  ik  een  Vo- 
gel tot  mijn  voedfcl  had  getroffen  ,  moell  ik 
wegens  pijn  langs  de  aarde  kruipen  ,  om  mijn 
buit  te  halen.  Das  bereidden  mijn  handen  myhet 
levens  onderhoud,  't  Is  waar  dat  dc  Grieken 
vertrekkende  ,  my  eenig  voorraad  lieten  ;  maar 
dit  was  haaft  op.  Ik  (lak  vier  aan  met  een  vier- 
llag  ;  dit  leven  ,  hoe  vervaarlijk  ook ,  fou  my 
lagt  gefchenen  hebben  ver-af-gelbnderd  van  on- 
dankbare ,  en  bedrieglijke  menfchen  ,  foo  de 
pijn  my  niet  onderdrukt  iiad  ,  en  ik  my  ge- 
durig mijn  droevig  ongeval  niet  had  te  binnen 
gebragt.  Hoe!  feide  ik,  flilmen  een  Man  uit 
zijn  Vaderland  halen  ,  als  die  alleen  bequaam  is, 
om  de  Grieken  te  wrecken ,  en  naderhand  die 
in  dit  woelte  Eiland  ,  terwijl  hy  llaapt ,  ver- 
laten? want  terwijl  ik  (liep,  vertrokken  dc  Gr/>- 
ken.  Gy  kond  denken  hoe  verbaal!  ik  my  bevond 
als  ik  wierd  wakker,  ik  weende  geweldig,  wan- 
neer ik  fag  dat  de  Schecpen  Zeewaarts  in  waren 
ffcftooken.Helaas!  alommcin  dit  woeüe  en  wilde 
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*^k\-  Eiland  omfoekencle  ,  vond  ik  niets  dan  droet- 
hcit ;  diiar  was  noch  Haven ,  noch  Koophandel, 
noch  gaüvryheit ,  noch  Menlchcn  die  vrywiUig 
da:ir  tochten  te  landen;  men  lag'er  geen  andere, 
dan  die  het  onweer  daar  op  de  kullen  wierp ; 
ik  kon  geen  gelclfchap  verhopen  dan  door  Schip* 
breuk  :  Iclfs  die  in  dele  plaatlè  quamen,  dorlten 
my  niet  vervoeren;  2y  v reefden  de  gram Ichap 
der  Goden,  en  Grieken.  Tien  jaren  na  een  ver- 
droeg ik  defe  pijn,  en  honger;  ik  voedde  een 
Wonde  die  my  verteerde ;  de  Hope  felts  was  in 
mijn  hert  uitgeblull.  Eeniloegs  wedeikeerende 
van  heilfamc  kruiden  op  te  loeken  voor  mijn 
Wonde,  fagikinmijn  Hol  een  fchoon,  aange- 
naam, en  her  Jongman,  van  gedaante  als  een 
Held.  Ik  Icheen  Achilles  te  lieu ,  lbo  feer  had 
hy  de  trekken  van  deficits  wefen  ,  opllag  van 
oogen  en  gang  ;  den  ouderdom  alleen  deed  my 
erkennen,  dat  hy  het  niet  zijn  kon:  te  gelijk  be- 
merkte ik  in  2ijn  wefen  belemmering ,  en  mede- 
lijden; hy  was  bewoogen  te  lien  met  wat  moei- 
te en  langfaamiieit  ik  voortkroop.  Hetpijnelij- 
ke  en  doordringende  gekerm ,  't  geen  de  Echos 
op  den  oever  der  Zee  deed  weergalmen, fcheen 
zijn  hert  te  doen  verfmelten.  O  Vreemdeling! 
riep  ik  hem  genoegfiam  van  verre  toe,  wat  on- 
geluk heeft  u  in  dit  onbewoond  Eiland  gevoerd } 
Ik  erken ne  het  gewaad  van  een  Griek ,  een  ge- 
waad dat  my  noch  foo  weerd  is.  O  !  wat  ver- 
toeft gy  uw  Ikmme  my  te  laaten  hoorcn ,  en  die 
taal  te  uitten  ,  die  ik  in  mijn  kindsheit  geleerd, 
en  met  niemand  feJert  langen  tijd  in  defe  een- 
faamheit  gefprooken  heb  ?  Zijt  niet  verhaalt  een 
ongelukkig  Menfch  te  fien ;  gy  moet  mededoo- 
gen  met  hem  hebben. 
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Ter  naauwer  nood,  had  Neoptolemus  mygc- 
feid,  ik  ben  een  Griek  ^  of  ik  riep  uit:  ü,aan,s'c- 
naam  woord  na  het  ftilfwijgcn  foo  vcelerjarcii  1 
cn  droef  heit  fondcr  vertrootting  !  O  mijn  Soon  ^ 
wat  ongeluk  ?  wat  onweer  ?  of  liever ,  wat  gun- 
ftige  wind  heeft  u  hier  gebracht,  om  mijn  quaa- 
len  te  eindigen  ?  Hy  antwoorde  my :  Ik  ben  van 
het  Eiland  Scyra ,  keere  weder  derwaarts ,  men 
feid ,  dat  ik  de  Soone  van  Achilles  ben ;  gy  weet 
alles. 

Defe  foo  korte  woorden  (lelden  mijn  nieuws- 
gierjgheit  niet  te  vrcden.   Ik  fcide  tot  hem :  O 
Soone  van  een  Vader,  die  ik  foo  fccr  bemind 
heb  !  Waarde  Voedfterling  van  Lycomedes !  hoe 
komt  gy  hier  ?  waar  komt  gy  van  daan?  Hy 
antwoorde  :  Ik  kome  van  de  belegering  van 'Tro- 
jen.  Gy  waart  niet  tegenwoordig,  feide  ik,  inde 
eerde  Tocht.    En  gy ,  feide  hy ,  op  wat  plaats 
waart  gy  toen   Ik  antwoorde :  Nu  lie  ik ,  dat  gy 
niet  keud  den  naam  van  Philoéietes ,  of  deflèlfs 
ongelukken.  Helaas !  ongelukkige  als  ik  ben ,  mijn 
vervolgers  bcfpottcn  my  in  mijn  ellende !  Gne- 
kenland  weet  nict  wat  ik  lyde ,  mijn  droef  heit 
vermeerdert; de  Atriden  hebben  my  indefenftaat 
gebracht,  de  Goden  willen  het  haar  vergelden. 
Vervolgens  verhaalde  ik  hem  op  wat  wijfe  de 
Grieken  my  verlaten  hadden.   Soo  dra  hy  mijn 
"klagtcn  gchoorthad,  deed  hymy  de  lijnen.  Na 
de  dood  van  Achilles  feide  hy. . .  (Hier  op  viel  ik 
in  zijn  reden ,  feggende :  Hoe !  is  Achilles  dood  } 
Vergeef  my  mijn  Soon,  dat  ik  uw  verhaaHtoore 
door  tranen,  die  ik  uw  Vader  verfchuldigt  ben  ) 
Neoptolemus  antwoorde,  in  mijn  reden  vallende: 
Gy  vertrooft  my.   Wat  is  het  my  aangenaam 
Phfloélaes  mijn  Vader  te  ficn  befchreijen!  Hier 
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op  2ijn  dij  cours  hervattende  ,  feide  hy  :  Na  dc 
dood  van  Achilles  qiiumen  \Jlyjjes  en  Phenix 
my  vinden,  verfeek erende  ,  datmen  Tonder  my 
de  Stad  Trojen  niet  kon  t'onderlle  boven  kec- 
rcn ;  'q  hadden  weinig  moeite  om  my  te  gelei- 
den, want  de  droefheit  over  de  dood  van  Achilles , 
en  de  begeerte  van  ertgenaam  te  zijn  van  zijn 
Glory  in  defcn  vermaarden  Oorlog ,  wikkelde 
my  genoegluam  van  felfs  in  om  haar  te  volgen. 
Ik  quam  in  de  belegering,  het  Leger verfameldc 
rondom  my;  yder  fwoer  Aclnlles  wederom  te 
Hen ;  maar  helaas !  hy  was  niet  meer.    Jonk  en 
fonder  ervarenheit ,  geloofde  ik  alles  te  mogen 
verhopen  van  de  foodanigen  ,  die  my  foo  leer 
prefen.  Hier  op  verfocht  ik  van  de  Atriden  de  Wa- 
penen van  mijn  Vader.  Zy  antwoordden  my  op 
een  brufque  wijle  :  Gy  fult  het  overlchot  hebben, 
'tgecn  u  toebehoort,  maar  wat  lijn  Wapenen 
aangaat ,  die  zijn  Ulyffes  toegcwefcn.    Ik  wierd 
beroerd,  weende,  én  wierd  he»  tig ;  mxxïUlyjjes^ 
fonder  lig  eenigiins  te  ontdcUen  ,  leide  tot  my : 
Jongman,  gy  zijt  met  ons  niet  geweert  in  de  ge- 
varen van  defe  langdurige  beleegering  ,  en  hebt 
dufdanigc  Wapenen  noch  niet  verdient,  enfpreekt 
reeds  te  fier,  nooit  fult  gy  die  hebben.  Dus  on- 
rechtmatig van  Uhffes  berooft,  keerde  ik  weder 
naar  mijn  Eiland         ,  minder  verbittert  tegens 
Ulyffes^  dan  tegens  de  Atriden.    Haarlieder  Vy- 
and  kan  een  Vriend  der  Goden  zijn.    O  Vhi- 
lottete\  ik  heb  alles  gefeid. 

Doe  vroeg  ik  Neoptolemus ,  hoe  het  was  by- 
gekomen  ,  dat  Ajax  'ïelamonius  defe  onrecht- 
vecrdigheit  niet  had  verhindert .^*Hy is  dood,ant- 
woorde  hy.  Dood!  riep  ik  uit,  en  Vly^esh\\]it 
leven  ,  en  fpeelt  den  baas  in  *t  Leger !  Vérvolgens 
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vroeg  ik  hem  na  eenige  nieuwe  maaren  van  yin- 
tüochus  ,  Soone  van  den  vi^ijfen  Nefior^  en  van 
Patroclus ,  de  waarde  Vriend  van  Achilles ;  die, 
feide  hy,  zijn  insgelijks  dood.  Hier  op  riep  ik 
andermaal  uit :  Hoe  !  zijn  die  mede  geftorven  ? 
Helaas !  wat  fegt  gy  my  >  Immers  maaid  den 
•wreeden  Oorlog  de  Goeden  weg,  en  verfchoond 
de  Boofen.  VlyjJ'es  leeft  dan  noch !  Terjites  me- 
de buiten  alle  twijffel  >  Sie  eens  wat  de  Goden 
doen ,  en  noch  prijlen  wy  die  !  Gedurende  dat 
ik  in  defe  woede  tegens  uw  Vader  was  ingeno- 
men ,  ging  Neoptolemeus  al  voort  my  te  be- 
driegen. Hy  voegde  defe  droevige  woorden  daar 
by :  Ver-af  van  het  Leger  der  Grieken ,  daar  het 
quaade  het  goede  te  boven  gaat,  gaa  ik  geruft 
leven  in  het  woefte  Eiland  Scyros.  Vaar  wel ! 
Ik  vertrek  ;  De  Goden  gencefen  u  !  Aanftonds 
feide  ik  :  O  mijn  Soone'.  ik  bcfwecr  u  by  de  fchim- 
men  van  uw  Vader  ,  Moeder,  en  al  wat  u  lief 
en  waard  is  op  aarde,  dat  gy  my  niet  alleen  l.aat 
in  defe  qualen,  daar  gy  my  in  befchouwt.  't  Js 
my  niet  onbekend  tothocgrooten  lalt  ik  u  fal  zijn; 
maar  't  is  fchandelijk,  dat  gy  my  foud  verlaten: 
werp  my  in  't  voor-of  achterfchip,  ja  felfs  bydc 
pomp ,  of  daar  ik  u  de  minfte  ongelegenhcit  fal 
aandoen.  Gecne,dan  grootmoedige  Zielen,  wee- 
tcn  wat  Glory  'cr  inlteekt,  edelmoedig  te  zijn ; 
laat  my  doch  in  geen  wildernis ,  daar  geen  voct- 
üappen  van  Menfchen  te  vinden  zijn  ;  voer  my 
in  uw  Vaderland,  of  in  Leubea^  *t  geen  niet 
ver-af  is  van  den  Berg  Oeta ,  'Trachine  ,  en  de 
aangename  oevers  der  Rivier  Sperchus^  fend  my 
wederom  naar  mijn  Vader.  Helaas !  Ikvrecfe  dat 
hy  fal  overleden  zijn !  Ik  had  hem  verfocht  een 
Schip  aan  my  te  willen  fenden :  of  hy  is  dood ; 

of 
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)f  ly ,  die  belooft  hadden  mijn  Vader  dat  te 
"  ggen,  hebben  fiilks  vergceten,  en  niet  gedaan, 
kncme  mijn  toevlucht  tot  u,  mijn  Soone.  Ge- 
denk de  oiiüandvaüigheit  dcrWereldlchefaaken. 
Hy  die  in  Vcorlpoed  is,  moet  vreefen  die  niet 
te  misbruiken,  en  de  ellcndigcn  te  hulp  komen. 
Sie  eens  wat  de  overmaat  van  droet  heit  my  te- 
gens  Neopto,emus  deed  uitboeicmen;  hy  beloof- 
de my  mede  te  nemen.     Daar  op  riep  ik  noch- 
maal  uit  :    O  gelukkige  dag!  O  aanminnige 
Neoptoleme  ,   waardig  de  Giory  uwes  Vaders  ! 
Waarde  Metgelellen  deler  Reife,  vergunt  my  , 
dat  ik  dele  droeve  verblijt-plaats  Vaar-Welfegge. 
Niemand  anders  heeft  die  konnen  uit  liaan  :  fic 
eens  waar  in  ik  geleeft ,  en  wat  ik  al  geleden 
hebbe  ;  maar  de  nooJfuaklijklieit  heelt  my  ge- 
leerd ,  en  onderwijl!  de  Menfchen  't  geen  ly  an- 
ders nimmermeer  fouden  wceten.    6y  die  dat 
niet  gefmaakt  hebben  ,  hebben  niets  ondervon- 
den ,  en  weeten  noch  het  goede  of  quaade;  ly 
kennen  geen  Menlclien ,  die  haar  Icit's  niet  ken- 
nen.   Na  dufdanig  gefprooken  te  hebben,  nam 
ik  mijn  boog  en  pijlen.     Ncoptolemus  veribcht 
my  te  willen  toelaten,  dat  hy  deefe  vermaar- 
de Wapenen  ,  geheiligd  door  den  onverwinne- 
lijkcn  Hercules ,  mocht  kullen.    Ik  antwoordc : 
Gy  vermoogt  alles, gy  alleen, mijn  Soon;  Geef 
my  tegenwoordig  aan  het  licht,  mijn  Vaderland, 
aan  mijn  Vader ,  door  ouderdom  ter  nedergella- 
gen  ,  mijn  Vrienden,  my-fclfs ;  Gy  alleen  moogt 
defe  Wapenen  aarraaken,  en  roemen  de  cenigc 
onder  de  Grieken  te  zijn,  die  dat  verdient  heeft, 
Soo  dra  Neoptolewus  mijn  Grotte  was  ingeko- 
men om  mijn  Wapenen  te  befciiouwcn  ,  be- 
ving my  een  naare  droef  heit ,  die  my  ont- 
roer- 
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roerde,  ik  wift  niet  meer  wat  ik  deed,  ik  vroeg 
na  een  fcherp  fvveerd,  om  mijn  been  af  te  hou- 
wen ,  en  riep  uit :  O  foo  lang  gewenfchte  dood ! 
komt  gy  noch  niet  ^  O  Jongeling !  verbrand 
my ,  even  als  ik  den  Soone  van  Jtipijn  verbrand 
heb.   O  Aarde!  O  Aarde,onttang  een ftervcn- 
den ,  die  fig  niet  meer  kan  ophetfen  !  Uit  defe 
vervoering  van  droef  heit ,  verviel  ik  fchielijk , 
als  na  gewoonte,  in  een  diepen  flaap ;  door  groot 
fwccten  begon  ik  verlichting  te  gevoelen ,  een 
fwart  en  bedorven  bloed  vloeide  uit  mijn  Won- 
de.   Gedurende  dat  ik  Hiep,  fou  het  licht  voor 
Neoptolemus  geweeft  zijn ,  mijn  Wapenen  te  roo- 
vcn ,  en  te  vertrekken ;  maar  hy  was  een  Soone 
van  Achilles^  en  niet  gebooren  om  te  bedriegen. 
Ontwaakende  erkende  ik  zijn  omhellingen  :  hy 
fuchtte  als  een  Menfch ,  die  niet  kan  veinfen, 
cn  iets  verricht  tegens  zijn  beter  weeten.  Wilt 
gy  my  dan  verralTchen  ,feide  ik  tegens  hem?  Wat 
is*er  ?  Gy  moei  iny  volgen  ,  antwoorde  hy  ,  na 
de  belegering  van  T'rojen.    iVanftonds  feide  ik 
daar  op  ,  Ah!  wat  fegt  gy,  mijn  Soon.^*  Geef 
my  dcfen  boog ;  ik  ben  verraden  ,  beneem  my 
doch  het  leven  niet;  Helaas  !hy  antwoorde  niet; 
hy  lag  my  (lil  aan  ,  Tonder  bcwoogen  te  wer- 
den.   O  Oevers !  O  Rotfen  van  dit  Eiland  !  O 
wilde Beeften!  O  fcherpe  Klippen!  aan  u  moet 
ik  klagen,  want  ik  heb- niemand  anders,  aan  wie 
ik  miin  klagten  kan  uit(lorten;gy  zijt  gewoon  mijn 
fuchtingen  te  hooren.    Moet  ik  verraden  wer- 
den door  den  Soone  van  Achilles  >  Hy  wil  my 
de  gewijde  boog  van  Hercules  ontncemen,  en 
fleepen  in  't  Leger  der  Grieken ,  om  over  my  te 
zegenpraalen ;  hy  fiet  niet  dat  het  een  zegenpraal 
is  over  een  doode  ,  een  fchaduw  ,  een  nietig 
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beeld  !  Soo  tiy  my  noch  had  aangetaft ,  als  ik 
in  mijn  volle  kracht  was  !maar  dit  is  niet  anders 
dan  vcraflchcn.  Mijn  Soon ,  draag  u  even  als 
uw  Vnder,  cn  u-feHs  gelijk.  Wat  fcgt  gy  ?  Gy  legt 
niet  met  al !  O  wocUe  Rotfe  !  ik  i^ccre  my  totu , 
naakt,  ellendig,  verlaten,  fonder  vocdfel,  ik 
fal  alleen  in  dit  Hollkrven,  hebbende  niet  meer 
mijn  booge  om  de  heeften  te  fchicten  >  die  ful- 
Icn  my  nu  opeeten ;  doch  daar  is  weinig  aange- 
legen. Maar  mijn  Soone,  gy  fchijnd  niet  boos- 
aardig ,  wat  drift  vervoerd  u  ?  Geef  my  mijn 
Wapenen,  en  vertrek.  Neoptolemcus  feidc  met 
de  tranen  in  de  oogen  ftil  by  fig-felfs :  Wilden 
de  Goden  dat  ik  nooit  van  Scyros  was  vertrok- 
ken !  Onderwijlen  riep  ik  uit :  Ah !  wat  fic  ik  ? 
Is  dit  Vlyjjh  niet  r"  Aanllonds  hoorde  ik  zijnftem- 
me,  tot  my  feggende:  Ja,  ik  ben  het.  Soo  het 
duiftere  Rijk  van  Pluto  my  geopend  ware ,  en 
ik  den  fwarten  Tartarus ,  daar  de  Goden  felfs 
voor  vreefen,  gefien  had  ,  ik  bek  enne,  dat  ik 
met  geen  grooter  fchrik  fou  hebben  konnen  be- 
vangen werden.  Ik  fchreeuwde  nochmaal :  O 
Land  van  Lcmms  1  ik  neem  u  tot  getuige ;  O 
Sonne!  lijd  gy  datWlyffis  antwoorde  my  fonder 
eenigc  ontroering :  Juptter  wil  dat ,  cn  ik  volvoere 
ïijn  bevel.  Derft  gy  Jupitcr  noch  noemen ,  feide  ik 
hcm?Sietgy  defcnJo:igelingniet,die  niet  geboren  is 
voor  het  bedrog ,  en  dien  't  fmert  dat  hy  moet 
uitvoeren ,  't  geen  gy  hem  verplicht  te  doen.  Dit 
is  niet  om  n  te  bedriegen,  feide  my  U/yJ^v ,  noch 
om  u  leed  aan  te  doen,  dat  wy  hier  komen; 
maar  om  u  te  verloflèn,  tegeneefen,  endeG/ö- 
ry  tc geven  dat  gy  Trojen  hebt  omgekeerd,  en  omu 
in  uw  Vaderland  te  brengen.  Gy  lijt  het  felfs ,  en 
niet  Ulyjfes  ,  die  een  Vyand  zijt  van  PhiloRe- 
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tes  ;  daar  op  fpoog  ik  tegens  uw  Vader  uit 
al  wat  de  woede  my  ingaf.  Nademaal  gy  my 
op  defcn  Oever,  feidc  khem,  verlaat,  waarom 
laat  gy  my  dan  niet  in  ruft  en  vrede  ?  Gaa,  Ibek 
de  Glory  in  ftrijdcn,  en  alle  welliiften,  verheug 
u  over  uw  geluk  met  de  Atriden  ;  laat  my  overig 
aan  mijn  droefheit  en  ellende.  Waarom  wik 
gy  my  oplichten  ?  Ik  ben  doch  niets,  en  reeds  als 
dood.  Om  wat  reden  gelooft  gy  tegenwoordig 
niet,  als  wel  eertijds  ,  dat  ik  niet  kan  vertrek- 
ken, dat  mijn  geklag,  en  de  fmette  mijner  Won- 
de de  Ortcrhanden  fullen  beletten  ?  O  ! 
oorfaak  mijnerquaalen,  dat  de  Goden  u  —  Maar 
de  Goden  vcrhooren  my  niet  meer ;  in  tegendeel 
•zy  verheften  mijn  Vyand.  O  mijn  Vaderland! 
dat  ik  nimmermeer  lien  fal.  O  Goden  !  foo'er 
noch  ymand  rechtvecrdig  genoeg  onderuis,  om 
mededoogcn  met  my  te  hebben ,  ftraft ,  ftraft  \J- 
lyffcf,  en  alsdan  fal  ikgelooven  geholpen  en  ge- 
necfen  te  zijn. 

Terwijl  ik  op  defc  wijfcfprak,  faguw  Vader 
my  aan  met  een  medelijdend  wcefen  :  en  ver-af 
van  verbittering,  was  hy  even  als  een  Rots  op 
de  top  van  een  Berg,  die  de  woede  der  Winden 
belagt,  en  laar  uitbulderen  ,  terwijl  dat  zy  on- 
beweeglijk blijft ;  want  liy  wachtte  met  geduld  en 
ftilfwijgens  af ,  dat  mijn  gramfchap  en  toorn 
ecnigiins  fou  bedaard  zijn :  hy  wilt  datmen  de 
hertstochten  der  mcnfchen  niet  moeft  aantaf- 
ten,  om  die  tot  reden  te  brengen,  dan  wanneer 
die  beginnen  te  verfwakken  door  vcrmoeidhcit. 
Vervolgens  duuwde  hy  my  defe  woorden  toe: 
O  Phibclete\  wat  helpt  u de  Rede,  enuwgroote 
Moed?  Sie  hier  het  ftond,  om  die  wel  te  gebrui- 
ken.  Maar  gy  weigert  ons  te  volgen,  om  te 

vol- 
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volvoeren  de  gioote  voornemens  van  Jupy»  over 
u  befcbooren.  Vaar- Wel !  gy  zijt  onwaardig  om 
de  VcrlolFer  van  Griekenland^  en  de  Verwoe(kr 
van  Trojen  te  zijn.  Blijf  binnen  Lemms  ;  defe 
Wapenen  ,  die  ik  mcdeneeme  ,  fullcn  my 
een  onfterftelijke  Glory  geven,  die  anders  vooru 
bewaard  word.  Keoptoleme\  laat  ons  vertrekken: 
't  is  te  vergeets  dat  wy  langer  met  hem  fpreeken; 
het  mededoogen  met  een  menfch  alleen,  moet 
ons  niet  doen  verwaarloofen  het  welwefen  vaa 
gantfch  Griekenland, 

Doe  bevond  ik  my  als  een  Leeuwiune  ,  die 
van  haar  Jonden  beroofd  zijnde,  de  Boflchen  ver- 
vuld met  liaar  geluid,  en  bi  uilen.  O  Hol!  lèide 
ik ,  nimmermeer  fal  ik  u  verlaten  ,  gy  fult  mijn 
Graf  zijn.  O  Verblijf  van  mijn  droef  heit!  is'er 
gecnvoedfel,  of  hoop  meer  overig?  Wie  fal  my 
een  fwaard  geven ,  om  my  felfs  het  hert  te  door- 
grieven ?  Ah !  dat  de  Vogelen  my  als  een  buit 
Konden  vervoeren !  Ik  flil  die  niet  meer  met  mijn 
pijlen  fchieten.  O  dierbare  Booge  /  Booge  ge- 
wijd door  de  handen  van  den  Soone  van  jupynl 
O  weerde  Hercules  !  foo  gy  noch  eenig  gevoe- 
len hebt ,  lijd  gy  dit  ?  Defe  booge  is  niet  meer 
in  de  handen  van  uw  getrouwen  Vriend ,  maar  in 
de  onreine  en  bedrieglijke  van  Ulyfjes.  Roofvo- 
gelen ,  en  wilde  Beeften  ,  vlied  dit  Hol  niet 
meer,  mijn  handen  zijn  ontbloot  van  die  fchich- 
ten.  Ellendige !  Ik  kan  u  niet  meer  befchadigen, 
kom,  vreet  my  op;  of  liever ,  dat  den  donder  van 
den  ombarmhcrtigen  Jupvn  my  treffc ! 

Uw  Vader  alle  andere  middelen  hebbende  in 
'twerk  gefield,  om  my  te  overreeden,  oordeel- 
de eindelijk  beft,  my  mijne  Wapenen  weder  tc 
geven :  hy  gaf  eenteeken  aan  Neoptolemus^  om  my 
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die  weder  te  behandigen.  Hier  op  feidc  ik: 
Waarde  Soon  van  Achilles  ,  gy  betoont  wie  gy 
ïijt;  maar  gedoog  dat  ik  mijn  Vyand  doorichie- 
te  :  dus  wilde  ik  hem  treften  met  een  mijner 
Pijlen  ,  maar  wierd  door  Neoptolemus  daar  in 
wederhouden  ,  die  tegens  my  feide;  De  Toorn 
vervoerd  ,  en  maakt  u  gaande  ,  laat  af  van 
foo  onwaardigen  daad.  Wat  TJlyps  aanging, 
die  fcheen  immers  foo  weinig  bewoogen  over 
mijn  fcriichten,  als  fcheldvvoorden.  Ik  gevoel  jc 
my  verbaart  over  dcfe  zijn  onvervaartheit ,  en 
geduid.  Ik  fchaamde  my  na  dcfe  eerfte  vervoe- 
ring ,  dat  ik  my  van  die  Wapenen  had  willen 
bedienen  ,  om  hem  te  dooden  ,  die  my  defelve 
had  doen  wedergeven  ;  maar  gelijk  mijn  toorn 
noch  niet  geltild  was,  kon  ik  my  niet  troollen 
als  ik  mijn  Wapenen  fag  in  handen  van  een  Man, 
die  ik  foo  fèer  haatte.  Onderwijlen  feide  Ne- 
«ptolemus  tegens  my  :  Weet  dat  den  Goddelij- 
ken  Helenus  ,  Soone  van  Priamus ,  uit  de  Stad 
Trojen  getrokken  zijnde,  door  het  bevel  en  in- 
blafing  der  Goden,  ons  het  toekomende  Geval 
heeft  ontwonden.  Het  ongelukkige  Tronen  fal 
vallen, feide hy,  maar  niet  eer,  voor  dat  het  fal 
aangetaft  werden  van  hem  die  de  fchichten  van 
Hercules  heeft.  Defe  Man  kan  niet  gencefen 
worden,  voor  dat  l.y  voor  de  Wallen  vaiiTrojeft 
is,  als  dan  fuUen  de  Soonen  \an Efculapiushcm 
helpen. 

Op  dat  oogenblik  gevoelde  ik  mijn  hert  ver- 
deeld ,  en  wierd  bewoogen  door  de  levendigheit 
van  Neoptolemus^  eu  wegens  zijn  goede  trouwe, 
met  welke  hy  mijn  Boog  had  wedergegeven ; 
maar  kon  noch  geen  befluit  nemen,  dien  d^gte 
fien,  dat  ik  XJfyjjes  fou  moeten  wijken,  en  een 

valfchc 
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valfche  fchaanu.e  wedcrhield  my.    Salmen  my, 
feide  ik  by  my-fellis,  Zien  met  VlyJJes  en  de  yltri- 
den  >  Gedurende  dat  ik  in  defe  onfeekerheit  was, 
hoorde  ik  cenlloegs  een  meer  dan  Menfclielijkc 
llemmc ,  ik  fag  Hercules  in  eenglinüerende  W  o!k, 
hy  was  omringd  met  de  (Iralen  der  Glorv.  Ik 
kende  hem  lichtelijk  aan  zijn  grootmoedige  tre- 
den, fterk  -lichaam  ,  en  eenvoudige  manieren  i 
maar  hy  had  een  groove  geftalte,  en  een  Maje- 
fieit ,  die  nooit  in  hem  had  uitgeblonken ,  wan- 
neer hy  de  Schrikdieren  temde.    Hy  feide  tot 
my:  Verftaat  dit  wel  ,  gy  fiet  Hercules.    Ik  heb 
den  hoogen  Olympus  verlaten,  om  u  de  bevelen 
van  'Jupyn  te  verkondigen,  gy  weet  door  wat 
hcldenclaaden  ik  de  onlkrtrelijkhcit  verworven 
heb.    Gy  moet  met  deri  Soone  van  /ichilles 
gaan  ,  om  mijn  voetftappen  na  te  wandelen  op 
den  weg  der  Glory.    Gy  fait  geneefen ,  en  met 
mijn  pijlen  Paris ,  den  oorfpronk  van  foo  veel 
rampen,  ter  nedervellen.    Na  het  innemen  van 
Trojen  fult  gy  een  rijken  roor  fenden  aan  uw 
Vader  Peau ,  op  den  Berg  Oeta  ;  deefe  roof  fal 
op  mijn  grat  geftelt  worden  als  een  eeuw:g  ge- 
denkteeken  der  üverv^' inning ,  door  mijn  fchich- 
ten  behaald.    En  gy  ,  O  Soone  van  Achilles\  ik 
verklaare,  dat  gy  buiten  Phtloéietes  niet  fult  kon- 
nen  overwinnen  ,  noch  Philoóletes  fjnder  u. 
Gaat  dan  beide,  als  twee  Leeuwen,  die  op  buit 
loeren.    Ik  fal  Efculapius  naar  Trojen  fenden  om 
Philoótetes  tc  geneefen  Voor- al  ó  Grwkeu !  be- 
mint en  onderhoudt  den  Godsdienft,  het  overige 
fterft,  maar  die  nooit. 

Na  defe  woorden  gehoort  te  hebben,  riep  ik 
uit:  O  gelukkige  Dag !  O  aangenaam  licht !  gy 
vertoond  u  eindelijk  na  een  reeks  van  foo  veel 

X  a  jaren. 
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iaaren.    Ik  gehoorfaame  ,  en  fal  vertrekken, 
na  defe  plaatfen  gegroet  te  hebben.  Vaar-Wel 
waarde  Spelonk;  Vaar-Wel  iVi»st/?/'f » defer vog- 
tige  ftroonien ,  ik  fal  niet  meer  hooren  het  doo- 
ve  geruis  der  woedende  Zeegolven ;  Vaar-Wel 
Oever,  daar  ik  foo  dikwils  heb  verdragen  dc 
ongemakken  der  lugt  ;  Vaar-Wel  Vooreilan- 
den ,  daar  de  Echos  lbo  mcenigmaal  hebben  we- 
dergegalmt  op  mijn  fuchtingen,  Vaar-Wel  foetc 
Fofiteinen^  die  my  fbo  bitter  xijt  geweeft;  Vaar- 
Wel  gy  Eiland  Lemnos  ^  laat  my  gelukkig  ver- 
trekken ,  nademaal  ik  gaa,  daar  de  wille  der 
Goden ,  en  mijner  vrienden  my  roept.  Dus 
vertrokken  wy,  en  quamen  inde  belegering  van 
Trojen.    Macbaon  en  Podalynus  genaaicn  my 
door  de  Goddelijke  wetenfchap  van  haar  vader 
Efculapius ,  ot"  brachten  my  ten  minÜen  in  defen 
ftaat,  daar  gy  my  tegenwoordig  in  fiet ;  ik  lijdc 
niet  meer  ,  en  heb  mijn  voorige  kracht  weder- 
gekrcgen,  maar  gaa  een  weinig  mank.   Ik  vel-* 
de  Paris  ter  neder  als  het  joiig  eener  Hinde , 
'c  geen  een  jager  met  zijn  fcbichten  treft.  Wel 
haart  wicrd  Ilto»  in  allche  geleid,  het  overige 
weet  gy;  echter  behield  ik  altoos  eenigen afkeer 
voor  den  wijfen  Ulvjjès^  door  het  herdenken  mij- 
ner quaalen ;  en  2ijn  Deugd  kon  mijn  fcherp 
gevoelen  niet  bevredigen  :    maar  het  gelicht 
van  een  Soon  die  hem  gelijkt,  en  die  ik  niet 
kan  nalaten  te  beminnen,  vermurwt  mijn  hert 
felfs  voor  den  vader. 

Na  dat  Philoóietes  op  defe  wijfe  zijn  gevallen 
had  verhaald  ,  bleef  Tclemachus  onbeweeglijk , 
cn  als  opgetoogen.  Zijn  oogen  waren  geflagen 
op  defen  grooten  Man ,  die  fprak  ;  alle  de  ver- 
fcheidene  hertftochten ,  die  Hercules  y  Philoóie- 
tes, 
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tes,  UlyJJes  ^  en  Neoptolemm  hadden  gaande  ge- 
maakt veifchenen  op  haar  beurt  in  't  levendig 
wcfen  van  Telemachus^  naar  mate  dat  die  ver- 
beeld wierden  in  't  vervolg  van  dit  verhaal.  Dik- 
wils  riep  hy  uit ,  cn  viel  in  de  redenen  van  Phi' 
lodetest  fonder  eens  daar  om  tc  denken;  mee- 
nigmaal  fcheen  hy  als  vcrlleld,  even  als  iemand 
die  in  diepe  gedachten  is,  over  cenig  gevolg  van 
laak  en.  V\^\\\\\\&cx  Philoéletes  ixtm'A'i\<\c.  de  belem- 
mering van  Neoptolemus  ^  die  niet  kon  veinfen , 
ichecn  Telemachus  cvenloo  belemmerd,  en  men 
fou  gelooft  hebben  ,  dat  het  Neoptolemus  felis 
was. 

Onderwijlen  trok  het  Leger  der  Bondgenoo- 
ten  voort  in  goede  ordre  tegens  Adrajius  >  Ko- 
ning der  Üauniers^  die  de  Goden  verachtte,  en 
niet  anders  Ibcht  dan  de  mcnlchen  tc  bedriegen. 
Telemachus  had  groote  moeite  om  lig  wel  cn 
voorligtig  te  dragen  onder  foovecl  Koningen, 
I      jaloers  van  den  anderen;  hy  mocfl  lig  aan  geen 
W-\      verdacht  maakcn,  cn  van  alle  doen  beminnen; 
2ijn  Naturel  was  gocd  en  oprecht,  maar  wei- 
nig liefkofende,  en  hy  kreunde  lig  weinig  of 
iemand  dat  behaaglijk  was ,  hy  was  niet  gie- 
rig,  of  ook  gcfet  op  Rijkdommen,  noch  kon 
andere  die  geven.    Dus  meteen  edelmoedig  hert, 
en  genegen  tot  weldoen,  fcheen  hy  niet  ver- 
plichtend, noch  gevoelig  over  vriendfchap,  noch 
milddadig  ,  noch  erkennende  de  forgen  diemen 
voor  hem  gedragen  had  ,  noch  wetende  de  ver- 
dienden te  onderfcheiden.  Hy  volgde  ïijnfmaak 
fonder  eenig  oplicht;  2ijn  Niocdcr  Penelope  had 
hem,  tegens  wil  en  dank  \^\\ Mentor  opgevoed 
in  een  groots-en  tierheit,  die  al  het  aanminnc- 
•^ÜAMéi    lijke  jn  hem  verüenfle  ,  hy  meende  van  een  ge- 
'^^  X  3  heel 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

187J45 


3  2  6  Vervolg  der 

hccl  andere  natuur  te  ïijn,  als  alle  andere  mcn- 
fchen;  alle  andere  menfchcn  fcheenen  hem  door 
de  Goden  op  aarde  geÜeld  te  zijn  om  hem  te 
behagen,  te  dienen,  zijne  begeertcns  te  voorko- 
men ,  cn  hem  alles  toe  te  brengen,  even  als 
een  Godheit ;   het  geluk  van  hem  te  dienen , 
wierd  by  hem  geaciit  als  een  genoegfame  ver- 
gelding voor  die  hem  ten  dienll  rtondcn.  Nooit 
fcheen  hem  iets  onmogelijk ,  als'er  zijn  genoe- 
gen aangelegen  was ;  de  minfte  verhinderingen 
verbitterden  zijn  hevig  gemoed.  Zy  die  hem  in  de- 
fe  drittige  gelleltenis  geiien  hadden,  fouden  ge- 
oordeeit  hebben,  dat  hy  niet  bequaam  was,  om 
iets  anders  te  beminnen  dan  ligfelts ,  en  niet  ge- 
voeli^i,  was  dan  voor  zijn  eigen  G/ory  en  vermaak- 
lijkheden;  maar  defe  ouverlchilligheit  voor  ande- 
re, endegroote  gedachten  van  (iglèlis,  quamen 
niet  anders  voort ,  dan  door  de  gedurige  vervoe- 
ringen, daar  hy  in  geworpen  wierd  door  het  ge- 
weld zijner  hertftociiten :  dat  meer  is,  hy  was 
yan  de  wieg  at  aan  door  zijn  Moeder  gevleid  ea 
ingevoigt  ,    en  een  groot  voorbeeld  van  on- 
geluk, voorde  foodanige,  die  tot  de  Regeering 
geboren  worden ;  de  (Irengheden  die  het  Geval 
hem  deed  gevoeien  van  zijn  jonkheit  af  aan, 
hadden  dele  woeÜheit  en  hoogmoed  niet  kon- 
nen  bedwingen  :  zijnde  van  alles  ontbloot  en 
-verlaten,  en  bloot  gelteld  voor  foo  veel  qualen, 
had  hy  niet  verlooren  van  zijn  voorige  fierheit. 
Hy  veriiief  fig  altoos  boven  figièlis,  even  als  een 
Palmboom  diemen  foekt  te  verdrukken.  Als 
IcUmucbus  by  Mentor  was,  ftaken  defe  gebree- 
ken  in  liem  niet  door ,  die  verminderden  dage- 
lijks m  hem.    Even  als  een  Jiitfige  Looper,  die 
m  de  wijde  velden  omipringt ,  noch  fcherpe  Rot- 

fen, 
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fcn ,  noch  vervaarlijke  Iteiitens ,  nocli  faclvlie- 
tende  ftroomeii  koiincn  ophouden ,  maar  alleen 
de  rtemme,  en  hand  van  een  Man,  die  hem 
weet  te  temmen;  foo  kon  ook  Telemachufj 
vol  van  edelmoedig  vier,  door  niemand,  dan 
Meetor  wedcriioLidcn  worden  ,  met  een  opflag 
zijner  oogen  w.lt  die  hem  in  lijn  grootfte  he- 
vigheden te  bedwingen.  Aanflonds  bemerkte  hy, 
wat  dit  gelicht  betewkende;  en  herriep  in  zijii 
hert  de  gevoelens  van  Deu;;d.  Sijn  wijfheit 
maakte  in  een  oogcnblik  Hjii  welen  fecr  hel- 
der, en  aangenaam.  Neptuin^  als  die  zijn  Drie- 
tand verheit  ,  en  de  verbolgene  oaren  dreigt , 
lalniethaartigerde  bulderende  rempeeltenlbllen. 

Wanneer  'Tekm.ichns  lig  alleen  bevond ,  her- 
nam hy  zijn  voorige  opgehoudene  drutea,  even 
als  een  üiel  aflopende  '  Itroom  ,  die  dijken  en 
danmien  is  doorgebrookcn ;  hy  kon  niet  verdra- 
gen den  hoogmoed  der  Lacedemoniers  ^  en  van 
Fhcilantm  ,  derfelvcr  Hootd.  Defe  Volkplan- 
ting ,  die  Tarente  gellicht  had,  was  opgericht 
door  een  jonge  Manfciiap ,  gedurende  de  bele- 
gering van  Trojen  ,  die  geen  opvoeding  had: 
haar  onwettige  geboorte ,  ongefchi  aheit  van  Zee- 
den, en  ongèüondcnheit,  daar  zy  in  waren  opge- 
voed, gaven  haar  iets,  't  geen  los,  woeO,  en 
Barbarijch  fcheeii.  Zy  geleeken  veel-ecr  een 
bende  van  Struikrovers,  dan  een  Volkplanting 
der  Grieken.  Phalantus  fogt  in  alle  gelegenheit 
T'elemacbïts  tegen  te  ipreeken.  Dik  wils  viel  hy 
m  zijn  redenen  in  de  Raads-vergaderingen,  zijn 
raad  verachtende  als  van  een  jongeling  fonder 
ervarenheit.  Hy  deed  niet  dan  ichertfen,  hem 
uitkrijtende  voor  laf  en  verwijtd;  hy  toonde  aan 
ite  HootUcn  van 't  Leger  zijn  miuftc /öa^<?» ; 

X  4  trachtte 
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trachtte  over-al  jaloulie  te  verwekken  ,  en  de 
fierheit  van  Telemachns  aan  al  de  Bondgcnootcn 
hatelijk  voor  te  (lellen.  Op  zeekere  tijd  7^/^- 
machm  cenige  Dauniers  hebbende  Krij;4Sgcvan- 
gcns  gemaakt,  gaf  PhaUntus  voor,  dat  dele  ge- 
vangenen hem  toebehoorden ,  vermits,  na  zijn  zeg- 
gen, hy  aan  *i  hoofd  i\]v\tx  Lacedemomersd^t^^cx)'^ 
andlijke  Troup  had  ter  nedergeleit,  en  dat  Tele- 
machusi  delen  hoop  Dauniers  bereids  vindende 
in  Route  geflagen  ,  niet  anders  had  uitgericht, 
dan  die  het  leven  gefchonken,  en  in  't  Leger  ge- 
bracht. Telemachus  in  tegendeel  hield  Ihiande, 
dat  fonder  hem  Phalantus  fou  zijn  overwonnen 
geweeft,  en  hy  alleen  de  Overwinning tegens  de 
Dauniers  had  behaalt.  Beide  gingen  zy  haar 
faak  verJeedigen  in  de  Vergadering  der  Konin- 
gen Bondgenooten.  Telemachus  wierd  foo  hef- 
tig, dat  hy  Phalantus  dreigde :  en  zy  fouden  den 
anderen  hebben  aangetaft,  zoomen  hen  niet  had 
gefcheiden.  Phalantus  had  een  Broeder,  Htp^ 
pias  genaamd,  vermaard  door  het  gantfche  Le- 
ger wegens  zijn  dapperheit,  kracht,  en  bchcn- 
digheit.  Pollux ,  feiden  de  Tarentiners ,  fou  niet 
beter  hebben  konnen  vechten,  en  C^/ïorniet  be- 
ter te  paard  rijden.  Hy  had  byna  de  gellalte  en 
kracht  van  Hercules.  Het  gantfche  Leger  ont- 
faghem,  dewijl  hy  noch  twiftgieriger  en  beell- 
achtiger  was ,  dan  (krk  en  dapper. 

Hippias  gefien  hebbende  met  wat  fierheit  Te^ 
lemachtis  zijn  Broeder  dreigde,  fpoedde  iig  om 
de  gevangenen  naar  Tarente  te  voeren ,  fonder 
het  oordeel  der  vergadering  af  te  wachten.  Te- 
lemachus  ,  dicmen  dit  heimelijk  had  ontdekt , 
quam  te  voorfchijn ,  en  fchuimbektc  van  raferny ; 
even  als  een  wild  Swijn,  naar  den  Jager  foekt, 

die 
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die  het  gctroft'en  heeft  ,  men  liet  dat  door  het 
veld   rennen  ,  zoekende   lijn  Vyand  ,  om 
hem  ter  neder  te  werpen  ,   cn  hem  gewaar 
wordende  verdubbelt  dellèll-s  woede,  't  Was  niet 
meer  den  wijfen  Tclemachus  ,  ondcrwcien  van 
Mi^erva^  onder  de  ged  iante  van  AT^w^t/r-.  'tWas 
eer  eenrafende,  of  ver  woede  Leeuw.  Aanllonds 
riep  hy  Hippias  toe  :  Hou  Hand  !  O  lafhcrtigfte 
van  alle  menlchen  ,  Hou  (tand  !  men  fal  eens 
2ien  ,  of  gy  my  fult  konnen  berooven  van  den 
buit ,  die  ik  behaalt  heb.    Gy  fult  die  niet  na 
Tarente  voeren  ;  gaa  ,  en  vaar  hever  na  de  dui- 
ftere  Oever  van  Styx.    Dit  feggende  ,  velde  hy 
zijn  Lamie^  en  wierp  die  met  lbodanigen  woc» 
de,  dat  hy  mille  ,  en  Hippias  niet  raakte.  Hier 
op  greep  Telemaclms  naur  zijn  Degen,  waarvan 
de  fchccde  goud  was ,  hem  vvel-eer  gefchoakea 
van  Laèrtes  ,  als  die  uit  Itaca  vertrok  ,  tot  een 
onderpand  zijner  tcedere  genegenheit.  Laèrtes 
had  met  veel  Glory  zig  daar  van  bediend ,  terwijl 
hy  noch  jonk  was  ,    en  was  geverft  met  het 
bloed  van  verfcheiJe  befaamde  Hoofdluiden  der 
Epiroten  ,  in  een  Oorlog  daar  Laèrtes  Overwin- 
naar bleef    Naaulijks  had  'Telcmachus  zijn  De- 
gen getrokken ,  of  Hippias ,  voordeel  zoekende 
te  doen  door  de  llerkte  zijnes  Ligciiaams ,  vloog 
toe  ,  om  die  te  wringen  uit  de  handen  van  den 
jongen  Soone  van  Vlyjjes.   Maar  die  brak  ia 
haar  handen  ;  zy  greepen  malkander  aan  ,  en 
worftelden  regens  malkander.  Zie  hier  als  twee 
Leeuwen ,  die  den  anderen  fockcn  te  verfcb.euren. 
Het  vier  ichecn  haar  ten  oogenuit,  zy  wrongen 
malkander  ,  rekten  lig  uit,  en  zochten  den  een 
den  ander  ter  neder  te  werpen,  zy  verhieven  lig, 
haar  bloed  veranderde.   Zie  daar  defe  twee  Vy- 
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andcn  tegcns  den  anderen  aangekant,  «n  hand- 
gemeen ;  de  twee  m  een  gewrongene  ligchaa- 
lïicn  fcheenen  maar  eenLijr  tezija:  maa.r  Hip- 
pias van  meerder  jaren,  fou  Te/emacéus,  wiens 
teedere  Jeugd  minkrachtig  was ,  ter  aarde  ge- 
worpen hebben ;  Telemachus  ook  bereids  buiten 
zijn  adem  ,  begon  te  gevoelen  dat  zijn  knien 
wankelden.    Hippias  hem  eenigfinds  buiten  Po- 
ftuuriiendc  verdubbelde  zijn  krachten,    't  Zou 
gedaan  zijn  geweeft  met  den  Soone  van  Uïvffes^ 
en  hy  zou  ilraffe  gedragen  hebben  wegens  zijn 
roekeloof  heit  en  drir't ,  foo  Minerva ,  die  van  ver 
een  wakend  oog  over  hem  hield,  en  in  dituiter- 
fte  gevaar  niet  liet  komen,  dan  om  hem  te  on- 
dcrwijfèn  ,  de  Overwinning  t'zijnen  voordeele 
niet  had  gefchikt»    Zy  verliet  geenslinds  net  Hot 
van  Salente-y  maar  fond  haafteiijk  /m,  de  veer- 
dige  Bodinne  der  Goden,  derwaarts.  Defefeer 
lichtvliegende ,  kliefde  de  wijduitgebreide  Wol- 
ken ,  achter  iig  latende  een  lang  licht ,  't  geen 
een  Wolk  verbeelde  van  duifend  verfcheidcne 
kouleuren  ;  zy  rullte  niet  voor  dat  zy  haar  be- 
vond op  de  Oevers  der  Zee ,  daar  het  ontallijk 
Heir  der  Bondgcnooten  gelegera  was.   Zy  zag 
van  verre  defen  twilt ,  en  den  yver  en  kracht  deler 
twee  Strijders ,  fchuimbektc  op  het  geficht  van 
het  gevaar  ,  daar  Telemachus  lig  in  bevon  j  ;  zy 
naderde,  omwonden  in  een  Wolk  ,  die  zy  uit 
lichte  dampen  had  toebereid  ,  en  wel  op  dat  oo> 
gcnblik  ,  waanneer  Hippias ,  al  zijn  krachten  in- 
ipannende,  geloofde  Overwinnaar  tezijn,  bedek- 
te den  jongen  voedllerling  van  Minerva  met.dcf- 
felts  Schild,'tgeen  de  Wij  feGoddinne  haar  had  toe- 
vertrouwt. Aanftonds  begon  Telemachus^  wiens 
krachten  reeds  waren  uitgeput,  nieuwe  kracht  te 
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krijgen.  Naar  mate  dat  hy  weder  bcquam,wierd 
Hippias  ontroerd  ;  hy  fclieen ,  ik  weet  niet  wat 
goddelijks  te  gevoelen  ,  't  geen  hem  verhaalde, 
enter  ncdeilloeg.  Telemachus  hem  aan, 

voerde  hem  dun  naar  de  ecne  ,  dan  naar  de  an- 
dere plaats,  verlvvakte  hcni,en  gat  hem  geen  oogen- 
blik  tijd  ,  om  (ig  te  herllellen  ,  eindelijk  Imeet 
hy  hem  ter  aarde ,  en  viel  op  ïijn  lijt.  Een 
groote  brok  van  den  J3crg  Ida .,  daar  een  Bijldui- 
lend  houwen  op  gedaan  heert,en  het  ganttchcHofch 
van  weergahnr ,  kan  vallende  geen  afiirijllèlijker 
gerucht  maakca ,  de  aarde  Icheen  te  fuchten ,  en 
al  het  omleggende  Land  te  dreunen.  Onder- 
wijlen had  TeUmachm  lijn  voónge  wijf  heit  en 
kracht  wedergekrcegen.  Naauwirjks  was  Hip- 
pias  onder  hem  ter  aarde  gevidlcn,  or'hy  begreep 
zijn  millag  van  op  defe  wijte  te  he.:ben  aange- 
tart  de  Broeder  van  een  der  verbondene  Konin- 
gen, die  t'harer  hulpe  was  gekomen;  hy  bracht 
lig-felfs  met  cenige  verwerving  te  binnen  de  wij- 
fe  raaden  van  Mentor ;  hy  lcr:aamde  li^^  wegens 
delê  zijn  ovcrwinninge,  en  begreep  dat  hy  ver- 
diend had  overwonnen  te  zijn.  (onderwijlen 
Phalantus  door  razerny  vervoerd ,  hcp  zijn  Broe- 
der te  hulp  ,  en  Ibu  Telcmachns  met  een  helle- 
baard doorlegen  hebben  zoo  hy  niet  had  gevrcefl 
zijn  Broeder  Hippias  van  gelijken  tctreficn,  die 
Telemachus  onder  zig  in  't  Hof  iiad  ncderge- 
driikt.  De  Soon  van  Ulyjfes  had  zijn  Vyand 
lichtelijk  het  leven  konnen  benemen  ,  maar  zijn 
gramlchap  was  bevredigd  ,  en  hy  dacht  nergens 
anders  om,  dan  om  dele  zijn  mitlag  te  verbete- 
ren ,  daar  door  bctooncnde  zijn  bezadigdhcit. 
Hy  Hond  op,  leggende:  O  Hippias]  't is my ge- 
noeg ,  dat  ik  u  heb  doen  begrijpen  ,  dat  gy  in  't 

toe- 
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toekomende  nimmermeer  mijn  jonkheit  moet 
verachten.  Lepf,  ik  verwondere  my  over  uw 
kracht  en  moed.  De  Goden  hebben  my  be- 
Ichermd ,  w^ijkvoor  haar  niogendheit ,  laat  ons 
nergens  anders  om  denken ,  dan  om  de  Dauniers 
te  bevechten.  Gedurende  dat  'Telemachus  op  de- 
fe  wijfe  fprak ,  rees  Hippias  op ,  bedelft  van  Hof 
en  bloed,  vol  van  fchaamte  cn  razerny.  Pha- 
lantHs  éoni  den  foodanigcn  het  leven  niet  bene- 
men, die  dat  lbo  edelmoedig  aan  zijn  Broeder  had 
gefchonkcn ,  hy  Icheen  als  wederhouden  ,  en 
buiten  fig-felts.  Al  de  verbondene  Koningen  lie- 
pen toe ;  zy  brachten  Telemachus  aan  een  zijde, 
«n  geleiden  Phalantus  cn  Hippias  aan  de  andere 
kant,  die  zijn  fierheit  verloren  hebbende,  deoo- 
gen  naaulijks  doxil  opflaan.  't  Gehecle  Leger 
iiond  \erbaaft,  dat  Telemachus  in  zoo  tedere  Ja- 
ren ,  daar  in  andere  menfchen  noch  geen  kracht  ge- 
noeg hebben ,  Hippias  had  konncn  ter  nederwer- 
pen ,  die  in  krach.t  en  geftaltc  des  Ligchaams  de 
Reufen ,  Kinderen  der  Aarde ,  cn  die  eertijds  had- 
den ondernomen  de  onfterifelijke  Goden  uit  den 
Olympus tc  jagen,  gelijk  was. 

Maar  de  Soone  van  UlyJlfes ,  ver-af  van  fig  tc 
verheugen  over  defe  zijn  ovcrwinninge,  en  ter- 
wijl men  niet  naliet  zig  over  hem  te  verwonde- 
ren ,  week  in  zijn  Tent,  fchaamrood  wegens 
zijn  mifdrijf ,  niet  konnende  lig-fclf  verdragen: 
hy  zuchtte  over  zijn  al  te  voorbarige  haaftigheit; 
erkende  hoe  oni  echtveerdig  cn  onredelijk  hy  was 
in  zijn  driften;  hy  bevond  iets  't  geen  ydel ,  on- 
vermogend, en  byikr  was  in  defe  ongelatene  en 
buiteniporige  grootsheit ;  dat  de  waregrootmoc- 
diightit  enkelijk  maar  beftond  in  fagt(innigheit,zee- 
digheit ,  ca  bcleefdheit ;  hy  lag  dat,  maar  dorrt 
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niet  verhopen  ,  na  zoo  veel  afwijkingen  ,  deelc 
gebrceken  te  verbeteren ;  hy  was  als  in  een  twee- 
Itrijd  met  lig-felfs ,  en  men  hoorde  hem  brullen 
als  een  woedende  Leeuw.   Twee  dagen  na  een 
verbleef  hy  als  opgeflooten  in  zijn  1'ent,  niet 
konncnde  bcfluitcn  eenig  gefelfchap  by  te  woo- 
nen.  En  op  defe  wijle  lig-felfs  kaftijdende,  feidc 
■l'i*       hy :  Helaas lal  ik  onder  de  oogcn  van  Mentor 
wel  derven  verfciiijnen  ?  Ben  ik  de  Soone  van 
U/yJJes^  de  wijltc  en  geduldigftc  aller  menfchcn? 
Ben  ik  hier  gekomen  om  verdeeltheit  en  wanor- 
dre  te  verooiTaakenin  het  Leger  der  Bondgenoo- 
ten  ?  Is  het  haar  bloed ,  of  dat  der  Dmtniers^  haa- 
rc  Vyanden,  't  geen  ik  heb  trachten  te  vergie- 
ten? Ik  ben  roekeloos  geweert,  en  heb  vergeten 
mijn  fpicste  vellen;  ik  heb  met  ongelijke  krach- 
ten my-felfs  voor  Hippias  bloot  geilek ,  en  had  niet 
anders  te  wachten  dan  de;  doot  met  fchande  van 
overwonnen  te  zijn.  Mar  wat  is'er  aangelegen  ?  ik 
fal  't  niet  meer  zijn ;  neen ,  ik  zal  niet  meer  zijn  die 
roekeloofe  Teïemacbus ,  die  onlinnige  Jonge- 
ling, die  geen  voordeel  weet  te  doen  met  goe- 
den raad;  mijn  fchande  fal  met  mijn  leven  eindi- 
gen.   Helaas !  mogt  ik  maar  ten  minden  verho- 
pen nimmermeer  te  fullendoen,  'tgeen  ik  reeds 
verbrod  heb ,  gelukkig!  ja  al  te  gelukkig  zou  ik  zijn! 
Maar  millchien  fal  ik  eer  delen  dag  ten  einde 
loopt ,  noch  doen  ,  en  willen  doen  ,  daar  over 
ik  my  tegenwoordig  fchaame ,  en  betuige  afkeer 
voor  te  hebben.    O  doodelijkc  Overwinning! 
O  Loftuitingen !  die  ik  niet  kan  verdragen ,  en  niet 
anders  zijn,  dan  bittere  verwijtingen  mijner  dwaaf- 
heit. 

Gedurende  dat  hy  alleen  niet  te  trooften  was , 
quamen  Ne^Qv ,  cn  Philoóletes  hem  vinden.  Ne- 

fior 
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flor  wilde  hem  ïijn  ongelijk  vertoonen:  maar  de- 
le wijfe  Grijfaard  erkende  wel  haait  de  neerflap;" 
tigheit  van  defen  Jongeling,  des  veranderde  hy  zijn 
fware  vertoogen  iii  tedere  woorden  ,  om  ïijn 
wanhoop  te  verzagten. 

De  verbondene  Vorften  wicrdcn  door  deft 
twift  opgehouden,  ende  konden tegens haar Vy- 
anden  niet  optrekken,  fonder  aivoorens  Telema- 
chus  moxVloulantui  en  Rispas  bevredigt  te  hebben: 
men  vrecfde  t'aller  uure  aat  de  Benden  der  T'arenti- 
ners  de  honderd  jonge  Cretenfers^  die  TeUma- 
chus  in  defe  tocht  gevolgt  waren,  wel  mochten 
aanraden ;  alles  was  in  verwerring  ter  oorfaak  al- 
leen der  miflag  van  Telemachus ;  en  defe ,  die  foo 
veel  tegenwoordige  qualen ,  en  nakende  gevaren 
lag  ,  gaf  figfelts  over  aan  een  bittere  droefhcit. 
Al  de  Vorïten  bevonden  ïig  in  de  uiterlle  be- 
lemmering ;  zy  dorlten  het  Leger  niet  laten  voort- 
trekken ,  uit  vrees  dat  in  defè  tocht  de  Creten- 
fers  van  Telemachus ,  en  de  Tarentiners  van  Pha- 
/a»tus^dcn  anderen  mochten  bevechten,  en  hand- 
gemeen werden ;  ter  naauwcr  nood  kon  men  die 
in  't  Leger  wederhouden  ,  daar  ly  genoegfaani 
bewaakt,  en  gade  geflagen  wierden.    Nejior  tn 
PhiloBetes  quamen  en  gingen  gedurig  uit  na  de 
Tente  van  Telemachus  ,  en  die  van  den  onver- 
fbenelijken  Phalantus ,  die  nier  dan  na  wraak 
dorftte.    De  fagte  wel  1  preek  en  dheit  van  Ne- 
jior i  noch  het  groot  gefig  van  PhiloBetes  kon- 
den dit  woeft  gemoed  tot  bedaren  brengen ,  't 
geen  noch  geftadig  verbittert  wicrd  door  de  wraak- 
Sigtige  redeneeringen  van  zijn  Broeder  Hippias. 
Telemachus  was  veel  fagter  ,  maar  die  was  ter 
nedergeflagendoor  eendroef  heit ,  die  niet  te  troo- 
ften  was. 

Ter- 
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Terwijl  de  1  rinfen  in  defe  bcweeging  waren, 
"■H:  I  flonden  al  de  Benden  verbaart:  het  gantlche  Le- 
ger was  even  als  een  neerflagtig  huis  ,  't  geen 
zijn  Huifvuder  heeit  verloren  ,  de  fteiin  zijner 
Bloedverwanten,  en  aangename  hoop  zijner  klei- 
ne Kinderen.  In  defe  wanordre  en  algenieenc 
ontrteltenis  van  het  Leger,  hoorde  mengant£ch 
fchielijk  een  vervaarlijk  gerucht  van  wagenen, 
wapenen  ,  hinneken  van  paarden  ,  gekrys  van 
menfchen ,  van  ecnige  als  Overwinnaars ,  gene- 
gen tot  f!  igren  ,  van  andere  als  vliedende  ,  rter- 
vende,  or  fwaarlijk  verwond  zijnde.  Eendamp 
van  rtor'  Icheen  als  een  dikke  Wolk  uit  te  maa- 
ken,  die  den  Hemel  bedekte,  en  het omle,ggen- 
gendc  Veld  vervulde;  by  dit  rtof  voegde  fjg wel 
haart  een  Iware  rook,  die  de  lucht  beroerde,  en 
de  menfchen  by-na  deed  verrtikkcn.  De  vreelc 
bekroop  al'.er  herten  en  gemodcren.  De  wak- 
kere en  onvermoeijclijke/f<^r^7?///  haddeBondge- 
nootcn  verrart,  de  optocht  van  zijn  Leger  was 
voor  haar  verborgen ,  en  hy  wel  onderrecht  van 
het  hare,  Geduiende  twee  nachten  na  een  had 
hy  een  ongeloofFelijke  neerrti^heit  gebruikt ,  om 
een  by-na  ontocgangkelijkenBerg  om  te  trekken, 
welkers  toegangen  de  Bondgenooten  befet  had- 
den: defe  wel  bewaart  zijnde,  geloofden  zy  in 
volkomen  vei ligheit  te  zijn,  en  beeldden  (ig daar- 
enboven in ,  dat  zy  meellers  zijnde  van  defe 
doortochten,  haar  Vyand  achter  defen  berg  fou- 
den  konnen  op  het  Lijf  vallen,  wanneer  noch 
eenige  Benden ,  die  zy  verwachtteden  ,  fouden 
aangekomen  zijn.  Adrajlus,  diealtooos  feermild 
was  ,  en  opcne  handen  had  om  te  weeten  het 
geheim  zijner  Vyanden ,  was  in  tijds  van  haar 
voornemen  onderricht  ;  want  Nejior  cn  Philo^^ 
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Setes ,  anders  feer  wijfe  en  ervarene  Hoofden , 
waren  ontrent  haar  onderncemiugen  niet  geheim 
genoeg.  Nejlor  fchiep  in  zijn  hooge  jaren  al  te 
grooten  vermaak  in  't  verhalen  van  zaaken,  die 
hem  tot  eenige  lof  mochten  verftrekken :  Pbilo- 
üetes  in  tegendeel  fprak  minder,  maar  v^^as  feer 
vecrdig,  en  alsmen  maar  dekonft  had ,  om  zijn 
levendigcn  geeft  een  weinig  op  te  vi^ekken,  deed 
men  hein  feggcn  al  wat  hy  voorgenomen  had  te 
doen.  De  liftigfte  menfchen  hadden  de  lleutel 
van  zijn  hert  weeten  te  vinden  ,  om  de  vcrho- 
lenfte  Hiaken  van  aanbelang  uit  te  vorirchen.  Men 
had  hem  maar  te  verbitteren  ;  als  dan  opgebla- 
fen ,  en  buiten  lig  felfs ,  openbaarde  hy  zijn  im- 
borft  door  dreigementen ,  hy  roemde  feckere  mid- 
delen aan  de  hand  te  hebben,  om  te  bereiken  het 
oogmerk,  't  geen  hy  voorhad.  Als  men  maar 
ceniglinds  aan  defe  middelen  fchecn  te  twijffe- 
len,  fpoedde  hy  figom  dieonvoorli^tiguitte  leg-, 
gen  ,  waar  door  hy  het  diepfte  geheim  van  zijn 
hert  te  voorfchijn  bracht :  even  gelijk  als  een 
koftelijk,  maargeborften  vat,  daardclieffeüjkftc 
vogten  uitvloeijen ;  foo  WvXS  het  hert  van  defen 
K^apttein  geftelt  ,  't  kon  geen  geheim  bewaren. 
De  verraders ,  omgekocht  door  het  geld  van 
draftus,  lieten  niet  na  haar  rolic  te  f^^eelen  ,  en 
fig  te  bedienen  van  de  fwakheit  defer  twee  Ko- 
ningen. Zy  vleiden  Nejlor  gedurig  met  ydelc 
lottuitingen ,  brachten  hem  te  binnen  zijn  voo- 
rige  Overwinningen ,  verwonderden  zig  over  zijn 
voorzigtigheit,  en  lieten  nooit  na  die  toctcjuig- 
chen  :  aan  de  andere  kant  leiden  zy  het  onrultig 
gemoed  van  Philoüetes  alle  liften  en  lagen ;  zy 
fpraaken  tcgens  hem  niet  anders  dan  van  fwaa- 
righeden  ,  ongevallen  ,  gevaren  ,  onbequaame 
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tijd,  en  onverbeterlijke  fouten.  Zoo  haaft  dit  he- 
vig gemoed  ontvonkt  was ,  verliet  hem  zijn  Wijf- 
heit  ,  en  hy  was  defelvc  Man  niet  meer. 

Tclemachus  ^  niet  tegenllaande  zijngebreeken, 
die  wy  foo  aanftonds  hebben  aangemerkt,  was 
\oorligtiger  om  zijn  geheim  tc  bewaren.  Hy 
was  des  gewoon  door  zijn  ongelukken ,  en  de 
noodfaakehjkheit ,  daar  in  hy  zig  had  bevonden 
van  zijn  Kinifheit  af  aan,  om  zijn  voornemens, 
te  verbergen  voor  de  dertele  Vryers  van  Penelope. 
Hy  wift  een  geheim  te  verfwijgen  ,  fonder  ee- 
nigfins  te  liegen.  Hy  had  felfs  geen  achterhou- 
dend weefen  ,  als  gemeenlijk  Staatkundigen  of 
Geheimfchrijvcrs.  Hy  fchcen  niet  bclall  met  dc 
forg  om  eenig  geheim  te  bewaren ;  altoos  vond 
men  hem  openhertig  ,  vryborllig  ,  ongevcinfd , 
als  een  man  wiens  hert  op  de  lippen  leid.  Maar 
om  te  fegg€n  al  het  geen  tonder  gevolg  kan  ge- 
fegt  worden,  hy  wift  net  op  te  houden  fonder  dc 
faaken  te  bewimpelen  ,  die  ecnige  achterdocht 
konden  veroorfuaken,  en  zijn  geheim  ontdekken. 
Op  defe  wijfc  was  zijn  hert  ondoorgrondelijk , 
en  ontocgangkelijk  »  zijn  befte  Vrienden  wiften 
niet ,  dan  het  geen  hy  geloofde  nut  en  oorbaar 
te  zijn  haar  te  ontdekken,  ten  einde  hy  zig  van 
haar  wijfe  raad  mogt  bedienen ,  en  daar  was  nie- 
mand dan  Moitor  ,  daar  hy  tegens  fprak  fonder 
cenige  achterhoudendheit.  Hy  betrouwde  (ig  aan 
alle  andere  Vrienden ,  maar  by  verfcheidene 
trappen,  en  na  mate  dat  hy  derfelver  Vriend- 
fchap  en  Wijf  heit  beproeft  had. 

Telemachus  had  meenigmaal  ondervonden, 
dat  de  Befluiten  van  den  Raad  weinig  tijd  daar 
na  door  het  gantfche Leger  ruchtbaar  waren.  Hy 
had  Nefior  en  Philodeus  daar  van  verwittigt; 

II.  Deel,  Y  maar 
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maar  defe  twee  foo  ervarene  Mannen  gaven  geen 
genoegfaame  acht  op  foo  hei Ifamen  bericht.  De 
Ouderdom  heeft  niet  behouden  van  het  hftige  , 
de  lange  gewoonte  houd  die  alsgekecent;  ly 
heeft  geen  hulpmiddelen  tegens  dele  gebreken: 
even  als  de  iioomen,  welkers  ruuwc  en  quaftigc 
wortel  verhard  is  door  een  reeks  van  Jaren ,  niet 
konnen  verbetert  werden;foo  konnen  ook  de  men- 
fchen  tot  fekeren  ouderdom  gekomen  ,  fig  niet 
aankanten  tegens  fekere  gewoontens,  die  met 
haar  verouderd  zijn  ,  en  tot  in  het  merg  harer 
beenderen  zijn  doorgedrongen.  Dikwils  kennén 
zy  die  ,  maar  te  laat  ;  zy  fugten  te  vergeefs, 
en  't  is  alleen  de  tecdere  jeugd  ,  binneii  wel- 
ke tijd  den  menfch  zijn  gebrceken  kan  verbete- 
ren. 

In  het  Leger  was  een  Dolopier^  Eurimachus 
genaamd,  en  Vleijer  en  Panlikker,  zig  voegen- 
de na  de  fmaak  en  genegenheit  der  Vorllen,  ver- 
nuftig om  middelen  uit  te  vinden  van  die  te  be- 
hagen Niets  was  hein  ooit  te  fwaar  om  te  ver- 
ftaan  ;  wierd  hem  zijn  Advijs  atgevraagt  ,  hy 
raade  't  geen  hem  aangenaamft  docht  te  zi  jn;hy  was 
lieftallig  ,  een  poetfcmaker  tegens  de  fwakken, 
en  toegevende  de  loodanigen,  die  hyvrccfde;  hy 
was  beqaaam  om  een  geeltige  loftuiting  te  ver- 
finnen, en  füo  op  te  pronken  ,  dat  die  felfs  van 
de  feeuiglle  menfchen  wel  ontfangcn  wierd; 
hy  droeg  lig  dertig  by  ftaatige  mannen  ,  en  was 
blijde  met  de  Blijden  ;  't  kofte  hem  niets  aller- 
lei gedaantens  aan  te  nemen.  Oprechte  en  deugd- 
fame  menfchen,  die  altoos  defelve  zijn,  en  zig 
de  reguleii  van  Deugd  onderwerpen  ,  konnen 
nooit  de  Vorften  zoo  aangenaam  zijn ,  alsdcrfel- 
ver  heerfchende  hertftochten. 

Eftri' 
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Eurimachus  had  kennis  van  Oorlogsfaaken , 
hy  was  bequaam  tot  verhandeling  van  üaken, 
't  was  een  waag-hals ,  die  iig  aan  Nejior  overge- 
geven ,  en  delïclrs  vertrouwen  gewonnen  had. 
Hy  wilt  door  een  ydelc  en  gevoelige  loftuiting 
den  grond  des  iiertenvandefen  Wijzen  Grijzaard 
te  peiJen,  en  alles  te  ontdekken  wat  hywi  1de.  Eu 
alhoewel  Phtloóietes  fig  aan  hem  niet  vertrouw- 
de, echter  bracht  de  oplopendheit  cn'tonj^duld 
in  hem  voort  defelve  uitwerkingen,  als  het  ver- 
trouwen in  Nejior.  Eurimachus  had  hem  maar 
tegens  te  fpreeken  ,  en  hem  gaande  te  maal:en , 
als  hy  alles  wilde  ontdekken.    Defen  menfch 
had  groote  geldfommcn  van  Adrajhts  onttangen, 
om  hem  bericht  te  geven  van  al  de  voornemens 
der  liondgenooten.  Delen  Koning  der 
had  in  't  Leger  een  feeker  geral  Overlopers,  die 
den  een  naar  den  ander  het  Leger  der  Bondge- 
nooten  moeften  verlaten ,  en  in  't  zijne  weder- 
keeren.    Naar  mate  dat 'er  eenige  faak  van  aan- 
belang voorviel ,  die  Adrajim  moclHveeten,  veer- 
^v^éit  Eurimachus  eendefer  Overlopers  derwaarts 
heen.   Dit  bedrog  kon  niet  licht  ontdekt  wor- 
den ,  vermits  defeOverloopcrs  geen  Brieven  had- 
den; wanneer  die  gekregen  wierden,  vondmen 
niets  oy  haar ,  't  geen  Eurimachus  kon  verdacht 
maakcn. 

Onderwijlen  voorquam  Adrajlus  al  de  onder- 
ncemingen  der  Bondgenooten  :  naaulijks  was 
eenig  bclluit  genomen  in  den  Raad  ,  of  de  Dau- 
niers  namen  aandonds  foodanige  middelen  byde 
hand  ,  waar  door  derlclver' uitkomft  wierd 
verydelt  en  belet.  'ïclemachus  nietnadeoor- 
faak  daar  van  te  onderfoekcn ,  en  het  wantrou- 
iwen  van  Neftor  ,  en  PhihSietes  op  te  wekken; 

Y  2  maar 
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maar  ïijn  voorzorg  was  vergeefs.    Zy  waren 
verblind.  Men  had  in  den  Raad  bellooten  talrij- 
ker Troepen  af  te  wachten ,  die  op  weg  waren 
en  deed  heimei  jk  by  nacht  loo  Scheepen  nade- 
ren, om  dc  Benden  des  te  feekerdcr  te  geleiden, 
van  een  riiuwe  Zcekutt ,  daar  die  moeiten  aan- 
landen, tot  aan  de  piaats  daar  het  Leger  wasne- 
dergeflagen.    Ünderwij  len  geloofde  men  veilig  te 
ïjjn,  nademaal  men  dc  toegangen  van  het  om- 
leggen^ie  gebergte  met  genoegHime  Manfchap  be- 
let had,  zijnde  byna  foo  oncoegangkelijk als  den 
lierg  Appennin.    Het  Leger  was  'nedergellat^eii 
op  de  Oeveis  der  Rivier  Qalefe  ^  dicht  bydeZec. 
Dit  vermaaklijkc  Veld  was  overvloedig  van  grus, 
cn  andere  vruchten  om  een  Leger  te  fpijlbn.  A- 
draftus  was  achter  defen  Berg  ,  en  men  maakte 
reekcning  ,  dat  hy  niet  kon  doorkomen  ;  maar 
gelijk  hem  bekend  was,  dat  de  Bondgenooten 
fwaii  waren  ,  dat  zy  een  groot  onderltand  ver- 
wachteden, dat  de  Scheepen  mocften  vertoeven 
tot  de  aunkomit  der  hulpbenden ,  en  dat  het  Le- 
ger verdeelt  was  door  de  twill  van  Telemachus 
met  Pbalantus ,  haallte  liy  lig  om  defen  grooten 
omtrek  te  doen.    Hier  op  met  groote  neerftig- 
heiten  fpoeddag  en  nacht  voorttrekkende,  quam 
hy  onverwacht  aan  den  Oever  der  Zee.  Mee 
het  krieken  van  den  dag  overrompelde  hy  die 
lOo  Scheepen  der  Bondgenooten.    Gelijk  defc 
Scheepen  qaalijk  bewaard  wierden,  en  men  van 
die  kant  niets  quaads  was  verwachtende,  maak- 
te hy  lig  lichtelijk  meeftcr  daar  van,  fondereeni- 
gc  tegenweer ,  en  bediende  iig  van  defelve  om 
met  een  ongclooffelijke  ncerfligheit  zijn  Benden 
over  te  voeren  aan  den  ingang  der  Rivier  GaleJJe. 
Wijders  hooger  opvarende  langs  denÜever  der  Ri- 
vier^ 
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vier,  geloofden  2y,dic  in  de  voorde  Poften  lagen,het 
Scheepen  te  zijn,  die  haar  de  hulpbenden  die  zy 
verwachteden  overbrachten ,  des  verhieven  zy  een 
blijd  gejuich  in  de  lucht.  Adrajins  en  zijn  Krijgs- 
knechten landden  ecrmen  haar  kolt  bekennen. 
Zy  vielen  op  de  i^ondgcnootcn  ,  die  gclegert  in 
een  open  Veld,  en  fondcr  order,  Hoofd,  of  Wa- 
penen waren.  De  Legerplaats  die  hy  eerft  aantafltc 
was  die  der  'ïurcntmers  ^  daar  Phalardtns  het  be- 
vel over  had.   De  Daumcrs  trokken  met  foo  veel 
dappcrheit  daar  op  aan  ,  dat  de  jonge  mnnfchap 
van  Lacedemon  uit  verbaallheit,  geen  wedeiftand 
bood  Terwijl  dat  zy  na  haar  wapenen  zochten» 
belemmerden  zy  den  een  den  ander  in  deze  al- 
gemecneverwerrin,'*.    Adrafius  liet  het  Leger  in 
brand  (keken.  Hier  op  vlooghet  vierin de  Ten- 
ten ,  en  de  V lamme  verhief  zig  tot  in  de  Wol- 
ken. Denbr.md  was  als  een  Ihelv  Hetende  ih  oom, 
die  het  gantfciie  Land  bedekt,  en  met  een  fkrke 
drift  de  groote  en  diep  gewortelde  boomen ,  het  ge- 
faaide ,  't  graan  ,  de  Hallen  ,  en  kudden  weg- 
fleept  :   want  een  geweldige  Wind  dreef  de 
Vlamme  van  Tent  tot  Tent ,  foo  dat  de  gant- 
fche  Legerplaats  wel  haalt  was  als  een  woelk 
wildernis ,  die  door  't  vier  vernield  is  Plhdan- 
tus ,  die  dit  gevaar  van  na-by  belag  ,  kon  echter 
eeen  huip  toebrengen.    Hy  begreep  dat  al  de 
Benden  noodwendig  door  defen  brand  moeiten 
verloren  gaan :  des  fpoedde  hy  lig  om  de  Leger- 
plaats te  verlaten;  ook  wdt  hy  wel  hoe  leer  de 
wanordrein  foo  haal tigen aftocht  te  vreefen  was, 
en  dat  wel  befunder  in  't  gelicht  van  een  over- 
winnende Vyand.  Hy  begon  de  jonge  manfchap 
van  Lacedemon  ,  noch  maar  half  gewapend  ,  te 
laten  aftrekken ;  maar  Adraftus  gunde  haar  geen 


34^  Vervolg  der 

tijd:  van  dc  eene  kant  troffen  de behendis^e Li 


Ichuttcn  des  Konings  een  groote  mceniae 
Krijgs-kncchten  van  PhaUntm  met  haar  tcinc  > 
ten  ;  aan  de  andere  zijde  wierpen  de  Slinge- 
raars een  hagel-bui  van  groote  Iteenen.  Adm- 
Jtfis  mts  met  den  degen  indeniill,  en  voor-uit 
trekKende  aan  't  boord  eencruitgelefe  Bende  van 
dappere />)^a»/Vri,  vervolgde  by  't  liciit  van  het 
vierde  vluchtende  Krijgsbenden,  en  velde  door 
de  fcherpte  des  fwaards  ter  neder  al  wat  het  vier 
ontkomen  was;  hy  fwom  in  het  bloed,  en  kon 
door  moorden  zijn  bloeddorft  niet  verfaadigen. 
J^eeuwcnen  Tygers  konncn  niet  verwoeder  zijn, 
wanneer  zy  dc  Herders  met  haar  Kudden  aa' .val- 
len en  verlcheuren.   De  Benden  van  PhaLmtm 
iTioeflen  bukken;  de  Moed  begaf  haar;  deblec- 
Kc  Dood,  aangevoerd  dooreen  helfche  Rafernv, 
Wiens  hoofd  met  Serpenten  is  omvlochten,  deed 
het  bloed  in  haar  aderen  vedlijven ;  haar  bellor- 
ve  lecden  wierden  ys-koud  ,  en  dcrfelvcr  knik- 
kende knicn  benamen  haar  felts  de  hoop  van  te 
vluchten.    Phalantus  ^  die  de  fchaamteen  wan- 
hoop noch  het  overige  zijner  voorige  kracht  en 
dap-erheit  byzctte,  verhief  zijn  handen  en  oogen 
ten  Hemel,  hy  fag  zijn  Broeder  Hippias  onder 
de  fiagen  der  blixemcnde  hand  van  Adrajlusvoox 
iijn  voeten  nederzijgen.    Hippias  lag  uitgellrekt 
in  't  (tot;  het  fwartc  en  fchuimende  bloed  liep 
uit  dc  diepe  wonde,  diczi)n  fijde  doorboort  had; 
zijn  oogen  flootcn  voor  het  licht ,  en  zijn  ver- 
woede Ziel  verhuifde  uit  zijn  bloedend  ligchaam. 
Phalantus  felts,  bedekt  met  zijn  Broeders  bloed, 
kon  hem  niet  te  hulp  komen  ,  en  fag  lig  om- 
cingeld  door  een  meenigte  van  Vyanden  ,  die 
hem  fochten  ter  aarde  te  werpen.    Zijn  Schild 

was 
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was  door  duifend  flagen  dootjoord.  Hy  zelfs 
wierd  op  verfcheide  pluatfeu  fvvaarlijk  gewond, 
ook  kon  hy  zijn  vluc  tcnde  Benden  niet  weder 
by-een  vergaderen.  De  Goden  figcndit,  doch  be- 
toonden geen  medelijden. 

jMpjn  UI  't  midden  der  Hemelfche  Godheden, 
!iefchoawde  van  den  hoogen  Ohmpus  de  Slach- 
ting der  Bondgenooten.  1  crlèlver  tijd  liet  hy 
het  onveranderlijke  Noodlot  raadvragen  ,  maar 
lag  dat  den  levensdraad  der  meelte  Hoofden  op 
dien  dag  door  het  fchcrpe  mes  der  Schik-God- 
dinnen  Ibii  werden  afgefnedcn.  Yder  een  der 
Goden  was  aandachtig  om  uit  b.ct  wezen  van 
jHp\»  te  merken,  wat  zijn  wille  fou  zijn.  Maar 
de  Vader  der  Goden  en  Menlchen  feide  haar  met 
een  fagte  en  Majejhteufe  llemmc  :  Gy  ziet  in  wat 
engte  de  Bondgenooten  gebracht  zijn  ,  gyfietdat 
Mrajius  zijn  Vyanden  over  hoop  werpt;  maar 
dit  Schoulpel  is  bedrieglijk.  De  Glory  en  voor- 
Ipoed  der  lioofwichten  is  van  korte  duur.  De 
go Jloofe  ,  en  door  zijn  trouvvloofheit  gehaate 
Adrajius  fal  geen  volkomen  Overwinninge  weg- 
dragen. De  ramp  komt  de  Bondgenooten  om 
geen  andere  reden  over  ,  dan  ten  einde  fy  daar 
uit  mogen  leeren  haar  fouten  beteren,en  in  't  toeko- 
mende't  geheim  harer  ondernecmingen  beter  be- 
waren. Hier  bereide  de  Wijlë  Mwerva  een  nieuwe 
Glory  \oov  haren  jongen  'lelemachus^  die  al  haar 
wellurt  uitmaakt.  Hier  op  fweeg  Jupyn.  Al  de 
Goden  bleeven  itilfwijgende  dit  Gevecht  befchou- 
wen. 

Onderwijlen  kregen  Neftor  en  Philoóietes  be- 
richt, dat  een  gedeelte  der  Legerplaats  reeds  was 
afgebrand ,  dat  de  V  lamme  door  de  Wind  voortge- 
dreven noch  aanwies,  haar  Benden  inwaiiordre 

Y  4  wa- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

187J45 


4 


344  Vervolg  der 

waren  .  cn  dat  Phalantus  den  aanval  der  Vy- 
anden  met  langer  kon  tegenltaan.  Nnaiiljikswas 
defe  droevige  mare  haar  ter  ooren  gekomen, 
oi  zy  liepen  ter  wapen  ,  vcrfamel^cii  de  Hoot- 
aen,  en  gaven  bevel  datmen  haa(kli)k  de  Le- 
gerplaats feu  hebben  te  verlaten,  om  den  brand 
te  ontgaan. 

Telemachus  die  nedergeflagen,  en  niet  terroo- 
Iten  was,  vergat  2i)n  droef  heit.  Hy  greep  zijn 
-  Wapenen,  het  kollelijk  gefcheiik  van  de  wijle 
Mwerva,  die  te  voorfchijn  komende  onder  de  ge- 
daante van  Alentor ,  voorgaf,  defelvc  ontfangen  te 
hebben  van  een  voortreffelijk  VVerknieelier  binnen 
Salente^  maar  in  der  daad  die  door  l  ulcaun  in  de 

rookendc  hooien  van  den  berg  gemaakt  wa- 
ren. 

Defe  Wapenen  waren  gepolyft  als  filver ,  en 
glinfterden  als  de  ftralen  der  Sonne  ;  op  defelvc 
wasgegraveert  de  befaamde  Gcfchiedenis  der  be- 
legering van  Thebe  :  men  fag  daar  den  ongeluk- 
kigen  Lajus  ,  die  vernomen  hebbende  uit  het  ant- 
woord der  Godsfpraak  vmApollo  ,  dat  zijn  Soon, 
die  Hond  geboren  te  werden  ,  de  Moordenaar 
foii  zijn  van  zijn  Vader,  aanftonds  dit  Kind  aan 
een  Herder  overgaf,  om  dat  te  werpen  ten  prooi- 
je  voor  de  wilde  Bcelten  en  Vogeien.  Daarna 
fagmen  dcfen  Herder  ,  die  dit  Kind  bracht  op 
den  Berg  Cytharon,  tulfchen  Beotte  en  Phoctde.  Dit 
Kind  fcheen  te  roepen,  en  te  gevoelen  zijn  el- 
lendig noodlot,    't  Had  iets  ,  't  geen  levendig, 
tecder,  en  lieffelijk  fcheen ,  en  de  Kiiidfhe:tfeer 
aangenaam  maakt.  De  Herder  die  dat  bracht  op 
de  vervaarlijkfte  Rotfen,  fcheen  in  weerwil  dat 
te  doen ,  en  bewoogen  door  medelijden  ,  vloei- 
den de  tranen  uit  zijn  oogen.   Hy  was  onfeeker 

cn 
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cn  belemmerd ;  hier  op  doorboorde  hy  de  voeten 
vun  het  Kind  met  zijn  deegen,  cn  een  teen  daar 
in  ftcckende,  hing  out  aan  een  boom,  nictkon- 
iicnde  bdluiten  het  Kind  te  bergen  tegcns  het  be- 
vel van  'zijn  MeeHer,  ofdat  over  te  geven  aan 
een  leekere  en  gewiflè  dood:  hier  op  vertrok  hy, 
uit  vrees  van  dit  onnofel  v^^icht ,  't  geen  liy  be- 
minde, telienllervcn. 

Onder ijlen  Ibu  het  Kind  geftorven  hebben 
door  gebrek  van  voedfel:  reeds  waren  de  voeten, 
daar  het  gantfche  ligchaum  aan  hing ,  opgefwol- 
len,  en  blaauw. 

P horbas ,  Herder  van  Polybins  ,  Konui^  vun 
Cormtben^  die  in  defe  wildernis  de  groote  Kud- 
den des  Konings  weidde  ,  hoorde  het  jammerlijk 
krijten  van  dit  kleine  Wieht,  liep  toe,  maakte 
dat  los ,  en  gat  het  aan  een  ander  Herder  ,  ten 
einde  die  het  bracht  by  de  Koninginne  Merope^ 
die  geen  kinderen  had.  Dciè  wierd  bewoogen 
door  de  Ichoonheit  van  het  Kind,  noemde  het 
Oedtpus  ^  ter  oorlaak  dat  delïèlis  becnen  door  dc 
wonde  waren  opgefwoUen,  en  voedde  dat  op  als 
haar  eigen  Soon  ,  gelovende  dit  Kind  vim  de 
Goden  haar  tocgefonden  te  zijn.  Al  defe  ver- 
fcheidene  Gelchiedcniflen  vertoonden  fig  yderop 
zijn  befondere  plaats.  Vervolgens  iagmen  (Je" 
dtpus  re:ds  groot  geworden ,  uie  vernomen  heb- 
bende, dat  Polybius  zijn  Vader  niet  was  ,  van 
Land  tot  Larid  omfwort  om  zijn  geboorte  tc 
ontdekken.. 

De  Godsfpraak  verklaarde  hem ,  dat  hy  zijn 
Vader  in  Phoctde  fou  vinden.  Hy  ging  der- 
waarts ,  en  vond  het  volk  in  een  groote  bewee- 
ging en  oproer.  In  defe  verwerring  doode  hy 
zijn  Vader  Lajus^  tonder  die  tc  kennen.  Noch 


fag 
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fag  men  daar-cn-boven  ,  dat  hy  fig  tc  Thi^f 
aanbood ;  hy  verklaarde  het  Raadfcl  van  Sphinx, 
doodde  dit  Schrikdier,  trouwde  de  Koninginne 
Jocajla,  2ijn  Moeder,  die  hy  niet  kende;  en  zy 
geloofde  üedipus  te  zijn  een  foon  van  Polybius. 
Een  afgrijselijke  Peft,  als  een  teeken  van  dc 
gramfchap  der  Goden ,  volgde  aanltonds  dit  ver- 
vloekte huwelijk.  Vulcaan  had  vermaak  geno- 
men, om  krachtig  te  verbeelden  de  ftervende 
kinderen  op  haar  Moeders  fchoot,  een  befwij- 
mcnd  volk  >  dc  dood  en  pijnen  op  de  aangc- 
fichten  atgemaalt.  Maar  het  vreellelijkfte  was 
Oedipus  te  (ien,  die  na  langen  tijd  te  hebben  on- 
derfocht  de  oorfaak  van  de  gramfchap  der  Go- 
den ,  ontdekt  had ,  dat  hy  felfs  de  oorfuuk  daar 
van  was.  In  het  wefen  van  Jocajla  fag  men  de 
Schaamte  en  Vreefete  kennen  geven ,  dat  zy  niet 
I  wilde  dat  men't  wceten  fou;  op  dat  v^w  Oedipus 

'3  dc  Schrik  en  Wanhoop,  Iiy  groef  fig- felfs  de  00- 

"  gen  uit»  en  fcheen  als  een  blinde  geleid  te  wor- 

den door  zijn  Dochter  Anügone:  men  befchouw- 
de  dat  hy  de  Goden  als  verweet  zijn  mifdaden , 
daar  zy  hem  hadden  laten  in  vervallen.  Vervol- 
gens bcfpcurde  men  hem ,  als  tegens  fig-felfs 
aangekant,  en  ter  ftrafte  loopen;  en  niet  langer 
met  menfchen  konncnde  leven,  vertrok  hy,  zijn 
Koningrijk  nalatende  aan  zijn  twee  Sooncn, 
by Jocajia  gewonnen ,  Etheocles  en  Pilimces:^  on* 
dér  voorwaarde  ,  dat  yder  op  zijn  beurt  foude 
regeeren ;  maar  dc  onccnigheit  deler  Broederen 
fcheen  noch  affchouweli,ker  dan  het  ongeluk 
van  Oedipus.  Etheocles  fat  op  den  Throon ,  en 
weigerde  af  te  ftappcn,  om  PiUnices  op  zijn 
beurt  plaats  tc  ruimen.  Dcfe  nam  zijn  toe- 
vlucht tot  Adrajius ,  Koninjj  van  Argos  ,  wiens 
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Dochter  /igria  hy  trouwde,  en  trok  met  een  on- 
talüjk  Hcirleger  naar  Tbebe.  Rondom  dc  bele- 
gerde Stad  fagnien  gevechten.  Al  de  Helden  van 
(jricke/iUnd  waren  tot  delen  Oorlo;  opgekomen, 
cn  2y  ichcen  niet  minder  bloedig  dan  die  van 
'Trojen. 

Men  kon  daar  befchouwen  de  ongelukkige 
Gemaal  van  Euriphyle  ^  xijnde  de  vermaarde 
goddelijke  Amphiaraut ^  die  zijn  ongeluk  voor- 
lag, maar  iig  daar  van  niet  koft  bevrijden;  hy 
verbergde  lig  om  te  gaan  naar  de  belegering  van 
Thebe ,  als  niet  denkende  dat  hy  uit  delen  Oor- 
log fou  wederkeeren ,  foo  hy  daar  ingewikkclt 
was.  Ertph\le  alleen  dorfl  hy  zijn  geheim  open- 
baren. Eriphyle  zijn  Bruid ,  die  hy  meer  be- 
minde dan  zijn  eigen  leven ,  en  van  wie  hy  ge- 
loofde teederlijk  bemind  te  werden  ,  verleid  door 
een  fnoer  paarlen ,  van  /idrajius^  Koning  van 
j^rgos^  haar  gcfchonken,  verraade  haar  Gemaal 
Amphiaraus.  Alen  fag  haar  de  pl  iats  ontdekken  , 
daar  hy  zig  verborgen  hield.  Adrajlus  voerde 
hem  tegens  wil  en  dank  naar  Thebe.  Daar  aan- 
komende ,  fcheen  de  aarde  hem  te  zullen  in- 
fwelgen  ,  die  eenfloegs  haar  boefem  open- 
de om  hem  in  den  afgrond  te  doen  nederdaalen. 
Onder  foo  veel  gevechten  daar  in  Mars  zijn 
woede  oetfendc ,  befpeurde  men  met  aifchrik  dat 
der  twee  Gebroeders  Ethcocles  en  Pilinices ;  iets 
vervaarlijks  cn  doodelijks  fcheen  in  haar  wefcn, 
de  mifdaad  harer  geboorte  was  als  op  haar  voor- 
hoofd gelchrevcn,  men  kon  lichtelijk  oordee- 
len  ,  dat  zy  aan  de  helfche  Ralornyen ,  en  de 
wraakc  der  Goden  waren  overgegeven.  De  Go- 
den offerden  haar  op,,  om  een  voorbeeld  te  ver- 
ftrekken  voor  alle  Broeders  in  de  navolgende 

Eeu- 
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Eeuwen  ,  en  te  vertoonen  wat  de  godloofe  oii- 
cenigheit  al  vermag ,  wanneer  die  eenmaal  de 
herten  heett  mgcnomen,  die  voor  altoos  behoor- 
den vereenigd  te  zijn.  Men  flig  defe  twee  Broe- 
ders vol  verwoedheit ,  die  malkander  Ibclitcn  te 
verfcheurcn  ;  yder  vergat  zijn  leven  tc  bclcher- 
mcn,  om  dat  zijns  Broeders  te  benemen;  beide 
waren  zy  met  bloed  bedekt,  en  getroifen  met 
doodelijke  wonden,  beide  zieltogende,  fbndcr 
dat  haar  woede  kon  verkoelt  worden;  beide  vie- 
len zy  ter  aarde ,  gereed  om  den  laatllen  fnik  tc 
geven;  maar  noch  worftelden  zyte^^ens malkan- 
der, om  het  vermaak  tc  hebben  van  te  Üerven 
in  de  uitcrfte  poogingen  van  wrecdheit  en  wraak. 
Alle  andere  Ih'ijden  Ichecnen  opgefchort  door 
defe  alleen.  De  twee  Legers  ftonden  verbaart, 
cn  met  fchrik  bevangen  in  't  befchouwen  defcr 
twee  Schrikdieren.  Maar  de  woede  felfs  wend- 
de haar  wrecde  oogen  af,  om  foo  groulamen 
Schoufpel  niet  te  lien. 

Eindeli)k  fag  men  de  vlamme  der  Houtfta- 
pel,  daar  men  de  Lijken  defer  twee  onnatuur- 
lijke Broeders  op  geleid  had.  Maar,  O  onge- 
looflelijke  faak!  de  vlamme  verdeelde  lig  in 
tweën  ,  de  dood  felf  had  den  onverfocnlijken 
haat  defer  Broederen  niet  konnen  eindigen; 
beide  haar  Lijken  konden  gelijkelijk  niet  ver- 
branden, en  derfelver  affche  ,  noch  gevoelig  o- 
ver  de  qualen  die  zy  den  anderen  hadden  aange- 
daan ,  konde  nooit  onder-een -gemenj^t  werden. 
Zie  . daar  't  geen  l^ulcaa»  door  een  Goddelijke 
konft  verbeeld  had  op  de  wapenen ,  door  Mi- 
nerva  aan  Telemachus  gefchonken. 

Aan  de  andere  zi)de  van  het  Schild  wicrd  Ce- 
r€s  verbeeld  in  de  vrugtbare  velden  van  Enne^ 

gele- 
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gelegen  in  't  midden  van  Sicilië».  Men  fag 
daar  defe  Goddinnc,  diedcverllrooide  Volkeren 
by-ecn  verfamclde,  foekendc  haar  voedlcl  door 
de  ]agt,  en  opfamelende  de  wilde  truiten  die  van 
de  boonien  nedervielen;  2y  leerde  dele  plompe 
menlchen  de  konll  om  het  land  te  bebouwen, 
en  uit  derfelver  vruciitbare  fchoot  het  noodige 
voedlcl  te  trekken,  bood  haar  de  nutte  Ploeg 
aan ,  en  deed  Oflèn  daar  in  Ipanncn.  Men  fag 
daar  de  Aarde  flg  openen,  en  vette zooden door 
het  Icherpe  i'locgylcr  opwerpen,  daar  na  be- 
fpeurdc  men  den  galden  üegft  die  de  vruchtbare 
Landsdouwen  bedekte.  De  Maaijer  Iheed  met 
zijn  ZciÜcn  de  lictlèlijke  vruchten  der  aarde, 
die  rijkelijk  zijn  arbeit  beloonden.  Het  yfer, 
anders  getchikt  om  alles  te  vernielen,  fcheenter 
defer  plaatfe  gebruikt  te  werden  om  den  over- 
vloed te  bereiden,  en  alle  vermaaklijkheden  te 
doen  aanwallchen. 

De  Ntmphen  met  bloemen  gekroond,  danften 
te  famen  in  een  gralige  weide,  op  den  oever ee- 
ner  Rivier  by  een  Boflchagie  gelegen.  Patt 
verheugde  lig  op  de  fluit;  de  Faunen  en  bedrieg- 
lijke Satyrs  fprongen  in  een  hoek.  Bacchusvcr- 
fchcen  tiaar  inlgelijks  ,  gekroont  met  klimop, 
gezet  op  zijn  Wijnvat  ,  houdende  in  de  eene 
hand  een  vergulde  wijnrank  ,  met  verfcheidc 
Druivetroflèn ;  't  was  een  fagte  fchoonheit,  met 
iets ,  't  geen  aanlokkelijk  ,  doordringend,  en 
zielroerend  fcheen.  Hy  was  foodanig ,  als  hy 
eertijds  verfcheen  aan  de  ongelukkige  Anadne., 
alleen  gelaten,  en  vervoerd  door  droef  heit  aan 
een  onbekenden  oever.  Eindelijk  fagmen  aan 
alle  kanten  een  ontelbare  meenigte  van  men fchcn, 
Grijfaards ,  die  de  eerftelingen  harer  vruchten  in 

dc 
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de  Tempelen  brachten  ,  jonge  Mannen  >  die 
naar  haar  Vrouwen  wederkeerden  »  vermoeid 
van  den  arbeit  des  daags;  de  Vrouwen  gingen 
voor  haar ,  de  kleine  Kinderen  aan  de  hand  ge- 
leidende, die  ly  onderwijlen  liet-koofdcn.  Ook 
kon  men  daar  Herders  befchouwen ,  waar  van  ce- 
nige  Icheenen  te  fingen ,  en  andere  te  danflèn 
op  het  geluid  van  een  rietpijp.  Gelijk  nu  alles 
den  vrede  ,  overvloed  ,  en  vermaaklijkhcden 
verbeelde,  was  ook  alles  lagchend  en  gelukkig; 
felts  iagmen  in  de  grali^^e  velden  de  Wolven 
Ipeelen  in  't  midden  der  Schaapen;  de  Leeu- 
wen haar  vcrwocdheit  afgclegt  hebbende,  weid- 
den met  de  teedere  Lammeren  ;  een  kleine 
Herder  dreer"  die  gelijkelijk  met  zijn  Schaapher- 
ders Staf,  en  defc  aanminnige  fcfiildery  bracht 
te  voorfchijn  al  de  aanlokkelijkheden  der  Guldc 
Eeuwe. 

Telemachus  defe  goddelijke  Wapenen  hebbende 
aangegrepen  in  plaatfe  van  zijn  gewoone  Helm, 
nam  ook  aan  het  vreeflelijke  Schild ,  't  geen  Mi- 
nerva  hem  had  toegefonden  door  /m,  de  Jio- 
dinne  der  Goden.  Iris  had  zijn  Schild  wegge- 
nomen ,  fonder  dat  hy  het  vernam ,  en  hem  in 
de  plaats  gegeven  dit  Schild,  felfs  ontfagchelijk 
voor  de  Goden:  in  dcfè  ftaat  liep  hy  buiten  de 
Legerplaats,  om  de  vlamme  te  vermijden,  en 
nep  met  een  krachtige  ftemme  al  de  Hoofden 
van  het  Leger  by-een ,  op  welk  geluid  al  dc 
verbnalde  Bondgenooten  als  op  nieuw  wierden 


fen  jongen  Krijgsheld  ten  oogen  uit.  Hy  fcheen 
altoos  beiig  om  beveelen  tc  gecven  even  als  een 
wijfe  Grijfaard ,  forgvuldig  om  zijn  huifgelin  te 
beüieren ,  en  kinderen  te  ondcrwijfen ;  maar 


was 
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was  vcerdig  en  driftig  in  *t  uitvoeren,  als  ëcn 
fnelvlietende  llroom,  die  niet  alleen  zijn  fchuim 
en  golven  heftig  voortfet,  maar  in  zijn  loopdc 
fv^aarfte  fcheepen ,  daar  zy  mede  beladen  is, 
met  lig  fleept. 

Philoéletes^  Nejlor ,  de  Hoofden  der  Mamiu- 
eters ,  en  alle  andere  Natte»  bevonden  in  den 
Soone  van  Uhj[]es ,  ik  weet  niet  wat  voor  een 
gefag ,  daar  ly  alle  moeiten  voor  wijken.  De 
ondervinding  der  Grijüiards  ontbrak  haar;  den 
Raad  en  Wijfheit  was  alle  Bevel  hebberen  beno- 
men ;  de  jaloulie  ,  alle  mcnfchen  natuurlijk, 
fcheen  in  aller  herten  uitgcbluft;  zy  alle  fweegen, 
en  verwonderden  fig  over  Telemachus  \  alle 
fchikten  zy  haar  om  zijn  bcveelen  te  gehoorHi- 
men  Tonder  eenige  opmerking,  even  ais  of  zy 
dat  gewoon  waren.  Hy  trok  voort,  en  klom 
op  een  heuvel ,  daar  hy  de  gellalte  der  vyanden 
in  acht  nam:  hier  op  oordeelde  hy,  dat  men 
cenflocgs  moelf  fpoeden ,  om  in  defe  wanordre 
haar  te  overrompelen,  terwijl  zy  belïg  waren 
met  de  Legerplaats  der  Bondgenooten  in  brand 
te  fteeken.  Hy  deed  ni  aller  neerlligheit  een 
groote  Zo/^r,  en  al  de  ervarende  Hoofden  volg- 
den hem.  Hy  taÜte  de  D.mn.ers  van  achteren 
aan,  ter  dier  tijd,  wanneer  zy  geloofden  dat  de 
Bondgenooten  noch  belemmerd  waren  door  den 
brand.  Defe  verbaallheit  ontroerde  haar  ;  zy 
vielen  onder  de  handen  van  Telemachus ,  als  de 
bladeren  der  BolFcnagicn  in't  laatfte  der  Herfft- 
dagen  wanneer  een  ftrenge  Noorde  wind,  den 
wmter  hervoortbrengende  ,  de  wortelen  der 
boomen  doet  fchuddcn,  en  al  derfelver  takken 
beweegen.  De  grond  wierd  met  lijken  bedekt 
die  Tetemachus  ter  neder  velde.   Hy  doorgriefde 

met 
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met-  2ijn  fpies  het  herte  van  Iphycles  ,  de  jong- 
fte  der  Kinderen  van  Adrajlus ,  die  tegeiis  hem 
dorft  in  *t  gevecht  treeden  ,  om  zijn  Vaders  le- 
ven te  bergen,  die  door  Telemachus  overrom- 
peld was.  De  Soon  van  Ulyffes ,  en  Iphycles  v^a- 
ren  beide  fchoone  jongelingen,  dapper,  rap, 
kloekmoedig  ,  van  defelve  geftalre  en  aangc- 
iiaamheit ,  ende  beide  van  haar  ouders  fccr  be- 
mind ;  maar  Iphycles  was  als  een  bloeme ,  die 
op  het  veld  verdwijnt,  en  door  't  fcherpe  Zeif- 
fen  van  een  Maaijer  werd  ter  ncdergevelt.  Ver- 
volgens wierp  Telemachus  Euphorion^  den  be- 
faamdften  van  al  dcLyJiers^  en  gekomen  in  E- 
trurie  ,  ter  aarde.  Eindelijk  doorftiet  hy  Cle- 
omenes ^  nieuwelings  gerrouwt,  met  zijn  fwaard. 
Defc  had  zijn  Bruid  belooft  te  fuUcn  toebren- 
gen den  rijken  buit  der  Vyanden,  ot  haar  nooit  we- 
der te  zien.  Adrafius  wierd  razende  dol ,  zien- 
de de  dood  zijnes  Soons,  en  veele  zijner  Hoof- 
den fneuvelen  ,  en  dat  de  Overwinning  hem 
ontrukt  wierd.  Phalantus  by-na  voor  zijn  voe- 
ten ter  nedcrgeflagen ,  was  als  een  half  gellagte 
Ofterhande,  die  het  heilig  otfermes ontduikt,  en 
ver-af  van  den  Altaar  vlied.  Adra^us  had  maar 
een  oogenblik  van  nooden  om  te  voleindigen  het 
verderf  van  Ph.ilantus  dzvi  Lacedemonicr  ^  reeds 
verfoopen  in  zijn  eigen  bloed,  en  dat  zijner  fol- 
daten,  die  nevens  en  met  hemvogten;  maarhy 
hoorde  het  gekrijs  van  'Telemachus ,  die  vaft  na- 
derde om  hem  te  helpen.  Op  dit  Hond  wierd  hem 
het  leven  wedergegeven ;  een  wolke  ,  die  reeds 
zijn  oogen  bedekte ,  vervloog.  De  Dauniers  on- 
voorlie'nszigaangetaft  gevoelende ,  verlieten  P^^- 
Untus ,  om  een  gevaarlijker  Vyand  het  hoofd  te 
bicden.    Adrajlus  was  als  ecnTyger,  diedct'fa- 
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men  vergaderde  Herders  een  buit  ontjaagen  >  foo 
als  hy  gereed  was  die  op  te  eetcn.  Telemachus 
zocht  hem  onder  de  meenigte,  begcerig  om  met 
een  flag  defen  Oorlog  te  eindigen  ,  en  de  Bond- 
genooten  van  delen  lbo  onvcrfoenelijken  Vyand 
te  verloflèn.  Maar  Jtipyn  vi^ilde  aan  den  Soonc 
van  XJl)§es  niet  verleenen  een  foo  veerdigen  en 
lichten  Overwinning;  Minerva  fclfs  begeerde  dat 
hy  noch  langer  qualen  zou  uitftaan  ,  om  des  tc 
beter  te  leeren  het  bertier  der  menfchen.  Den 
godloolen  Adrajim  wierd  dan  bewaard  door  den 
Vader  der  Goden ,  ten  einde  T'eUmachus  tijd  mogt 
winnen  ,  om  meerder  Glory  en  Deugd  te  er- 
langen. Een  Wolke,  die in  de  lochtby- 
een-vergaderde,  bewaarde  de  Dauniers.  Een  ver- 
vaarlijke Donder  verklaarde  den  wille  der  Goden: 
men  fou  gelooft  hebben  dat  de  eeuwige  gewelf- 
fels  van  den  hoogen  Olympus  zig  op  de  hoofden 
der  fwakke  Vervelingen  quamen  uit  te  ftorten  ; 
de  Blixemen  kliefden  de  locht  van  de  ecne  tot 
de  andere  Pool ,  en  op  dat  oogenblik  ,  wanneer 
zy  het  geficht  belemmerden  door  haarfchitterend 
vier,  verviel  men  in  de  naarfte  duirterniflènvan 
de  nacht  ;  en  f»vaare  flagregcn  die  op  dat  ftond 
nederviel ,  was  bequaam  om  de  twee  Leger  s  te 
doen  van  een  fcheiden.  Adrajius  deed  zijn  voor- 
deel met  defe  hiilpe  der  Goden ,  fonder  geraakt 
te  worden  van  derfelver  Macht ;  des  verdiende 
hy  door  defe  ondankbaarheit  bewaard  te  worden 
tot  fvvaarder  ftraf.  Hy  haaftte  fig  om  zijn  Ben- 
den tc  doen  voorttrekken  tulTchen  het  half  ver- 
brande Leger  en  een  Moeras ,  't  geen  fig  uit- 
ftrekte  tot  aan  de  Rivier  ;  dit  deed  hy  met  foo 
veel  vernuft  en  veerdigheit ,  dat  hy  genoegfaam 
toonde  ,  dat  hem  noch  moed  ,  noch  oordeel , 


II.  Deel. 
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of  verftand  ontbrak.  De  Bondgenooten  ,  doof 
T'elemachus  aangemoedigt ,  wilden  hem  vervol- 
gen j  maar  hy  ontfnapte  haar  door  guiifte  van 
dit  Onweer ,  even  als  een  lichte  Vogel  de  ftrik 
des  Vogelvangers  ontvlied»  De  Bondgenooten 
keerden  weder  naar  haar  Legerplaats,  nergens 
anders  op  bcdagt,  dan  om  haar  verlies  te  hcrftel- 
len. 

In  haar  Legerplaats  wederkeerende ,  fagen  zy 


C41  gewonden,  niet  hebbende  konnen  getroldcen 
worden  buiten  de  hutten  ,  hadden  iig-lelfs  niet 
konnen  redden  uit  het  vier  ,  des  lagen  die 
daar  half  verbrand  ,  een  pijnelijk  ,  klagend,  en 
Üervend  gekrijs  ten  hemel  verheffende.  Het  her- 
te  van  iclemachm  wierd  geweldig  door  dit  ge- 
ficht  geraakt,  hykon  zijn  tranen  niet  wederhou- 
den,  wendde  meenigmaal  zijn  oogen  af,  zijnde 
bevangen  met  affchrik  en  mededoogen  ;  fonder 
verfuchting  kon  hy  niet  befchouwen  deft  noch 
levendige  ligchaamen  ,  maar  overgegeven  aan 
een  lange  en  wreede  dood  ;  fy  fcheenen  wel  ge- 
lijk het  vleelch  der  llagtoffers  op  de  altaren  ver- 
brand ,  welkers  reuk  fig  van  alle  kanten  vcrlpreid. 
Helaas !  riep  T'elemachus  uit.  Sie  eens  wat  ram- 
pen en  onheilen  den  Oorlog  na  fig  fleept.'  Wat 
verblinde  woede  vervoerd  de  fterffelijke  mcn- 
ichen  ?  zy  hebben  lbo  weinig  dagen  op  aarde 
te  leven,  en  die  zijn  noch  foo  ellendig,  waarom 
dan  de  dood  verhaart,  die  reeds  na- by  is?  waar- 
om dan  lbo  afgrijllèlijke  verwoeftingen  gevoegt 
by  de  bitterheit,  daar  de  Goden  dit  foo  korte  le- 
ven mede  hebben  opgehoopt  ?  Al  de  menfchen 
zijn  broeders ,  zy  verfcheurcn  malkander ;  de  woe- 
fte  heeften  zijn  minder  wreed  j  Leeuwen  vechten 
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met  geen  Leeuwen,  noch  Tygcrs  met  Tygm, 
ly  talten  niet  aan,  dan  dieren  van  een  ander  gc- 
flagt.    De  menfch  doet  alleen ,  nicttegenftaande 
zijn  redelijke  Siel ,  't  geen  dc  onredelijke  beellen 
nooit  fullen  doen.  Maar  waarom  noch  dele  oor- 
logen ?  Daar  is  immers  Lands  genoeg  in  dit  Heel- 
al den  menfchen  gegeven  .  dat  ly  bebouwen 
konnen.    Wat  zijn'er  niet  Woeftijnen  en  Wil- 
derniflcn  ?  Het  menfchelijk  Geflagt  kan  die  niet 
v  ervullen.  Waar  toe  dan  een  ydel  Denkbeeld  van 
G/ory  ,  de  Titel  van  (Overwinnaar ,  daar  een 
Vorft  naar  haakt ,  en  den  Oorlog  om  voerd  in  wi  jd- 
uitgebreide  Landen  ?  Dufdanigen  Menfch  aan 
de  Wereld  gegeven  door  de  Goden  in  haar  gram- 
fchap  ,  maakt  foo  veel  andere  menfchen  ellen- 
dig. Om  i\}n  G/ory  en  ydelhcit  te  voldoen  moe- 
ten fbo  veel  menfchen  verloren  gaan ,  en  als  in 
haar  bloed  fwemmen  ,  alles  door  de  vlammc 
verwoei!  werden  ,  en  't  geen  vier  en  ftaal  ont- 
fnapt  ,  kan  den  honger ,  die  noch  wreeder  is, 
niet  ontwijken.   Eindelijk  een  eenig  menfch 
fpeelt  met  de  menfchelijke natuur,  werpt  alles ini 
een  algemeene  verwoelhng,  en  dat  enkel  en  al- 
leen om  te  voldoen  lijn  ydele G/ory,  cndwaalc 
hertstochten.    Wat  affchouwelijkc  Glory !  Kan- 
men  wel  een  genoegfaamen  affchrik  en  ver- 
achting   hebben  voor    dufdanige  menfchen, 
die  alle  menfchelijkheit  vergeten  ,    en  met 
voeten  treeden?  Neen,  neen,  ver-af  dat  zy  hal- 
ve Goden  fouden  zijn ,  zy  zijn  de  naam  van  men- 
fchen onwaardig;  fclfsishaar  naam  vervloekt  in 
de  volgende  Eeuwen ,  in  plaats  van  tot  verwon- 
dering te  verftrekken.   Ah  !  dat  de  Koningen 
wel  in  acht  namen  dc  Oorlogen  ,  die  zy  onder- 
nemen !  die  moeten  rechtvèerdig  zijn  ,  en  dat 

Z  i     '  is 
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IS  met  genoeg ,  ty  moeten  noodfaaklijk  i\\n , 
het  bloed  van  menfchen  moet  niet  geftort  wor- 
den ,  dan  om  meenigte  van  andere  menfchen  in 
de  uiterfte  nooden  te  bevtraren  ;  maar  vleijcnde 
raadflagen  ,  een  ydel  Denkbeeld  van  grootshcit, 
een  valfche  gretigheit,  die  fig  w^eet  te  verbergen 
onder  fchoonfchijnende  voorwendfelen ,  wikke- 
len ongevoelig  de  Koningen  in  oorlogen  ,  die 
haar  ongelukkig  maakcn ,  en  alles  doen  waagen 
buiten  noodfaaklijkheit,  en  immers  foo  doode- 
hjk  2ijn  voor  haar  Onderdanen ,  als  Vvandcn. 
Op  delè  wijfe  redeneerde  Telemachus :  maar  't  was 
hem  niet  genoeg  op  dufdanigen  wijfe  de  rampen 
van  den  Oorlog  te  bcfchreijenj  hy  trachtte  die  te 
vcrfagten:  men  lag  hem  gaan  in  de  Inenten,  om 
de  ficken  en  Ikrvenden  de  behulpfame  hand  te 
bieden  ,  hy  gat  haar  geld  en  hulpmiddelen  ,  hy 
vertrooste  die ,  en  fprak  haar  moed  in  't  iijt  met 
woorden  vol  van  vriendclijkheit  en  mededoo- 
gcn ,  liet  de  fulke  befoeken  ,  daar  hy  felts  niet 
kon  bykomcn.  Onder  de  Cretenfen^  die  figby 
hem  bevonden  ,  waren  twee  oude  Grijfaards, 
de  cenc  wierd  Traufmaphilus  ,  en  dc  andere 
Nozofztgus  genaamd:  Traufmaphilus  w^s  met  Ido- 
meneus  gcweelt  in  de  belegering  van  Trojen ,  en 
had  van  de  Soonen  van  Efculaap  de  goddelijke 
Konft  geleert  van  de  wonden  te  genccfen;  in 
dediepite  en  vervuildüe  wonden  goot  hy  een  wel- 
riekcnden  balfem,  diehctdoode  en  verrotte  vlees 
fuiverde  en  verteerde  ,  fondcr  eenige  infnijding 
te  doen ,  en  veerdig  nieuw  vleefch  deed  aangroe- 
jcn,  gefonder  en  beter  dan  hcteerfle.  "WdxNo- 
T^ofugus  aanging  ,  die  had  nooit  ommegang  ge- 
had met  de  Soonen  van  Efculaap ,  maar  door  mid- 
del van  Merione  een  heilig  cn  myfterieus  Boek 

ver- 
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verkrecgen ,  't  geen  Efcuïapius  zijn  kinderen  ver- 
eerd en  gegeven  had.  Daarenboven  was  Nozo- 
fugus  een  vriend  der  Goden ,  hy  had  Lofzangen 
opgefteld  ter  eere  der  Kinderen  van  hatona ,  en 
offerde  alle  dag  een  wit  Schaap  fonder  cenige 
vlek  aan  Apollo^  van  wie  hy  mecnigmaal  wierd 
aangeblafcn:  foo  haalt  hy  een  iieke  fag ,  kende  hy 
aan  zijn  oogcn ,  kouleur  van  zijn  Wefen  ,  ge- 
lialtezijnes  Ligchaam,  en  ademhaling, -den oor- 
Ipronk  der  liektc;  hier  op  gafhy  aan ftonds  hulp- 
middelen om  te  fweeten  ,  en  betoonde  door  de 
uitkomll,  hoe  veel  de  ademhaling  daar  door  ver- 
meerderde oc  verminderde ,  en  herftelde  op  de(c 
wijfe  het  gftntfche  geftel ,  en  werktuig  des  Lig- 
chaams.  Voor  qualen  van  groote  fwakheit  gaf 
hy  feekere  dranken  ,  die  van  langfamerhand  de 
edele  partyen  herlklden,  en  het  bloed  tbofuiver- 
den,  dat  de  menfchen  als  wederjong  fcheenentc 
worden  ;  maar  hy  verfeekerde  dat  het  meenig- 
maal  aan  de  menfchen  fchcelde  by  gebrek  van 
Deugd  en  Moed ,  dat  zy  geneesmiddelen  noodig 
hadden,  't  is  fchande ,  feide  hy ,  voor  de  men- 
fchen, dat  zy  foo  veel  liektens  onderhevig  zijn; 
want  goe  k  Zceden  brengen  gefondheit  voort. 
Haar  onmatighcit,  feide  hy,  verandert  het  voed- 
fel ,  gefchilvt  tot  onderhoud  defes  tijdelijken  le- 
vens, in  doüdelijk  vergif ;  de  vermaaklijkheden, 
buiten  maat  gebruikt,  verkorten  het  menfchelij- 
ke  leven  meer,  dan  de  geneesmiddelen  die  kon- 
nen  verlengen.  De  Armen  zijnde  fiektens min- 
der onderworpen  by  gebrek  van  voedfel ;  daar  in 
tegendeel  de  Rijken ,  dat  overvloedig  hebbende 
onmatig  gebruiken ,  en  te  veel  eetcn  ,  om  dc 
fmaak  te  koeftercn,  buiten  nood,  waar  door  de 
ipijfc  en  drank  haar  tot  vergif  verllrckt.  Dehulp- 
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middelen  felfs  ïijn  haar  de  waarachtige  qualen , 
die  de  natuur  om-ver- werpen  ,  en  diemeri  niet 
moet  gebruiken  dan  in  dringende  noodfaaklijkhe- 
den.  Het  grootfte  hulpmiddel  't  geen  altoos  een- 
voudig ,  en  van  een  heil  (aam  gebruik  is ,  is  de 
Matigheit.  Hierdoor  verkrijgt  men  een  fagt  en 
getemperdhXotd ,  hier  door  verdrijft  men  alle  over- 
tollige humeuren.  Dus  was  den  wijfen  Nozj>- 
fugus  niet  minder  verwonderlijk  door  zijn  hulp- 
middelen ,  dan  door  den  raad  die  hy  voorfchrcer 
om  deefc  qualen  te  voorkomen,  en  de  hulpmid- 
delen heilfaam  te  maaken. 

Defe  twee  Mannen  wierden  doovTelemachus 
afgefonden  ,  om  al  de  lieken  van  't  Leger  te 
befoeken  ;  ly  genafen'er  veel  door  haar  genees- 
middelen, maar  noch  meer  door  devoorforgdie 
ty  droegen  ,  dat  die  ter  rechter  tijd  bediend  wier- 
den.  Dewijl  de  Lijders  nu  wel  wierden  opge- 
pail  ,  in  luchtige  plaatfen  gebracht,  en  ontrent 
haar  gcfondwerding  een  goede  Eetwij4e  was 
voorgefchreven,  wierden  de  Krijgsknechten  be- 
woogen  door  defe  gunlten,  hulp  en  onderlland, 
cn  dankten  de  Goden  ,  dat  die  Telemachus  'n\\ 
Leger  der  Bondgenooten  hadden  afgefonden.  't  Is, 
fciden  %y  ,  geen  menfch  ,  maar  buiten  twijffèl 
een  weldoende  Godheit  onder  een  menfchclijkc 
gedaante  ;  ten  minften  foo  hy  een  menfch  is, 
gelijkt  hy  meer  na  de  Goden ,  dan  na  de  menfchen; 
hy  is  op  de  aarde  niet  gefonden ,  dan  om  wel  te 
doen.  Noch  is  hy  beminnelijker  door  zijn  goed- 
heit  en  fagtmoedigheit  dan  door  zijn  dapperheit. 
Ah  !  mochten  wy  hem  hebben  tot  onfen  Ko- 
i^ing!  Maar  de  Goden  bewaren  hem  vooreenig 
gelukkig  Volk  ,  't  geen  zy  beminnen,  en  onder 
wie  zy  de  goude  Eeuw  wederom  willen  ver- 
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nicLivvca.  Telemachus  ,  gcduurcndc  dat  hy  des 
nachts  dc  Q^tartiereyi  van  het  Leger  ging  befoe- 
keii  uit  voorforg  tegens  dc  ondcrnecmingen  van 
Adrajhis^  hoorde  defe  Lottuitingcn  dievanvlei- 
jery  niet  konden  verdacht  lijn.  Gelijk  hy  geen 
andere  fücht,  wierd  zijn  hert  daar  door  ontroerd; 
hy  genoot  dit  fagt  en  luiver  vermaak  ,  't  geen 
de  Goden  alleen  de  Deugd  hebben  bygcvoegt , 
en  't  geen  de  boolwichten ,  by  gebrek  van  dat 
nooit  beproeft  te  hebben,  niet konnen begrijpen, 
of  gelooven;  echter  gaf  Telemachus  zig  niet  over 
aan  dit  vermaak.  Aanllonds  quiimen  hem  m 
meenigte  te  binnen  dcvoon^c foute» ^  engebree- 
ken ,  die  hy  begaan  had ;  hy  vergat  niet  lijn  na- 
tuurlijke hoogmoed,  enonverfchilligheit,  diehy 
alle  andere  mcnfchen  toedroeg;  hy  had  een  ver- 
borgene fchaamtc  van  foo  ftreng  geboren  te  zijn, 
en  lbo  beleeft  te  fchijnen.  Hy  gaf  aan  de  wijfc 
Minerva  al  de  Glory  ,  die  men  hem  toeeigende , 
en  geloofde  die  niet  te  verdienen.  Gy  zijt  het  , 
O  groote  Goddinne  !  feide  hv,  die  Mentor 


naturel  it  verbeteren.  U  moet  ik  dank  wijten,, 
dat  gy  my  Wijsheit  gegeven  hébt ,  om  voordeel  te 
doen  door  mijn  gebreeken,  en  my-felfs  tewan- 
trouvi^en;  gy  hebt  mijn  woede  hertflochten  we- 
dcrhouden  ,  en  my  het  vermaak  doen  gevoelen 
van  de  ongelukkigen  te  troolkn;  fonderufoüik 
gehaat  worden ,  en  het  waardig  ïij  n ;  fonder  u  fou 
ik  onverbeterlijke  fouten  .pleegen  ,  en  2ijn  als 
een  kind,  dat  zijn  fwakhcit  niet  kennende  ,  de 
Moeder  verlaat,  en  pp  de  eerlk  tred  ter  neder  valt, 
Nejhr  en  Philoéietes  waren  verbaaft  Tdema- 
chfis  foo  lagtmoedig  te  ficn  ,  foo  forgvuldig  om 
de  Menfc|;^en  te  verplichten  ,  foo  gciicgen  ,  foo 

'X  4  hulp- 
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hulpfaam,  foo  vernuftig  om  alle  ongevallen  tc 
voorkomen :  zy  willen  niet  wat  daar  van  te  ge- 
loven ;  zy  erkenden  hem  niet  meer  voordelelve 
menfch.  Maar  't  geen  haar  meeft  verwonder- 
de ,  was  de  forg  die  hy  droeg  voor  de  begraaf- 
fenis  van  Hippias :  hy  ging  fèlfs  zijn  bloedig  en 
mifmaakt  lyijk  afhalen  ,  en  onder  een  grootcn 
hoop  doodcn  opfoeken;  hy  bevogtigde  het  Lijk 
met  godvruchtige  tranen ,  en  feide  :  O  groote 
Sciiimme  !  gy  weet  tegenwoordig  weinig  hoe 
zeer  ik  uwe  dapperheit  waardecre  !  't  Is  waar  dat 
uw  fierheit  my  verbittert  had,  maar  uw  gebree- 
ken  hadden  haar  oorfpronk  uit  een  al  te  vierige 
Jeugd:  ik  weet  dat dcfen ouderdom  noodig heeft, 
datmen  die  verfchoone;  in 't  vervolg fouden  wy 
oprechtelijk  zijn  vereenigt  gebleven  ;  van  mijn 
kant  had  ik  ongelijks;  O  Goden !  waarom  hebtgy 
hem  van  my  v/eggerukt  ? 

Vervolgens  liet  'Telemachns  het  doode  Lig- 
chaam  wafichen  met  welriekende  vogten  ;  na- 
derhand wierd  op  zijn  bevel  een  houtllapel  ver- 
vaardigt ;  de  groote  Pijnboomen  verfuchtende 
onder  het  houwen  der  Bijlen  vielen  en  rolden 
van  het  hoogde  der  Bergen ,  de  Nooreboomen , 
die  oude  Kinderen  der  Aarde ,  die  den  Hemel 
(chcenen  te  dreigen ,  de  hooge  Populieren  en  Olm- 
boomen  ,  wiens  kruinen  foo  groen  zijn,  en 
vercierdmet  dikke  bladeren,  en  de  Beukeboomen, 
de  eer  en  het  cieraad  der  Boirchagitm,  vielen  ter 
neder  op  den  Oever  der  Rivier  Galefe.  Dit 
hout  tot  een  Lij  kftapel  opgericht,  fchecn  eenwel- 
gefchikt  gebouw  :  de  vlamme  begon  Hg  te  ver- 
toonen ;  een  wolke  van  rook  verhief  lig  tot  aan 
den  Hemel.  De  Lacedemoniers  naderden  met 
een  langfame  en  droevige  tred ,  houdende  haar 
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omgekeerde  pieken ,  met  neerllagtige  oogen : 
de  bittere  droef  heit  was  alsatgemault,  en  telce- 
fen  uit  haar  woefte  wezens  ,  en  de  tranen  rol- 
den overvloedig  langs  de  kaakcn  :  daar  na  flig- 
nien  Pherecides  aankomen  ,  een  Grijlaard  min- 
der ter  nedergeflagcn  door  het  groot  getal  zijner 
jaren,  dan  bedroeft  over  de  dood  van  Htppi- 
as  ,  die  hy  van  zijn  Kindfheit  aan  had  opge- 
voed ;  hy  verhief  zijn  handen  ten  Hemel,  en 
zijn  oogen  waren  bevogtigt  van  tranen  :  federt 
de  dood  van  Hipptas  had  hy  niet  willen  eeten , 
de  foete  flaap  had  zijn  oogenleeden  noch  niet 
bekroopen;hy  kon  zijn  driftige  rouwe  niet  matigen, 
ging  voort  met  een  bevende  tred,  de  meenigte 
volgende ,  niet  wetende  werwaarts  hy  lig  wend- 
de ;  hy  fprak  niet  een  woord  ,  want  zijn  hert 
-  was  te  fcer  geflooten  en  beklemd,  't  was  een 
ftilfwijgentheit  van  wanhoop  tni  neerflagtigheit ; 
maar  wanneer  hy  de  Lijkltapel  ontltooken  fag, 
fcheen  hy  ecnüoegs  als  verwoed ,  en  riep  uit :  O 
Hippias ,  Hippias  !  nooit  fol  ik  u  weder  zien ; 
Hippias  is  niet  meer  ,  en  noch  lic  ik  hem !  O 
mijn  waarde  Hippias !  ik  ben  het ,  die  u  aan  de 
dood  heb  overgegeven  ,  vermits  ik  u  heb  geleerd 
die  te  verachten  ;  ik  had  gelooft  dat  gy  mijn  oogcii 
foud  hebben  gelooken,  enmijnlaatüe  fugtingen 
ontfangcn.  O  wreede  Goden  !  gy  verlengt  mijn 
leven  om  de  dood  van  Hipptas  te  fien !  O  waar- 
de Kind !  't  geen  ik  heb  opgevoed ,  en  dat  foo  veel 
forg  my  gekoll  heeft ,  ik  fal  u  niet  meer  fien , 
maar  wel  uw  Moeder,  die  van  droef  heit  fal  ller- 
ven,  en  my  uw  dood  verwijten  ,  ik  fal  uw  jon- 
ge Bruid  zien,  llaande  op  haar  borft,  en  hethair 
uitrukkende,  en  daar  oorfaak  van  zijn.  O  waar- 
de Schimmel  roep  my  op  den  Oever  yxiStyx: 


het 
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het  licht  is  my  hatelijk;  gy  fijt  het  alleen,  mijn 
waarde  Hippias^  die  ik  wenfchte  weder  te  zien. 
Hippias !  Hippias !  O  mijn  waarde  Hippias !  ik  lic 
II  niet  meer ,  dan  om  aan  uw  affche  defelaatfte 
lierclcplicht  te  bewijfen. 

Onderwijlen  fagmen  het  uitgefirekte  Lijk  van 
Hippias ,  't  geen  gedragen  wicrd  op  een  doods- 
baar, vercierd  met  purper,  goud,  enfilvcr;  de 
dood,  die  zijn  oogen  had  gellooten  ,  had  ech- 
ter al  zijn  fchoonheit  niet  konnen  uitwiflchen , 
de  bekoorlijkheden  vertoonden  fig  noch  bleek 
op  zij  n  aangeficht,  men  fag  zijn  lange  fwarte  hairen, 
fchoonder  dan  die  van  Atis  en  Ganymedes  langs 
ïijn  Ichouders  tot  aan  den  hals  fwieren ,  die 
noch  witter  was  ,  dan  de  vers  gevalle  fneeuw, 
en  mede  tot  aflche  ftonden  verbrand  te  worden; 
in  zijti  (ijdc  belpeurde  men  noch  de  diepe  wonde 
daar  het  bloed  was  uitgevloeid,  en  hem  had 
doen  nederdalen  in  het  duifierc  Rijk  van  P.luto, 
TeUmachus  droevig  en  neerflagtig ,  volgde  het 
Lijk  van  nahy,  en  beftrooidc  het  met  bloemen. 
Alsmen  tot  aan  de  Lijkltapel  gekomen  was, 
kon  den  jongen  Soone  van  Vl)ps  fonder  tra- 
nen te  Horten  niet  befchouwen  dat  de  vlamme 
de  ftoffc  doordrong,  daar  het  Lijk  in  gewonden 
was.  Vaar  wel  ,  feide  hy,  O  kloekmoedige 
Hippias  !  want  ik  derfu  mijn  vriend  met  nocr 
men  Laat  uw  Schimmc  bevredigt  zij n,die  foo  veel 
Glory  verdient  heeft:  foo  ik  u  jiiet  beminde, 
fou  ik  uw  geluk  benijden;  gy  zijt  verloft  vandc 
ellenden,  die  ons  noch  omringen  ,  en  zijt  die  te 
boven  tfckomen  door  een  heerlijke  en  Glorieuif 
yvtcr  Helaas !  dat  ik  het  mijne  foo  gelukkig 
mo'^t  eindigen  1  Dat  de  Styx  uw  Schimme  met 
ophoudc  ,  en  dcElr^eefche  velden  .voor  u.^co^ 
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pent  xijn  ,  dat  de  Faam  uw  onlkrfFelijke  naam 
uitbafuine  in  alle  navolgende  Eeuwen ,  en  uw 
alïchc  vreedfaam  rufte  !  Naaulijks  had  hy  dc(b 
woorden ,  vermengt  met  diepe  verfugtingcn ,  uit- 
gcfprooken  ,  of  het  gantfche  heir  verhief  een 
droeve  kreet  ten  hemel ;  yder  een  wierd  bewoo- 
gen  over  Hippias  y  zijn  grootc  daaden  wierden 
opgehaald,  en  de  droef  heit  van  zijn  overlijden 
hervoortbrengende  als  delTclfs  fchoone  hoeda- 
nigheden ,  deed  vergeeten  de  gebrceken,  die  een 
onbefuifde  jonkheit  en  quade  opvoeding  hem 
hadden  aangebracht.  Maar  noch  meer  was  yder 
getroffen  over  de  tedere  gevoelens  van  Tekma- 
chm.  Is  dit  dan,  feide  men,  die  jonge  fi^xtGrieky 
lbo  grootfch,  foo  hoogmoedig  en  onhandelbaar? 
Sie  eens  hoe  fagtmoedig,  beleeft,  en  meewaa- 
rig  hy  geworden  is;  buiten  twijttèl  bemind  Mi- 
nerva^  die  den  Vader  fbo  bemind  heeft,  van  ge- 
lijke den  Soon ,  en  geeft  hem  de  koftelijkftc 
gaven ,  die  de  Goden  ooit  de  menfchen  konnen 
fchenken  ,  en  met  de  wijfheid  een  herte  ge- 
voelig voor  de  vriendfchap. 

Het  Lijk  was  reeds  door  de  vlammc  verteert, 
'ïelemachus  felfs  befproeide  nog  de  rookendealfchc 
met  welriekend  vogt ,  naderhand  deed  hy  die  in 
een  goude  Lijkbuflè,  kroonde  die  met  bloemen, 
«n  bracht  defe  buflè  naar  Phalantm ;  defe  lag 
uitgertrekt ,  fwaarlijk  gewond,  en  in  defe  zijn 
uiterfte  fwakheit  flig  hy  reeds  de  duiÜere  poor- 
ten van  het  helfche  Rijk. 

Traufmaphilus  en  Noz,ofugus  reeds  door  den 
Soone  van  l7A^x  afgefonden ,  hadden  hem  ge- 
geven al  de  hulpe  harer  konft ,  en  herriepen  van 
langer  hand  zijn  Ziele, nu  gereed  om  te  vervlie- 
gen; nieuwe  geelkn  groeiden  ongevoelig  aan  in 

2ijn 
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zijn  hert ,  een  fagte  en  door-dringende  kracht , 
een  balfem  des  levens,  drong  door  de  aderen  tot 
in  het  binnenfte  zijner  Ziele;  een  aangename 
warmte  gaf  een  nieuw  leven  aan  al  zijn  leeden : 
op  dat  ftond  de  flaauheid  wijkende,  greep  de 
droef  heit  plaats ;  hy  begon  te  gevoelen  het  ver- 
lies van  zijn  Broeder  daar  hy  tot  noch  toe  geen 
befcf  van  hadde.   Helaas  !  feidc  hy  ,  waarom 
draagtmen  foo  veel  voorforg  om  mijn  leven  te 
verlangen?  ware  het  niet  beter,  dat  ik  ilierf  en 
mijn  waarde  Broeder  Hippias  volgde  >  Ik  heb 
hem  voor  mijn  voeten  fien  fterven.    O  Ihp- 
pias\  de  welluft  van  mijn  leven,  mijn  Broeder! 
mijn  waarde  Broeder!  gy  zij t  niet  meer ,  nooit 
fal  ik  u  weder  lien  ,  hooren  ,  omhelfen, 
mijn  moeitens  vertellen,  of  u  vertrooflen  in  de 
uwe.   ü  Goden  !  Vyanden  der  menfchen !  ilfer 
dan  geen  Hippias  meer  voor  my  ?  Is  het  moge- 
lijk !  Maar  fchijnd  het  geen  droom  ?  Neen  't  is 
niet  dan  al  te  waar.  O  Hippias  \  ik  heb  u  ver- 
looren ,  en  fien  fterven ,  noch  moet  ik  foo  lang 
leven,  als  noodig  fal  zijn  om  u  te  wreeken,  ik 
wil  den  wreeden  Jdrajius,  befoeteld  met  uw 
bloed, aan  uw  Schimmen  opofferen. 

Terwijl  Phalantus  op  defe  wijfelprak,  trach- 
teden defc  twee  goddciijkc  Mannen  zijn  droef- 
heit  te  verfagten,  uit  vrees  dat  die  zijn  qualen 
mogt  vermeerderen ,  en  de  uitwerking  der  ge- 
nceüniddelcn  verhinderen :  eenlloegs  fag  hy  Te- 
lemachus^  die  voor  hem  verfcheen,  hierop  wierd 
zijn  hert  getroffen  door  twee  ftrijdige  beweegin- 
gen ;  hy  behield  een  wraak  wegens  het  voorge- 
vallene tuffchen  Tekmachus  en  Hippias ,  de 
droef  heit  over  het  verlies  van  Hippias ,  maakte 
die  noch  gevoeliger»  hy  kon  niet  onwetend  zijn, 

dat 
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dat  hy  2ijn  levens  behoud  vt^n  telemachus 
fchuldigt  was,  die  hem  fwaarlijk  verwond,  en 
half  dood,  had  gered  uit  de  handen  van/fdrajius. 
Maar  wanneer  hy  fag  de  goude  LijkbulFe, 
daar  de  waarde  allche  van  2ijn  Broeder  Htp- 
pias  in  opgellooten  was  ,  ftortte  hy  een  vloed 
van  tranen ,  hy  omhelfde  Telemachus  ,  fonder 
te  konnen  fpreeken  ,  en  feide  hem  eindelijk 
meteen  flaauwe ftemme door  fnikken  afgebroo- 
ken  :  Waardige  Soonc  van  Vhjjes^  uw  Deugd 
heeft  my  gedwongen  u  te  beminnen,  ik  ben  u 
fchuldig  het  overige  mijnes  levens,  't  geen  haaft 
ten  einde  loopt ;  maar  noch  ben  ik  meer  aan  u 
verplicht  wegens  een  faak  ,  die  my  noch  waar- 
der IS ,  fonder  u  fou  het  doodc  Lichaam  mijnes 
Broeders  ten  prooije  zijn  geworden  van  de  (iie- 
ren,  fonder  u  fou  zijn  Schimme,  ontbloot  van 
begraaffenis,  ongelukkig  dwaalen  op  de  oevers 
van  Styx^  en  altoos  zijn  afoeweefen  door  den 
ombarmhertigen  Charon.  Moet  ik  foo  veelaan 
een  menfch ,  die  ik  foo  feer  gehaat  heb ,  ver- 
fchuldigtizijn?  O  Goden!  vergeld  hem,  en 
verloft  my  van  een  ongelukkig  kven !  En  gy 
Telemache,  bewijs  aan  my  de  laatÜe  liefdeplich- 
ten, als  gy  aan  mijn  Broeder  gedaan  hebt,  ten 
einde  niets  aan  uw  Glory  mag  ontbreeken. 

Na  defe  woorden  h\cdPhala»tus  als  uitgeput,en 
ter  nedergeflagen  door  een  overmaat  van  droef- 
heit.  Telemachus  bleef  by  hem,  fonder  hem  tc 
derven  toefpreek  en ,  afwachtende  totdat  hy  we- 
derom tot  ligfelfs  fou  gekomen  zijn.  Wel  haaft 
wierd  uit  defe  flaauteherftcld,  hynam 

de  Lijkbulfe  uit  de  handen  van  telemachus, 
kufte  die  verfcheidemaal ,  en  bevogtigde  defelvc 
met  zijn  tranen,  feggende:  O  waarde  en  kof- 

tc  . 
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telijke  alTchen!  wanneer  fullen  de  mijne  met 
de  uwe  onder  een  gemengt  in  defe  felfde  buflc 
werden  opgeflooten?  O  Schimmevan  Hippias\ 
ik  volg  u  in  't  onderaardfche  Rijk:  Telemachus 
fal  ons  beide  wreeken. 

Onderwijlen  nam  dcqualevanP^^/^»?»xhand 
over  hand  af  door  de  voorfo^  der  twee  Man- 
nen, die  de  wetenfchap  van  Efculapius  verfton- 
den.  telemachus  onthield  zig  nevens  haar  ge- 
durig by  de  Sicken  ,  om  des  te  forgvuldi- 
ger  de  genezing  van  Phalantus  te  doen  voortfet- 
ten  ,  en  het  gantfchc  Leger  befchouwde  met 
meerder  verwondering  ,  dat  hy  met  zoo  veel 
goedhertigheit  zijn  grootfte  Vyand  onderfteunde, 
als  wel  zijn  dapperheit  en  wijsheit,  die  hy  be- 
toond had  inden  ftrijd,  behoudende  het  geheele 
heir  der  Bondgenooten.  Terfelver  tijd  betoon- 
den Telemachus  iig  onvermoeid  in  de  ruwfte  on- 
gemakken van  den  Oorlog,  hy  fliep  weinig ,  en 
noch  wierd  hy  dikwils  daar  in  geftoord,of  door 
berichten,  die  hem  alle  uuren  in  de  nacht  wier- 
den toegebracht,  als  ook  by  dag,  of  door  het 
befoeken  van  al  de  Quartieren  des  Legers ,  dathy 
nooit  tweemaal  na  een  op  defelve  uuren  deed, 
om  des  te  beter  de  nalatigen  teverraflchen.  Dik- 
wils keerde  hy  gantfch  bcfvveet  ,  en  met  ftof 
bedekt  in  zijn  Tent;  zijn  fpijfe  was  eenvoudig, 
hy  leefde  als  de  Soldaten,  om  die  een  voorbeeld 
te  geven  van  matigheit  en  geduld.  Het  Leger 
weinig  tijd  daar  na  gebrek  hebbende  aan  levens 
middelen  in  defe  legerplaats,  oordeelde  hy  noo- 
die,  om  de  klachten  der  Soldaten  m  te  binden, 
vrvwiUie  defelve  ongemakken,  als  zy ,  te  lijden. 
Zijn  lichaam  ver-af  van  te  verfwakken  door  zoo 
moejclijkcn  Icvtn^  wierd  van  dag  tot  dag 
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in  verfterkt,  en  verhard;  hy  begon  niet  meertc 
vertooneii  die  tedere  lieffelijkheden ,  die  als  dfc 
bloemen  zijn  der  eerde  Jeugd,  zijn  verfwierd 
bruin  >  hy  wiefch  aan  in  fterkte,en  zijn  krachten 
vermeerderden  feer. 

Onderwijlen  was  Adrajlus^  wiens  benden  in 
dit  gevecht  merkelijk  gcfmolten  waren  ,  ge- 
weeken  achter  het  gebergte  Aulon ^om  verfchei- 
de  hulpbenden  af  te  wachten  ,  en  nochmaal , 
was  het  mogelijk  ,  zijn  Vyandcn  te  overrompe- 
len ,  even  als  een  verhongerde  Leeuw ,  die  af- 
gewefen  van  de  fchaaprskooi ,  in  de  diiiftcre  Bof- 
fchen  wederkeert,  in  zyn  hol  kruipt  ,daar  zijn  tan- 
den en  klaauwen  fclierpt ,  een  gimClige  gelegenheit 
afwacht,  om  de  gantfche  Kudde  andermaal  op 
\  lijf  te  vallen ,  en  te  verfcheuren. 

Uelemachus  forg  gedragen  hebbende,  dat  een 
naauwe  Krijgstucht  in  't  leger  onderhouden  wierd, 
dacht  nergens  meer  om ,  dan  om  een  voorne- 
men ,  reeds  by  hem  ontworpen  ,  werkfkllig 
te  maaken ,  ook  had  hy  dat  voor  al  de  Hoofden 
van  't  leger  verborgen  gehouden  ;  langen  tijd 
achter  een  was  hy  des  nachts  door  droomen 
gaande  gemaakt ,  dié  t'elkens  hem  zijn  Vader 
Vlyffes  verbeeldden.  Dit  afbeeldfel  van  Vkfes 
quam  hem  altoos  op  het  einde  der  nacht  tevoo- 
ren ,  eer  dat  Aurora  door  haar  waflchende  llra- 
len  de  tintelende  fterren  uit  het  Firmament  ver- 
dreef, en  van  de  aarde  den  foeten  Slaap,  ge- 
volgt  van  vermakelijke  droomen ,  wegjoeg.  Dan 
geloofde  hy  hem  naakt  te  fien  in  eenig  geluk- 
kig Eiland  ,  op  den  oever  van  een  Rivier,  dan 
m  een  Veld,  vercierd  met  Bloemen,  en  omcin- 
geld  y^w  Nimphm  ,  die  hem  kleederen  toewier- 
pen ,  om  %  te  bedekken ;  dan  geloofde  hy  hem 

tc 


ft 
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te  hooren  fpreeken  in  een  Paleis ,  gantfch  opge- 
pronkt van  güud  en  yvoor,  daar  Menfchen  met 
Bloemen  gekroont  met  vermaak  naar  hem  lui- 
fterden  ,  en  fig  over  hem  verwonderden.  Dan 
fcheen  Ulyffes  Ichielijk  hem  te  verfchijnen  op  ee- 
nig  Feeft' ,  daar  de  blijdfchap  en  wcllurt  onder 
een  geiTieiigt  waren ,  en  daar  men  hoorde  het 
loet  accoord  eener  ftemme,  gepaart  met  de  Lier, 
fagter  dan  die  van  Apollo^  en  al  de  ftemmcn  der 
Sanggoddinnen.  ,     ^,  • 

Telemachus  ontwakende,  bedroefde  2ig  over 
defe  foo  aangename  droomen.  O  mijn  Vader ! 
O  waarde  Vader  Vlyffes\  riep  hy  uit,  devrecflè- 
lijkfte  droomen  foudenmy  aangenamer 2ijn.  De- 
fe Denkbeelden  van  geluk faligheit  doen  my  be- 
grijpen, dat  gy  reeds  xijt  nedergedaalt  in  het  ver- 
blijf der  gelukfalige  Zielen,  welkers  deugden  de 
Goden  vergelden  met  een  eeuwige  rufte.  Ik  ge- 
loof dat  hy  de  Elizeefche  Velden  liet.  O  !  wat  valt 
het  hard  niet  meer  te  mogen  verhoopen !  Hoe 
dan,  o  mijn  waarde  Vader!  fal  ik  nimmer- 
meer u  weer  lien!  nooit  hem  meer  omhellen , 
die  my  foo  bemind  heeft ,  en  ik  met  foo  veel 
moeite  nafoeke!  Sal  ik  nooit  die  mond  meer 
hooren  fpreeken ,  daar  de  Wijsheit  uitvloeid ! 
nooit  die  handen  meer  kuflen ,  die  waarde  en 
overwinnende  handen,  die  foo  veel  Vyanden  heb- 
ben ter  neder  geworpen  !  fullcndie  nooit  itraften 
de  dertele  en  onhnni«^e  Minnaars  van  Peuelo' 
pe\  fal  It^ca  nimmermeer  uit  het  ftof  verrij- 
fen ' 

Ö  Goden !  Vyanden  van  mijn  Vader ,  gy 
fend  my  defe  doodeli)ke  droomen ,  om  alle  hoop 
uit  mijn  hert  te  bannen  ,  en  dat  is  foo  veel  als 
my  het  leven  beneemen.   Neen  ik  kan  nictlan- 
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ger  in  defe  onfcckerheit  leven.  Wat  fegik,  he- 
laas '  ik  ben  maar  al  te  wel  verfeekert ,  dat  hy  niet 
meer  in  't  leven  is,  ik  gaa  zijn  Schimme  foeken 
in  het  onderaardfche  Rijk.    Thefeus  is  daar  wel 
nedergedaalt  ;    Thefeus  ,  die  godlooic ,  die  de 
hclfche  Godheden  wilde  belecdigen  !  en  ik  gaa 
derwaarts  geleid  door  de  Godvruchtigheit.  Her- 
cules is  infgelijks  daar  nedergedaalt.  't  Is  waar, 
ik  ben  geen  Hercules ;  maar  't  is  treffelijk ,  dat- 
men  hem  derft  naavolgen.    Ürpheus  heeft  het 
hertc  van  defen  God,  die  onverbiddelijk  is,  wel 
bewoogen  door  het  verhaal  zijner  ongevallen, 
en  zijn  Euridice  van  hem  verworven,  om  onder 
de  levendigen  weder  te  kceren.    Ik  ben  meer 
mededoogen  waardig  dan  Orpheus ;  want  mijn 
verlies  is  grooter.   Wie  fal  een  jonge  Dochter, 
even  als  andere ,  konnen  vergelijken  met  den 
wijfen  Uhjfes^  foo  verwondert  van  gantfch  (?r/>- 
kenlant>  Laat  ons  gaan ,  laat  ons  ftcrvcn,  want  het 
moet  doch  foo  zijn.  Waarom  de  doodgevieeft , 
alsmendoch  loo  veel  in  't  leven  tc  lijden  heeft? 
O  Pluto !  O  Proferptfia  !  ik  fal  wel  haaft  gewaar 
worden ,  of  gy  ook  foo  ombarmhertig  zijt,  als- 
men  voorgeeft.   O  mijn  Vader!  na  te  vergeefs 
foo  veel  L  inden  te  hebben door  oopen,  en  Zeen 
doorkruid  om  u  op  te  foe^ien ,  gaa  ik  zien  ,  of 
gy  niet  zijt  in  de  duiftere  ver^lijt-plaatfen  der 
Dooden :  foo  dc  Goden  my  weigeren ,  dat  ik  u 
op  aarde  befitte  ,  en  geniete  by  het  licht  der 
Sonne,  miffchicn  fullen  zy  ten  minftc  toelaten, 
dat  ik  uw  Schimme  zie  in  het  Rijke  der  duifter- 
nifïè. 

Defe  woorden  uitrende  ,  bevochtigde  Telema- 
chus  het  bedde  met  zijn  tranen ,  aanllonds  ftoni^ 
iiy  op  ,  en  zocht  by  het  licht  zijn  fmertelijkc 
Deel.  x\a  droef- 
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droefheit  te  verfagten ,  die  defe  droomen  heni 
veroorfaakt  hadden  ;  maar     was  een  fchicht 
die  zijn  hert  doorboort  had ,  en  hy  over- al  met 
zig  omvoerde.    In  defe  fmertc  nam  hy  voor  naar 
het  ondcraardfchc  Rijk  neder  te  daalen ,  door  een 
vermaarde  plaats,  niet  ver  van  het  Leger  afgele- 
gen, defe  wierd  Acherontia  genaamd  teroorfaak 
dat  in  defe  plaats  een  vervaarlijk  Hol  was ,  waar 
door  men  kon  nederdalen  op  de  oevers  van /^r^^- 
ron ,  by  welke  de  Goden  felfs  fchroomen  te  fwee- 
ren.    De  Stad  was  op  een  Rots  gelegen ,  even 
als  een  nefl  op  dc  top  van  een  boom;  aan  de  voer 
dcfer  Rots  vondmen  een  Hol,  dat  de  vreefagti- 
gc  ftervelingen  niet  dorften  naderen.    De  Her- 
ders droegen  forg  haar  Kudden  daar  van  af  te 
wenden,  de  zulferachtige  damp  van  het  moeraf- 
fige  Stsx ,  die  fonder  ophouden  uit  dit  Hol  uit- 
waaffemde,  befoctelde  de  lucht.    Rondsom  her 
wies  noch  kruid  noch  bloemen :  men  gevoelde 
daar  nooit  de  fagte  Zuidc-winden,  of  dc  opko- 
mende licffelijkhedcn  der  aangename  Lente ,  of 
de  rijke  gaven  der  Herft  ,  het  drooge  Land  lag 
daar  braak ,  men  fag  daar  alleen  onvruchtbare 
Boffchagien  ,  en  doodelijke  Cyprcjfe».     V  erre 
rondsom  heen  weigerde  de  milde  C^r^^dc  Land- 
lieden haar  vergulden  Oegft.  Te  vergcets  fcheen 
:Bacchus  daar  zijn  lictfelijke  Vruchten  te  beloo- 
ven,  de  wij ntroffen  verdroogden  daar,  m  plaats 
van  te  rijpen,  de  droevige  Najaden  dceden  daar 
geen  klarcftroomen  vlieten,  die  waren  altoos  bit- 
ter en  beroerd ,  geen  Vogel  liet  ooit  het  gequeel 
ilit  Z!]ner  ftemme  hooren  in  dit  woette  Lana,  befet 

met  diftelen  en  doornen,  ende  vond  daar  geen 
''l  BofFchagie  om  in  te  wijken.    Zy  gingen  haar 

minneryen  onder  een  2agter  CHmaat  opfmgen ; 
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men  hoorde  daar  niet  dan  het  krullen  der  Ravens» 
het  nare  geluit  der  Uilen,  het  gras  leUs  was 
daar  bitter ,  en  de  Kudden  die  daar  graaiden ,  ge- 
voelden niet  die  aangename  geur,  die  haar  doet 
wallchcn  en  toenemen.  De  Stier  vluchtte  voor 
de  Jonge  Koe ,  en  den  Herder  ter  nedcrgell.igen 
vergat  zijn  gelang  en  fluit. 

Uit  dit  Hol  quam  geftadig  op  een  fwarte  en 
dikke  rook ,  die  op  't  midden  v.m  den  dag  een 
foort  van  nacht  uitmaakte.  De  omleggende 
Volkeren  verdubbelden  daar  op  hare  ctfcrhan- 
den,om  de  hclfche  Goden  te  bevredigen;  maar 
onderwijlen  waren  deMenfchenin  den  bloei  ha- 
res  levens,  in  de  Fleur  harer  Jaren,  en  teedere 
jeugd ,  de  eenigc  lligt-oftcrs ,  daar  defe  wrecdc 
Godhc  Jen  vermaak  in  namen  om  op  te  offeren  en 
te  flagtcn  door  een  doodelijke  befmcttelijkheit. 

't  Was  hier,  daar  Telemachus  den  weg  Ibcht 
te  vinden  na  de  Iwarte  verblijf-plaats  van  Plnto. 
Mincrva^  d'e  gedurig  een  wakend  oog  over 
hem  hield ,  cn  met  haar  Schild  bedekte ,  had  Pln- 
to hem  gunrtig  gemaala;  jupyn  lelts  ter  bede 
van  Minerva  ,  had  Mecuur  bevolen,  die  dage- 
lijks ter  helle  nederdaalt,  om  leek  er  getal  iter- 
velingen  aan  Charon  over  te  leveren ,  om  don 
Koning  der  Daifterniilè  te  bootlchappen  ,dat  hy 
wilde  toelaten  ,  dat  den  Zoone  van  \Jlyjjes  ia 
ïijn  Rijk  quam.  . 

'telemachus  ontflal  lig  gedurende  de  nacht  het 
Leger ;  ging  voort  by  het  licht  der  Maan  ,  aan- 
riep dele  Goddeiijkc  Mogentheit ,  die  des  nachts 
in  den  Hemel  lijnde  het  glmllerende  licht,  als 
de  kuiichc  Diana  op  de  aarde,  cn  de  ontfigche- 
lijke  Hecate  in  dc  Helle.  Defe  Godheit  hoorde 
gunllig  zijn  gebeden,  vermits  zijn  hert  fuiver  eri 

Aa  a  op- 
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oprecht  was ,  en  hy  alleen  geleid  wierd  door  dc 
Godvruchtige  liefde ,  die  een  Zoon  xijn  Vader 
fchuldig  is.  Naaulijks  was  hy  noch  gekomen  aan 
den  ingank  van  dit  Hol ,  of  hy  hoorde  het  on- 
deraardfche  Ri)k  loejen  ,  de  aarde  beefde  onder 
2ijn  voeten  ,  den  Hemel  was  als  gewapent  met 
blixcmcn  en  weerlichten,  die  fcheenen  neder  te 
ftorten.    Den  jongen  Zoone  van  Vlyjjes  gevoel- 
de zijn  hert  ontroert ,  en  zijn  gantlche  lichaam 
bedekt  als  met  een  ys-koud  fweet,  maar  zijn  moed 
onderfteunde  hem ,  hy  verhief  zijn  handen  en 
oogcn  ten  Hemel.    Groote  Goden !  riep  hy  uit , 
ik  neeme  dele  voorbeduidfelen  als  gelukkig  aan, 
volvoerd  uw  werk.    Ditfeggende,  verdubbel- 
de hy  zijn  gang ,  en  bood  fig  ftoutmoedig  aan : 
aanltonds  verdween  hier  op  den  dikken  rook  ,die 
den  ingank  van  dit  Hol,  aan  alle  dieren,  die 
het  naderen ,  doodel ijk  maakt;  de  vergiftige  damp 
vervloog  van  tijd  tot  tijd:  'lelemachus  trad  al- 
leen daar  binnen  ,  want  geen  ander  fterveiing 
fou  hem  hebben  derven  volgen.    Twee  Creten- 
fers ,  die  hem  tot  op  feekere  tuflchenwijdte  van 
het  Hol  vergefelfchapt  hadden  ,  en  die  hy  dit 
zijn  voornemen  had  toevertrouwt ,  bleven  zid- 
derende  en  als  half  dood  ver-genoeg  daar  van  af 
in  een  Tempel ,  haar  gebeeden  doende,  en  geen 
hope  meer  hebbende  van  Telemachns ooityvc^^ï 

te  fullen  lien. 

Onderwijlen  drong  den Zooncvanü/^]/^i door 
in  dcfe  afgrijirelijke  duifterniflèn  met  den  deegen 
in  de  vuift  ,  wel  haalt  wierd  hy  gewaar  een  fwak 
en  duifter  licht,  foodanig  als  men  des  nagts  op 
de  aarde  wel  gewoon  is  te  fien.  Hy  bemerkte 
de  lichte  Schimmen,  die  om  hem  heen  vloogen; 
hy  keerde  die  af  met  zijn  deegca  i  aanftonds  fög 
^  hy 
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hy  de  droevige  boorden  defer  mocraflige  Rivier? 
wiens  modderige  en  drabbige  wateren  niet  anders 
deeden  dan  draajen  ;  op  defcn  oever  ontdekte 
hy  een  ontelbare  meenigte  van  dooden ,  ontbloot 
van  begraaftènis,  die  fig  te  vergeefs  den  ombarm- 
hertigen  Charm  aanbooden.  Defe  God  ,  wiens 
ecuwigdurenden  Ouderdom  altcos  droevig  en 
ftuurs  is ,  dreigt  en  drijft  haar  af,  en  nam  daar 
op  den  Jongen  Griek  in  zijn  Boot.  Telemachus 
daar  in  tredende  ,  hoorde  het  verfuchten  eener 
Schimme,  die  fig  niet  kon  troolten.  Wat  is  dan, 
feide  hy  ,  uw  ongeluk,  wie  zijt  gy  op  aarde gc- 
weeft  >  Ik  ben  antwoorde  defe  Schimme ,  A^^- 
bopharfan  geweeft  Koning  van  het  trotfe  Baby- 
Ion.  Al  de  Volkeren  van  het  Ooften  ridderden 
alleen  op  het  gerucht  van  mijn  naam,  ik  deed 
my  door  de  Bahyloniers  aanbi  :den  in  een  Tem- 
pel van  Marmer ,  daar  ik  verbeeld  wierd  door 
een  Statue  van  goud ,  en  voor  welke  men  dag 
en  nacRt  brandde  de  koitelijkde  Parfuimen  van 
Etiopien :  nooit  dorfl:  ymand  ftrafFeloos  my  te- 
genfpreeken:  dagelijks  wierden  nieuwe  vermaak- 
lijkheden  opgelbcht,  om  my  het  leven  aange- 
naam te  maaken;  ik  was  noch  jonk  enflerk.  He- 
laas !  wat  voorfpoed  was  voor  my  noch  niet  overig, 
die  ik  op  den  Troon  fou  gefmaakt  hebbenrMaar  een 
Vrouwe, die  ik  beminde,  doch  ly  my  niet, heeft 
my  doen  gevoelen  dat  ik  geen  God  wus,die  heeft 
my  vergeven,  ik  ben  niet  meer,  gilleren  heeft 
men  met  pracht  en  praal  mijn  allche  in  een  gul- 
de  LijkbulFe  gedaan  ,  men  weende ,  trok  het 
hair  uit,  men  fcheen  fig  te  willen  werpen  in  de 
V lamme  van  mijn  lijk-houtllapcl  ,  en  met  my 
te  fterven  :  noch  gaatmen  fuchten  aan  de  voet 
van  mijn  praalgraf,  daarmen  mijn  alTche  in  geleid 

Aa  3  heeft: 
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heeft ;  maar  niemand  beklaagt  my ,  mijn  gedach- 
tenis fclts  werd  gevloekt  in  mi)n  huisgelin  ,  en 
hier  beneden  lijde  ik  reeds  groufamcbclccdigia- 
gen. 

Tehm.uhus  ontroerd  door  dit  gciicht,  Icidc  hem: 
Zijt  gy  gedurende  uw  regeering  waarli)k  gelukkig 
geweell?  hebt  gy  wel  gefmaakt  die  lagteenlhl- 
le  vrede ,  fonder  welke  het  herte  des  Menfchcn 
altoos  gellooten  en  benaauwd  wert  gehouden,fclts 
in  het  midden  der  welkülen?  Neen,  antwoorde 
den  Bahylonier ,  ik  weet  felfs  niet  wat  gy  feggen 
wilt.  De  Wijfcn  geven  defen  Vrede  voor  als  het 
cenigfte  goed :  wat  my  aangaat ,  ik  heb  die  oooit 
gefmaakt ,  mijn  hert  is  Ibnder  ophouden  gaande 
gemaakt  door  nieuwe  begeerlijkheden  van  vrees 
en  lioop ;  ik  trachtede  my  felts  te  verdooven ,  door 
mijn  hertstochten  den  ruimen  tooin  te  geven;  ik 
droeg  forg  mijn  dronkenfchap  gedurig  te  maakcn; 
de  minrtc  tullchcn-poos  van  Itillerultefoumy  bit- 
ter geweeft  zijn.    Zie  daar  den  Vrede,  dic  ik 
genoijten  heb  •,  al  het  andere  fou  my  een  Fabel 
en  droom  fchijnen.    Sie  daar  de  goederen ,  die 
ik  betreure.  Den  Babylonicr  op  defe  wijfelpree- 
kcnde  ,  fchreide  als  een  laf  hcrtig  Menfch  ,  ver- 
wijfd door  voorfpocd,en  die  nooit  geleerd  heeft 
kloekmoedig  eenig  ongeluk  te  verdragen;  hyhad 
cenige  Slaven  by  lig,  diemen  had  doen  Ikrven, 
om  zijn  Lijldtatie  te  vereeren.  Menuur  had  die 
aan  Charon,  nevens  haar  Koning  overgelevert , 
en  met  eeu  een  volkomen  oppermacht  over  defe 
Koning  ,  die  zy  op  aarde  gediend  hadden.  De 
Schimmen  deler  Slaven  vreefden  niet  meer  de 
Schimme  van  Nabopharfan  ,  ly  hielden  die  ge- 
bonden ,  en  deeden  hem  aan  veel  wreede  on- 
waardigheden. Den  een  vroeg  hem :  Waren  wy 
^  niet 
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niet  alfbo  wel  Menfchcn,  alsgy?  Hoe  waart 
gy  foo  oniinnig,  van  te  gcloovcn,  dat  gy  een 
God  waart, kondct  gy  u  niet  te  binnen  brengen, 
dut  gy  gcfprootcn  zijt  uit  ecne  ihwVi^  als  alièan- 
dere  Mcnlchcn?  Ken  ander  fpottende , beet  Iiem 
toe:  Gy  had  reden  van  niet  te  willen,  datmen 
u  voor  een  Meiifch  hield  ,  want  gy  waart  een 
fchrikdier  fonder  beleettheit.    Een  derde  feide ; 
Wel  hoe  !  wiuir  zijn  tegenwoordig  uw  Vleijersp 
Ongelukkige!  gy  hebt  niet  meer  te  geven, kond 
geen  quuad  meer  doen ,  lic  daar  eens ,  gy  zijt 
geworden  een  Slaaf  uwer  Slaven»     De  Goden 
zijn  langfaam  in  't  oelfenen  der  Gerechtiglieit, 
maar  eindelijk  doen  zy  dat.    Op  defe  harde  en 
ruüwe  taal  lloeg  Nahopburfa»  zijn  oogen  ter 
aarde,  trok  het  hair  uit  zijn  Hoold  door  een 
overmaat  van  woede  en  wanlioop.  MaarCy^^- 
ron  feide  tegcns  de  Slaven :  1  rek  hem  by  de  ke- 
ten, llcep  hem  weg  tegens  wil  en  dank,  felis 
fal  hy  de  trooll  niet  genieten  van  zijn  fchandete 
verbergen:  al  de  Schimmen  van  ■Styx  moeten 
ooggetuigen  daar  van  zijn  ,  om  de  Goden  te 
rcchtveerdigen ,  die  lang  genoeg  verdragen  heb- 
ben ,  dat  del'en  Godloolènopdeaardegeheerfcht 
hcctr.    Dit  is ,  O  BabyloKicr  !  noch  maur  het 
begin  uwer  fmerten,  bereid,  en  maak  u gereed 
om  geoordeeld  te  werden  door  den  onbuigla- 
men  iMinos^  Rechter  in  het  onderaardfcheRijk. 
Gedurende  defe  redencering  van  den  vree0elij- 
ken  Charon^  raakte  de  Boot  reeds  aan  een  oever 
van  het  Rijk  van  Pluto^  al  de  Schimmen  liepen 
toe  om  defen  levendigenMenlchte  befchouwen, 
die  onder  het  midden  der  dooden  in  dele  Boot 
verfcheen:  maar  op  dat  oogenblik,  foo  als  Te- 
lemachus  wilde  voet  aan  Land  fetten  ,  vlooden 

Aa  4  zy, 


1^^ 


'  1  ^ 
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ïy ,  even  als  de  fchaduwe  in  de  nacht ,  die  het 
minfte  licht  van  den  dag  verdrijft  Charon  den 
jongen  Griek  befchouw^ende  mcc  een  minder  gc- 
tronlt  welen  ,  en  donker  gciigt,  als  hy  anders 
wel  gewoon  was,  feide  hem:  Gyfterveling  van 
de  Goden  bemind,  vermits  het  ii  toegelaten  is  te 
koomen  in  het  Rijke  der  duiilernifTe,  ontoegan- 
kelijk voor  alle  andere  levendigen,  fpoed  u  om 
te  gaan  daar  het  Noodlot  u  roept ;  gaa  door  de- 
fe  diiiflere  weg  naar  het  Paleis  van  Pluto^  die 
gy  fult  op  xijn  troon  vinden,  hy  fal  u  toelaten 
i'  in  te  gaan  in  die  plaatfen,  welkers  geheim  het 

my  ongeoorlott  is  u  te  ontdekken.  Hier  op 
naderde  lelemachus  met  een  groote  tred,  van 
alle  kanten  fag  hy  Schimmen  huppelen, talrijker 
dan  het  zand  aan  de  oever  der  Zeen  ;  en  in  de 
beweeging  van  dcfe  ontelbare  mcenigte ,  wierd 
hy  bevangen  met  een  Goddelijke  vrees,  befchou- 
Ü  wende  het  diep  ftilfwijgen  defer  woefte  plaatfen. 

Zijn  hairen  reefen  te  bergen  opzijn  Hootd ,  wan- 

W[.  neer  hy  quam  aan  de  fwarte  verblijtplaats  van 

den  ombarmhertigen  Pluto  ,  hy  gevoelde  zijn 
knien  wankelen ,  het  geluid  zijner  llemme  ont- 
%  brak  hem  ,  cn  ter  naauwer  nood  kon  hy  defe 

woorden  voor  de  Goden  uitbrengen  :  Gy  ziet , 
O  vreeflelijke  Godhcit !  den  Zoone  van  den  on- 
gelukkigen  UlvjUh.ik  kome  om  te  weten ot mijn 
Vader  reeds  is  ncdergedaalt  in  uw  Rijk,  dan 
of  hy  noch  is  omfwervende  op  de  aarde. 

P/uCo  fat  op  een  elpenbcene  Troon ,  zijn  wcfcn 
was  bleek  en  ftreng  ,  zijn  oogcn  ingevallen  en 
glinllerend ,  zijn  voorhooft  getronft  en  dreigend; 
't  gelicht  van  een  levendig  Menfch  was  hem  ha- 
telijk ,  even  als  het  licht  de  oogen  dier  heeften 
beleediet ,  die  niet  dan  des  nachts  gewoon  zijn 
°  uit 
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uit  haar  hooien  tc  komen.    Aan  2ijn  lijdc  ver- 
fchccn  Projerpina^  die  alleen  2ijn  oogcn  toe 
haar  trok  .  en  een  weinig  zijn  hart  fcheen  te  ver- 
figten:  zy  genoot  altoos  een  nieuwe  cn  verfchc 
Ichoonheit,  maar  fcheen  by  haar  goddelijke  lief- 
telijkheJen  gevoegt  te  hebben,  iets ,'t  geen  hard 
en  wreed  was  voor  haar  Gemaal.  Aan  de  voet 
van  den  Iroon  was  de  bleeke  Dood,  alles  at- 
maaijende  met  haar  fcherpe  ScifTen,  dat  ly  ge- 
durig aanlette.     Rondsom  haar  heen  vloogen 
de  fwarte  zorgen,  de  wreede  wantrouwcns  en 
wraaken ,  geheel  bloedig  ,  en  met  wonden  be- 
dekt, de  onrechtveerdige  haat,  cn  gierigheit  die 
fig-felfs  knaagt ,  de  Wanhoop ,  die  haar  eigene 
handen  verfcheurd,  de  dolle  hcerlFucht  die  alles 
omverwerpt ,  het  verraad ,  dat  lig  in  bloed  wil 
baaden,  en  geen  genoegen  kan  nemen  in  de 
qualen,  die  het  felts  veroorfaakt  heett,  de  nijd, 
die  rondsom  heen  haar  doodelijk  vergif  verlpreid, 
en  verwoed  lig  omwentelt  in  de  onmacht  van 
niet  te  konncn  fchadcn  ,  de  Godloosheit,  die  (ïg 
verwringt  in  een  diepen  afgrond ,  daar  zy  wan- 
hoopende  iig  heett  in  ter  nedergeilort  ,  afgrijffè- 
lijke  fpooken  en  verfoeijeIijkeged!ochten,diede 
dooden  verbeelden  om  de  levendigcn  te  vervaren 
atfchouwelijke  droomen,de  vreeifelijke  llaapeloos- 
heit  immer  foo  wreed  als  de  droeve  droomen  :  al 
dcfc  doodelijke  denkbeelden  omcingeldenden  tie- 
ren Pluto^  en  vervulden  het  Hof,  daar  in  hy  zijn  ver- 
blijf had.  Hy  antwoorde  Telemachus  met  een  lagte 
ftemmc,  die  de  afgronden  van  hebrus  deedloei- 
jen  :  Jonge  ftcrveling  het  Noodlot  heeft  u  doen 
fchenden  defe  Vryplaats  de  Schimmen  toege- 
wijd ,  volg  het  groot  befchik  der  Goden  ,  ik  fal 
u  niet  feggen  waar  uw  Vader  is ,  't  is  genoeg 

A  a  ƒ  dat 
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dat  gy  vry  gefteld  word ,  om  naar  hem  te  foc- 
ken :  vermits  hy  een  Koning  op  aarde  is  geweert, 
hebt  gy  niet  dan  te  doorloopen  de  ecne  kant  vun 
het  fwarte  Tartarie^  daar  de  quadc  Koningen 
geftratt,en  aan  de  andere  lij  de  de  £//z.^fyc^^£' Vel- 
den, daar  de  goede  beloont  werden.  Maar  van 
hier  kond  gy  niet  komen  in  de  Eltzeefcbe  Vel- 
den, dan  alvorens  Tartarie  te  hebben  doorwan- 
delt, fpoed  u  inder  haaft  derwaarts,  en  vertrek 
uit  mijn  Rijk. 

Op  dit  ftond  fchcen  Telemachus  te  vliegen  in 
defe  leedige  en  woefte  plaatfen ;  foo  haafte  hy  lig 
om  te  verneemen  of  hy  2ijn  Vader  weder  fou 
ïien  ,  en  om  te  wijken  uit  de  vrecflèlijke  tegen- 
woordigheit  van  defen  Dwingeland ,  die  dooden 
en  ievendigen  in  vreefe  hield.  Wel  haaft  be- 
merkte Ivy  dicht  by  den  Iwarten  Tartarus  te  zijn , 
daar  een  fwarte  en  dikke  rook  uit  voortquam, 
■wiens  vergiftige  reuk  de  dood  fou  konnen  ver- 
oorfaaken ,  foo  dic  fig  verfpreide  in  de  verblijf- 
plaats der  Ievendigen.  Defe  rook  bedekte  een 
Stroom  van  vier  en  vlam  ,  weikers  gerucht  ge- 
lijk was  dat  der  fnelloopendfte  Rivieren,  wan- 
neer die  van  de  hoogfte  Rotfcn  afftortcnde  in  de 
dicpftc  afgronden  nedervallcn  ,  en  maakt  datmen 
niets  onderfcheidentlijk  kan  verftaan  in  defe  droe- 
vige plaatlèn. 

Telemachus  :  in  't  verborgen  van  Mmerva  be- 
mind ,  ging  fonder  eenige  vrees  in  defe  Kolk : 
aanitonds  vernam  hy  een  groot  getal  Menfchen, 
die  geleeft  hadden  in  de  geringfte  gclegcnheit , 
cn  geftraft  wierden,  om  dat  fy  na  Rijkdommen 
aetracht  hadden  door  bedriegeryen  ,  verraderyen , 
?n  wreedheden.  Hy  fag  daar  veel  godloofe  \  ein- 
fers,  die  onder  fchijn  van  de  Godüdienft  te  bc- 
'  min- 
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minnen,  lig  daar  van  als  een fchoonen dekman- 
tel hadden  bediend  ,  om  haar  eerfucht  te  vol- 
doen, en  lichtgeloovige  Menfjhen  te  bedriegen. 
Detc  Menfchen ,  die  de  Deugd  felts  mifbruikt 
hadden  ,  zijnde  de  grootfte  (jifrc  der  Goden, 
wierden  geilraft  als  de  Ichelmaclitigfte  van  al- 
len De  Kinderen  ,  die  haar  Vaders  en  Moe- 
ders hadden  vermoord,  de  Vroiwen,  die  haar 
handen  hadden  gebaad  in  't  bloed  van  haar  Alan- 
nen,  de  Verraders,  die  liaar  Vaderland  hadden 
verkociit  en  overgelevert ,  na  alle  eeden  te  heb- 
ben gcfchonden  ,  lecden  geen  minder  wrecde 
llraften  ,  dan  defe  Veinfers.  De  drie  Rechters 
der  Helle  hadden  het  dus  gevt^ilt ,  en  lie  de  re- 
den daar  van.  't  Was ,  om  dat  dele  Huigchekars, 
niet  te  vreden  met  foo  boolliardig  te  zijn,  als  de 
overige  Menfchen ,  voor  goede  en  oprechte  wil- 
den doorgaan, en  door  haarfclnjn-dcugd vcroor- 
laaken  dat  de  Menfchenderechte  vroomen  niet 
derven  vertrouwen.  Dc  Goden ,  die  zy  befpor 
en  by  de  Menfchen  verachtelijk  hebben  gemaakt' 
fcheppen  haar  vermaak,  met  al  haar  vcrmoi^^en 
in  't  werk  te  (tellen ,  om  zig  over  defe  belpot- 
ting  te  wreek  en. 

Na  defen  verfcheenen  andere  Menfchen,  die 
het  gemeen  niet  gelooft  foo  fchuldig  te  zijn ,  en 
echter  de  Goddelijke  wraak  ftrengelijk  ver^'ü]gt. 
Defe  zijn  de  Ondiaikbaren ,  Leugenaars ,  Vlei)crs,' 
die  het  u^uade  prijfen,  quaadwilligebcrifpers',  die 
de  fuiverc  Deugd  trachtten  te  bevlekken ,  einde- 
lijk de  fulke ,  die  lichtveerdig  van  faaken  oor- 
deelen  ,  fonder  die  in  den  grond  te  verlkan,eii 
daar  door  hebben  beL-digt  en  gcfchonden  de  ach- 
ting der  onnofelen.  Maar  onder  alle  ondank- 
baarheden ,  die  wel  fwaarft  geftraft  wierden , 

wel 
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was  die,  daarmen  in  vervald  tegens  dc  Goden. 
Wel  hoe  !  feide  Mims ,  hy  gaat  door  voor  ecu 
fchrikdier ,  die  nalatig  is  ontrent  de  erkentenis ,  die 
hy  behoort  te  hebben  voor  ïijn  Vader  of  Vriend, 
van  wien  hy  eenige  hulp  en  onderftand  ontfan- 
gen  heeft; en  foumen  eer  ftellen  om  ondankbaar 
te  zijn  ontrent  de  Goden,  van  w^elke  men  het  le- 
ven ontfangen  heeft, nevens  al  de  goederen, die 
't  in  fig  opfluit  ?  Ismen  zijn  leven  niet  meer 
aan  de  Goden  verfchuldigt ,  dan  aan  de  Vader 
felfs ,  daaranen  van  gebooren  is  ?  Hoe  deefe  gebre- 
ken minder  op  aarde  werden  geftraft ,  en  over  't 
hoofd  gefien  ,  te  meer  zyn  die  in  de  Helle  het 
voorwerp  der  goddelijke  wraak  ,  die  niets  kan 
ontfiippen. 

Telemachus  fiendc  deefe  drie  Rechters ,  die 
gcfeeten  waren ,  en  een  Menfch  veroordeelden, 
nam  de  Vrymoedigheit  om  haar  af  te  vragen , 
welke  haar  misdaden  waren.  AanÜonds  een  ver- 
oordeelde het  woord  opvattende  ,  riep  uit :  Ik 
heb  nooit  ccnig  quaad  bedreven ,  ik  heb  al  mijn 
leven  vermaak  genomen  in  weldoen  ,  ik  ben  al 
mijn  leven  eerlijk ,  milddadig,  rechtveerdig ,  en 
toegevende  geweeft ;  wat  kanmen  my  verwijten, 
of  te  laft  leggen? Hier  op  feide  iT/z^ö/ : Gy  word 
niet  befchuldigt  in  opficht  van  Menfchen ,  maar 
2ijt  gy  de  Goden  minder  fcliuldig  dan  de  Men- 
fchen? Welke  is  dan  dcfe  gerechtigheit,  daargy 
foo  op  roemt?  Gy  zijt  in  geen  gebreeken  geble- 
ven ontrent  de  Menfchen,  die  niets  zijn,  enzijt 
deugdfaam  geweeft;  maar  al  die  deugd  hebt  gy 
gebracht  tot  u  eigcn-felfs,  en  niet  tot  de  Goden, 
die  u  defelve  gefchonken  hadden,  want  gy  wil- 
de genieten  de  vrucht  van  uw  eigen  deugd: 
dus  hebt  gy  u  felfs  tot  een  Godheit  aangellelt; 

maar 
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inaar  de  Goden,  die  alles  gedaan  hebben,  en 
niets  gewrocht  hebben  dan  om  haar  eigen-felfs, 
konnen  van  haar  recht  niet  afllaan ,  gy  hebt  haar 
vergeten,  ly  van  gelijken  u ,  en  u  overgegeven  aan 
uw  eigtn-lelts ,  vermits  gy  u  felfs  hebt  willen 
zijn,  en  geenfins  de  haare.  Zoek  dan  tegen- 
woordig ,  lbo  gy  kond ,  vertroofting  in  uw  ei- 
gen hart.  Zie  daar  gy  word  voor  altoos  van  dc 
Menfchen  afgefcheiden ,  die  gy  hebt  willen  be- 
liagen :  gy  word  alleen  aan  uw  eigen-felfs  over- 
gelaten ,  die  uw  Afgod  was ,  leer  dat'er  geen  wa- 
re Deugd  is  fonder  eerbied  en  liefde  tot  dc  Go- 
den ,  aan  wien  alles  toebehoord.  Uw  valfciie 
Deugd,  die  langen  tijd  de  lichtgeloovige  Men- 
fchen heeft  verblind ,  werd  ter  nedergeworpen : 
de  Menfchen  niet  anders  oordeelende  van  ge- 
breeken  en  deugden, dan  voor  lbo  verre  die  haar 
betreften  of  niet,  zijn  verblind  in  oplicht  van  het 
goede  en  quade.  Zie  hier  een  Goddelijk  licht, 
dat  al  haar  uiterlijke  oordeclen  omverwerpt, 
dat  veroordeeld  ,  daar  fy  haar  over  verwonde- 
ren ,  en  rechtveerdigt  't  geen  ly  verdoemen. 

üp  defe  woorden  wierd  defen  Wijsgeer  als 
van  den  Donder  geflagen ,  ende  kon  ligfelts  niet 
verdragen;  't  welbehagen  ,  t'gcen  hy  eertijds  ge- 
(chept  had  in  'cbefchouwcn  van  zijn  befadigtheit, 
moed  ,  en  edelmoedige  genegenheden  ,  veran- 
derde in  wanhoop ,  't  gelicht  van  zijn  eigen  h;irt, 
Vyand  der  Goden,  veritrekie  hem  tot  Hraf  Hy 
fag  dat,  en  kon  niet  nalaten  dat  te  lien.  Hy  zag 
de  ydelheit  dermcnfchelijkeoordeelcn  en  gedach- 
ten, die  hy  in  al  zijn  daden  had  willen  behagen. 
Hy  maakte  een  algemeene  omkeering  aller  din- 
gen in  zijn  hert ,  als  of  al  zijn  ingewanden  tó 
ondcrfte  boven  keerden;  hy  bevond  lig  niet  meer 
;  dc- 
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defclve    alle  hulp  en  ondcrlland  ontbrak  hem 
van  binnen  \  zijn  gewilFe  ,  welkers  getuigenis 
eertijds  hem  foo  geneuglijk  was,  verhief  lig  tc- 
gens  hem  ,  en  bewees  hem  met  woede  zijn 
dwaling ,  en  de  ydele  luifter  van  al  xijn  deug- 
den, wanneer  die  de  eer  en  dienft  der  Goden 
niet  hebben  tot  haar  oogmerk  en  einde;  hy  wierd 
ontroerd  en  verbaaft ,  vol  van  fchaamte ,  kna- 
ging en  wanhoop ;  de  Rafernyen  pijnigden  hem 
niet,  vermits  't  genoeg  was  dat  hy  a^ai  iig-fclfs 
was  overgelaten,  en  7ijn  eigen  hert  een  wrec- 
ker  was  der  gehoonde  Goden  ;  hy  focht  de  diii- 
Ikrfte  plaatfen  ,  om  fig  voor  andere  te  verber- 
gen    maar  kon  die  niet  vinden  \  een  angft- 
vallit'  licht  ,  volgde  hem  ovcr-al,  over-al  de 
fchittercndc  ftralen  der  waarheit,  om  de  waar- 
heit  te  wreeken,  die  hy  vcrwaarlooft  had  op  te 
volgen ;  al  wat  hy  bemind  had  ,  wierd  hatelijk 
voor  zijn  oogen,  als  zijnde  den  oorfpronk  zij- 
ner qualen,  die  nooit  fouJen  eindigen;  dus  fei- 
de  hy  by  fig-felfs :  O  onfinnige  !  Ik  heb  dan 
Goden  noch  menfchen  gekend,  noch  my-felts, 
neen ,  ik  heb  niets  gekend ,  nademaal  ik  het  ee- 
ni^e  en  waarachtige  goed  nooit  bemind  heb;  al- 
Ic^miin  fchreeden  zijn  dwalingen  geweeft,  myn 
wiifhcit  niet  dan  dwaafheit,  mijn  Deugd  niet 
anders  dan  een  godloofe  en  verblinde  opgcbla- 
fentheit,  ik  was  een  Afgod  van  myfelfs. 

Eindelijk  Cig  Telemachus  de  Koningen,  die 
gcftratt  wierden,  om  dat  zy  haar  macht  mif- 
bruikt  hadden  :  aan  de  eene  kant  bood  een  der 
Rafernyen  als  Wraak-Godeffe  haar  een  fpiegel 
aan  die  al  de  mifmaaktheit  en  wangeftalte  harcr 
gebreeken  levendig  vertoonde:  zy  lagen  die  en 
men  kon  niet  beletten  met  ccn  te  lien  derfelver 
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groovc  dwaasheit ,  en  gretiglxit  na  ydclc  en  be- 
liigchclijkc  loftuiterycn,  haur  hardigiieit  voorde 
menfchen,  wiens  geluk  zy  hadvien  bchooren  uit 
te  maaken.  haar  ongevoelighcit  voor  de  Deugd, 
haar  vrecle  om  de  waarheit  tc  verltaan,  haar  ge- 
negenheden voor  laffe  menfchen  en  vlei)ers, 
haar  forgloosheit ,  flapheit,  toegeventheit,  w^an- 
trouwen,  iioogmoed ,  en  overmatige  koÜelijk- 
heit ,  gcgrondveft  op  de  vcrwocfting  harer  volke- 
ren ,  haar  eerfucht  om  een  weinig  ydelc  Glory 
te  koopeii  ten  prijs  en  kolle  van  ket  bloed  harer 
Burgers,  eindelijk  haar  wreedheit,  die  dagelijks 
haar  nieuwe  welluften  doet  opfoeken  in  de  tra- 
nen en  wanhoop  van  foo  veel  ellendige  men- 
fchen. 

Zy  fagen  fonder  ophouden  in  defe  fpicgel, 
vreellcï  ijker  en  aflchuwelijker  dan  Chimera^ 
door  Bcllerophon  overwonnen  ,  of  de  Hydra  van 
Ler»a  door  Hercules  ter  nedergevelt ,  of  Cerbe- 
rus felts ,  niet  tegcnftaande  die  uit  zijn  drie  ope- 
nc  muilen  een  fwart  en  vergiFtig  bloed  braakt, 
bequaam  om  het  gantfchc  geflagt  der  ftervelingen 
op  den  aardbodem  te  befmèiten. 

Terfelver  tijd  lag  men  aan  de  andere  zijde  een 
andere  Rafcrny,  die  met  befpotting  al  dc  lof- 
tuiteryen  herhaalde,  daar  de  vleijcrs  gedurende 
haar  leven  haar  mede  hadden  opgehoopt,  en 
de  kap  gevalt,  en  bood  haar  een  andere  fpiegel 
aan,  daar  zy  (ig-felfs  foodanig  bef:houwden,  als 
de  vleijery  haar  had  afgemaalt;  de  tegenlirijdig- 
heit  defer  twee  at'beeldfels  verftrekte  tot  liraffè 
harer  ydelheit:  men  bemerkte  dar  de  boofaar- 
digfte  onder  defe  Koningen,  de  filke  waren, 
diemen  in  haur  leven  de  heerlijl  (te  eertitelencn 
grootfte  loftuiteryen  had  gegeven,  vermits  de 

boofen 
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boofen  meer  te  vreefen  zijn  dan  de  goeden  ,  en 
de  eerfte  fondcr  eenige  Ichaamte  konncn  verdra- 
gen de  laffe  vleijerycn  der  Dichters  en  Redenaars 
van  haar  tijd. 

Men  hoort  haar  fuchten  in  de  diepe  duifter- 
niffen  >  daar  zy  niet  anders  konnen  lien  dan  bc- 
fpotting  en  belchimping ,  die  zy  verdragen  moe- 
ten :  niets  is  ontrent  haar,  die  defelve  atweeren , 
tegenfpreeken ,  of  verw^erren,  daar  zy  anders  op 
aarde  pleegen  te  fpeelen  met  het  leven  der  men- 

r  fchen,  en  voorgaven  dat  alles  gemaakt  was  om 

haar  te  dienen.  In  de  turtauis  zijn  zy  overge- 
geven aan  fckere  koppige  Haven;  die  op  haar 
beurt  haar  doen  gevoelen  een  wreede  dienftbaar- 
heit :  zy  dienen  met  droef  heit,  en  haar  is  geen 
hope  overig  gelaten,  dat  haar  gevankenis  ooit 
fal  verlicht  of  verfagt  worden;  zy  zijn  gekomen 
onder  de  roede  en  het  bedwang  defer  Slaven , 
liaar  onverfoenelijke  Vyandeu  en  Dwinglanden  , 
even  als  een  aambeeld  onder  de  hamer  der  Cy- 

iÜÉlÉ'  t  dopen    wanneer  Vukaan  die  aandrijtt  om  te  ar- 

beiden  in  de  brandende  ovens  van  den  berg 

Telemachus  befchouwde  defe  blecke,  atgrijllc- 
liike ,  en  bedroefde  wefens.  't  Is  een  fware 
droefheit  die  dele  halsftraffelijken  knaagt;  zy  heb- 
ben een  aflchrik  van  haar  eigen-felts,  en  konnen 
fia  daar  van  niet  ontlalkn,  even  loo  weinig  als 
haar  natuur  uittcnudden ;  zy  hebben  geen  ande- 
re ftraffe  harer  gebreeken  noodig  ,  dan  haar  ge- 
breeken  felfs;  fonder  ophouden  Hen  zy  dic  m  al 
haar  waneeftalte  en  leelijkheit ,  zy  komen  haar 
voor  als'affchouweliikefpooken,  en  vervolgen 
haar  Redurig  :  om  fig  daar  van  te  bevrijden, 
lien  xy  om  na  een  dood,  machtiger  dan  die  haar 
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van  derfèlver  lichamen  heefc  afgefcheiden.  In 


een  dood  te  hulp,  die  alle  gevoelen  en  kenniflè 
in  haar  mag  verdooven  en  uitbliiflchen ;  zy  ver- 
foeken  de  afgronden  dat  die  haar  willen  infwel- 
gen,  om  te  verlchuilen  voor  dc  wrcekende  dra- 
len der  Waarheit,  die  zy  vervolgt  hebben ;  maar 
2y  werden  bewaart  tot  de  wraak,  die  geftadig 
op  haar  druppelt,  fonder  dat  die  immer  lal  ver- 
droogen.   De  Waarheit,  die  ly  gevreeit  hebben 
te  iien  ,  verltrekt  hnar  tot  ftraf.    Zy  Hen  die , 
en  hebben  geen  oogen,  dan  om  te  iien,  dat  die 
tegens  haar  lig  verheft.    Derfelver  gelicht  treft  en 
verfcheurd  haar,  even  als  den  Donder,  die  fon- 
der iets  van  buiten  te  bcfchadigen ,  doordringt  tot 
in  de  ingev/anden,  en  even  als  het  metaal  ineen 
gloejenden  ooven,  haar  ziel  word  als  overgooten 
door  dit  wraakvier ,  maar  blijft  beltendig ,  endc 
verteert  niet ,  word  wel  ontbonden  tot  aan  de  eer- 
He  beginfelen  des  levens,  maar  kan  niet  Üerven; 
men  word  buiten  ligfclfs  verrukt,  men  kan  niet 
vinden  eenige  Ikuu  of  rufte  voor  een  oogenblik, 
en  behoud  niet  dan  een  woede  tegens  lig-lelts , 
en  een  verlies  van  alle  hoop ,  die  dol  en  onlin- 
nig  is. 

Onder  fbo  veel  voorwerpen,  dk  Telemachus 
de  hairen  dceden  tc  bergen  rijfen,  fag  hy  ver- 
fcheide  der  oude  Koningen  van  Lydte  die  ge- 
rtraft  waren,  om  dat  zy  de  welluilen  vaneen 
verwijft  leven  meerder  geacht  hadden  ,  dan  den 
arbeit,  die  onaffcheidclijk  moet  zijn  vaudeKo- 
ninglijke  waardigheit  tot  troolt  der  volkeren. 

Deefe  Koningen  verweten  malkander  haar 
blindheit ;  de  een  zeide  tegens  den  ander ,  die  zijn 
Soon  geweell  was  :  Heb  ik  u  niet  dikwils  in 


de  wanhoop  daar  zy  lig  in  bevinden 


11.  Deel. 
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mijn  ouderdom ,  en  voor  mijn  dood  aangemaand, 
dat  gy  mijn  fouten  en  gebrccken  door  onacht- 
^laniheit  begaan  ,  foud  verbeteren.  Den  Soon 
antvvoorde  ,  O  ongelukkige  Vader.'  gy  ïijt  het 
die  my  bedorven  hebt,  't  is  uw  voorbeeld  datmy 
gevi'cnt  heeft  tot  trotsheit  en  hoogmoed ,  en  om 
de  menfchen  hard  te  handelen ,  u  iiende  regceren 
met  foo  veel  lafheit  ,  en  omringt  van  foo  veel 
bedorvene  vleijers ,  heb  ik  ongevoelig  de  vleijery 
en  vermaaklijkheden  bemind.  Ik  heb  gelooft  dat 
alle  overige  menfchen  in  oplicht  der  Koningen , 
even  foo  veel  waren  als  de  Dcerten  in  oplicht  der 
menfchen ;  dat  is  van  foodanige  heeften  ,  daar- 
men  geen  werk  van  maakt ,  dan  voor  foo  veel 
iydienit  en  gemak  veroorfaaken.  Ik  heb  fulks 
gemeend  ,  en  gy  hebt  my  het  doen  gelooven ,  en 
om  deefe  reden  lijde  ik  foo  veel  qualen  ,  want 
ik  heb  u  nagevolgd.  Bydefe  verwijtingen  voeg- 
den zy  afgrijlfelijke  vervloekingen ,  en  fcheenen 
vervoerd  door  woede  om  malkander  te  verlcheu- 
ren.  Rondsom  defc  Koningen  huppelden  als 
Nachtuilen  de  wreedc  vermoedens,  valfche  op- 
roeren ,  en  wantrouwens ,  die  de  Volkeren  wree- 
ken  van  de  hardigheit  der  Koningen  ,  den  on- 
verzadelijken  honger  tot  rijkdommen  ,  de  val- 
fche GVc/ry  altoos  wreed,  de  laffe verwijftheit, die 
de  onheilen  verdubbeld,  welke  men  altoos  lijd, 
ïonder  ooit  te  verfchuffen  bcftcndige  verniaakke- 
lijkheden.  Men  (Iig  veel  defer  Koningen  llren- 
gelijk  geftraft,  niet  wegens  de  fouten  die  2ybe. 
dreven  hadden,  maar  om  het  goed  dat  xyfouden 
hebben  konnen  verrichten  ;  al  de  gebreeken  der 
Volkeren ,  veroorfaakt  door  het  achteloos  onder- 
houden der  Wetten,wierden  defe  Koningen  toege- 
rcckent,  ook  wierd  op  haar  reekening  gcllelt  al  de 

wan- 
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wanordrcs,dic  veroorlliakt  worden  door  den  hoog- 
moed, welluli,  en  alle  andere  buitcnfpoorighedcn , 
die  demenfchen  werpen  in  een  Üuat  vangcweld,en 
vcrfoeking  tot  verachting  der  Wetten  om  goed 
te  verkrijgen.    Boven  al  wierden  Ürengelijk  ge- 
handeld foodanige  Koningen  ,  die  in  plaats  van 
goed  te  zijn,  en  neerltige herders  van  het  Volk, 
niet  anders  hadden  gedacht ,  dan  om  de  knddeii 
te  verwocllen  als  veilcheurende  Wolven.  Maar 
't  geen  Telemachus  noch  meer  verbaafdc  ,  was 
dat  hy  in  defen  afgrond  der  duillernilTen  en  ram- 
pen noch  een  groot  getal  Koningen  lag ,  die  op 
aarde  hebbende  doorgegaan  voor  genoegfaam 
goede  Koningen ,  echter  waren  overgegeven  aan 
de  rtraffen  van  den  fwarten  "/.zr^^rr^j- ,  om  datzy 
(KLt:       haar  hadden  laten  regeeren  door  boofe,  en  arg- 
j.ïEi       liftige  menlchen  ;  ly  wierden  gellratt  om  mif- 
ps^       drijven  ,  die  onder  haar  geüg  gefchied  waren ; 
ftrrfl       dat  meer  is  defe  Koningen  waren  voor  het  mee- 
jr-j;.       rendeel  noch  goed  noch  quaad  ,  maar  haar  \^^- 
t;ai!       heit  was  altoos  lbo  groot  geweeft,  datzygevreeft 
hadden  de  waarheit  te  erkennen ,  zy  hadden  nooit 
^       fmaak  in  de  deugd  gehad,  en  nooit  geproeft  het 
vermaak  van  weldoen. 

Wanneer  'Telemachus  uit  defe  plaatfen  vertrok 
gevoelde  hy  lig  verlicht ,  even  als  of  hem  een 
Berg  van  de  borlt  genomen  wasidoor  defe  verlich- 
ting begreep  hy  het  ongeluk  der  geener ,  die  daar  in 
opgeflüotcn  waren  ,  Ibnder  hoop  van  ooit  weder 
daar  te  fullen  uitkomen;  hy  was  verbaaft  te  lien,dat 
de  Koningen  urcnger  geftraft  wierden,dan  alkan- 
dere fchuldigen  :  Hoe !  feide  hy  ,  foo  veel  pligten , 
foo  veel  gevaren,  foo  veel  valftrikken,  foo  veel 
fwarigheden  om  de  waarheit  te  erkennenjom  fig  tc 
befchermen  tegens  anderen  ,  en  zijn  eigenfelfs, 
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eindelijk  noch  foo  vreelïèlijkc  pijnen  te  moeten 
lijden  in  de  Helle ,  naar  datmen  in  dit  foo  korte 
leven ,  is  heen  en  weer  bewoogen ,  als  een  bal  gc- 
kaatft,  en  in  allerlei  faaken  gedwarsboomt.  O! 
hyis  onlinnigaie  foekt  te  rcgcercn;  gelukkig  hy, 
die  (ig  bepaald  in  een  middclinatige  en  vreedfame 
gelcgenheit,  daarin  de  deugd  hem  minder  Iwaar 
IS»  Defe  opmerkingen  maakcnde,  wicrd  hy  van 
binnen  ontroerd ,  beefde  ,  en  verviel  in  feekere 
vcrbaaftheit,  die  hem  feekere  wanhoop  deed  ge- 
voelen defer  oiigelukkigen,  die  hy  quam  te  be- 
fchouwen;  maar  na  mate  dat  hy  xig  atfonderde 
van  dit  droeve  verblijf  der  duifternilien ,  affchrik 
en  wanhoop,  begon  zijn  moed  een  weinig  aan 
te  waffchen  ,  hy  haalde  zijn  adem  ,  en  lag  van 
verre  het  fuivere  en  fagte  licht  van  het  verblijf  der 
Helden. 

Hier  hadden  al  de  goede  Koningen  haar  ver- 
blijf, die  tot  noch  toe  de  menfchen  wijÜèlijkbe- 
ftierd  hadden,  zy  waren  afgefon.ert van  de  ove- 
rige rechtveerdigen:  gelijk  de  boofaardige  Prinfen 
in  de  T %rtarus  oneindig  meer  fmerten  Iccden , 
dan  alle  andere  fchuldigen  van  geringer  gelegen- 
heit ;  insgelijks  de  goede  Koningen  genooten  in 
de  EUjeefche  Velden  een  ongelijk  grooter  ge- 
luk dan  andere  nicnlchen  die  op  aarde  de  Deugd 
bemind  hadden.  "Telcmachus  naderde  defe  Ko- 
ningen ,  die  in  welriekende  Boilchagien  gcfceten 
waren  op  altoos  groeijendeenbloeijcndefooden, 
duifend  kleine  bcekskens  van  een  klare  llroom 
bevogtigdcn  dcfe  ichoone  plaatfcn ,  en  verfchaften 
een  aangename  koelte  ;  een  oneindig  getal  vo- 
gelen deeden  dele  BolTchen  weergalmen  door 
het  foet  gelang  harer  Itemme;  te  gelijk  fagmen 
ongcr  haar  voeten  dc  lieflclijke  bloemen  der  Lcn- 
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te  ,en  de  rijke  vruchten  van  denHerft,  dieaande 
boonicii  hongcn,  nooit  gevoeldcmen  daardc  bran- 
dende hittens  der  Hondsdagen ,  nooit  dorftcn  de 
fv^^arte  Noordcw^inden  daar  blaafen  ,  of  voort- 
brengen de  llrenge  koudens  van  de  felle  win- 
ter ,    noch  den  Oorlog  met  bloed  bevlekt, 
noch  de  w^reede  nijd, die  met  een  vergiftige tant 
de  gekrinkelde  adders  dood  in  haar  boefem ,  en 
tufichen  de  armen.    De  Jaloulie,  het  Vi^antrou- 
wcn,  de  vreefe,of  de  ydcle  begeertens  naderden 
nooit  dit  gelukkig  verblijf  der  Vrede.   Den  dag 
eindigde  daar  nooit ,  en  de  nacht  met  haar  don- 
kere fchaduwen  was  daar  niet  belicnd ;  een  lui- 
ver  en  lagt  licht  omfcheen  de  lichamen  defer 
rechtveerdige  Menfchen  ,  en  omcingelden  die 
met  haar  Üralen  ,  als  met  een  kleed ;  dit  licht 
was  niet  als   het  geen  de  oogen  der  ellendige 
Ikrveiingen  beftraald  ,  en  niet  anders  is  als  dui- 
flerniffe.  't  Is  veel  eer  een  Hemelfche  Gbry ,  als 
licht ;  't  doordringt  op  een  fcherpe  wijfc  dedik- 
fte  licliaamen  ,  meer  dan  de  Itraien  der  Sonne 
liet  fuivcrikCrilhili  nooit  verbijrterd  het  de  oo- 
gen, maar  verllerkt  die  in  tegendeel ,  en  voed  in 
't  binnenlte  der  Ziele,  ik  weet  niet  welk  eenhel- 
dcrheit.    Met  dit  alleen  werden  de  gelukfalige 
Menfchen  gevoed,  't  gaat  van  haar  uit,  en  komt 
tot  haar  in,  "t  word  met  haar  vercenigt,7,y  gevoe- 
len en  ademen  dat ,  en  't  doet  in  haar  aangroeijen 
een  oorfpronk  van  vrede  enblijdlchap,  die  nooit 
verdroogt  of  ophoud ,  ly  zijn  verdronken  in defen 
afgrond  van  bli)dfchap,  evenals  deVifïchenin 
't  herte  der  Zee,  zy  willen  niet,  en  hebben  alles 
fonder  iets  te  hebben  ,  want  de  fmaak  van  dit 
fuivere  licht  bevredigt  den  honger  harer  Ziele ; 
'  il  haar  begeertens  zijn  verfadigt,  en  ha^ir  volko- 
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menheit  is  verheven  boven  al  het  geen  verhon- 
gerde en  uitgeteerde  Mcnlchen  op  aarde  foeken; 
al  de  vermaaklijkheden,  die  haar  omringen  ïijn 
niets  by  haar  ,  vermits  den  overvloed  van  haar 
geluk ,  dat  fy  van  binnen  genieten  ,  haar  geenig 
gevoelen  overlaat,  voor  't  geen  zy  aangenaam 
van  buiten  fien ;  even  als  de  Goden ,  die  verla- 
digt  van  NeSlar  en  Ambrojijn ,  zig  niet  fouden 
geweerdigen  groote  fpijfcn  te  gebruiken ,  als  men 
haar  die  aanbood  aande  koftelijklle  tafel  der  fterf- 
felijke  Menfchen;  alle  qualen  vlieden  ver  af  van 
defe  gerufte  plaatfcn  ,  de  Dood,  Siekte,  Armoe- 
da,  Droef  heit,  Beklag,  Verwijt,  dcVreefen, 
cn  Hoopen  felfs,  cie  mcenigm.ial  foo  veel  kof- 
ten als  de  Vreefen,  nare  Gelichten,  Onfmaak- 
lijkheden  cn  Verdrieten  konnei\daar  niet  inko- 
men :  eer  fouden  de  hooge  Bergen  van  Thracien^ 
welker  kruinen  altoos  met  Ys  en  Sneeuw  be- 
dekt 7ijn  van  den  aanvang  der  Wereld ,  konnen 
verfèt  worden  uif  het  middelpunt  der  aarde ,  dan 
de  herten  defer  rechtveerdige  Menfchen  bewoo- 
gcn  worden ;  alleen  hebben  fy  mededoogen  met 
de  ellenden,  die  de  (lerffelijkc  Menfchen  op  de 
aarde  omringen  en  dmkken;  maar  'tis  een  fligt 
en  vreedfaam  mededoogen,  dat  geen  fins  haar  on- 
veranderlijk geluk  beweegt ;  een  eeuwig-durende 
Jeugd ,  een  Gelukfilighcit  fondcr  einde ,  een  god- 
delijke Glorv  is  op  haar  wefens  afgemnalt ,  haar 
vreugde  heeft  niets 't  geen  dwaas  en  onbehoorlijk  is, 
'tis  een  Higt  en  edelmoedige  blijdfchap,  vol  van 
Majejieit;  't  is  een  verhevene  fmaak  van  waarheit 
cn  "deugd  ,  die  haar  vervoerd  ;  ly  zijn  Ibnder  ee- 
nige  tulTchenvallcn  t 'aller  tijd  in  defelvc  bewee- 
ging van  gemoed  >  daar  een  Moeder  fig  in  be- 
vind ,  die'  haar  Soon  weder  krijgt  ,  welke  fy 
vermeinddood  te  zijn,  cndefe  blijdfchap ,  die  de 
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Moeder  wel  haart  ontllipt  ,  vlied  nooit  uit  het 
herte  dcfer  Menfchen  ;  nooit  verflaauwt  die  voor 
een  tijd,  die  is  altoos  nieuw  voor  haar ;zy  wor- 
den vervoerd  door  defc  dronkenfchap ,  ïondcr 
ontroerd  of  verblind  te  worden ;  zy  onderhou- 
den den  anderen  van  'igeen  fy  licn,  ofünaaken; 
ly  gedenken  met  vermaak  aan  dele  droevige  , 
maar  korte  Jaren,  daar  in  fy  hebben  moeten  rtrij- 
den  tegens  (ig-felfs ,  den  vloed  der  bedorvene 
Menfchen  om  Vroom  te  worden ;  ly  verwon- 
deren lig  over  den  byftand  der  Goden,  die  haar 
als  met  de  hand  geleid  hebben  tot  de  Deugd,  in 
't  midden  van  foo  veel  gevaren .  Ik  weet  niet 
wat  Goddelijks  gertadig  in  haar  herten  vloeid,als 
een  ftroom  der  Godheit  felfs  ,  die  fig  met  haar 
vereenigt;  ly  (ien,  ly  fmaakcn  dat  ly  gelukkig 
zijn,  en  gevoelen  dat  ly  het  altoos  zijn  fullen; 
ty  lingen  gefamentlijk  op  loi'zangen  ter  ecre  van 
de  Goden  en  maaken  gefamentlijk  als  maar  eene 
ftcmme,  gedachte  ,  een  hart  en  een  geluk  uit, 
die  in  defc  vereenigde  Zielen  als  een  Ebbe  en 
Vloed  is.    In  defe  Hcmelfche  vervoering  rollen 
de  Eeuwen  veel  fncller  by  haar,  dun  de  uiiren 
by  de  Menfchen ,  onderwijlen  nemen  duifend  en 
duifend  verlopene  Eeuwen  niets  weg  van  haar 
geluk,  dat  dagelijks  aanwafcht,  en  altoos  nieuw 
is  ;  zy  regeeren  gefamentlijk  niet  op  throonen, 
die  menfchelijke  handen  konnen  t'onderlle  bo- 
ven keeren,maar  in  lig-felfs  met  een  onbeweeg- 
lijke kracht,  want  fy  hebben  niet  meer  van  noo- 
den  ontfigchelijk  te  zijn  door  een  macht ,  ontleent 
van  een  geringen  ellendig  Volk,zy  dragen  geen 
ydele  kroonen  meer ,  welkers  luifter  foo  veel 
vreefen,  en  moeijelijke  forgen  verbergt,  de 
Goden  felfs  hebben  haar  gekroont  met  eigener 
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handen ,  en  dat  met  kroonen ,  die  nooit  fulJcii 
verwelken. 

Telemachus,  die  iijn  Vader  fogt,  en  gevreeft 
had  hem  in  defe  plaatfen  te  fullen  tinden  ,  was 
foo  bevangen  met  de  fmaak  defcr  vrede,  blijd- 
fchap  en  geluk ,  dat  hy  nu  wcnichte  hem  daar 
te  ontmoeten ,  en  bedroetdc  fig ,  dat  hy  genood- 
faakt  was  vervolgens  Vv'eder  te  keeren  onder  het 
gefelfchap  der  Stervelingen.  Hier  ,  feide  hy , 
word  het  ware  leven  gevonden ,  en  't  onfe  is  als 
een  dood;  maar  *t geen  iiem  verwonderde,  was 
dat  hy  foo  veel  Koningen  gelbaft  fagindefwar- 
te  Tartarus^  en  foo  weinig  inde  EhzeefcheV e\- 
den ,  hy  begreep  dat'er  weinig  Koningen  waren, 
foo  ftandvaftigen  moedig,  om  haar  eigene  macht 
te  wederftaan,  en  te  verwerpen  de  Vleijery  van 
foo  veel  Menfchen  die  haar  hertstochten  gaande 
maaken.  Dus  ïijn  de  goede  Koningen  feèrfeld- 
faam,  en  het  meerendeel  foo  boos,  dat  de  Go- 
den niet  rechtveerdig  fouden  zijn',  foofy,  na 
haar  macht  gedurende  haar  leven  mifbruikt  te 
hebben  ,  delelve  na  haar  dood  niet  ftraften. 

Telemachus  zijn  Vader  Ulyjfes  niet  fiende  onder 
defe  Koningen  ,  fochtten  minfteden  Goddelijkeri 
Lacrtes  zijn  Grootvader  te  fien.  Terwijl  hy  te 
vergeefs  focht  ,  naderde  hem  een  eerwaardig 
Grijfaard  ,  met  een  wefen  vol  van  Majefleit. 
Zijn  ouderdom  fcheen  niet  als  die  Van  andere 
Menfchen  die  door  den  laft  der  Jaren  werden 
in  'tgraf  gerukt;  alleen  fag  men  dat  hy  oud  ge- 
weeft  was  voor  zijn  overlijden;  't  was  een  ver- 
menging van  al  het  geen  den  ouderdom  deftigs 
heeft ,  met  al  de  aangenaamheden  der  Jeugd ; 
want  defe  bekoorlijkheden  der  jeugd ,  wafTchen 
felfs  in  de  fwakfte  Grijfaards  op  nieuw  wederom 
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uan,op  dat  ftond,als  fy  in  de  EUfeefche  Velden 
Werden  ingelaten.   Dcfe  Man  naderde  met  haaft, 
befag  Telemachus  met  welgevallen ,  en  als  een 
Pcrlbon ,  die  hem  lief  en  waard  was.  Telema- 
chus^ die  hem  niet  kende  ,  ftond  als  verbaaft  eri 
opgetogen.   Ik  vergeef  het  u  ,  O  mijn  Zoone ! 
feide  delen  Gtijiaard ,  dat  gy  my  niet  kend ,  ik 
ben  Arcejius,  Vader  van  Laèrtes  ^  en  had  mijn 
dagen  geëindigt,  een  weinig  voor  dat mi|n  kleine 
Zoon  JJlyJJes  vertrok ,  om  te  gaan  na  de  belege- 
nng  van  Trojea ,  doemaals  waart  gy  noch  een 
klein  kind,  op  de  armen  van  uw  Voedfter ,  op 
die  tijd  had  ik  al  groote  hcopen  van  u  opgevat 
en  die  hebben  my  niet  bedrogen ,  mits  ik  u  fic 
nederdaalen  in  het  Rijke  van  Pluto,  om  uw  Va- 
der te  foeken,  en  dat  de  Goden  in  dele  onder- 
neeming u  onJerlkuncn.     ()  gelukkig  Kind  ! 
de  Goden  beminnen  u ,  en  bereiden  voor  u  een 
Glory  ,  even  als  die  van  uw  Vader ;  O !  wat 
ben  ik  felfs  gelukkig  u  te  lien  foeken  naar  uw 
Vader  Ulyjjh  in  decfc  plaatfen  ,  hy  leeft  noch 
en  w'ord  bewaard  om  ons  Huis  weder  te  ver- 
heffen in  het  Eiland  van  Itaca ;  Laèrtes  felfs ,  al- 
hoewel gedrukt  door  den  lafi  der  Jaren,  befchouwt 
noch  het  licht  der  Sonne,en  wacht  dat  zijn  Zoo- 
ne komt ,  om  hem  de  oogen  te  fluiten.  Dus 
vergaan  de  Menfchen  als  de  Bloenien ,  die  des 
morgens  fig  openen ,  en  des  avonds  verflenft  ter 
aarde  leggen  ,  cn  met  voeten  getreden  worden 
De  gellagten  der  Menfchen  vloeijen  aoor  ,  even 
als  de  Golven  van  een  driftige  Rivier,  niets  kan 
de  tijd  ophouden,  die  alles  met  fig  Heept ,  *t geen 
onbeweeglijk  fchijnd.  Gy  fclts ,  C  mijn  Zoon  » 
die  tegenwoordig  geniet  een  Jeugd ,  foo  kven- 
en  vrugtbaar  met  foo  veel  vermaaklijkhc- 
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den ,  gedenk  dat  defen  fchoonen  Ouderdom ,  die 
als  in  zijn  bloei  ftaat^bynafoo  haaftfal verdroogt 
als  ontflooten  zijn,  gy  fult  ongevoelig  defe  lief- 
felijkc  bekoorlijkheden,  die  aangenaame  vermaak- 
lijkheden  ,  die  kracht ,  gefontheit ,  en  blijdfchap 
als  een  droom  verdwcenen  fien ,  daar  van  fal 
niet,  dan  een  droevig  geheugen  overblijven;  dc 
quijnende  Ouderdom  ,  Vyandinne  der  vermaak- 
lijkheden,fal  uwaangeficht  berimpelen , uw  lig- 
chaam  nederbuigcn,  uw  bevende  leeden  verfwak- 
keniden  oorfpronk  derVreugde  in  uw  hert  verdoo- 
ven,  u  het  tegenwoordige  onfmaakelijk  maak  en, 
het  toekomende  doen  vreefen  ,  uw  voor  alles 
doen  ongevoelig  zijn  ,  behalven  voor  de  droef- 
heit.  Defe  tijd  fchijnd  noch  ver  afgefonderd : 
Hdaas !  mijn  Soon  ,  bedrieg  u  fclfs  met ,  die 
fpocd,  fie  die  komt ,  en  ftaat  voor  de  deur  ,  't 
geen  Imet  foodanigcn  fnelheit  komt,  dat  is  niet 
verre  van  u,  en  het  tegenwoordige,  't geen  weg- 
vliegt ,  werd  vernietigt  op  dat  (lond  ,  als  wy 
fpreeken,  en 't  kan  niet  herroepen  worden.  Maak 
dan  nooit  ftaat,  mijnSoone!  op  het  tegenwoor- 
dige, maar  houd  u  binnen  het  bedek  derftrengc 
en  ruwe  Deugd  in  opficht  van  het  toekomende. 
Bereid  voor  u  fclfs  door  fuiv ere  fedcn,  en  lief- 
de tot  de  gerechtigheit  een  plaatsin  dit  gelukkig 
verblijf  des  Vredes;  gy  zijt  gebooren  om  te  re- 
geeren  na  uw  Vader  Vlyjfes ,  en  fult  hem  wel  haaft 
licn  meefter  in  Itaca\  "gy  zijt  gebooren  om  re  ge- 
bieden, maar  Helaas!  mijnSoone,  hoe  bedrieg- 
lijk is  de  Koniuglijke  waardigheit  i  wanneer- 
men  die  van  verre  befchouwt,  fietmen  met  an- 
ders dan  luiRer,  gefag,  en  welluflen,  maar  van 
naby  is  alles  diftelig  ;  een  particulier  kan  lon- 
der  zig  te  onteeren  een  fagt  cn  burgerlijk  leven 
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leiden ,  maar  in  tegendeel  een  Koning  fonder 
fchanden  geen  gemakkelijk  leven  opvolgen,  hy 
moet  fig  bevlijtigen  in  de  plichten  zijner 
bediening  ,  hy  is  aan  alle  menfchen  zijn  regee- 
ring fchiildig,  't  is  hem  niet  geoorlott  alleen  voor 
iigfelfs  te  zijn,  zijn  minfte  gebreeken  zijn  van  een 
oneindig  gevolg,  vermits  die  veroorlaaken  het 
ongeluk  der  Volkeren ,  en  dikwils  veel  Eeuwen 
na  een  gedurende ,  hy  moet  inbinden  de  Itoutheit 
df-r  boolèn ,  onderlkunen  de  onnofclheit ,  en  den 
laftcr  verdrijven  ;  't  is  niet  genoeg  dat  hy  felft 
geen  quaad  doet  ,  maar  moet  al  het  mogelijk 
goet  betrachten  tot  welwelen  van  zijn  Staat;  't  is 
niet  genoeg  dat  hy  goet  doet  voor  /igfelts ;  maar 
moet  alle  qualen  beletten  die  andere  ibuden  doen, 
foo  zy  niet  wederhoudcn  wierden.  Vrees  dan 
mijn  Zoon,  vrees  dan  een  foo  gevaarlijke  gcle- 
gcnheit,  wapen  u  met  moedtegensu  cigenfelfs 
tegens  uw  driften  ,  en  de  vleijers.  Defe  woor- 
den uittende,  fcheen  Arcefius  door  een  Godde- 
lijk vier  aangeblafcn ,  hy  betoonde  aan  Telcma- 
chus  een  welen,  vol  van  mcdedoogen  voor  de 
qualen,  die  de  Koninglijke  v/aardighe'tverfellen: 
wanneer  die,  ièidehy,  werd  aangenomen,  om 
de^  begeerte  te  voldoen,  is  die  niet  anders  dan  een 
affchouwelijke  dwingelandy;  wanneer  die  werd 
aanvaard  om  te  vervullen  de  plichten  van  een 
groot  volk  te  beftieren,  even  als  een  Vader  zijn 
kinderen,  is  die  niet  dan  een  lallige  dienflbaar- 
heit,  die  een  mannemoed  en  heldhaftig  geduld 
vereifcht :  daar  door  is  het  feeker  dat  zy,die  met  een 
oprechte  Deugd  op  aarde  geheerfcht  hebben  ,  door 
de  almacht  der  Goden  hier  genieten  een  vol- 
maakt geluk ,  foo  veel  als  dc  Goden  geven  ken- 
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Gedurende  dat  Arcejius  op  defe  wijfe  fprak  ^ 
greepen  2ijn  woorden  plaats  in  *t  binnenfte  des 
herten  van  Telemachus  ^  en  Ichootendaar  wortel, 
even  als  een  bequaam  werkmeefter  in  't  koper 
graveerd  onuitwilFchelijke  gedaantens  ,  die  hy 
wil  vertoonen  voor  deoogender  latere  nakome- 
lingfchap.  Defe  wijfe  woorden  drongen  door 
als  een  blixemvier  tot  in  't  hzr\.t\z\\Telemachus^ 
en  hy  gevoelde  fig  daar  door  bewoogen  en  ont- 
roerd, en  ik  weet  niet  wat  goddelijks  zijn  Ziel 
fcheen  te  ontvonken;  't  geen  hy  innigft  zijn  Va- 
derland toedroeg ,  verteerde  hem' ,  hy  kon  dele 
geweldige  bewceging  niet  wederhouden  of  tegen- 
liaan  ,  't  was  hem  een  fagte  en  vreedlame  droet- 
heit ,  een  levendig  en  vermaak elijk  gevoelen ,  ver- 
riiengt  met  een  pijn,  bequaam  het  leven  te  bc- 
rooven. 

Vervolgens  begon  Telemachus  vrymoediger  a- 
dem  te  halen ,  hy  erkende  in  het  wefen  van  Ar- 
cefius  een  groote  gelijkheit  met  dat  van  Laèrtes , 
felfs  geloofde  hy  diergelijke  trekken  gelien  te 
hebben  in  het  wefen  van  zijn  Vader  Ulyffes  ,  als 
hy  vertrok  naar  de  belegering  vau  Trojen  ;  dit 
herdenken  deed  zijn  hert  week  worden,  de  fag- 
te tranen  vermengt  met  blijdfchap  rolden  langs 
2ijn  kaakcn  ,  hy  wilde  een  perfoon,  hemfoo 
waard  ,  omhel  fen  \  verfcheidemaal  trachtte  hy 
fulks  ,  doch  te  vergeefs  ,  te  doen  1  de- 
fe ydcle  Schimme  ontfliptc  zijn  omhelfingen , 
even  als  een  bedrieglijke  droom  ymand  ont- 
fchiet ,  die  defelve  gelooft  te  genieten ;  dan  vlood 
een  vluchtig  water  voor  zijn  beroerde  mond, 
dan  bewoogen  zijn  lippen  om  woorden  te  ui- 
ten ,  die  de  beklemde  tonge  niet  kon  voortbren- 
gen; 
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gen;  ïijn  handen  met  kracht  uitgeflrekt,  konden 
niets  grijpen:  dus  konde  "Telemachus  zijntecder- 
hertighcit  niet  voldoen;  hy  fag  Arcejizts^  hooi- 
de ,  en  fprakmet  hem  ,  maar  kon  hem  nietaan- 
raaken ,  eindelijk  vroeg  hy  hem ,  wie  die  men- 
fchen  waren ,  die  lig  om  en  by  hem  bevonden. 
Gy  ziet  mijn  Soone  ,  feide  deien  wijfen  Grij- 
faard,  defe  menlchen ,  die  geweeit  zijn  het  cie- 
raad  haarer  Eeuw,  de  G/ory,  en  het  geluk  van 
het  menfchehjk  geflagt ,  g'y  (iet  het  klein  getal 
der  Koningen  die  dat  waardig  zijn  geweelt  ,  en 
met  gctrouwigheit  de  bediening  van  Goden  op 
aarde  hebben  waargenomen :  dc  andere  ,  die  gy 
ontrent  haar  fiet ,  maar  atgefonderd  door  dclè 
kleine  Wolk,  hebben  en  genieten  een  Glory^ 
die  vry  grooter  is  ,  dit  zijn  waarlijk  Helden, 
maar  de  bclooning  van  haar  dapperheit  en  Krijgs- 
tochten kan  niet  vergeleeken  worden  ,  n.et  die 
der  wijfe,  rechtvcerdige ,  en  weldoende  Konin- 
gen :  onder  defe  Helden  liet  gy  Ihefeus^  die  het 
wefcn  een  weinig  droevig  Haat,  en  het  ongeluk 
gehad heett van  een  liftige  \>ouwe  al  te  lichtte 
geloven ,  en  is  noch  bedroeft  dat  hy  Neptuw  op  lbo 
een  onrechtvcerdige  wijfe  de  dood  van  zijnSoon 
Hippolitus  heelt  afgevergt ,  gelukkig  was  hy  (co  hy 
niet  al  te  lichtveerdig  en  ras  zig  verbittert  had  :  ook 
zietgy  Ac/nlles^  leunende  op  zijn  hincie,  teroor- 
faak  van  de  wonde,  die  de  eerloole  Pans  hem 
in  de  hielen  heett  gegeven,  en  waar  door  hy  het 
leven  verloor  ;  foo  hy  anders  maar  lbo  wijs 
rechtveerdig  ,  en  befadigt  ,  als  wel  onverlaat^t 
ware  geweelt,  de  Goden  Ibuden  hem  langer  regee- 
ring vergunt  hebben,  maar  hy  heeft  medcdoogen 
gehad  m^i  (\q  Phitioten  Daicpiers^  over  wel- 
ke hy  na  de  dood  van  Peleus  .had  moeten  ge- 
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bieden  ;  hebben  foo  veel  Volkeren  niet  willen 
overleveren  ter  befcheidcnheit  van  een  opgebla- 
(èn  menfch,  lichter  gaande  te  maakendan  deon- 
ftuimige  Zee ,  de  Schik-Goddinncn  hebben  den 
draat  zijnes  levens  afgefneden,en  hy  is  gewecil  even 
als  een  ontlDokc  bloem ,  door  het  fcherpe  ploegyfcr 
ter  nedergcvelt ,  die  valt  voor  het  einde  des  daa^s , 
daar  in  men  die  heeft  Hen  opfchieten.  De  Go- 
den hebben  lig  van  hem  niet  anders  willen  bedie- 
nen ,  dan  door  ftormen  en  onweren  om  de 
menfchen  te  ftraffen.  Sy  hebben  Achilles  ge- 
bruikt om  de  muuren  van  Tro;^»  om-ver  te  wer- 
pen ,  en  te  gelijk  te  wrcekcn  den  meineed  van  Lao- 
medon  ,  en  de  onkuifche  liefde  van  Paris\  na 
dus  hem  gebefigt  te  hebben  als  een  werktuig  ha- 
rcr  Wrake,  zijn  zy  bevredigt,  en  hebben  gewei- 
gerd op  de  tranen  van  Thetis  defen  jongen  Held 
langer  op  aarde  te  l  itcn,  die  nergens  anders  toe 
bequaam  was ,  dan  om  de  menfchen  te  ontruf- 
ten  ,  en  Landen  en  Koningrijken  te  vcrwoe- 

ften.  ,  - 

Maar  fiet  gy  dien  anderen  wel  met  dat  woettc 
wefen,  't  is  Ajax  ^  den  Soonevan  /^/^wo»,  en 
Ncvc  van  Achtlles ,  buiten  twijfFcl  is  u  niet  on- 
bekend zijn  Glory  in  't  ürijden,  na  het  overlijden 
van  Achtlles  gaf  hy  voor  datmen  deflelts  Wape- 
nen aan  geen  ander  kon  geven  dan  aan  hem ,  uw 
Vader  geloofde  hem  niet  te  konnen  wijken,  de 
Grieken  oordeelden  ten  voordeelevan  Ulyffes.  A- 
fax  benam  uit  wanhoop  fig  het  leven ;  de  ver- 
ontwaarding en  wanhoop  rtaannoch  op  zijn  we- 
fen afecmaalt:  nader  hem  niet  mijn  Soone,  want 
hvfoiiiieloovendatgy  hemin  zijn  ongeluk  zoud 
willen  befchimpen ,  't  is  recht  datmen  hem  be- 
klaagt, ziet  gy  niet  hoe  droevig  dat  hy^om^^e- 
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fchouwd,en  grainfteurig  de  donkereBoflchagie  in- 
treed, vermits  wy  hemhatelijkzijn.Aan  de  andere 
fijdc  fictgy//?^?ör,diconvcrwiniieIijk  fougcweefl 
ïijii,  foo  den  Soone  van  Thetis  niet  was  in  de 
Wereld  gevveeft ;  maar  belie  Agamcmmn  ,  die 
daar  gaat,  en  noch  met  fig  omvoerd  de  merk- 
teekenen  der  trouloosheit  van  Chtemnefira.  O 
mijn  Soone!  ik  ben  verbaall,  gedenkende  aan  dc 
oiigeliikken  van  dit  Huifgelin,  van  de  godloofe 
lantalus ,  dc  verdeelingen  der  twee  gebroeders  A- 
treus  en  Thiejies  hebben  dit  huis  met  aflchrik  en 
bloed  opgevuld.  Helaas  !  hoe  veel  mildaden 
fleept  eene  na  lig  ?  Agamemnon  wederkeerendc 
aan  't  hoofd  der  Grieken  van  de  belegering  van 
Trojen^  heett  geen  tijd  gehad  om  lang  te  genie- 
ten de  Glory  der  Vrede  ,  door  hem  verkregen. 
Dufdanig  is  het  noodlot  van  meelt  alle  Overwin- 
naars; al  de  Menfchen  ,  die  gy  daar  iiet  ,  2ijn 
ontlagchelijk  gevveeft  in  denOorlog,maar  niet  aan- 
minnelijk  of  deugdfaam  ,  dus  zijn  ly  niet  daa 
m  de  tweede  verblijfplaats  der  Elix^eefche  Vel- 
den. 

Watdefe  aanbelangt,  die  hebben  geheerfcht  met 
gerechtigheit,  en  haar  Onderdanen  bemind,2y2ijn 
Vrienden  der  Goden ,  terwijl  dat  /ichilles  en  Aga- 
memnon  vol  van  woede  en  rarcrny,als  nog  hier  haar 
fouten  en  natuurlijke  gebreeken  behouden,  ge- 
durende dat  zy  te  vergeefs  haar  leven  beklagen 
't  geen  zy  verloren  hebben,  cn  lig  bedroeven 
van  met  anders  te  zijn  dan  onvermogende  en 
ydele  Schimmen.  Dele  rechtveerdigen, zijnde  ge- 
luiverd  door  het  Goddelijke  licht,  daar  zy  mede 
gevoed  zijn,  begeeren  niet  meer,  dan  dit  haar 
geluk,  zy  befchouwen  met  medelijden  het  woe- 
dden der  ftcrvclingen,  cndegrooifte  beiigheden, 
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die  de  eerfuchtige  menfchen  vervoeren,  fchijncii 
haar  niet  anders  dan  kinderfpel ;  haar  herten 
zijn  verfadigt  met  de  waarhcit  en  deugd  ,  die  ly 
in  den  grond  uitpluifen ,  ly  hebben  niets  te  lij- 
den van  ligfelfs ,  of  anderen ;  hoe  meerder  be- 
geerte, hoe  meerder  forg  en  vreefe,  maar  alles  heeft 
met  haar  een  einde  genomen,  uitgenomen  de 
blijdfchap  ,   die  niet  kan  eindigen.  Befchouw, 
mijn  Soone!  den  ouden  Koning  Inachus,  die 
het  Koningrijk  van  Argos  gefticht  heeft ,  gy  fiet 
hem  in  defc  fagte  majeftueufe  ouderdom  ,  dc 
bloemen  waffchen  onder  ^ijn  voeten  ,  en  zijn 
lichte  tred  fchijnd  wel  het  vliegen  van  een  vo- 
gel,  hy  houd  in  zijn  hand  een  goude  Lier,  en 
in  een  eeuwig-durende  vervoering  fingt  hy  op 
de  Wonderen  der  Goden,  een  uitgefocht  par- 
fuim  vlocid  uit  zijn  hert  en  mond ,  de  melodie 
van  zijn  Lier  en  ftemme  verrukt  Goden  en  men- 
fchen ,  dus  werd  hy  beloond ,  om  dat  hy  zijn 
volkeren  ,  binnen  den  omkring  zijner  nieuwe 
muuren  by-een  vergaderd ,  bemind ,  en  Wetten 
gegeven  heeft.    Aan  de  andere  kant  tuflfchen 
defe  Myrten  kond  gy  fien  CecroPs  den  Egypte^ 
naar  ,  'die  de  eerlle  binnen  Athenen  geregeerd 
heeft,  een  Stad  de  wijle  Godinne  toegewijd, 
wiens  naam  zy  draagt.    Cecrops,  daar  invoerende 
de  wijfe  en  heilfame  Wetten  van  Egspten  voor 
Griekenland,  den  oorfpronk  der  goede  Konften  j 
en  Zeeden  ,  vcrfugtte  het  verwilderd  geftel  der  5 
Burgers  van  Aitica ,  en  vereenigde  die  door  de  j 
banden  der  Mautfchappy.   Hy   was  rechtveer- 
dig,  beleeft,  en  mededoogend,  hy  lier  zijn  On^ 
derdanen  in  overvloed,  en  zijn  huifgefin  in  middel- 
matigheit ,  niet  willende  dat  zijn  kinderen  na 
hem  foudcn  gcfig  hebben,  nademaalhy  oordeel- 
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(Ic  dat  andere  het  waardiger  waren.  Ook 
inoet  iku  in  defe  kleine  valleije  Eriélhon  verto- 
nen ,  die  het  gebruik  van  filver  voor  munt  heeft 
uitgevonden  ,  hy  deed  dat ,  met  dit  inligt  om 
den  Koophandel  tuffchen  de  Steden  van  Grieken- 
land te  verlichten,  maar  hy  voordig  het  ongc^ 
mak  gchcgt  aan  defe  uitvinding.  Schikt  u ,  fei- 
de  hy  ,  tegens  al  defe  volkeren,  om  de  natuur- 
lijke Rijkdommen,  die  de  waarachtige  zijn,  te 
vermeerderen ;  bebouwt  het  Land  om  een  groo- 
ten  overvloed  van  granen,  wijn,  olie,  en  vruch- 
ten te  hebben.  Onderhoud  een  mecnigte  van 
vee  ,  die  u  mogen  voeden  met  haar  melk ,  cit 
dekken  met  haar  wolle.  Up  defe  wijfc  fult  gy 
u  in  ftaat  Hellen  ,  om  nimmermeer  de  armoe- 
de te  vrccfen,  hoe  meer  kuideicn  gy  fult  heb- 
ben ,  hoe  gy  rijker  fult  zijn,  mits  dat  gy  diear- 
beidlaam  maakt,  want  de  aarde  isonuitputtelijk^ 
en  die  vermeerderd  haar  vruchtbaarheit  na  het 
getal  harer  inwoonders  ,  die  forg  dragen  het 
Land  te  bebouwen;  zy vergeld  milddadig  haar 
arbeic  ,  daar  zy  anders  gierig  en  ondankbaar  i$ 
aan  dc  fuiken  ,  die  haar  achteloos  bebouwen. 
Tracht  dan  voornamentlijk  na  dc  waarachtige 
Rijkdommen  ,  die  de  ware  behoeften  der  men- 
fchen  voldoen  :  wat  het  gemunte  geld  aanbe- 
langt, maakt  daar  geen  meer  werk  van,  dan 
het  noodig  is  ,  om  te  onderhouden  onvermijde- 
lijke Oorlogen  van  buiten,  of  tot  het  verkrijgen 
van  noodige  Koopwaren ,  die  in  uw  Land  ont- 
breeken:  ook  ware  het  te  wenfchen,  datmenin 
den  Koophandel  liet  varen  alle  faaken,  die  ner- 
gens anders  toe  dienen  ,  dan  om  den  overdaad , 
ydelheit  ,  laf-en  verwijfthcit  te  onderhouden. 
JDen  wijfen£r/V?^o»feidedikwils,  ikvreefemijn 
1 1.  Deel.  C  c  kin- 
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kinderen ,  dat  ik  u  een  doodclijk  gefchcnk  heb 
gedaan  ,  mits  u  gevende  de  uitvinding  van  het 
geld;  ik  voorfie  dat  het  fal  verwekken  de  eer- 
fucht,  gierigheit,  cn  hoogmoed,  dat  het  fal  voe- 
den een  meenigte  van  verderffelijke  konften, 
die  niet  anders  te  weeg  brengen  dan  de  zeeden 
verfwakken  en  bederven,  dat  het  u  fal  on- 
fmaakelijk  doen  zijn  de  gelukkige  eenvoudig- 
heit,  die  uw  rufte  >  en  al  de  vciligheit  van  uw 
leven  uitmaakt,  eindelijk  fal  het  u den  landbouw 
doen  verachten,  zijnde  den  grondllag  des  men- 
fchelijkcn  levens  ,  en  den  oorfpronk  van  alle 
ware  goederen :  maar  dc  Goden  zijn  mijn  ge- 
tuigen dat  ik  een  fuiver  hert  heb  gehad  u  defe 
uitvinding  gevende,  die  in  figfelfs  nut  en  heil- 
faam  is.  Maar  als  eindelijk  Eriólhon  bemerkte , 
dat  het  geld  de  volkeren  bedurf,  gelijk  hy  voor- 
ficn  had  ,  weck  hy  door  droefheit  op  een  wil- 
den berg,  daar  hy  armlijk  en  afgefonderd  van 
menfchen  leefde*  tot  een  hoogcn  ouderdom , 
fonder  fig  te  willen  bemocjen  met  de  regeering 
der  Steden.  Weinig  tijd  naar  hem  fag  men  in 
Griekenland  verfchijnen  den  befaamden  Tripto- 
lemus ,  die  Ceres  had  geleerd  de  kofift  van  den 
Akkerbouvir ,  cn  het  land  jaarlijks  te  bedekken 
met  een  gulden  oegfl.  Niet  dat  de  menfchen 
doemaals  noch  geen  kennis  hadden  van  granen, 
cn  de  wijfe  om  die  faaijende  te  vermeerderen, 
maar  de  volmaaktheit  der  Akkerbouw  was  haar 
onbekend  ,  en  frtptolemus  door  Ceres  afgefon- 
den  quam  met  de  ploeg  in  de  hand  aanbieden 
de  giften  der  Goddinne,  aan  alle  volkeren ,  dic 
moeds  genoeg  liadden  om  haar  natuurlijke  traag- 
heit  te  overwinnen  ,  cn  tot  een  geftadigcn  ar- 
beit  fig  te  begeven:  wel  haaft  leerde  Triptole^ 

mm 
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mus  den  Grieken  de  aarde  omploegen  ,  cn 
vriigtbaar  maal;  en  ,  dericlvcr  boelem  door- 
ploegende, ende  yverige  en  onvermoeide  Maa- 
jers  onder  haar  Icherpe  ZeifTens  nedervellen  de 
gcele  (tróohalmen  ,  die  het  veld  bedekten;  lells 
de  wilde  en  woelle  volkeren  van  Epirus  en  Eto- 
licy  die  gins  en  weder  de  bollchen  doorliepen, 
oni  lig  met  eikelen  tc  voeden  ,  wierden  ver- 
lagt  in  zeeden,  en  onderwierpen  ligdefe  wetten, 
wanneer  zy  geleerd  hadden  den  oegll  te  doen 
opwallchen  ,  en  het  broodbakken.  'JnpuAemus 
deed  den  Grieken  het  vermaak  gevoelen  van  zijn 
Rijkdommen  aan  niemand,  dan  aan  zijner  han- 
den arbeit  verfchuldigt  te  zijn,  en  datmen  in 
zijn  eigen  land  mag  vinden  al  het  geene  noo- 
dig  is  ,  om  het  leven  gemakkelijk  en  gelukkig 
te  maak  en.  Defen  overvloed  foo  eenvoudig  en 
onnofel,  gehegtaanden  Akkerbouw,  bracht 'haar 
te  binnen  de  wijfe  raaden  van  Eridhon^  en  zy 
mifpreefen  het  geld  en  al  de  konftige  Rijkdom- 
men, die  geen  fchatten  zijn,  dan  door  inbeel- 
ding der  menfchen,  die  delelve  trachten  te  ver- 
krijgen tot  voldoening  van  haar  gevaarlijke  wel- 
lullen,  en  afwending  van  den  arbeit,  daar  in  zy 
vinden  al  de  wefentlijke  goederen  met  luivere 
zeeden  in  een  volkomene  vryheit.  Men  begreep 
dan  dat  een  vruchtbaren  akker  de  ware  Ichatka- 
mer  is  van  een  wijs  huifgelui,  om'  Ipaarlaamtc 
leven,  als  eertijds  de  voorvaderen  gedaan  had- 
den; gelukkig  waren  de  Grieken^  foo  zy  waren 
voHlandig  gebleven  by  die  grondregelen,  loobe- 
quamom  haar  machtig  te  maaken,  en  gelukkige 
Liefhebbers  der  Vryheit  en  Deugd.  Maar  helaas ! 
zy  beginnen  fig  te  verwonderen  overde  valfche 
Rijkdommen,  en  verwaarloofen  van  tijd  tot  tijd 
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de  waarachtige,  en  verbafteren  van  haar  verwon- 
derlijke eenvoudigheit.  ü  mijn  Soone !  gy 
fult  noch  eens  regeeren  ,  gedenk  de  men- 
fchen  tot  den  akkerbouw  te  brengen ,  defe  konft 
te  eeren  ,  de  luiken  ,  die  fi^  daar  toe  begeven, 
te  verlichten,  en  niet  te  lijden  dat  de  menfchen 
in  lecdigheit  leven,  ot  lig  befig  houden  met  kon- 
den ,  die  laf  en  fwakheit  veroorfaaken :  defe 
twee  menfchen ,  die  foo  wijs  geweell  zijn  op 
aarde,  zijn  hier  bemind  van  de  Goden:  bemerk 
mijn  Soone ,  dat  haar  Glory  feer  verre  die  van 
ylchilles ,  en  andere  Helden  te  boven  gaat  ,  die 
niet  hebben  uitgemunt  dan  in  gevechten;  even 
gelijk  de  fagte  Lente  de  feile  Winter  overtreft, 
en  het  fchitterende  licht  der  Sonne  ,  dat  van  de 
blinkende  Maan. 

Terwijl  Arcefms  op  defe  wijfc  fprak  ,  bemerk- 
te hy  dat  Teiemachm  gedurig  het  oog  gcflagen 
had  naar  de  kant  van  fceker  klefn  bofch  vol  van 
Laurieren,  en  waar  binnen  was  een  beek  befet  met 
Violen^  Roofen,  Leiyen,  en  andere  welriekende 
^  Bloemen  ,  welkers  levendige  coleuren  wel  ge- 
'  leekcn  naar  die  van  Iris ,  wanneer  xy  van  den 
Hemel  op  de  aarde  nederdaald ,  om  eenig  Iterf- 
felijk  menfch  te  verkondigen  de  beveelen  der 
Goden,  't  Was  den  grooten  Koning  Sefiftris^ 
die  Telemachus  in  defe  fcoone  plaats  erkende, 
hyiwas  duifend-,  jaoneindigmaalfchoonder,  dan 
hy  ooit  was  gelien  ,  lictcnde  op  den  Troon  van 
Egypten^  de  ftralen  van  een  lagt  licht  fcheenen 
uit  zijn  oogcn,  en  die  van  lelemachus  waren 
daar  door  verbijllerd;  na  het  uiterlijke  foumen 
gelooft  hebben,  dat  hy  dronken  was  door  Avr- 
tar^  foodanig  had  een  Goddelijke  geeft  hem  ver- 
roerd boven  de  menfchelijkhcit  om  zijn  Deug- 
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den  tc  vergelden.   T'elemachus  feidé  tegens  Ar- 
cejius:  Ik  erken  nc,  O  mijn  Vader!  SeJbjHs^  die 
wijfe  Koning  van  Egypte»,  die  ik,  noch  niet 
langgeleden,  geiien  heb.  Befic  hem,  antwoor- 
dc  Anejius-,  gy  kond  benieri.en  door  lim  voor- 
beeld, hoe  mild  de  Goden  zijn  in 't  bcloonen 
der  goede  Koningen ;  maar  gy  moet  weten  dat 
al  dit  geluk  niet  met  al  is ,  in  vergelijking  van 
dar,  't  geen  hem  toegcfchikt  was,  lbo  een  al  te 
groote  voorfpoed  hem  niet  had  doen  vergeten 
de  regulen  vun  bcfadigdheit  en  gerechtigheit,  zijn 
dritt  om  den  hoogmoed  en  ongebondcnheit  der 
Tyriers  te  dempen,  had  hem  ingewikkeld  om 
haar  Stadt  in  te   nemen.    Defe  overwinning 
maakte  hem  gaande  om  noch  andere  te  ver- 
1    krijgen.    Hy  liet  lig  verleiden  door  de  ydelc 
Glory  der  Overwinnaars.    Hy  bracht  te  onder , 
of  liever  verwoeltede  gantlch  Ajien.    Op  zijn 
wcderkomft  in  Egypten  bevond  hy  dat  zijn  J3roe- 
dcr  fig  mecfter  had  gemaakt  van  de  Koninglijke 
waardigheit,  en  door  een  onrechtveerdige  regee- 
ring de  belle  Wetten  van  het  Land  had  veran- 
dert.   Zie  daar,  wat  de  Overwinnaars  bedrij- 
^  ven  tegens  het  welwefen  van  haar  Staat,  wil- 
'  lende  bemachtigen  die  harer  Naburen.    Sie  eens 
wat  wetten  een  Koning  gemaakt  heeft,  anders 
lbo  rcchtveerdig,  en  weldoende;  om  defe  reden 
i  is  de  Glory  verminderd ,  die  de  Goden  voor  hem 
'  bereid  hadden.    Siet   gy   dien  anderen  niet, 
mijn  Soone ,  wiens  wonde  foo  uitmunt     't  Is 
3  een  Koning  van  Carie ,  Diodides  genaamd ,  die 
lil  fig  ten  belle  van  zijn  volk  in  den  Ürijd  overgaf, 
fi  nademaal  de  Godsipraak  voorleid  had,  dat  in  den 
C>  Oorlog  tulTchen  de  Cuüers  cn  Luiers^  dat  volk, 
'  welkers  Koning  fouiheuvelen,  overwinnend  fou 
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zijn.  Befchouw  dien  anderen,  't  is  een  wijfe 
Wetgever,  die  aan  vjjn  Volk  Wetten  hebbende 
gegeven  ,  bequaam  om  haar  deugdCiam  en  ge- 
lukkig te  maaken  ,  haar  deed  fweeren  dat  zy 
nooit  ecnige  zijner  Wetten  in  zijn  atwcfen  fou- 
den  tciienden;  waar  na  hy  vertrok,  in  vrywil- 
1  tge  bal  i ingfchap  ging  hy  buiten  zijn  Vaderland ,  en 
fticrf  arm  in  een  vreemd  Land,  om  zijn  volk 
door  defen  Eed  te  verplichten ,  voor  altoos  zijn 
heilfame  Wetten  te  onderhouden.  Den  ande- 
ren die  gy  fiet  is  den  eltden  Koning  der  Pyliers^ 
een  der  voorouderen  van  den  wijfen  Aijior: 
in  een  Pert,  die  de  aarde  vcrwoeftcde,  en  met 
nieuwe  Schimmen  de  oevers  van  Jcheron  be- 
dekte ,  veribcht  hy  aan  de  Goden ,  dat  zy  haar 
gramfchap  wilden  laten  varen,  mits  dat  hy  al- 
leen door  zijn  dood  mocht  voldoen  voor  foo 
v^c\  duifent  onfchuldigen  i  de  Goden  verhoor- 
den hem,  en  deeden  hem  hier  een  andere  Ko- 
ninglijke  waardigheit  vinden ,  daar  alle  die  der 
aarae  niet  dan  ydelelchaduwen  by  zijn. 

Defen  Grijlaard  ,  die  gy  met  bloemen  ge- 
kroont  fiet ,  is  den  bel-aamden  'Belus ,  hy  regeer- 
den in  Egypte»^  en  trouwde  Anchtme^  Dochter 
van  den  GodNtlus^  die  den  oor Ipronk  zijner  wa- 
teren verbergt,  en  de  aarde  verrijkt  welke  hy  be- 
vochtigt door  zijn  overllroomingen;  hy  had  twee 
Soonen  by  haar ,  Daftaus ,  wiens  gefchicdenis  gy 
weet,  en  de  ander  Egvptus,  die  de  naamgegeven 
heeft  aan  dit  fchoonc  Koningrijk.  geloofde 
rijker  te  zijn  in  den  overvloed ,  diehy  zijn  Volk 
verfchaftc,  en  in  de  liefde,  die  zijn  Onderda- 
ken hem  toedroegen  ,  dan  in  al  de  fchattingen, 
die  hy  haar  opleide.  Defe  Menfchen  ,  die  gy 
do.)d  meeiiJ'te  zijn,  leven  jioch  ,  mijn  Zoon, 
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't leven ,  \  geen  men  ellendig  op  defe  aarde  leid, 
is  niet  dan  een  dood ,  alleenlijk  'zijn  de  namen 
veranderd :  het  behage  de  Goden  u  foo  God- 
vrugtig  te  maaken  ,  dat  gy  dit  gelukfalige  leven 
moogt  verdienen ,  't  geen  niets  kan  eindigen  of 
ontruflen ;  fpocd  u ,  't  is  tijd  dat  gy  uw  Vader 
gaat  Ibcken.    Helaas !  wat  fult  gy  noch  bloed 


den  van  den  wijlen  Mentor  \  lbo  gy  die  opvolgt, 
fal  uw  naam  groot  'zijn  by  alle  Volkereo,  en  in 
alle  Ecuwen. 

Dit  feide  hy  ,  en  geleide  aanftonds  daar  op 
Telemachus  buiten  de  poort  van  yvoor  ,  w^aar 
door  men  kan  gcraaken  uit  het  duillere  Rijk  van 
Pluto.  Telemachus  verliet  hem  met  tranen  in 
de  oogen ,  fonder  hem  te  konnen  omhelfen ,  en 
uit  dele  duiftere  plaatfen  komende  ,  begaf  hy  % 
in  alle  neerltigheit  naar  het  Leger  der  Bondge- 
nootcn ,  na  op  den  weg  me.ie  genomen  te  hebben 
de  twee  jonge  Crctenf  'ers .  die  hem  tot  dicht  by 
dit  Hol  veigefelfchapt  hadden ,  en  geen  hoop  had- 
den van  hem  ooit  weder  te  fuUeniien.  Onder- 
wijlen vergaderden  de  Hootclen  van  het  Leger,om 
te  bcraadllaan ,  of  ly  Venufe  wilden  bemachtigen, 
't  Was  een  iterke  Stad ,  die  Adrajius  had  bemag- 
tigt  van  ïijii  geburen  de  AppiiUcrs.  Dele  had- 
den fig  in  een  verointenis  tegens  hem  ingelaten, 
om  recht  te  vorderen  wegens  defe  godloof  heit: 
/Idrajius  om  haar  te  bevredigen ,  had  defe  als  in 
onderpand  gcftelt  in  handen  der  Z,at  £ï«;erj-,  maar 
had  door  geld  de  befetti ng  der  Lncaniers  omge- 
kocht, als  ook  dcrfelver  bevelhebber  ;  in  dier- 
voegen dat  de  Lucaniers  inderdaad  binnen  Ve- 
nufe geen  meer  gedtg  hadden  ,  dan  hy ,  en  dc 
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Appuliers^  dietoegeltaaii  hadden ,  dat  de  befettiiig 
d&vLucamers  Venufe  low  bewaren,  waren  inde- 
fe  onderhandeling  bedrogen.  Een  Borger  van 
Venufe  ^  Demophante genaamd^  had  heimelijk  de 
Bondgenooten  aangeboden ,  op.feekcre  nacht  haar 
een  der  Stadspoorten  te  openen,  Dit  voordeel 
was  des  tegrooter,  om  dat  JdraJIus al  zijn  voor- 
raad van  Oorlogs  behoefte  ,  cn  levensmiddelen 
had  geleid  in  een  naburig  Kafteel  van  re»uje, 
't  geen  lig  niet  kon  verdedigen  als  l  'emfe  ingeno- 
men was.  Philoéletes  en  Nejïor  hadden  reeds 
haar  gevoelen  verklaard ,  datmcn  foo  gelukki- 
gen gelegenhcit  niet  behoorde  te  ver fuimen:  al  de 
andere  Hoofden  weggelleept  door  derfelver  gc- 
fag,  en  verblind  door  de  lichte  ondernee m i ng , 
foo  haar  dacht ,  waren  eenparig  van  dat  gevoe- 
len ;  maar  T'elemachus  wedergekeert  ,  deed  zijn 
uiterfte  vermogen  om  dat  af  te  wenden.  Myis 
niet  onbekcnt ,  feide  hy  ,  dat  foo  ooit  menfch 
heeft  verdient  vcrrafcht  en  bedroogen  te  werden, 
is  het  Adrajius ,  hy ,  die  foo  meenigmaal  de  We- 
reld mifleid  heeft.  Ik  zie  wel,  dat  gy  Fenufeo- 
verrompelende  ,  niet  anders  fult  doen  dan  u 
in  't  bclit  eener  Stad  ücllen  ,  die  u  toebehoort, 
vermits  die  de  Appnliers  toekomt,  zijnde  een  der 
Volkeren  van  uw  Bondgenootfchap  :  ik  bcken- 
nc  gy  fult  dat  konnendoen  met  meerder  Ichijn , 
dan  Adrajius ,  die  defe  Stad  in  onderpand  ge- 
ftelt ,  en  den  Bevelhebber  heeft  omgekocht ,  als 
ook  de  befctting,  om  daar  in  te  komen,  alshy 
het  noodig  lal  oordcelen  :  eindelijk  kan  ik  feer 
wel  begrijpen ,  dat  gy ,  foo  gy  /  'enufe  inneemt ,  des 
anderendaags  fult  mcelkr  van  het  Kafteel  zijn, 
daar  al  de  voorraad  van  Adrajius  in  is  opgefloo- 
ten,  en  op  defe  wijfe  in  twee  dagen  eindigen  de- 
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fen  vreeirelijken  Oorlog;maar  is  het  niet  beter  ver- 
loren te  gaan ,  dan  op  foodanigen  wijle  te  winnen; 
moetmcn  liü  met  bedrog  tegenltaan  ?  fulmcn  niet 
feggcn ,  dat  lbo  veel  verbonden  Koningen  ,  om 
te  Üraffen  den  godloofen  Adrtifius  .wegens  zijn 
bcdriegery,  feifs  bedriegers  zijn?  foo  her  ons  ge- 
oorloütt  is  te  handelen  als  Adrajlus ,  is  hy  niec 
Ichuldig,  en  wy  hebben  ongelijk  hemteftraftèn. 
Hoe  !  heeft  gantfch  Hefpene^  onderfteund  door 
lbo  vee!  Pilaren  van  Griekenland ,  en  Helden  we- 
dergekeeit  uit  de  Belegering  van  Trojen ,  geen 
andere  Wapenen  tegens  den  trouloofen  enmcin- 
cedigen  Adrajlus ,  dan  de  trouloosheit  en  mein- 
eedigheit.  felfs  >  Gy  hebt  gelworen  by  al  wat 
heilig  is ,  Venufe  in  onderpand  te  laten  in  de  han- 
den der  Lticamers ;  maar  zegt  gy  ,  de  belètting 
der  Lucamers  is  omgekocht  door  het  geld  van 
Adrajius^  ik  geloof  dat,  als  gy  ,  maar  defe  be- 
fetting  werd  betaalt ,  en  rtaat  onder  de  foldy  der 
Lucaniers  ,  die  hcefc  niet  geweigerd  haar  te  ge- 
hoorfamen,  ten  minfte  hectt  diein  Ichijn  deon- 
eenlijdigheit  bewaart.    Adrajlus  of  dezijnen  zi)n 
nooit  binnen  /  V»»/^  gekomen  ,  het  verdrag  rs 
noch  in  wefen  ,  uw  eed  is  van  de  Goden  niet 
vergeten ,  falmen  zijn  gegeven  woord  niet  houden, 
wanneer  ons  fchoonfchijnende  voorwendfelen 
ontbreeken  om  die  te  fchenden?  falmen  niet  ge- 
trouw zijn  ,  en  eerbied  voor  den  eed  hebben  ? 
fal  men,  alsmcn  niet  kan  winnen,zijn  beloften  met 
voeten  treden  ?  foo  de  liefde  tot  de  Deugd  en 
de  vreefe  der  Godert  uniet  beweegen,  tenmin- 
flen  moet  uw  eigen  achting  en  aanbelang  u  ter 
herte  gaan  ;  foo  gy  dit  verderftèlijk  voorbeeld 
van  uw  trouw ,  belofte ,  en  eed  tc  breeken ,  dc 
Wereld  vertoont,  om  defen  Oorlog  te  eijidigen, 
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wat  oorlogen  fal  niet  wel  uw  goddeloos  gedrag 
en  beleid  verwekken  ?  wat  gebuur  fal  niet  gc- 
noodfaakt  2ijn  alles  uwent wegen  te  vreefen,  en 
utcvertbcijen?  wie  fal  indedringeudflcnoodfaa- 
kelijkheden  uw  derven  vertrouwen  ?  wat  fcckcr- 
heit  kond  gy  geven  ,  als  gy  fult  willen  oprecht 
2ijn,  en  wat  fal  het  u  al  koften  uw  geburen 
wegens  uw  goede  meening  te  verfeekeren  r  ful 
dat  een  plegcelijk  verdrag  ïijn?  gy  hebt  het  met 
voeten  getreden;  fal  het  een  eed  zijn  ?  ah !  weet- 
men  niet  dat  gy  de  Cioden  niet  acht ,  wanneer 
gy  door  meineedigheit  eenig  voordeel  verhoopt 
te  trekken  ?  m  uw  oplicht  fal  de  Vreede  niet 
2eekerder  zijn  dan  den  Oorlog  ,  alles  wat  van 
u  fal  komen  ,  fal  opgenomen  werden  als  een 
geveinfden  of  verklaarden  oorlog ;  gy  fult  een  ge- 
durige Vyand  zijn  van  alle  uwe  naburen ;  ai  Ie 
fiaken  die  achting  ,  vroomheit  en  vertrouwen 
vcreiflchen  ,  fullen  voor  u  onmogelijk  zijn,  gy 
fult  geen  hulpmiddel  hebben  om  te  doen  geloo- 
ven,  't  geen  gy  gelooft.  Sie,  voedde  Telemachus 
daar  by,  een  noch  dringender  aanbelang,  't  geen 
u  behoort  te  bewegen  foo  u  noch  eenig  gevoe- 
len cn  voorfichtighcit  overig  is ,  zijnde  dat  een 
foo  bedrieglijk  beleit  het  gantfche  Ligchaam  u- 
wer  verbintenis  aantaft,  en  onder  de  voet  werpt; 
uw  meineediglieit  fal  Adrajius  doen  Zegenpraa- 
len.  Op  deie  woorden  de  gantlche  vergadering 
verftcld ,  vroeg  hoe  hy  dorft  en  kon  feggen ,  dat 
een  daad .  die  een  feekere  overwinning  fou  ge- 
ven ,  haar  verbintenis  kon  te  grond  werpen : 
Hoe  kond  gy,  feide  hy ,  den  een  den  ander  ver- 
trouwen, foo  gy  eenmaal  breekt  den  band  uwer 
lyiaatfchappy  ,  en  Trouwe ,  die  in  't  goed  ge- 
loof bcllaat,  na  dat  gy  voor  een  grondregel  fult 
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hebben  vallgeüeld,  datmcnom  ecnig  groot  voor- 
dcel alle  banden  van  vrooniigheit  en  vertrou- 
wen mag  verbrceken ;  vi^ie  van  u  alle  fal  lig 
aan  een  ander  derven  vertrouwen,  wanneer  die 
ander  een  groot  voordcel  ful  weten  te  vmdenom 
zijn  woord  te  breek eii  ,  en  te  bedriegen,  wat 
fult  gy  dan  doen  ?  Wie  onder  u  lal  niet  trach- 
ten door  liften  voor  te  komcn,die  van  7ijn  Gebuur? 
Wat  fal  van  de  verbintenis  lbo  veeier  \'olkcren 
worden,  wanneer  die  onderling  zija  oveicen- 
gekomen  ,  foo  het  geoorlotr  is  2ijn  Nabuur  tc 
overrompelen ,  en  't  gegeven  woord  te  fchenden? 
Welk  fal  uw  onderling  wantrouwen  zijn,  uw 
verdeclthcit ,  en  yver  om  den  een  den  ander 
t'onder  te  brengen  ?  Adraftus  heeft  niet  noodig 
uw  te  verdelgen  ,  gy  lult  uw  fclfs  genoeg  ver- 
woellen  ,  en  dele  ontrouwighcden  rechtveerdi'- 
gen.  O  wijfe  en  kloekmoedige  Koningen  !  die 
foo  veel  Volkeren  beheerfcht  met  ervarenheit, 
verontwaardigt  u  niet  te  luilkren  naar  den  raad 
van  een  jongeling:  Soogy  vervalt  inde  aflchou- 
welijkfte  ongelegenheden  ,  daar  den  Oorlog  de 
Menfchen  meenigmaal  in  brengt ,  moet  gy  u 
felfs  oprechten  door  wakkerheit,  en  de  kragtig- 
fte  poogingen  uwer  Deugd ,  want  de  ware  moed 
laat  iig  nooit  ter  nederwerpen;  maar  foo  gy  een- 
maal verbrooken  hebt  het  Itaketfel  van  eer  en 
goede  trouw  ,  is  dat  verlies  onverbeterlijk ,  gy 
fult  niet  meer  konnen  herllellenhet  noodige  ver- 
trouwen voor  de  uitkomll  aller  foakcn  van 
aangelegenheit  ,  noch  de  menfchen  brengen 
tot  de  beginlclen  der  Deugd  ,  na  dat  gy 
haar  fult  geleerd  hebben  die  tc  verachten. 
Wat  vreert  gy  ?  hebt  gy  geen  moeds  genoeg  om 
te  overwinnen  fonder  te  bedriegen  ?  uw  Deugd 
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gevoegd  by  de  macht  van  foo  veel  Volkeren,  is 
die  niet  genoegfaam  ?  laat  ons  vecliten  en  fterven 
des  noods,  vecl-ecr,  dan  onw^eerdig  overwin- 
nen.  Adrafius  ,  den  godloofen  Adraftus  is  in 
on(è  handen  ,  mits  dat  wy  een  affchrik  hebben 
van  2ijn  lafhertigheit  en  ontrouwe  op  te  volgen. 

Wanneer  Telemacbus  defc  zijn  redeneering 
ten  einde  bracht ,  gevoelde  hy  dat  de  fagte  over- 
reding van  2ijn  lippen  gevloeid  ,  was  doorge- 
drongentot  in 't  binnenfte  der  herten:  hy  be- 
merkte een  diep  ftilfwijgcn  in  de  Vergadering, 
yder  was  bewoogen,  niet  door  hem,  ot  de  aan- 
genaamhcit  xijner  woorden,  maar  doordekragt 
der  waarheit,  die  zig  opdeed  in  \  vervolg  zijner 
redeneering,  de  verbaallheit  was  in  aiier  wezens 
atgefchildert.  Eindelijk  hoordemen  een  ftil  ge- 
murmel ,  dat  fig  van  langfamcr  hand  verfpreide, 
den  een  fag  den  ander  aan  ,  niemand  derft  of 
wilde  eerft  fpreeken;nien  verwachtte  aat  .e Hoof- 
den des  Legers  fig  eerft  fouden  verklaren ,  en  yder 
deed  moeite  om  zijn  gevoelens  te  wederhouden. 

Eindelijk  uitte  aen  deltigen  Nejior  defe  woor- 
den. Waardige  Soon  van  den  wijfen  Ulyffesl 
de  Goden  hebben  u  doen  fpreeken  ,  en  de  wij- 
fe  Mifierva  ,  die  foo  meenigmaal  uw  Vader 
heeft  aangeblafen,  heeft  in  uw  herte  geleid  defe 
wij fc en  edelmoedige  raad,  door  u  gegeevcn;  ik 
neeme  geen  inlicht  op  uw  jonkheit ,  maar  be- 
fchouwe  Minerva  in  alles  wat  gy  fegt ,  gy  hebt 
gefprooken  voor  de  Deugd  ,  fouaer  die  zijn  de 
grootftc  voordeden  de  waarachtigfte  verliefen, 
cn  haaldmen  lig  wel  haaft  over  den  hals  de 
wraake  der  Vyanden ,  het  wantrouwen  zijner 
Bondgcnuoten ,  den  afkeer  van  alle  eerlijke  Men- 
fchen  ,  en  de  rechtveerdige  gramlchap  der  Go- 


OdyJJea  van  Homerus.      41  ^ 

den,,  laat  l  cKufe  verblijven  iii  de  handen  der 
caniers ,  en  wy  geen  andere  gedachten  necmen 
dan  om  AJrajtus  door  oniè  moed  te  overwinnen. 
Dit  feide  hy  ,  en  de  gantfche  vergadering  rtem- 
pe  deië  wjfe  woorden  toe  :  maar  in  defc  toe- 
juigclting  Hond  ydcr  verbaaft  ,  de  oogen  gewend 
hebbende  op  den  Soone  van  Uhjjh  ^  enmenge- 
lootde  in  hem  te  fien  de  Wijf  heit  van  Minerva^ 
die  iiem  aanalies. 

Wel  hnaft  ontftond  een  ander  gefchil  in  den 
Raad  deler  Koningen, daar  hy  geen  minder  G7o- 
ry  in  bel  .aalde.  Adrajius  altoos  wreed  en  trou- 
loos,  fond  een  overlooper  in  't  Leger,  Acanus 
genaamd ,  die  de  betaamdlle  Hoofden  van  het  Le- 
ger door  vergif  (bu  om  hals  brengen  ;  boven-al 
had  hy  bevel  van  n-ets  te  fpaarcn  om  denjongeii 
Telemachus  te  dooden ,  die  den  Ichrik  der  Dau- 
niers  was.  TeUmuchus  ^  die  te  veel  moed  en 
oprechtigheit  had,  dan  om  fig  over  te  geven  aan 
wantrouwen,  ontfingfonder  veel  tegenlirevendc- 
fen  ongelukkigen  Menf:h  fcer  vriendelijk ,  die 
Vlv^es  ;n  Sicilten  geilen  h  td  ,  en  hem  verhaalde 
de  gevallen  van  defen  Held  ,  hy  fpijiigde .  en 
trachtte  nem  tevertrooften  in  zijn  ongeluk,  want 
Acantes  klaagde,  dat  hy  van  Adrajius  bedroogen, 
cn  onwaardig  gehandelt  was  ;  maar  dit  was  als 
een  adder  in  zijn  boefem  voeden  >  gereed  om 
een  doodelijl  e  wonde  toe  te  brengen.  Men 
betrapte  een  ander  overlooper ,  Arion  genaamd , 
die  Acantes  naur  Adrajius  affond,  om  hem  te 
berichten  den  (taat  van  het  Leger ,  en  te  ver- 
fèckeren  dat  hy  des  anderen  daags  devoomaam- 
fte  Konini^en  ,  ea  Telemachui ,  fou  vergiftigen  in 
een  Maaltijd  ,  die  hy  haur  fou  geven.  Arion 
by  de  kop  gevat,  bekende  hec  verraad,  men 
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vermoede  dat  hy  verlhnd  had  mtt/lcafjies^mdt- 
maal  ly  goede  vrienden  waren ;  maar  Acantes  een 
groot  veinfaard,  en  onverlaagt  ,  wift  ïig  Jillig 
te  verdedigen,  lbo  datmcn  hem  niet  kon  befcha- 
men,  of  den  grond  van  het  verraad  ontdekken. 
Verfcheide  der  Koningen  waren  van  gevoelen , 
datmen  Acantes  behoorde  op  te   offeren,  al- 
waar het  maar  voor  haar  algemeene  veiligheit. 
Men  moet,  fciden  7y,  hem  doen  ikrven ;  het 
leven  van  een  Menfch  is  niet ,  in  opligt  om  te 
behouden  dat  van  al  dc  Koningen :  wat  is'er  aange- 
legen dat  een  onfchuldige  verloren  gaat,  wan- 
neer *t  te  doen  is  ,  om  de  fuiken  te  bewaren, 
die  de  Goden  verbeelden  in  't  midden  der  Me n- 
fchen?  Wat  onbarmhertige  grondregel,  watwree- 
de  Staatkunde  ,  antwoorde  'tclemachus.  Waar 
toe  zijt  gy  foo  overbodig  om  Menfchen  bloed  te 
vergieten?  gy  die  tot  Herders  en  Hoeders  der 
Menfchen  2ijt  aangeftelt ,  en  over  die  niet  heerfcht 
dan  om  defelvc  te  behouden  ,  als  een  Herder 
zijn  Kudde:  gyxijt  niet  dan  wreedc  Wolven ,  en 
geen  Herders  ,  ten  minftc  zijt  gy  geen  andere 
Herders ,  dan  om  uw  Kudden  te  dooden ,  in 
plaats  van  die  te  weiden ;  naar  uw  oordeel  is  men 
fchuldig,  foo  dra  men  befchuldigt  word, en  een 
enkel  vermoeden  verdient  de  dood,  de  onfchul- 
digen  ftaan  dan  ter  bcfcheidenheit  enprooijeha- 
rer  bernjders  en  lafteraars ,  en  naar  mate  dat  het 
wreede  wantrouwen  in  uw  herten  aanwafcht,tc 
meer  llagt-olTers  zult  gy  opofferen,  telemachus 
fprak  defe  woorden  met  foo  een  gefag,  en  geweldi- 
ge drift,  dat  het  de  herten  doorboorde,  ende^^a- 
theurs  van  foo  laf-hertigen  raad  met  fchaamte  be- 
dekte.  Vervolgens  een  weinig  tot  bedaren  ge- 
koomcn,  feidc  hy,  wat  my  aangaat,  ik  bemin- 

11  c 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

187J45 


Ody(fea  van  Homerus.  41^ 

nc  het  leven  foo  niet ,  om  dat  tot  defe  prijs 
te  behouden ,  ik  wil  liever  dat  Ac  ante  s  boos  is, 
dan  dat  ik  foo  onrcchtveerdig  foii  zijn ,  en  my 
het  leven  door  verraad  benemen,  daii  dat  ik  hem 
op  enkel  vermoeden  onrechtvecrdig  fou  doo- 
dcn  :  maar  luifterd  naar  my ,  gy  die  tot  Ko- 
ningen zijt  aangcfleld,  dat  is,  tot  Rechters  der 
V^olkeren,  die  met  befchcidenheit  ,  gerechtig- 
heir,  en  voorlTgtigheit  moet  oorceelen  :  laatmy 
Acantes  onderviagen  in  uw  tegenwoordig,. eit. 
Hier  op  ondcrfocht  hy  defen  Menf.h  wegens  zijn 
handel  met  Arion.,  hy  drong  hem  op  een  mee^ 
jjj^.p    nigte  van  omftandigheden  ,  en  maakte  dikwils 
fchijn,  ulsof  hy  hen,  als  een  doodwcerdig  O- 
verlooper  aan  Adrajius  wilde  wederfendcn om 
te  bemerken,  ofhy  daar  voor  vreefde  of  niet; 
maar  het  wefen  en  de  Ikmme  van  AcaHtetblcc} 
geruft  en  üil ,  en  Jdemachus  bcfloot  daar  uit ,  dat 
Acantes  niet  kon  fchuldig  zijn;  eindelijk  ficndc 
dat  hy  de  waarheit  niet  kon  uit  zijn  hals  halen, 
icide  hy ,  geef  my  uw  ring,  ik  wil  die  aan  Adra- 
jius fenden:  op  dit  afvorderen  van  zijn  ring, b€- 
ftierf  Acantes ,  en  wierd  belemmert.  Telema- 
chus  die  altoos  de  oogen  op  hem  gelLgen  hield, 
bemerkte  >iit,  en  nam  defe  ring  ,  le  gende' 
ik  ga  aanlbnds  die  aan  Adrajius  fendcii ,  door 
.       de  handen  van  een  liitige  Lucamer.  P(jlitr')!)e  ire- 
k^-      naamd ,  die  u  wel  bekent  is .  en  die  fal  fchijnen 
heimelijk  van  uwentwe^^en  daar  te  komen :  foo 
wy  door  dit  middel  uw  verftand  met  Adr.ijius 
konnen  ontdekken,  fal  men  u  door  dc  iwanrllc 
pijnen  doen  flerven  ;  maar  foo  gy  in  tc.c^endecl 
oprechtelijk  tegenwoordig  uw  mifduad' belijd 
fal  u  vergiffenis  gefchonken  zijn,  en  men  fal  ge- 
noegen nemen  met  u  af  te  fenden  in  een  der  Ei- 

lan- 
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landen  van  de  Zee,  daar  u  niets  ontbreek  en  lal. 
Hier  op  bekende  Acantes  alles,  en  Telemach»^ 
verkreeg  van  de  Koningen ,  dat  hem  het  leven 
gefchonken  wierd ,  't  geen  hy  hem  belooft  had : 
men  Ibnd  hem  naar  een  der  Eilanden  van  Echi- 
na^  daar  hy  in  vrede  leefde.  Weinig  tijd  daar 
na  quam  feeker  Damier ,  van  geringe  af  komlh 
doch  driftig  en  Hout  ,  Diofcorus  genaamd,  by 
nacht  in  't  leger  der  Bondgcnooten  >  en  bood 
haar  aan  den  Koning  Adrajhis  in  zijn  Tent  te 
vermoorden ,  hy  kon  dat  uitvoeren ,  want  men 
is  meeller  van  een  anders  leven,  als  men  het 
zijne  veracht.  Defe  Menfch  dorüede  niet  dan 
naar  wraak,  vermits  Adrafius  hem  zijn  Vrouw 
had  ontnoomen,  daar  hy  op  verflingert,  en  die 
felfs  Venus  in  fchoonheit  gelijk  was :  hy  onder- 
hield heimelijk  verftand  om  des  nachts  te  kon- 
nen  komen  in  de  Tente  van  de  Koning,  nade- 
maal  hy  in  dit  voornemen  begunftigd  wierd  door 
Verfcheidc  Kjipiteinen  der  Dauniers  ;  maar  hy 
oordeelde  noodigtc  zijn ,  dat  de  Koningen  Bond- 
genooten  ter  felvcr  tijd  het  Leger  van 
moeiten  aantaften,  ten  einde  hy  lig  in  defe  al-» 
gemecne  beroerte  des  te  beter  mogt  bergen,  en 
zijn  Vrouw  lichten,  en  foo  hy  die  na  de  moord 
des  Konings  niet  kon  vervoeren  ,  was  hy  bereid 
te  Iterven.  Zoo  haaft  /)/ö/£-ör«/ dit  zijn  voor- 
nemen de  verbondene  Koningen  had  ontdekt , 
wenddeden  zy  haar  alle  naar  1'elemachus^  om 
deflèlfs  raad  af  te  vorderen  ,  cn  fig  daar  na  te 
pedra^^en.  De  Goden,  antwoorde  hy  ,  hebben 
tot  noch  toe  ons  voor  Schelmen  bewaart,  ende 
willen  niet  datmen  iig  van  7r^/f<fr/ zal  bedienen; 
felfs  alsmen  al  deugds  en  moeds  genoeg  had  om 
het  verraad  te  verfoeijen,  moet  ons  eigen  aanbe- 
lang 
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lang  genoegtliam  zijn,  om  dat  te  verwerpen; 
wanneer  wy  dat  door  ons  voorl^eld  fouden  wil- 
len beveiligen  ,  zijn  wy  waardig  dat  het  tegens 
om  werd  aangewend ,  wie  onder  ons  fal  op  dat 
(tond  konnen  in  veiligheit  zijn  ?  Adraflus  ful  de 
flag ,  die  hem  dreigt ,  wel  konnen  ontgaan  ,  en 
die  doen  nedcrvallen  op  de  verbondene  Koniri- 
gen ,  den  Oorlog  fal  geen  Oorlog  meer  zijn , 
de  Wijsheit  en  Deugd  fal  in  ongebruik  geraa- 
kcn,  men  fal  niet  anders  iien  dan  l'rouwloofhe- 
den  ,  Verraderyen  en  Moorden.  Ik  bcüuite  dan, 
datmen  delen  Verrader  aan  Adrajlus  behoorde 
weder  te  lenden.  Ik  bckenr.edatdcfen  Koning  het 
iiiet  verdiend  »  maar  b.et  gantllhe  Hefperie  ,  en 
geheel  Gnekeyjland  ;  die  hct  oo.:;  op  ons  geflagen 
hebben,  vereiflchen  dat  vyfoodanig  een  beleit 
houden,  om  geacht  te  werden ,  wy  zijn  dat  aan 
ons  eigen-felts  fchuldig,  eindelijk  aan  de  Goden, 
die  een  ai  keer  hebben  van  verraad  en  trouloof- 
heit.    Hier  op  fond  men  Diofcorus  naar  /Idra- 
Jiusy  die  beerde  wegens  het  gevaar  daar  hy  in  ge- 
weeft  was,  en  lig  niet  genoegfaam  kon  verwon- 
deren over  dit  edelmoedig  gedrag  zijner  Vyan- 
den ,  want  de  Boofwichtcn  konnen  de  fuivere 
Deugd  niet  begrijpen.     Adraftus  verwonderde 
fig  tegens  wil  en  dank ,  dat  hy  dit  quam  re  lien , 
hy  dorft  dat  niet  prijfen;  defe  heerlijke  daad  der 
Bondgenooten  bracht  hem  te  binnen  een  fchan- 
delijk  geheugen  zijner  voorige  bedriegeryen  en 
wreedheden,  hy  fogt  de  edelmoedigheit  zijner 
Vyanden  te  onderdrukken,  en  was  bcfchaamd 
van  ondankbaar  te  fchijnen,  terwijl  hy  haar  zijn 
leven  fchuldig  was ,  maar  de  bedorvcnc  Men- 
fchen  verharden  fig  tegens  het  geen  haar  moeft 
ontroeren.    Adrajius^  fiende  dat  de  achtbaarheit 
11.  Deel  D  d  der 
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der  Bondgenooren  dagelijks  aanwies,  geloofde 
genoodfaaiit  tc  zijn  een  doorluchtige  daad  tekens 
haar  te  moeten  uitvoeren,  en  gelijk  hy  in  deugd 
tegcns  haar  niet  opmocht,  wilde  hy  echter  ee- 
nig  groot  voordeel  door  de  Wapenen  tegens 
haar  bchaalen ,  des  fpoe Jde  hy  fig  om  te  vechten. 

Den  Dag  van  het  g'^vecht  gekomen  zijnde ,  had 
Aurora  naaulijks  de  Poorten  van  het  üoilen 
voor  de  Sonne  geopent  in  een  weg  bcfaaid  met 
roofen,  ot  Telemacbus  ^  door  zijn  voorforgen  de 
naarftigheit  der  oudlle  Hootden  voorkomende , 
ontftul  fig  tuirchen  de  armen  van  den  fagtcn 
Slaap ,  en  bracht  al  dc  amptenaars  in  beweeging. 
Zijn  heimet  bedekt  met  vliegende  en  fwierendc 
VederbofTen  giinflerde  reeds  op  zijn  Hoofd,  en 
hetpantzier  om  zijn  lijf  verdoofde  de  Oogen  van 
het  gantfche  Leger :'t werk  van  l^ulcaa»  h^dhui- 
ten  zijn  natuurlijke  fchoonheit ,  den  luiikr  van 
het  Schild ,  die  daar  in  verborgen  was.  In  de 
eene  hand  hield  hy  dc  Speer,  en  met  de  andere 
wees  hy  aan  de  toegangen  ,diemcnbefetten  moeft. 
Minerva  had  in  zijn  oogen  een  Goddelijk  vier 
geplaatft,  cn  op  ïijn  wefen  een  fiere  Majejleit, 
die  reeds  de  Overwinning  beloofde.  Hy  trok 
voort,  en  al  de  Koningen  vergetende  haar  ou- 
derdom en  waardigheit ,  gevoelden  fig  wegge- 
lleept  door  een  hooier  macht,  d'e  haarzi,nvoet- 
ftappen  deed  volgen  ;  de  fwakke  Jaloulie  kon 
haar  herten  niet  meer  bekruipen,  alles  week 
voor  hem,  die  Minerva  ongevoelig  by  de  hand 
geleide,  zijn  gedrag  was  niet  woeft  of  haaftig , 
hy  wasragt,ftil,  geduldig,  en  altoos  gereed  om 
andere  te  hooren,  en  voordeel  uit  haarvoorfla- 
gen  te  c'oen,  befig,  vooili:i,tig »  opmerkende  op 
de  ver  atgefondertfte  nooden,  alle  faakenopzijii 
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tijd  aangrijpende ,  en  niet  belemmert  ïijndc,ver- 
bijfterde  hy  geen  andere ;  lichte  gcbreeken  wi(l  hy 
in  de  beltc  vouw  te  flaan ,  misrcekeningen  te 
verbeteren ,  fwaarigheden  voor  te  koomen ,  nooit 
te  veel  aan  ymand  belafknde,  over  al  volko- 
mene  Vryheit  en  Vertrouwen  inboefemendc. 
Gaf  hy  eenige  ordre  ,  't  was  in  klare  en  duide- 
lijke termen ,  hy  herhaalde  die ,  oni  den  geene, 
die  de  uitvoering  bevolen  was ,  des  te  beter  te 
onderrichten ;  hy  Cig  uit  ymands  oogen ,  of  die 
hem  wel  begrepen  had,  deed  vervolgens  op  een 
gemeenfame  wijs  uitleggen  hoedanig  hy  ïijii 
woorden  had  opgevat,  en  het  voornuamlte  oog- 
merk van  zijn  onderneeming.  Als  hy  dus  be- 
proeft" had  het  goed  verrtand  van  die  hy  affoöd, 
en  die  voor  hem  quam ,  liet  hy  foodanig  een 
niet  vertrekken  ,  fonder  hem  merkteekenen  tc 
geven  van  zijn  achting  en  vertrouwen  ,  om 
die  noch  meer  aan  te  moedigen :  dus  waren  al- 
le ,  die  hy  afzond,  vol  yver  om  hem  te  beha- 
gen ,  en  hatir  faaken  wel  uit  te  voeren ,  maar  die 
waren  niet  gepijnigt  door  vrcefe ,  datmen  den 
quaden  uitllag  dier  faaken  haar  fou  optijgen  >  want 
hy  ontfchuldigde  alle  fouten ,  die  niet  voortqua- 
men  uit  een  quade  wille. 

Den  Hortfont  fcheen  rood  en  vol  vuur  door 
de  eerfte  ftralendcr  Sonnc,  de  gantfchc  Zee  was 
vol  viervlammen  met  het  aanbreeken  van  den 
dag  ,  de  gehcclc  kuft  bedekt  met  Menfchen ,  en 
Wapenen ,  de  Paarden  en  Wagenen  in  bcwee- 
ging;  't  was  een  verwerd  gerucht ,  cvcn.als  dat 
der  wilde  golven  en  baren ,  wanneer  Neptuin  dc 
fwarte  onweeren  uit  de  diepe  kolken  en  afgron- 
den hervoortbrengt.  Dus  begon  de  felle  3lars 
door  het  gerucht  der  Wapenen, en  den  atgrijfre- 

Dd  2  lijken 
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lijken  toeftcl  des  oorlogs  de  woede  in  aller  her- 
ten in  te  ftorten ;  het  veld  was  vol  drillende  pie- 
ken, even  gelijk  de  graanhalmen  de  vruchtba- 
re aardkluiten  bedekken  ten  tijde  des  oegüs ; 
reeds  verhief'  fig  een  Wolke  van  Hof ,  en 
ontrtal  meer  en   ineer  de  oogen  der  mcn- 
fchcn  het  geficht  van  hemel  en  aarde  ;  de 
nacht ,  llachting ,  alTchrik,  -en  de  onbarmhertige 
dood  naderden.  Naaulijks  waren  de  eerfte  flagen 
gevallen,  of  'Telemachus^  handen  en  oogen  ten 
hemel  verhettcnde  ,   uitte  defe  woorden  :  O 
]upUer\  Vader  der  Goden  en  menfchen,  belie, 
ja  belie  aan  onfe  kant  is  de  gerechtigheit  en  vre- 
de ,  die  wy  ons  niet  gefchaamt  hebben  te  foc- 
ken  en  na  te  jagen  ,  't  is  in  weerwil  dat  wy 
vechten  ,  wy  wilden  liever  het  menfchen  bloed 
fparen  ;  felfs  haaten  vv^y  defen  vyand  niet ,  niet 
tegengaande  hy  wreed ,  trouloos ,  en  een  kerk- 
Ichender  is ,  lie  en  beliegt  defe  faak  tuffchen 
hem  en  ons,  foo  Hefperie  moet  vcrloft,  en  de- 
fen Dwingeland  geveld  werden  ,  wy  fullen  dat 
uw  mogcntheit  dank  weten,  en  de  Wijshcitvan 
Minerva  uw  Dochter  ,  die  ons  de  overwinning 
gegeven  heeft  ,  de  Glory  daar  van  fal  alleen  u 
toebehoorcn ;  't  ftaat  aan  u  met  de  weegfchaal  in 
de  hand  't  geval  der  Oorlogen  te  beflcchten , 
wy  llrijden  voor  u ,  en  dewijl  gy  rechtveerdig 
ïijt ,  is  Adrajïus  meer  uwe  dan  onle  vyand.  Soo 
uwe  faak  ül  overwinnen  voor  het  einde  van  den 
dag,  ful  het  bloed  van  honderd  Stieren  te  gelijk 
ruiirchen  voor  uw  Altaren.   Dit  gefeid  hebben- 
de ,  dreef  hy  zijn  moedige  en  fchuimende  paar- 
den in  de  dichtft  geilootene  benden  der  Vyan- 
den ,  hy  onimoctede  daar  op  ?eriander  den  Lo- 
crenfer  ,  bedekt  met  den  huid  vaneen  Leeuw, 
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diehyin  iy/aZ/Vw  gedood  had ,  gedurende  dat  hy  't 
doorreift  had  ;  ik  was  gewapend  als  Hercules  met 
een  over-groote  knodfe,  zijn  kracht  en  geÜaltc 
maakten  hem  de  Reufcn  gelijk :  foo  haail  hy 
Tckmachns  fag  verachtte  hy  zijn  jeugd,  en  de 
fchoonheit  van  ïijn  wefen:  Pall  het  u,  vcrwi)t- 
de  jongeling,  fcide  hy  ,  met  ons  tc  twilten over 
de  Glory  der  Strijden.   Gaa  Kind,  byde  Schim- 
men uw  Vader  opfocken ;  dit  leggende ,  ver- 
hief hy  zijn  quaftigc  en  fwarc  knodfe  gewapent 
met  dikke  yfere  piintcn ,  die  Icheen  wel  de  mart 
van  een  Ichip,  yder  was  bevrccll  voor  de  Hagen 
van  zijn  val,  hy  dreigde  het  hoofd  van  Tekmachus^ 
maar  defe  ontweek  de  flag ,  viel  met  geweld  op 
Periander  even  foo  fnel  als  een  wind ,  die  de 
lucht  doorklieft ;  de  Knodlè  nedervallendc  ver- 
brak het  wiel  eencr  Wagen ,  dicht  by  die  van 
Telemachus.  Onderwijlen  trof  den  jongen  Griek 
Periander  in  de  ftrot,  het  bloed  gudfende  uit 
de  wijd  gapende  wonde,  verflikte  zijn  llemme, 
de  moedige  paarden  niet  meer  gevoelende  zijn 
Üiereuvie  hand  ,  lleigerden  gins  en  herwaarts, 
den  teugel  leide  los  op  haar  hals,  hy  bonfdevau 
zijn  wagen  met  reeds  geflootene  oogen  voor 
het  licht",  en  de  bleeke  dood  fchcen  atgemaalt 
op  zijn  mifmaakt  aangeficht.   7'elemuchus  had 
medelijden  met  hem,  'hy  gaf  aanllonds  het  lig- 
chaam  aan  zijn  hu.f^enooten ,  ea  nam  na  lig 
den  Leeuwen  huid,  en  zijn  fware  knodfe,  als 
een  kenteeken  zijner  Overwinning.    Hier  op 
fogt  hy  AdrajlHs  onder  den  hoop ,  maar  hem  op- 
foekcnde  fond  hy  een  meenigte  van  Krijgers 
naar  den  fwarten  afgrond,    liylas^  wiens  wagen 
voortgetrokken  wicrd  door  twee  fnelle  loopcrs , 
even  als  die  der  Sonne,  en  gewijd  in  de  VeU 

Dd  3  den 
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den  door  de  Rivier  d'Aufide  bcfpoelt :  Demokoit^ 
die  eertijds  in  Sicilië  Enx  byna  in  't  gevecht  was 
gelijk  gewecft:  Kraater^  die  huifwiiard  en  vriend 
van  Hercules  was  gewecfl,  wanneer  defe  foon 
van  JupUer  door  liefperie  trok ,  en  daar  den  cer- 
loofen  Qacus  het  leven  benam:  Menecrates^  die 
Pollux  ,  na  men  leide,  gelijk  was  op  de  fluit: 
Hfppocon  den  SaUpier^  die  behendig  en  met  de- 
fekdc  mynen  Cajhr  navolgde  in  *t  behandelen 
der  Paarden  :  Eurimedes  ,  altoos  befmet  met 
het  bloed  der  Beeren  en  wilde  S wijnen,  die  hy 
ter  ncderveldc  op  de  toppen  der  bergen  van  den 
kouden  Appemyn^  altoos  met  fneeuw  bedekt, 
en  na  men  voorgaf ,  Diana  foo  waard  te  zijnge- 
wcelt,  wanneer  ly  van  hem  leerde  behendig  de 
bogc  te  Ipannen :  Nicoflrates ,  Overwinnaar  van 
den  Reus ,  die  vier  uitfpoog  in  de  Klippen  van 
den  Berg  Gargan :  Elcanthes ,  die  de  jonge  Phi- 
Dochter  der  Rivier  Lyris  fou  getrouwt 
hebben.  Zy  was  door  haar  Vader  belooft  aan 
fuik  een ,  die  haar  fou  verloflèn  van  een  gcvleu- 
gelt  Serpent,  geboren  op  den  oever  der  Rivier, 
en  die  binnen  weinig  dagen  haar  fou  hebben  op- 
gcflokt  volgens  de  voorlegging  der  Godslpraak; 
dcfe  jongeling  door  een  overmatige  liefde  had 
gewaagt  dit  Schrikdier  te  dooden  ,  't  gelukte 
hem ,  maar  hy  niogt  niet  fmaaken  de  vrucht  zij- 
ner overwinning,  en  terwijl  Philoe  fig  bereide 
om  hem  in  haar  Bruidsbedde  te  ontfangen ,  ver- 
nam zy  met  ongeduld ,  dat  hy  Adrafius  in  den 
Oorlog  gevolgt  was,en  de  Schikgodinnen  wrcede- 
lijk  den  draad  zijnes  levens  hadden  afgefneeden,des 
vervulde  zy  de  bergen  en  boflchen,  die  ontrent 
de  Rivier  lagen ,  met  haiu'  droeve  verfuchtingen 
ca  nare  klagten,  zy  bcvogtigde  haar  oogen  met 

tranen, 
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tranen,  en  trok  het  fchoone  hair  uit  haar  hoofd; 
2y  vergulde! lelFcliike  bloemkranlïèn,  die zy  ge- 
woon was  te  vcrfamelen  ,  en  befchuldigde  den 
Hemel  Van  onrechtveerdighcit ;  gelijk  zy  niet 
ophield  viin  dag  en  nacht  tc  wcencn,  wierden 
de  Goden  door  h  iar  klagten  bcwoogen,  en  op 
het  fmceken  der  Rivier,  maakten  zy  een  einde 
van  haar  droef  heit ,  en  door  het  gedurig  ftorten 
van  tranen ,  wierd  zy  in  een  fontein  verandert , 
die  vloeijende  in  den  boefem  der  Rivier,  haar 
wateren  voegt  by  die  van  den  Godt  haar  Vader, 
maar  het  water  defcr  Fontein  is  noch  bitter, 
geen  kruid  of  gras  grocid  ooit  op  den  oever  der 
Kivier  ,  en  men  vmd  niet  anders  dan  de  fcha- 
dawe  der  Cypreffen  op  haar  droevige  boorden. 

Onderwijlen  Ibcht  /Idrajius  met  haall ,  om  Te- 
lemacloHs  te  vinden  ,  die  liy  vernam  ,  dat  onder 
dc  zijnen  een  groote  moord  aan  alle  kanten  aan- 
rechtede ,  hy  verhoopte  den  Soone  van  Vlyffes 
lichtelijk  tc  liillen  overwinnen  in  noch  foo'tec- 
dercn  ouderdom  ,  en  voerde  rondom  lig  een 
bende  van  30  Dauniers  van  een  bovenmatige 
kloekheit ,  fterkte  en  behendigheit ,  die  hy  groo- 
te vergeldingen  had  beloott ,  foo  zy  in  dit  ge- 
vecht Tekmachus  konden  ombrengen,  op  wat 
wij  ie  dat  ook  mogt  zijn.  Soo  zy  hem  op  dit 
ftond  UI  den  ftrijd  hadden  konnen  aantreffen, 
fonder  twijffcl  fouden  defe  30  mannen ,  de  wa- 
gen van  Tekmachus  omcingclendc  ,  terwijl  A- 
drajius  hem  van  voren  Ibu  hebben  aangetaft, 
Ibnder  veel  moeite  hem  gedood  hebben ,  maar 
Minerva  deed  haar  afdwalen ;  Adrajlus  geloof- 
de Tekmachus  Kt  lien  entehooren  in  de  vlakte, 
gelegen  aan  den  voet  eener  Heuvel  onder  een 
meen igte  van  Sprijders;  hy  liep,  vloog,  enwil- 
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de  fig^met  2ijn  bloed  verfadigen  ,  maar  in  plauts 
van  Telemachus  \o\\ii  hy  den  ouden  Nejior  ^  die 
met  een  bevende  hand  in't  honderd  vergeerïche 
fluimen  toebracht;  in  zijn  woede  wilde  hy  hem 
doorrijgen  ,  maur  een  bende  van  PiUers  wierp 
fig  rondom  Nejhr;  hieropverduifterJecen  Wol- 
ke  van  Schichten  de  lucht,  en  bedekte  al  d? 
Strijders,  men  hoorde  niet  anders  dan  het  klaag- 
lijk gekrijt  der  Ikrvenden,  en  het  gerucht  d'er 
wapenen ,  van  die  onder  den  hoop  ter  nedervie- 
len,  de  aarde  verfuchtede  onder  een  hoop  van 
doode  Lijken ,  beeken  van  bloed  vloeiden 
van  alle  kanten  ,  Bellona  en  Man  met  de  hel- 
fche  Rafernyen,  omhangen  met  bloedige  Rok- 
ken,  verfadigden  haar  uitgeholde  oogen  met 
foo  wrecdcn  Schoufpel,  en  bliefen  fonder  op- 
houden de  woede  in  de  herten  der  Strijders. 
Defe  Godheden  den  mcnfchen  vyandig  verdre- 
ven van  bei-ie  zijden  het  edelmoedig  medelijden, 
de  befadigde  dapperheit  en  fagte  belect^theit.  Men 
fag  in  defe  verwerrmg  der  woedende  menlchen 
met  anders  dan  moord  ,  wraak ,  wanhoop  en 
beenachtige  raferny.  Sclfs  de  wijfe  en  onver- 
v^rinnelijke  Pallai  dit  liende  ,  rilde  ,  en  week 
van  atfchrik  te  rug.  Onderwijlen  Philocietes  met 
langfame  fchreeden  voorttrekkende  ,  en  in  de 
hand  houdende  de  fchichrcn  van  Hercules,  fpoed- 
de  iig  om  Nejior  te  ondcrltcunen.  Adrafius  defen 
goddelijkcn  -virijfaard  niet  hebbende  konnen  ge- 
naaken ,  had  veel  Hagen  verfcheide  Pyliers  toe- 
gcvoegt,  die  hy  m  't  Huid  deed  tuimelen,  reeds 
had  hy  Eufilas  ter  ncdergevclt,  foo  veerdig  in  't 
'loopen  ,  dat  zijn  voeten  naaulijks  aarde  raakten, 
cn  fnellcr  dan  de  driftigfte  ftroomen  van  Eurote 
cn  Alpheus :  voor  zijn  voeten  vielen  ter  neder 
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Eutiphon^  fchoonder  dan  Hylas  ^  inlgclijks  den 
yvcrigen  Jager  HippoHtus  ,  Pterelas  ,  die  Nejiar 
gcv;»'4t  w.is  in  de  belegering  van  Trojen^  en  die 
^Ichilles  lelfs  had  bemind  ter  oorfaak  van  zijn 
moed  en  dapperhcit  ,  Arifiogiton  die  lig  gebaad 
heobendc  in  de  golven  der  Kivier  Acheluus^  hei- 
melijk  van  de  Goden  de  kracht  had  oncfangen, 
om  alle  löort  van  gedaantcns  aan  te  nemen,  was 
in  der  daad  foo  behendig  en  vcerdig  in  zijn 
bewccgingcn,  dat  hy  de  flcrklk  I^anden  ontflip- 
te,  maar  Adrajius  maakte  hem  onbeweeglijk 
door  een  fteek  zijner  L:incie,  en  zijn  Ziele  ver- 
vloog te  gelijk  met  zijn  bloed. 

Nejior  ,  die  zijn  dapperfte  Hoofden  fag  val- 
len door  de  handen  ^-mAdraJlus  ^  als  de  vergul- 
de rtroohalmen  gedurende  den  üegft  onder  dc 
fcherpe  zcilTcnsvan  den  on vermoeiden  Maajer, 
vergat  het  gevaar  daar  voor  hy  (ig  te  vergeefs 
bloot  ftcldc  ;  zijn  ouderdom  had  hem  verlaten, 
hy  dacht  niet  anders  dan  om  zijn  Zoon  Pijijlra- 
tes  op  het  oog  te  volgen ,  die  van  zijn  kant  het 
gevecht  met  yver  onderlleunde ,  om  het  gevaar 
van  zijn  Vader  af  te  wenden  ,  maar  die  doode- 
lijke  ïlond  was  gckoomen  ,  daar  in  Pijijhates 
Nejior  moeft  doen  gevoelen,  dat  men  mcenig- 
maal  ongelukkig  te  lang  kan  leven;  Pijijirates 
bragt  Adrajius  foo  geweldigen  fiag  toe  met  zijn 
Speer ,  dat  den  Daumer  ibu  ter  aarde  gevallen 
hebben,  maar  hy  ontweek  die,  en  terwijl  Piji- 
jirates^ wankelende  door  dc  valfche  ilag,  zijn 
Speer  te  rug  haalde,  órcef  Adrajius  hem  een 
Javelijn  in  de  buik  ,  dat  zijn  ingewanden  met 
een  llroom  van  bloed  daar  uit  vloeiden,  zijn 
verf  verflenfte  ,  even  als  een  bloemc  in  de  Vel- 
den geplukt  door  de  handen  eener  Nimphe 
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oogen  waren  byna  geflooten ,  cnïijn  ftemmc  ont- 
hi^k^Alice  lijnÓpfiender  onderfteunde  hem,foo  als 
hy  begon  te  vallen, en  had  naaulijks  tijd  om  hem  te 
brengen  in  de  armen  zijnes  Vaders ,  doe  wilde 
hy  noch  fpreeken ,  cn  de  laatfte  merkteekencn 
geven  zijner  teedere  liefde,  maar  den  mond  ope- 
nende ,  vervloog  zijn  adem. 

Gedurende  dat  Philotietes  rondom  fig  heen 
een  groote  flagting  cn  moord  aanrechtte  >  om  de 
aanvallen  van  Adrafius  te  wederftaan  hiel  Ne- 
Jlor  het  doode  Lichaam  zijns  Soons  tuflfchen  de 
armen  geflooten  ,  vervulde  de  lucht  met  zijn  ge- 
jammer, en  kon  het  licht  niet  langer  verdragen  : 
ongelukkig  ,  feide  hy  ,  dat  ik  ooit  Vader  ben 
geweeft ,  cn  dus  lang  gelecft  heb!  Helaas !  wreed 
noodlot,  waarom  hebt  gy  mijn  leven  niet  geëin- 
digt,  of  op  de  Jagt  van  het  wilde  fwijn  vanC^?- 
iyJo»^  of  op  de  reife  naar  Etolie^  of  in  de  cerllc 
oelegcring  van  Trojen  ?  ik  Ibu  met  Glory ,  en 
fpnder  bitterheit  mijner  Ziele  geltorvcn  zijn ;  te- 
genwoordig vocre  ik  om  een  ongelukkige, 
verachte  ,  onmachtige  en  afgefloofde  Ouder- 
dom ,  ik  leve  niet  meer  dan  voor  ongevallen ,  ik 
heb  geen  gevoelen  meer  dan  voor  de  droef  heit.  O 
mijn  Soon  >  mijn  Soon !  O  mijn  Waarde  Soon 
Pijijlrate  !  wanneer  ik  uw  Broeder  AntiUchus 
verloor ,  behield  ik  u  noch  tot  mijn  troolt ,  nu 
heb  ik  u  niet  meer,  ik  heb  niets ,  niets  dat  my  kan 
trooften ,  alles  is  voor  my  geëindigt ,  de  hope , 
de  ecnige  verfachting  voor  den  arbeit  j  en  men- 
fcheliikc  moejclijkheden,isy;eengocd  meer,*t  geen 
my  aangaat;  Amüoche ^  Pijijlrate \  mijn  waar- 
tic Kinderen  ,  ik  geloove  dat  ik  uw  beide  tegen- 
Wopixiig  verlooren  heb,  de  dood  van  eene, 
opcnd  dc  wonde,  die  de  ander  gemaakt  heeft  in 
^  binncnftc  mijner  Ziele  ,  ik  fal  uw  niet  meer 
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iien  ,  wie  fal  mijn  oogen  fluiten  ?  wie  mijn 
Iche  by-een  famelen  ?  O  Pi/ijhatel  gy  zijteven 
als  uw  Broeder  manmoedig  geftorvcn,  ik  ben 
het  alleen,  die  niet  kan  Iterven  :  dit  fcggcndc 
wilde  hy  fig-felfs  met  een  ponjaard  doorllee- 
ken ,  maar  men  rukte  hem  die  uit  de  hand ,  als 
ook  het  doode  Lichaam  zijns  Soons  ,  en  als 
defen  ongelukkigen  Grijtaard  in  onmacht  viel , 
bracht  men  hem  in  zijn  Tente  ,  daar  hy  een 
weinig  zijnde  tot  lig  felfs  gekoomen,  naar  den 
itrijd  wilde  wederkeeren ,  maar  men  wcderhield 
hem  tegens  zijn  wil  en  dank. 

Onderwijlen  fochtcn  Adrajius  en  Philo^etes 
den  anderen,  haar  oogen  waren  vol  vier,  als  die 
van  een  Leeuw  en  Luipaard ,  die  malkander 
Ibeken  te  verfcheuren  in  dc  Velden  ,  die  de 
Cocytus  bevogtigt ,  dc  dreigementen ,  woedende 
Krijgsfucht,  en  wreede  wraak  fchitterden  uit 
haar  woefte  oogen,  ly  voerden  een feekere dood 
om  over-al  daar  haar  flagen  nederviclen ,  al  dc 
Strijders  befchouwden  haar  met  affchrik ,  reeds 
hadden  zy  den  ander  in  't  geiicht ,  Philodetes 
hield  in  defc  hand  een  zijner  vreellclijke  fchich- 
ten,  die  nooit  uit  zijn  handen  haar  flag  miflen, 
en  welkers  wonden  ongeneeflijk  waren;  maar 
Mars^  die  den  wreeden  en  onverfaagden  Adra- 
(lus  bcgunftigde  ,  kon  niet  lijden,  dat  hy  foo 
haaft  Ibu  ter  ncdervallcn ,  door  hem  wilde  hy 
de  Oorlogs-fchrikken  verlangen,  en  de  flagtin- 
gen ,  en  het  plengen  van  mcnfchen  bloed  ver- 
meenigvuldigen.  Adrajius  wicrd  door  de  recht- 
vaardigheit  der  Goden  gebruikt,  om  de  Mcn- 
fchen te  flraften ,  en  haar  bloed  te  vergieten :  op 
dat  oogenblik  ,  als  PhiloSietes  hem  wilde  aan- 
tallen ,  wicrd  hy  felfs  gewond ,  door  de  fleek 
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van  een  Speer  ,  hem  toegebracht  door  Amphi- 
machus  ^  een  Jong  Lucanier  ^  Ichoonderdanden 
befaamden  Ntreus^  die  niemand  in  fchoonheit 
week,  dan  Achilles^  onder  al  de  Grieken^  die 
fti  ccden  in  de  belegering  van  Trö;^'».    Ter  naau- 
wcr  nood  had  PhihBetes  defe  wond  ontfangens 
of  hy  wierp  zijn  fchicht  op  Amphimachus ^  die 
hem  het  herte  doorboorde ;  aanllonds  wierden 
ïijn  fchoone  fwarte  oogen  geflooten  ,  en  bedekt 
door  de  fchaduwen  des  doods ,  zijn  mond  roo- 
der  dan  de  rooien  die  de  opkomende //?<ror^  aan 
den  Hemel  xaaid ,  beftorf ,  een  doodelijke  bleek- 
heit  beving  zijn  wefen,  zijn  aangelicht  foo  tee- 
der  en  lieffelijk  wierd  mifmaakt ,  Philoóietes  had 
ic;fs  mededoogen  met  hem,  al  de  ürijders  ver- 
liichtcden  ziende  defen  Jongeling  ter  neder^ 
vallen  ,  en  in  zijn  bloed   wentelen  ,  en- 
de  zijn  hairen,  immer  foo  fchoon  dan  die 
van  Apollo ,  in  het  ftof  lleepen.  PhMetes 
Arnfhimachus  hebbende  overwonnen,  was  ge- 
Dootfaakt  uit  het  gevecht  te  wijken,  hy  verloor 
iijn  bloed  en  krachten;  zijn  oude  wonde  fcheen 
door  de  woede  van  den  ftrijd  te  openen,  en  zijn 
finerten  te  vernieuwen ;  want  de  Soonen  van 
Efcubptns  met  haar  Godoelijkewetenfchap, had- 
den hem  niet  geheel  konnen  genecfcn,  üe  daar 
hem  gereed  om  neder  te  vallen  op  een  hoop  be- 
bloede Lijken,die  hem  omringden.  Archidamus  de 
ficrlk  en  behendigltc  van  al  de  Thebaliers ,  die 
hy  met  fi;-5  had  genoomen  om  Philelie  te  (lich- 
ten .  braciit  hem  buiten  het  gevecht ,  op  dat  00- 
genb'ik  >  foo  als  Adraftus  fonder  veel  moeite 
hem  voor  zijn  voeten  fou  hebben  nedcrgcvelt. 
Adrafins  vond  niemand ,  die  hem  dorft  weder- 
Üand  bieden ,  of  de  overwinning  vertragen ,  al- 
les 
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les  viel ,  alles  vlood;  hy  was  als  een  fnel  afvlietcndc 
ftroom,die,haar  boorden  zijnde  overgcloopcn,doar 
haar  vi^oedcnde  Golven  den  Üegll ,  Kudden ,  Her- 
ders en  Vlekken  medellecpt. 

Telemachus  hoorde  van  ver  het  gcRrijlch  der 
Overwinnaars, hy  fag  de  wanordre  der  zijnen, 
die  voor  Adr^ijlus  vlooden,  even  als  dc  vrcef- 
achtigc  herten  ,  die  de  wijde  Velden  ,I3ofichen, 
Bergen,  ju  felrs  de  driftige  Stroomen  doorwaa- 
den ,  wanneer  'zy  door  de  Jagers  vervolgt  wer- 
den. 

Telemachus  verfugtede  ,  de  verontwaarding 
fchcen  hem  ten  oogen  uit  ,  hy  verliet  de  plaat- 
fen  ,  daur  hy  langen  tijd  met  lbo  veel  Glory  ca 
gevaar  gevochten  had,  hy  vloog  toe  om  de  zij- 
nen te  onder Itcuncn  ,  hy  naderde  geheel  bedekt 
met  het  blotd  van  een  mcenigte  Vyanden  ,  die 
in  het  rtof  uitgclhekt  lagen.    Van  verre  verhief 
hy  een  gelchreeuw  ,  't  geen  van  beide  de  Le- 
gers gehoort  wierd.  Minerva  had ,  ik  weet  niet 
wat  vreeliclijkszijU  oogen  ingedrukt,  en  het  om- 
leggende gebergte  weergalmde  op  zijn  llemme. 
Nooit  heett  Mars  krachtiger  zijn  wreede  llcm- 
me  in  Ihracien  doen  hoorcn ,  als  hy  de  helichc 
Rafernyen  ,  Oorlogen  Dood  roept;  hetgekrijlch 
van  Telemachus  bracht  nieuwe  moed  en  koen- 
heit  in  het  herte  der  zijnen,  hy  Üremde  de  vree- 
fe  der  Vyanden.    Adrajïus  had  felfs  Ichaamtc, 
dat  hy  fig  ontroerd  bevoelde  ,  ik  weet  niet  wat 
droeve  voorbeduidielen  hem  dceden  beven ,  cn 
't  geen  hem  aanmoedigde ,  was  eer  een  wanhoop, 
dan  geruOe  dapperheit ;  tot  driemaal  begonnen 
zijn  knikkende  knien  onder  hem  te  wankelen, 
tot  driemaal  begon  hy  achterwaarts  te  wijken , 
fonder  te  denken  wat  hy  deed ,  een  flaauwebleek- 
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heit  en  koud  fweet  brak  uit  over  al  zijn  leeden ,  zijn 
hcefche  en  ftamelendc  ftemme  kon  geen  woord 
voortbrengen  ,  zijn  oogen  vol  van  een  donker 
cn  fchitterend  vier,  fcheencn  uit  zijn  Hoofd  te 
puilen  ,  men  fag  hem ,  even  als  Orefies  door  de 
Raferny  bewoogen  ,  al  zijn  bewegingen  waren 
tTaam  getrokken  ,  hy  geloofde  de  verbitterde  Go- 
den te  fien,  en  een  dofte  ftemmete  hooren,  die 
uit  den  afgrond  opquam  ,  waar  door  hy  geroe- 
pen wierd  naar  den  fwarten  Tartarus  ^  alles  deed 
hem  gevoelen  een  wreekcnde  hand  des  hemels , 
onligtbaar  over  zijn  hoofd  hangende,  die  dage- 
lijks vcrfwaarde  ,  om  hem  te  rfraffen,  de  hope 
was  in  zijn  herte  uitgebluft  ,  even  als  het  licht 
des  daags  verdwijnt ,  wanneer  de  Zonne  duikt 
onder  de  blaauwe  Zee-golven  ,  en  de  aarde  be- 
dekt met  de  duiiterniiren  des  nachts.  Dengod- 
loofen  Adraftus  was  meer  dan  te  lang  op  aarde 
verdragen  ,  maar  de  menfchen  hadden  foodani- 
gen  ftraftenoodig,  eindelijk  Ihelde  hy  naar  zijn 
laatfte  uure  en  liep  als  onfinnnig  in  zijn  onver- 
mijdelijk noodlot.   De  affchrik  ,  zijn  knagend 
ge  weeten  ♦  de  verbaaftheit,  woede ,  raferny ,  en 
wanhoop  verfelden  hem;  ter  naauwer nood  had 
hy  Telemachus  gelicn,  of  hy  geloofde  den  Aver- 
nus  geopend  te  befchouwen ,  die  draaiwinden  van 
vier  uitfpoog  ,  voortkomende  uit  den  fwarten 
Phlegetoft ,  gereed  om  hem  te  verflinden  ;  hy 
Ichrecuwde  ,  en  zijn  mond  bleef  geopent,  fon- 
der  dat  hy  ecnig  woord  kon  uiten ,  even  als  een 
flapend  menfch ,  die  in  een  vreeflèlijke  droom 
met  den  mond  wijd  open  leid,  enpoogttefpree- 
ken  ,  maar  de  ftemme  ontbreekt  hem  ,  cn  hy 
fockt  die  te  vergeefs ;   met  een  bevende  en  ver- 
faagde  hand  velde  Adraftus  zijn  fpeer  tegcnsp- 
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lemachus ,  üclè  gerud  en  onbevrecü  als  een  Vriend 
der  Goden ,  bcdcKtc  (ig  met  zijn  Schild ,  't  fcheen 
als  ot  de  Overwinning ,  iiem  bedekkende  onder 
haar  Vleugelen,  reeds  een  opgehangene  kroonc 
over  zijn  hoofd  in  de  hand  hield  ,  een  fagte  en 
gerurtc  moed  glinfterUe  uit  zijn  oogen  >  en 
men  Ibu  hem  voor  Minerva  genomen  hebben 
L    foo  v/i]s  en  gemarigt  fcheen  hy  in  't  midden  der 
f    grootfte  gevaren.    De  Speer  door  Adrajius  ge- 
worpen Ituitte  af  op  zijn  Schild  ,  aanüonds  fpoed- 
dey^^/r^y^«JziJn  fwaard  te  trekken,  omdenSoo- 
ïie  van  Ulyjjes  het  voordeel  te  beneemen  van  op 
zijn  beurt  zijn  Spies  te  werpen ,  Telemachus  ziende 
Adrajïui  met  het  fwaard  in  de  hand ,  haa(lte  zig  van 
gelijke  ,  en  liet  zijn  Speer  vruchteloos.  Wan- 
ncermen  op  defe  wijle  de  twee  Strijders  onder- 
ling van  na-by  fug  vechten  ,  waren  al  de  an- 
)    dere  in  ftilfwijgendheit  opgetoogen  ,  en  lei- 
j    den  haar  Wapenen   ter  neder  om  aandach- 
tig dcfen  roemruchtigen  Ü^-ijd  te  befchouwen, 
en  men  verwachtte  uit  de  uitkomft  van  dit  ge- 
^    vecht  het  Noodlot  van  den  gantfchen  Oorlog. 
1   De  twee  fchitterende  fwaarden,  even  als  weer- 
lichten die  Donders  voortbrengen ,  kruiften  o- 
ver  malkander  en  brachten  wederzijds  vergeet- 
t   fche  flageii  toe  op  haar  blinkende  Wapenen ,  die 
i  daar  van  weergalmden.    De  twee  Kampioenen 
i   verhieven,  kromden ,  en  bukten  lig  ter  neder.  Hon- 
den eenflocgs  op,  envatteden  malkander  aan ;  de 
Klimop  ,  groeijende  aan  de  Voet  van  een  Olm- 
boom kan  niet  vafter  defTelfs  harde  en  quafti- 
ge  ftronk  tot  aan  de  lioogfte  takken  omvat- 
ten ,  dan  defe  twee  ftrijders  den  een  den  an- 
dere beilooten  hielden.    Adrajius  had  noch  niets 
van  zijn  krachten  verloren,  en  Te/emac&us no<± 
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niet  geheel  de  zijne  wcdergekregen :  Adrajïui 
deed  veel  pogingen  om  xijn  Vyand  te  verrafTchen, 
en  te  doen  wankelen  en  trachtte  zig  te  verfeeke- 
ren  van  het  fwaard  van  defen jongen  Griek  ^  maar 
te  vergeefs ,  want  op  dat  ftond  als  hy  dat  ondernam, 
hief  hem  Telemachus  van  den  grond  ,  en  wierp 
hem  in  't  fand ;  hier  op  betoonde  defe  Godloo- 
fè  ,  die  altoos  de  Goden  veracht  had ,  een  laf- 
hertige  vreefe  voor  de  dood  ,  hy  fchaamde  fig 
het  leven  af  te  bidden  ,  ende  kon  niet  nalaten 
te  betuigen  dat  hy  het  wenfchte  te  behouden ; 
hy  poogde  het  medelijden  van  Telemachus  gaan- 
de te  maaken:  Soone van  U/);/7^x ,  fcide  hy, ein- 
delijk erken  ik  de  rechtveerdige  Goden  >  die 
ftrafFcn  my  naar  verdienlten  ,  niet  dan  ongeluk- 
ken zijn  beqaaam  om  de  oogen  der  Menfchen 
te  openen  ,  en  die  de  waarheit  te  doen  erken- 
nen ;  ik  zie  defelve  ,  en  die  veroordeeld  my, 
maar  dat  een  ongelukkig  Koning  u  uw  Vader  te 
binnen  brenge,  die  ver-af  is  vaw  Itaca^tw  dat  die 
uw  hert  beweege. 

Telemachus^  die  hem  onder  de  knien  hield,  en 
reeds  het  fwaard  had  opgeheven  om  hem  de  ftrot  af 
te  fteeken ,  antwoorde  daar  op :  Ik  hebbe  niet  an^ 
ders  begeert  dan  de  Overwinning,  en  de  Vrede 
der  Natten  ^  tot  welkers  ondcrftand  ik  gekomen 
ben  ,  ik  hebbe  geen  vermaak  in  bloed  te  vergie- 
ten. hcQf  dan  y^drajius  ^  maar  leef  om  uw/oa- 
te»  te  verbeteren  ,  geef  alles  weder,  't  geen  gy 
onrechtveerdig  bemachtigt  hebt,  herftelde  kalmte 
en  gcrechtighèit  op  de  Oevers  van  Hejperie ,  't 
geen  gy  dus  lang  befoeteld  hebt  met  moorden  eii 
verraderyen,  leef  en  word  een  ander  Menfch, 
leer  door  uw  val  datde  Goden  rechtveerdig  zijn, 

cn  de  Godloofen  ongelukkig  ,  dat  zy  lig  be- 
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driegen,  foekeiide  haar  geluk  in  de  gewcldena- 
ryen ,  onmenfchelijkhcit  en  leugen  ,  eindelijk 
dat  niet  lbo  gelukkig  is,  dan  de  eenvoudige  en 
voUlandige  Deugd.  Geef  ons  tot  onderpand  uw 
Soon  Metrodorus  met  twaall"  van  de  voornaam- 
Ikn  uwes  Volks.  Op  defe  woorden  üet  Tele- 
machtis  /Idrajius  oprijfen  ,  en  reikte  hem  dc 
hand ,  fbnder  fig  voor  2,ijn  verraad  te  hoeden  j 
maar  aanllonds  (liet  Adrajlus  naar  hem  met 
een  korte  pook  die  hy  verborgen  hield ,  defe  was 
foo  fcherp>  dat  die  feekerli)k  de  Wapenen  van 
'ïekmachus  fou  doorboord  hebben  ,  foo  die  niet 
Goddelijk  waren  ge  weed  :  terfelver  tijd  week 
Adrajlus  metter  haalt  achter  een  boom  ,  om  te 
ontvlieden  het  vervolgen  van  'telemachus. 

Defe  riep  hier  op  uit  :  O  Daunicrs  !  gy  fiet 
de  Overwinning  is  aan  ons,  de  Godloofe  weet 
2ijn  leven  niet  te  behouden  dan  door  verraad; 
hy  die  de  Goden  niet  vreelt, ontliet  dc  dood,maar  in 
tegendeel  hy  die  de  Goden  vreert,  ontliet  niemand. 
Defe  woorden  uitende  naderde  hy  dc  D.amiers^zw 
gaf  de  2ijnen,die  aan  dc  andere  zijde  des  booms  wa- 
ren order  om  den  trouloofen  Adrafius  den  weg 
af  te  fuijden :  Adrujius  vreefende  overrompeld  tc 
werden,  maakte  mynen  van  weder  te  keeren 
cn  iland  te  houden,  en  wilde  de  Crete-^fen  ^  die 
hem  de  doortocht  belemmerden  ,  ter  nederwcr- 
pen ;  maar  'Telemachus ,  veerdig  als  den  Donder 
die  den  Vader  der  Goden  op  de  hooiden  der 
fchuldige  inenfciien  nederfend  ,  filortte  op  zijn 
vyand ,  vermeefterde  hem  met  een  overwinnen- 
de hand ,  en  wierp  hem  ter  aarde  ,  even  als 
een  télle  Noordewind  de  teedere  oegll  .  die 
de  Velden  verguld ,  ter  neder  fmijt ,  hy  lui- 
fterde  niet  meer  ,  niettegenllaandc  defe  godloo- 
fe andermaal  poogde  zijn  edclmoedigheit  te  mif- 

II.  Deel,  Ec  lei- 
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leiden  ,  hy  dreef  hem  het  fwaard  door  dc 
borft,  en  ftortte  hem  inden  fwarten  Cocytus  ^ 
een  wanrdigc  ïlrafFe voor  dufdanige  boofwichten. 

Naaulijks  was^^/r^i/'i^j  dood ,  of  de  Daumers^ 
ver-af  van  haar  nederlaag  te  betreuren  ,  of  het 
verlies  van  haar  Hoofd  te be'  lagen,  waren  ver- 
heugt over  haar  verlofling.  Zy  reikten  de  hand 
aan  de  Bondgenooten  tot  een  tecken  van  Vrede 
cn  verfoening.  Metrodurus  Soone  van  /Idrajius^ 
door  de  Vader  opgevoed  in  alle  konfkn  van 
Veinfery ,  on;j:erechtighcit  en  onmenfcheiijk- 
heit  >  vlood  lafhertg  ,  maar  ccn  Slaaf  me- 
deplichtig zijner  eerloos-  ei  ; eedheden, 
door  hem  vrygemaakt ,  en  met  goe.^eren  op- 
gehoopt ,  en  op  Wie  alleen  hy  zig  in  defü  vlucht 
betrouwde,  dacht  nergens  om  ,  dan  om  hem 
wegens  eigen  aanbelang  te  verraden ;  iiy  velde 
hem  van  achteren  ter  neder,  foo  aU  hy  vlood, 
hieuw  hem  het  Hoofd  af,  en  bracht  dat  in 't  Le- 
ger der  Bondgenooten,  vcrhoopendc  en  groote  be- 
looning voor  een  mifdaad ,  die  den  oorlog  quam 
te  eindigen.  Maar  men  had  een  affchrik  van 
defe  fchelm ,  en  deed  hem  fterven.  Telemachus,  ge- 
fien  hebbende  het  hoofd  vmMetrodorus,  zijnde  ge- 
weeft  een  Jongeling  vaneen  over-groote fchoon- 
heit,  en  voortrclfelijkc  natuur  ,  die  de  wellu- 
ften  ,  en  quaade  voorbeelden  hadden  bedor- 
ven ,  kon  fig  van  tranen  niet  weerhouden.  He- 
laas! riep  hy  uit,  lie  eens  waar  het  vergif  van 
voorfpoed  een  jong  Vorft  toe  vervoerd,  hoe 
hooger  die  verheven  ,  en  levendiger  van  Geeft 
is,  hoe  die  verder  afdwaald ,  en  verwijderd  van 
het  gevoel  aller  deugd  is,  en  miflchien  fou  ik  te- 
genwoordig in  defelvc  ongelukken  bcdraaid 
zijn,  daar  ik  in  geboren  en  opgevoed  ben,  foo 

de 
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dcgunften  der  Goden,  endeonderwijfingenvan 
Mentor  my  geen  bef.idigdheit  hadden  geleerd. 
De  Daumers  by-een  vergaderd  ,  verf()chtcn, 
I  als  de  eeniglte  voorwaarde  van  V^rede ,  datmen 
'  361  haar  wilde  toelaten  een  Koning  uit  haar  eigen 
Natie  te  verkicfcn,  die  door  lijn  deugden  niogt 
^Hm  uitwilTchen  de  vlek,  die  den  Godloofen  Adra- 
jius  de  Koninglijke  waardigheit  had  aangewre- 
ven :  zy  bedankten  de  Goden ,  die  den  Tyran 
hadden  ter  ncdergeüagen  ,  zy  quamen  in  mee- 
nigte  kullen  de  hand  van  "Telemachus  ,  die  gebaad 
was  in  het  bloed  van  dit  Schrikdier,  cn  haar 
nederlaag  was  voor  haar  als  een  Zegenpraal. 
Dus  verviel  in  een  oogenblik  fonder  hoop  van  her- 
Helling  een  mogentheit ,  die  al  de  andere  van 
Hefpcrie  dreigde  ,  en  foo  veel  Volkeren  deed 
beven  ,  even  als  een  land  ,  't  geen  vaft  cn  on- 
beweeglijk fchijnd,  maar  van  tijd  tot  tijd  onder- 
mijnt word  :  lang  fpotmen  met  den  wakkeren  ar- 
beid ,  die  aangewend  word  ,  om  de  fondamen- 
ten te  bewegen,  niets  fchijnd  die  te  konnenver- 
fwakken  ,  alles  is  vereenigt ,  niets  wankelbaar, 
onderwijlen  werden  de  onderaardfche  fchoon- 
fchijnende  bouwvallen  losgemaakt,  en  alles  ver- 
finkt  Ichielijk  in  den  afgrond.  Op  defe  wijfè 
ondergraaft  een  onrechtveerdige  en  bedrieglijke 
mogentheit  ,  wat  geluk  die  ook  mag  fchijnen 
te  onderfteunen  ,  ligfelfs  een  atgrond  onder  de 
voeten.  Het  bedrog,  de  lillen  onmenfchelijkheit 
ondermynen  gelladig  de  flerke  fondamenten  van 
een  wettig  gefag,  men  verwondert  fig  daar  o- 
ver ,  fchrikt  en  beeft  daar  voor ,  tot  op  dat  ftond, 
dat  het  vergaat,  en  onder  lijn  eigen  gewicht  ne- 
derfinkt  ,  en  niets  dat  weder  kan  oprech- 
ten ,  vermits  het  als  met  eigener  hanti  heeft 

Ee  a  om- 
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om-ver  geworpen  haar  ware  fondamenten, 
als  de  goede  trouwe  en  gerechtigheit ,  die 
de    liefde  en  *t  vertrouwen   tot    lïg  trekken. 

De  Hoofden  van  het  Leger  vergaderden  des 
anderen  daags  orn  de  Dauniers  een  Koning  toe 
te  ftaan.    't  Was  vcrmaaklijk  om  te  iien,  defe 
twee  onderfcheiden  Legers  door  een  onverwach- 
te vriendfchap  vereenigen  ,  en  als  een  lichaam 
oitmaaken.    Den  wijfcn  Neftor  kon  fig  in  defe 
Raadsvergadering  niet  laten  vinden,  vermits  de 
droef  heit,  gevoegd  by  den  ouderdom,  ïijn  hert 
had  ter  nedergeflagen  ,  even  als  een  flagregen 
des  avonds  ter  nedei  werpt  een  bloeme ,  die  des 
morgens  by  de  geboorte  van  /lurora  ,  de  glory 
cn  't  cieraad  is  der  groene  velden.  Zijn  oogen 
waren  als  twee  fonteinen  van  tranen  geworden , 
die  niet  konden  opdroogen,  de  fagte  llaap,  die 
alle  pijnelijke  fmcrten  verlicht,  vlood  verre  van 
hem,  de  hoop,  zijnde  als  het  leven  van  de  herten 
der  Menfchcn,was  in  hem  uitgebluft,  allefpijfe 
was    bitter  voor   defen    ongclukkigen  Grij- 
faard,  het  licht  was  hem  hatelijk,  xijn  Ziele 
felfs  focht  niet  anders  dan  te  fterven  ,  en  lig  in 
te  dompelen  in  de  eeuwigdurende  duifternilien 
van  het  Rijk  van  Fluto.  Al  xijn  vrienden  fpraa- 
ken  hem  te  vergeefs  aan,  zijn  vertiaauwt  herte 
had  geen  fmaak  meer  in  de  vriendfchap  ,  even 
als  een  Sieke  de  befte  fpijfen  onfmaaklijk  zijn; 
op  al  het  ziclrocrendrtdatmen  hem  feggenkon, 
antwoorde  hy  niets  dan  met  verfuchtmgen  en 
fnikkcn.    Van  tijd  tot  tijd  hoordemen  hem  met 
«nders  feggcn  dan  O  Ptjiftraie !  O  Ptjijirate ! 
mijn  Soone  !  gy  roept  my ,  ik  fal  u  volgen,  gy 
fult  my  de  dood  licht  maaken  ,  O  mijn  boo- 
ne !  ik  begeere  niet  anders  voor  alle  goed  danu 
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weder  te  fien  op  de  oevers  vun  Styx :  dan  bracht 
hy  gantfche  uurendoor  Tonder  een  woord  te  (pree- 
ken ,  maar  verfuchtende ,  verhief  hy  zijn  handen , 
en  oogen  verdronken  in  tranen,  ten  Hemel  op. 

Terwijl  dat  de  by-een  vergaderde  Prinfen 
T'elemachus  verwachtten ,  die  hy  het  doode  Lig- 
haam  van  Pijijirates  was ,  beftrooide  hy  deilelfs 
Lijk  met  handen  vol  bloemen,  daar  by  doende 
uitgefochte  parfuimen ,  en  bittere  tranen  horten- 
de. O  mi  jn  waarde  Metgefel !  feide  hy ,  nooit  fal 
ik  vergeeten  u  binnen  Pilos  gclicn,  naar  Sparta 
gevolgt ,  en  u  wedergevonden  te  hebben  op  .de  oe- 
vers van  het  groot  Hefperie^  ik  ben  u  duifend  en  dui- 
fend forgen  fchuldig ,  ik  beminde  u ,  en  gy  my  van 
gelijken,  i  v  heb  uw  dapperheitgekent,  die  ging 
boven  de  moed  der  befaamd fte  Grieken.  Helaas''! 
die  is  met  uw  Glory  uitgebluft,  maar  die  heeft 
veele  een  aankomende  Deugd  ontrukt,  gelijk 
die  der  grootlk  Mannen  ,  ja  uw  Wijshcit  en 
WelfprceivCiitheit-  fouden  in  een  rijpen  Ouderdom 
overtroften   hebben   die  -der  vermaardfte  van 
Gneke-ziland.    Reeds  had  gy  die  fagte  ovcrree- 
ding,  diemen  niet  kon wederdaan ,  watmeergy 
fpraakt,  die  levendige  manieren  van  vertellen, 
die  wijfebcflidigdhcit,  foo  bekoorlijk  om  verbit- 
terde gemoederen  te  bevredigen ,  dat  Gelag  't  geen 
voortquam  van  de  voorligtigheit  en  kracht  der 
goede  raaden  \  als  gy  uw  mond  opendeed , 
leende  yder  het  oor  ,    alle  waren  zy  voorko- 
men ,  allé  hadden  zy  begeerte  om  u  toe  te 
ftemmen  ,  uw  eenvoudig  feggen  fonder  hoog- 
moed drong  fugtclijk  door  in  de  herten  ,  als  de 
reuk  van  een  opkomende blocme.    Helaas! lbo 
veel  treffelijke  gaven  als  gy  noch  voor  cenigc 
uuren  befat ,  zijn  ons  voor  altoos  ontnoomen. 

£03  P/Jijira^ 
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PiJifirateSy  die  ik  van  defe  morgen  noch  om- 
hellt  heb  ,  is  niet  meer ,  ons  is  van  hem  niets 
overig  dan  een  droevig  geheugen.  Ah  !  had  gy 
de  oogen  van  Neflor  mogen  fluiten,  en  niet  wy 
de  uwe  looken  ,  hy  foude  niet  zien,  't  geen  hy 
nu  bcfchouwt,  ennietzijn  deongclukkiglk  van 
alle  Vaders. 

Na  dcÜè  worden  deed  Telemachus  de  bloed  i- 
dige  wonde  afwiirchen  die  in  de  ïijde  van  Pifi- 
firates  was ,  hy  liet  hem  uitftrekken  op  een  bed- 
de van  Purper ,  daar  het  hoofd,  hangende  op  de 
fchouders  met  de  bleekheit  des  doods,  een  jon- 
ge boom  geleek  ,  die  de  aarde  bedekt  hebbende 
met  xijn  fchaduwe  ,  en  zijn  bloejende  takken 
ten  Hemel  gefchooten,  ter  neder  is  geveld  door 
de  fcherpe  bijl  van  een  houwer,  hy  behoud  niets 
van  zijn  wortel  op  de  aarde ,  die  vrugtbarc  Moe- 
der, die  zijn  flronken  in  haar  bocfem  voed ,  die 
verdort,  zijn  groente  verdroogt,  en  kan zig niet 
langer  ophouden  ,  die  valt  ,  zijn  takken  ,  die 
den  Hemel  bedekten  ,  leggen  verflenft  en  ver- 
droogt in  het  ftof,  hyis  niet  meer  dan  eenflronk, 
ter  nedergevelt,  en  berooft  van  al  zijn  cieraad, 
Op  defe  wijfeP//(/2r^2^^x  ten  prooije  van  de  dood, 
was  reeds  weggebracht  door  dc  foodanigen  die 
zijn  doode  ligchaam  op  dcLijk-hout-flapel  moc- 
ften  leggen,  de  doodelijke  vlamme  verhief  zig 
reeds  ten  hemel,  een  bende  van  P//i^rj  met  neer- 
flagtige  oogen ,  en  vol  van  tranen ,  met  omge- 
keerd geweer  ,  geleidden  het  Lijk  ,  'tgeen  wel 
haaft  verbrand  was  ,  met  een  langfame  tred, 
zijn  aflfche  wierd  in  een  goude  Lijkbuflche  ge- 
daan ,  telemachus  droeg  voor  alles  forg,  be- 
trouwde defe  Lijkbuflè,  als  een  groote  fchat,aan 
Callimachus,  die  Opliender  van  PtJïftraUs  was 
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gcwceft.  bcwaiir,  feide  hy,de(è  droevige alkhe, 
inaar  kolkljKc  overblijffelcn,  van  liem,  die  gy 
beminu  iiebc,  ocwaaroje  voor  z  ju  Vuder,  maar 
wacht  hciii  d  e  te  ^cven,  tot  dat  liy  kracht  ge- 
noeg fal  hebben  om  die  te  eiilciicn  ;  't  geen 
de  dioethcitop  d'ecne  tijd  verbittert,  tfclvever- 
fagt  Jie  op  een  aiicere  tijd. 

Vervolgens  vcrllheen  '1  elemachus'm  de  verga- 
dering der  ivoninj^en  ,  daar  yder  Iwecg  om  naar 
hem  te  luiitercii,  ibo  haalt  hy  daar  was  ingeko- 
men, wiera  ny  fchaamrood  ,  en  men  kon  hem 
niet  doen  fpreekcn,  üe  loituitingen ,  diemenhem 
gat' door  üpenLvare  toejuigchingen,  over  hetgeen 
hy  had  uitj^evocrd ,  vermeerderde  defe  fchaamte, 
en  hy  had  zig  wel  willen  verbergen.    Dit  was 
de  eerlte  maal  dat  hy  belemnierd  en  onfecker 
was;  eindelijk  vcrfocht  hy  als  een  gun (l,  dat- 
men  hem  met  meer  wilde  pri,fen,  niet , feide  hy, 
dat  jk  dat  niet  beminne  ,  voor-al  wanneer  dat 
gedaan  word  door    foo   goede  Rechters  der 
Deugd,  maar  om  dat  ik  vrees,  dat  al  te  fecr  tc 
lieven;  loftuitingen  bederven  de  Menfchen,2y  ver- 
vullen haar  met  haar  zelfs,  maaken  die  trots  en 
verwaand,  men  moet  die  verdienen  en  ontvlie- 
den ,  de  bede  loftuitingen  gelijken  wel  naar 
de  valiche.    De  boofaardiglk  aller  Menfchen, 
zijnae  dcTyriers^  hebben  altoos  het  meclle  werk 
gemaakt,  omlig  door  Vleijers  te  doen  prijfen: 
wat  vermaak  Itcekt'er  in  op  defe  wijfe  alszyge- 
prelen  te  werden?  De  goede  loftuitingen  zijn  de 
zuli^e  ,    die   gy   my  geelt  in  mijn  afwefen , 
foo  ik  anders  lbo  gelukkig  ben  om  die  te  verdie- 
nen ;  en  foo  gy  waarlijk  gelooft  dat  ik  goed 
ben  >  moet  gy  met  een  geloven,  dat  ik  wil  ze- 
dig zijn ,  en  de  ydelheit  vreefcn;  verfchoon  my  dan, 
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foogymyacht ,  cn  roem  my  niet  als  een  eeifug- 
tig  menfch. 

Na  dus  gefprooken  te  hebben  ,  antwoordc 
machus  niecs  aan  dc  foodanigen,  die  voort- 
gingen met  hem  ten  bemel  te  verherten  ,  cn 
door  een  onverfchillig  wefcn  ürcmde  hy  wel 
haalt  den  lof  diemen  hem  gaf;  men  begon  te 
vreefen  datmen  hem  prij lende»  mocht  moeje- 
lijk  vallen ,  maar  dc  verwondering  over  hem 
vermeerderde  >  al  de  wereld  bekend  zijnde  de 
teederheit ,  die  hy  over  Pijijirates  betuigt ,  en  dc 
forg  die  hy  genomen  had  om  hem  de  laatfte  lief- 
deplichten te  bewijfcn.  Het  gantfchc  Leger  was 
meer  geraukt  door  de  merkteekenen  van  de  gocd- 
hcit  zijnes  hertc,  dan  door  de  wonderen  zijner 
wijsheit ,  en  dapperheit,  die  in  hem  uitblonken : 
hy  is  wijs  en  dapper  zeiden  zy  onder  malkander, 
hy  is  een  vriend  der  Goden ,  den  waren  Held 
onfer  Eeuwe,  hy  is  boven  de  menfchelijkheit, 
maur  dit  alles  is  niet  meer  dan  verwonderlijk, 
dit  alles  kan  ons  maar  verbaafen  ,  hy  is  een 
menfch,  hy  is  goed,  een  vriend,  tederhertig, 
mededogend  ,  weldoende  ,  en  geheel  voor  die 
hy  bemind,  hy  is  de  weilull  der  gecne  die  met 
hem  leven ,  l^y  heeft  (ig  ontdaan-  van  de  hoog- 
moed ,  onverfchillcnd- en  fierheit.  Sic  daar,  't 
geen  van  goet  gebruik  is ,  (ie  daar  't  geen  de  her- 
ten beweegt,  fic  daar  't  geen  ons  een  teder  ge- 
voelen van  hem  doet  opvatten,  en  verwonde- 
ren over  al  zijn  deugden  ,  (ie  daar  waarom  wy 
alle  ons  leven  voor  hem  fouden  willen  over- 
geven. 

Ter  naauwer  nood  waren  defe  redeneeringen 
geëindigt,  of  men  fpoede  om  te  ïpreeken  van  dc 
Hoodfaakclijkheit  om  de  Dauniers  een  Koning 
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tc  geven.   Het  meerendeel  der  Prinfcn  ,  die 
defe  vergadering  uitmaakten  ,  waren  van  gevoe- 
len, datmen  het  als  een  bemagtigd  land,  onder 
den  anderen  moeft  verdeden  t  men  bood  ï/^'/^- 
machus  aan  voor  ïijn  aandeel  de  vriigtbare 
Landsdouwe  van  Arpos^  die  tweemaal  in  hetjaar 
voortbrengt  de  rijke  vruchten  \:\\\Ceres^  de  lagte 
gcfchcnken  van  Bacchus  ,  en  de  altoos  groene 
truiten  van  den  üiijlboom  ,  Minerva  toege- 
wijd. Dit  land,  fcidemen  hem,  moet  u  doen 
vergeten  het  arm  Itaca  met  zijn  Hutten  ,  dc 
vreeflelijke  Rotfen  van  Dulichie^  dewoelk  bof- 
fchagien  van  Zafante  ;  foek  niet  meer  naar  uw 
Vader,  die  begraven  is  in  de  golven  by  de  Voor- 
berg van  Cafhcmée^  door  dc  wrake  van  Nau- 
flius^  en  gramfchap  van  Neptuin^  noch  naar  uw 
Moeder  ,  die  de  Minnaars  federd  langen  tijd 
befeeten  hebben ,  noch  naar  uw  \' aderland ,  't  geen 
van  den  Hemel  foo  niet  bcgunrtigt  word ,  als  dat, 
't  geen  wy  u  aanbieden.    Hy  Iniilerde  geduldig 
naar  dele  redeneeringen ,  maar  de  Rotlcn  van 
Thracie  ^  cnlhejfahe i\}n  niet  ongevoeliger  noch 
doover  voorde  klagten  der  wanhopige  minnaars, 
als  Telemachus  op  al  defc  aanbiedingen.  Watmy 
aanbelangt  antwoorde  hy,  ik  worde  niet  bewoo- 
gcn  door  rijkdommen,  ot  wclluflen.  Wat  helpt 
het  een  groore  LandÜreek  tc  beiittcn,  of  het  ge- 
bied te  hebben  over  een  groot  getal  menfchen, 
men  heeft  te  meer  belemmering ,  en  te  minder 
vryheit;  het  leven  is  genoeg  opgevuld  met  ram- 
pen en  onheilen  voor  de  wijiie  en  befadigdftc 
menfchen ,  lönder  datmen  daar  behoeft  by  tc 
doen  de  moeite  om  onleeriame  ,  onruftigc, 
onrechtveerdige ,   bedrieglijke   en  ondankbare 
menfchen  te  bellieren.    Als  men  wil  mcefter 
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der  menfchen  zijn,  om  de  liefde  van  figfclfs, 
geen  opfïgt  nemende,  dan  op  zijn  eigen  gefug, 
vermaukkelijkheden ,  en  Glory^  de  loodanigc  is 
een  godioole,  of  geweldenaar,  en  de  roede  van 
het  menfchclijk  Gellagte :  als  men  in  tegendeel 
de  menfchen  wil  regeercn  naar  de  grondregelen 
van  haar  eigen  welwcfen ,  is  men  minder  derfel- 
ver  Meeller  ;   daar  Iteekt  niet  anders  in  dan 
een  oneindige  moeite ,  en  men  is  ver  afgefbn- 
dcrd  om  zijn  gefag  te  konnen  voortfetten.  Den 
Herder  die  niet  eet  van  zijn  Kudde,  dielè  be- 
fchermd  voor  de  Wolven,  zijn  leven  daar  voor 
bloot  Helt,  en  dag  en  nacht  voor  haar  waakt,  om 
die  te  geleiden  in  gralige  velden,  die  feg  ik  ,  fal 
geen  luit  hebben  ,  om  't  getal  zijner  Schapen  te 
vermeerderen,  die  van  zijn  Nabuur  te  rooven^ 
foQ  zijn  moeite  noch  grooter  maaien.  Alhoe- 
wel ik  nooit  geregeerd  heb,  vo^de  Telemacbus 
daar  by,  heb  ik  echter  door  de  Wetten,  cnwij- 
fc  Mannen,  die  defeive  gemaakt  hebben,  ge- 
leerd ,  hoe  n-.oejelijken  werk  het  is  Steden  en 
Koningrijken  te  beltieren.    Ik  ben  dan  te  vrede 
met  mijn  arm  haca  niettegenltaande  dat  klein 
en  elendig  is,  evenwel  ful  ik  G/ory  genoeg  heb- 
ben ,  mits  ik  da.ir  geöiede  met  gerechtigheit, 
godvrucht  en  moed ,  feifs  fal  ik  daar  noch  dra 
genoeg  heerfchen.  Het  bchage  de  Goden  maar, 
dat  mijn  Vader  de  onltuimige  golven  mag  ont- 
vlieden ,  daar  regeeren  tot  aan  zijn  hoogen  ou- 
<Jerdom,  en  ik  noch  langen  tijd  onder  zijn  ge- 
bied mag  leeren ,  op  wat  wijfe  men  zijn  heits- 
rochten  moet  overwinnen,  om  te  konnen  mati- 
(igen  die  van  een  gantfch  volk. 
^   Vervolgens  feide  hy,  luiilert  naar    my ,  O 
Princcn !  die  hier  zijt  by  een  vergaderd ,  't 
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geen  ik  geloof  u  tc  moeten  feggen ,  om  uw 
eigen  aanbelang;  foo  gy  aan  de  Dauniers  een 
rechtveerdig  Koning  geett,  fal  hy  die  geleiden  in 
gerechtigheit ,  haar  lecren  hoe  heilCiam  het  is 
de  goede  trouwe  te  bewaren,  en  nimmermeer 
regelis  zijn  Naburen  gcweldenarycn  te  plecgen. 
Dit  hebben  zy  nooit  konnen  begrijpen  onder  den 
Godloofen  Adrafius  :  fop  lang  2y  bcllierd  wor- 
den door  een  wijs  en  befadigt  Koning,  fult  gy 
van  haar  niets  te  vreefen  hebben,  zy  lullen  dien 
goeden  Koning  ,  die  gy  geett  ,  fchuldig  ,  en 
verplicht  xijn  voor  den  voorfjoed  en  vrede,  die 
zy  door  hem  fullen  genieten,te  cerbieden.Defe  vol- 
keren ver-af  van  u  aan  te  talten ,  fullen  fonder 
ophouden  u  fegenen ,  en  Cc  Koningen  het  volk 
fal  het  werk  uwei-  handen  zijn ;  foo  gy  in  tegen- 
deel dit  Land  onder  den  anderen  wilt  deelen, 
fie  hier  de  ongelukken ,  die  ik  u  voorfegge. 
Het  volk  tot  wanhoop  gebracht  fal  den  Oorfog 
weder  beginnen,  en  rechtveerdig  voor  haar  vry- 
heit  vechten,  en  de  Goden,  Vyunden  der  Dwin- 
gelandy  ,  fullen  met  en  voor  haar  Itrijden;  foo 
de  Goden  lig  daar  in  mengen ,  fult  gy  vroeg  of 
laat  belemmert  worden ,  en  al  uw  voorfpoed  fal 
als  rook  verdwijnen,  den  raad  en  wijsheit  fal 
uw  Hoofden  ontbreeken  ,  de  moed  uw  Legers 
verlaten  ,  en  den  Overvloed  uw  Landen ;  gy 
fult  u-felfs  vleijen  ,  en  roekeloos  zijn  in  uw 
onderneeniingen  ,  eerlijke  lieden  doen  fwijgen 
die  de  waarheit  fullen  willen  fpreeken  ,  gy  fult 
eenfloegs  vervallen  ,  en  men  fal  van  u  feggen, 
zijn  dit  die  bloeijende  Volkeren  ,  die  de  gantlche 
Weereld  de  Wet  (lelden  ?  tegenwoordig  vlieden 
die  voor  haar  Vyanden,  zy  zijn  het  fpeeltuig 
der  Natten  ,  die  haar  met  voeten  treden  ;  fic 
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eens  wat  defe  onrechtveerdige ,  hoogmoedige» 
cn  onmenfchelijke  volkeren  verdiend  heb- 
ben. Daar-en-boven  ,  foo  gy  onderneemt  dit 
Land  onder  malkanderen  te  verdeden,  fult  gy 
at  de  omleggende  volkeren  uw  gebuuren  tcgcns 
u  vereenigen.  Uw  verbintenis  ,  gemaakt  tot 
befcherming  der  algemcene  vryheit  van  Hefperie^ 
tegens  den  Geweldenaar  Adrajius  ,  fal  hatelijk 
worden,  cn  alle  Natten  fullen  met  recht  u  be- 
fchuldigcn  ,  dat  gy  u  een  algcmeene  dwinge- 
landy  hebt  willen  aanmatigen  ;  maar  vooron- 
dergeÖelt  dat  gy  Overwinnaars  word  van  dc 
Dauniers^  en  alle  andere  Volkeren,  echter  fal 
defe  overwinning  uw  doodelijk  zijn,  en  lieecns 
op  wat  wijfe.  Befchouwt  dat  defe  ondernee- 
ming u  alle  fal  oncenig  maaken ,  nademaal 
die  niet  fteund  op  de  gcrechtigheit :  gy  fait  onder 
malkanderen  geen  regelmaat  hebben  om  uw 
voorwendfelen  onder  den  anderen  te  bepaalen » 
yder  fil  willen  dat  zijn  aandeel  moet  gelijkvor- 
mig ïijn  aan  de  macht  door  hem  toegebracht ; 
niemand  fal  een  genoegfaam  gefag  hebben  o- 
ver  die  Volkeren  ,  om  defe  vcrdeeling  vrced- 
iaam  te  doen.  Sie  daar  den  oorfpronk  van  een 
Oorlog,  die  uw  kleine  Kinderen  niet  fullen  Zien 
eindigen.  Is  het  niet  beter  rechtveerdig  en  bc- 
fodigt  te  zijn,  dan  zijn  eerfucht  met  foo  veel  ge- 
vaar op  tc  volgen ,  in  't  midden  van  foo  veel 
onvermijdelijke' ongelukken;  cc  diepe  ruit  en 
vrede ,  de  lieve  en  eenvoudige  vermaakkelijkhe- 
den,  die  den  gelukkigen  Overvloed  verfellen, 
dc  Vriend fchap  zijner  gebuuren,  dcGlory,  onaf- 
fcheidelijk  van  dc  Gcrechtigheit ,  'tgefag,  'tgeen 
men  verkrijgt,  mits  dat  ter  goeder  trouwe  be- 
dienende, fchcidfmante  zijn  van  de  verfchillen 
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aller  Volkeren,  zijn  dat  geen  wen  fch  el  ijk  er  goe- 
deren ,  dan  de  dwufe  ydelheit  ecner  onrechtvccrdi- 
ge  belitting?  ÜPrinfen,  O  Koningen  !  gy  (iet  dat 
ik  u  Tonder  eenig  aanbelang  aanfpreeke,  luillerd 
dan  naar  hem  ,  die  u  genoeglaam  bemind, 
om  u  tegen  te  fpreeken ,  en  te  mishagen  met 
u  de  waarheit  te  vertoonen. 

Gedurende  dat  Telemachus  op  dufdanigen  wij- 
fe  fprak  ,  met  een  gefag,  't  geen  meii  nooit  in 
ym.tnd  anders  befpeurd  had  ,  en  alle  Prinlèn  in 
verwondering  waren  opgetoogen  over  de  wijs- 
heit  zijner  raadgevingen  ,  hoordemen  een  ver- 
ward gerucht ,  't  geen  lig  door  het  gantfcix  Le- 
ger verfpreide  ,  en  felts  ter  plaatfe  daar  de  Ver- 
gadering gehouden  wierd  indrong.  Een  Vreem- 
deling, feidcmcn,  is  op  defe  kullen  komen  aan- 
landen met  een  Bende  gewapende  Mannen.  De- 
fe  onbekende  is  van  een  hooge  gelklte,  alles 
fchijnd  heldhaftig  in  hem  ,  men  kan  licht  fien 
dat  hy  langen  tijd  geleden  heeft,  en  ïijn  grootc 
moed  heeft  hem  boven  alle  lijden  verheven.  De 
Volkeren  van  het  Land ,  die  defe  kuften  bewa- 
ren, hebben  hem  willen  afkeeren  als  een  Vyand, 
lie  een  inval  focht  te  doen  ,  maar  na  zijn  fwaard 
met  een  onverfchrokt  wcfcn  te  hebben  uitge- 
togen,  verklaarde  hy  raad  te  weeten  om  lig  tc 
beïchermen ,  foo  men  hem  wilde  aantaften ,  maar 
dat  hy  niets  verfocht  dan  vrede  en  galtvryheit. 
Hier  op  bood  hy  een  Olijftak  aan  op  een  fmce- 
kende  wijfe  ,  men  hoorde  hem  ,  hy  verfocht 
geleid  te  werden  by  den  geenen ,  die  op  dele  kuft 
van  Hefperie  het  oppergebied  had ,  en  men  bracht 
hem  herwaarts ,  om  met  de  by-een  vergaderde 
Koningen  te  fpreeken. 
Naaulijks  \yas  haar  dijlours  geëindigt,  of  men 
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fag  defe  Onbekende  inkomen  meteen  Majefleiti 
daar  de  gantfche  Vergadering  over  verbaafde. 
Men  fou  licht  gelooft  hebben,  dat  het  den  God 
Mars  geweeft  ware  wanneer  die  op  de  Bergen 
van  Thracie  zijn  bloedige  troupen  by-een- trekt. 
Hy  begon  op  defe  wijfe  te  fprecken : 

O  gy  Herders  van  het  Volk!  buiten twijffcl 
hier  by  een  vergaderd  om  het  Vaderland  tegcns 
deflèlfs  Vyanden  te  befchermen ,  of  omderecht- 
veerdige  Wetten  te  doen  bloeijen ,  hoort  naar 
een  Man ,  die  door  het  Noodlot  vervolgt  word ; 
(de  Goden  geven  dar  gy  nooit  diergelijke  onge- 
vallen fmaaken  moogt! ) :  Ik  ben  Diomedes  Ko- 
ning van  Etolie^  die  l^enus  quetlle  m  de  belege- 
ring van  Trojen^  de  wrake  defer  Goddinne  ver- 
volgt my  door  het  Heel-al.  Neptuin  die  niets 
kan  weigeren  aan  de  Goddelijke  Dochter  der 
Zee  heeit  my  overgegeven  aan  de  woede  der 
Winden  en  Golven ,  die  my  verfchcidemaal  te- 
gens  de  klippen  hebben  aangeworpen  ?  De  on- 
verbiddelijke Vems  heeft  my  alle  hoop  benoo- 
men  ,  van  ooit  mijn  Koningrijk  en  Huisgeim 
in  de  foete  lucht  van  het  Land,  daar  ik  gebo- 
ren ben ,  weder  te  lullen  fien.  Neen,  nooit fiil 
ik  dat  wederom  aanfchouwen,  'tgeen  my  Iieflt 
OP  aarde  geweeft  is.  Ik  kome  na  lbo  veel  fchip- 
breuken  op  defe  onbekende  kuften  een  veilige 
ruft  en  verfeekerde  fchuilplaats  foeken ,  foo  gy 
de  Goden  vreeft  en  voor-al  Jnpitcr  ,  die  forg 
draagt  voor  de  Vreemdelingen,  foo  gy  mededoo- 
eendxijt,  weigert  my  geen  hoek  onvruchtbaar 
land  in  defe  wijd-uitgebreide  Contreien,  geen 
donkere  wilderniiren  ,  of  fchcrpe  rotfen  ,  om 
met  mini  metgefellen  een  ftad  te  bouwen,  die 
ten  minften  eai  droevig  af  beeldfel  mag  xijn  van 
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ons  verlooreii  Vaderland  ,  wy  verfoeken  maar 
een  weinige  vruchteloofe  tijd,  wy  fullen  in  vre- 
de met  u  leven  in  eennaauwe  verbintenis .  uwe 
Vyanden fa) lende onfe zijn,  wy  fullen  ons  in  al 
iiwaanbelangeiiS  inlaten  ,wyeiflcnen  niet  anders, 
dan  om  in  Vryheit  naar  onfe  Wetten  te  leven. 

Gedurende  dat  Diomeies  op  defc  wijfefprak, 
had  'ïelemachus  fon  ier  ophouden  de  oogen  op 
hem  geflagen  ,  en  vertoonde  in  zijn  wefen  zijn 
ouderlcneidcne  hercstoci.ten  :  wanneer  Diomedes 
begon  te  fprceken  van  zijn  langdurige  ongeluk- 
ken ,  verhoopte  hy  dat  het  zijn  Vader  fou  zijn. 
Maar  foo  dia  l.y  verklaard  had  Diomedes  te  zijn 
verllenfte  het  wefen  van  Telemachus ,  even  als 
een  bloeme  door  het  telle  geblaas  van  een 
Noorde  wind.  Vervolgens  ontroerden  hem  dc 
woorden  van  Diomedes ,  die  iïg  beklaagde  over 
een  vergramde  Godheit,  door  het  herdenken  der 
felvcr  geledene  wangimften  tegens  zijn  Vader 
en  hem.  De  Tranen  gemengt  met  droef  heit  en 
blijdfchap  rolden  langs'zijn  kaaken,  en  hy  wierp 
fig  eenfloegs  op  Diomedes^  om  hem  te  omhel- 
fen:  Ik  ben,  fcide  hy,  den  Soone  van  Uhjfes^ 
die  gy  gekend  hebt ,  en  die  u  niet  ounut  gewceft 
is ,  doe  gy  de  befaamde  Paarden  van  Rhejus  weg- 
naamt,  dc  Goden  hebben  hem  als  u  fonier  ee- 
nig  medelijden  gehandeld  ,  foo  de  Godsfpraa- 
ken  van  Erebus  niet  bedrie^;en  ,  lectt  hy 
noch.  Maar  helaas  !  hy  leeft '  niet  meer  voor 
my,  ik  heb  Itaca  verlaten  om  hem  op  te  foc- 
ken  ,  tegenwoordig  kan  ik  noch  Itaca ,  noch 
hem  weder  befchouwen  :  oordeel  door  defc 
mijne  ongelukken,  wat  mededoogen  ik  moet 
hebben ,  met  die  van  andere  xMenf  hen.  *t  Voor- 
deel dat  men  heeft  met  ongelukkig  te  zijn ,  is , 
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datmen  weet  mededoogeii  te  hebben  met  dc 
ongevallen  van  andere.  Niettegenftaande  ik  hier 
een  Vreemdeling  ben ,  kan  ik  echter ,  O  grootc 
Diomedes !  ( niettegenftaande  de  rampen  mij-n 
Vaderland  ,  in  mijn  kindsheit ,  hebben  onder- 
drukt, ben  ik  echter  foo  qualijk  niet  opgevoed, 
van  onwetende  te  zijn,  welke  uw  Glury  was 
in  de  ftrijden)  O  onverwianelijklle  aller 
ken  na  Achilles !  u  eenige  hulp  en  onderftand  toe- 
brengen ;  de  Prinfcn  ,  die  gy  hier  tegenwoordig 
liet,  zijn  beleeft  ,  fy  weten  dat' er  geen  ware 
deugd  noch  moed ,  noch  beftendige  glory  is  fon- 
der  beleeftheit ;  het  ongeluk  geeft  een  nieuwe 
luifter  aan  de  glory  van  groote  Mannen,  haar 
ontbreekt  iets ,  als  fy  nooit  onf:;elukkig  zijn  ge- 
weeft  ;  in  haar  leven  ontbreeken  Voorbeelden 
van  geduld  en  ftandvaftigheit ,  de  lijdende  Deugd 
verfagt  alle  herten,  die  eenige  fmaak  hebben 
voor  dc  Deugd :  laat  ons  dan  aanbevolen  zijn 
dc  forg  om  u  te  vcrcrooften,  nademaal  de  Go- 
den u  aan  ons  geven,  'tis  een  gefchenk  dat  zy 
ons  doen  ,  en  wy  gelooven  ons  gelukkig,  dat 
wy  uw  fmerten  konnen  verfachten. 

Terwijl  dat  hy  fprak,was  Diomedes  verbaaft, 
fag  hem  fterkelijk  aan  ,  en  gevoelde  zijn  hert  ont- 
roerd, zy  omhelfden  den  anderen  als  of  zydoor 
den  band  van  naauwe  Vriendfchap  waren  aan 
een  verknocht  :  O  waardige  Soone  van  den 
wijfen  U7#j!  feide  Diomedes^  ik  erkenne  in  u 
de  fagtigheit  van  zijn  wefen  ,  de  aangenaamheit 
zijner  redeneering  .  de  kracht  zijner  welfpree* 
kentheit,  de edelmoedigheit  zijner  gevoelens,  en 
de  Wijf  heit  zijner  gedachten. 

Onderv^^ijlen  omhel fde  Phihéietes  van  gelij- 
ken den  grooten  5oonc  s^XiTideus^  zy  vertel- 
den 
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den  malkandcrcn  haar  vreemde  en  droevige  ge-; 
vallen.  Vervolgeus  feide  hem  Philodetes^  fondér 
t wij  ifel  fal  het  u  niet  onaangenaam  7Ü j  n  den  vvnj fcii 
Nejior  nochmaafs  te  licii ,  hy  heeft  foo  Pifijlrates 
verloren ,  den  laatften  zijner  kinderen,  voor  heiii  is 
in  dit  leven  niet  meer  overig,  dan  een  v/eg  van 
tranen ,  die  hem  naar  het  grat'  fal  geleiden ,  gaa 
ömhem  tc  v'crtrooflen,  een  ongelukivig  vrieiuiis 
bequaamer  om  zijn  hert  te  verlichten,  danéeii 
ander.  Hier  op  gingen  zy  aanllonds  naar  dc 
Tente  van  Nejior  die  Diomedes  ter  naauvi^ei: 
nood  kón ,  foodanig  had  de  droef  heit  zijn  Ziel 
en  Ligchaarn  ter  neder  geflagen.  .  Diomcdës 
vv'eende  met  hem  ,  cn  haar  byeenkomft  v/ast 
een  verdubbeling  van  droef  heit,  maar  weinig; 
tijd  daar  na  wicrd  het  hert  van  delen  Grijiaard 
eenigfinds  bevredigt  door  de  tegenwoordigheit 
van  defen  zijnen  vriend,  men  kon  lichtelijk  be- 
fpeuren  dat  zijn  qualen  een  weinig  óphietdêii , 
door  het  vermaak  van  te  vertellen  •  t  geen  hy  ge- 
leden had,  en  met  wederom  op  zijn  tijd  tè 
verdaan  ,  't  geen  Diomedes  was  gebeurd. 

Gedurende  dat  zy  den  anderen  onderhielden , 
onderfochten  de  by-een  vergaderde  Koningen  meC 
'Telemashiu  ,  wat  haar  in  dele  geicgenheit  tè 
doen  ftond ;  Telemachus  raadde  het  Land  Arpos 
aan  Diomedes  te  geven ,  èn  voor  Koning  óvèr 
de  Daumers  te  verkiefèn  eenen  Polydamas  >  dié 
was  van  haar  Natie.  Defen  Polydamas  waS  eén 
befaamd  Kapitein  ,  die  Adrajius  door  jaloüfie 
nooit  had  willen  gebruiken,  uit  vrees  datmefi' 
(iefen  wakkeren  man  had  mogen  toeëigenen  détii 
goeden  uitflag  van  faaken,  daar  van  hy  de  Glorf 
alleen  wilde  hebbe».  Polydamas  had  iii  ''t  be- 
fonder  hern  dikwils  gewaarfchouwt,  dat  hy  tijn 
IL  Deel.  Ff 
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leren,  en  het  welwefen  van  zijn  Staat  in  dcfcn 
Oorlog  te  licht  in  de  waagfchaal  Helde  tegens 
lbo  veel  verbondene  Natiën:  hy  ried  hem  een 
rechtveerdiger  en  befadigder  beleitte  willen  hou- 
den met  zijn  naburen,  maar  de  menfchen  die  de 
waarheit  haten ,  haten  ook  de  Ibodunigen ,  die 
de  vrymoedighcit  hebben  om  defelve  tegen  te 
lpreeken,zy  worden  niet  bewogen  door  dcrfclver 
oprechtigheit  ot'  yver,  en  oneenlijdigheit ,  een 
bedrieglijke  voorfpoed  verhardde  het  herte  van 
AdraftHs  tegens  defe  hcillame  vermaningen,  en 
die  niet  opvolgende  fcgenpraalde  hy  alle  daag 
over  zijn  Vyanden.  De  hoogmoed  ,  het  bedrog 
cn  geweld  ftclden  altoos  de  Overwinning  aan 
zijn  zijde,  al  de  ongelukken  daar  F ofydamas  hem 
foo  lang  mede  had  gedreigd ,  quamen  niet.  yJ- 
drajlus  lachte  eens  met  ueiè  vreefachtige  wij(^ 
heit,  die  altoos  ongelukken  vourfag.  Polydamas 
wierd  voor  hem  onverdraaglijk  ,  hy  verwijder- 
de hem  van  alle  bedieningen ,  eniiethemquij- 
nen  n  eenfaamheit  cn  armoede.  Daar  op  wierd 
Polydamas  door  defe  wangunit  onderdrukt, 
maar  defe  gaf  hem ,  't  geen  hem  ontbrak ,  hem 
de  oogen  openende  over  de  ydelheit  Van  groote 
gevallen,  tot  zijn  koften  wierd  hy  wijs,  hy  ver- 
heugde fig  ongelukkig  geweelt  te  zijn  ,  hy  leer- 
de van  tijd  tot  tijd  te  verdragen ,  met  weinig  te 
leven ,  om  fig  geruft  te  voeden  met  de  waar- 
heit,  in  zijn  hert  aan  te  qu/eken  de  heimelijke 
deugden  ,  die  noch  prijfwaardiger  zijn  dan  de 
uitwendi;',e  ,  c.ndelijk  om  fig  van  de  menfchen 
te  ontdoen:  hy  nam  zijn  verblijf  aan  den  voet 
van  den  berg  Cjrgan^  in  een  wildernifTe,  daar 
een  rotfe  als  een  half  verwelfiel  hem  tot  een  dak 
verftrekte,  een  beek  die  van  't  gebergte  ncder- 

viel, 
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viel,  lefchte  zijn  dorft  ,  ccnige  boomen  ver- 
fchaften  hem  haar  vruchten ,  hy  had  Haven  die 
een  kleinen   akker  bebouden  >  hy  arociddc 
lèlfs  niet  eigener  handen  nevens  haar ,  het  aard- 
rijk betaalde  met  woeker  zijn  arbeit  >  en  liet 
hem  niets  ontbreeken  ;  niet  alleenlijk  had  hy 
vruchten  en  pottagie  in  overvloed ,  maar  ook  al- 
le welriekende  bloemen ;  hy  betreurde  het  on- 
geluk der  Volkeren,  die  de  dwafe  eerfucht  van 
een  Koning  in  haar  verderf  flcept;  daar  terplaat- 
fe  verwachtte  hy  yder  dag  dat  de  rechtvecroigc 
Goden ,    niet  tegengaande  lijdfaam ,  Adrajius 
fouden  ter  nedcrvellen,  hoe  meer  zijn  voorfpoed 
aanwies,  hoe  meer  hy  geloofde  zijn  val  onver- 
mijdelijk te  fullen  zijn;  want  de  gelukkige  on- 
voorfigtighcit  in  de  gebrcekcn,  een  oppcrmo- 
gentheit  gefteigerd  ten  toppunt  van  een  onbe- 
paald gefag,  zijn  de  voorlopers  van  de  omkee- 
ringen ,  en  het  bederf  van  Koningen  en  Konink- 
rijken.  Wanneer  hy  vernam  de  nederlaag  en 
dood  van  Adraftus,   betuigde  hy  geen  blijd- 
ichap,  van  die  voorlien  te  hebben ,  ofvandefen 
Tyran  verloft  te  zijn ,  alleen  verfuchtte  hy  van 
de  Dauniers  onder  de  flaverny  te  zijn  gebracht. 
Sie  daar  den  Man  die  Telemachus  voorllocg  om 
te  gebieden,       Was  al  eenigc  tijd  geleden 
dat  hy  zijn  moed  en  dapperheit  gekent  had , 
want  Telemachus  Volgens  den  raad  van  Mentor 
liet  niet  na  fig  te  laten  berichten  van  alle  goede 
cn  quaade  hoedanigheden  aller  menfchen ,  die 
in  eenige  aanlienlijke  bediening  waren ,  niet  al- 
leen by  de  Geallieerde  Natiën ,  die  hy  in  defen 
Oorlog  diende  ,  maar  ook  in  die  der  Vyanden. 
Zijn   voornaamfte   forg   was  te  ontdekken 
tn  tc  onderfocken  ,   of  de  menfchen  in  'c 
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belbnder  cenigc  befondere  deugd  of  talent  had-* 
den. 

Dc  verbondene  Vorf^eiT hadden  onderwijlen 
cenige  tegenlin  om  Polydamas  met  de  Koning- 
lijke  weerdigheit  te  omhangen.  Wy  btebben 
reeds  beproert,  feidenzy,  hoe  ontfaggelijk  een 
Koning  der  Daunicrs  is  voor  zijn  Naburen  % 
als  die  den  Oorlo^^;  bemind,  en  weet  te  voeren. 
Polydamas  is  een  groot  Kapitein ,  en  kan  ons  in 
groote  gevaren  brengen;  maar  Tdemachus  ant- 
woorde  ,  *t  h  waar  Polydamas  weet  den  Oor- 
log., maar  hy  bemind  de  vrede»  en  fie  daar  dc 
twee  faakcn ,  diemen  moet  wenfehen :  Een  man 
die  de  ongelukken,  gevaren,  en  fwaarghedcn 
van  den  Oorlog  bekend  zijn,  is  bequamerom 
die  te  vermijden,  dan  een  ander,  die  geen  erva- 
renheit  heeft ,  iiy  is  onderwefen ,  en  heeft  ge- 
fmaakt  het  geluk  van  een  fagt  en  ftil  leven  , 
verfoeid  de  onderneemingen  van  /J draflus,  en 
voorliet  doodelijkc  gevolgen;  Een  laf  en  on- 
wetend Prins  is  meer  voor  ute  vreefen,  dan 
ymand  ,  die  alles  fclfs  weet  en  beflegt.  Een 
fwak  en  onwetend  Prins  fal  niet  anders  lien  dan 
door  de  oogen  van  een  driftig  Gunfteling,  of 
vleijcnd ,  ongeruft  ,  en  eerfuchtig  Staatsbedie- 
naar ;  dus  fal  defe  verblinde  Prins  fig  inwikke^ 
len  in  een  Oorlog ,  fonder  die  te  willen  voe- 
ren, nooit  fult  gy  u  van  hem  konnen  verfee- 
kcrcH,.  want  nooit  fal  hy  meefter  van  fig-felfs 
lijn,  maar  u  zijn  woord  niet  houden,  wel 
haaft  fal  hy  u  tot  een  defer  twee  uiterftens 
brengen,  of  dat  gy  hem  fult  moeten  bederven , 
of  anders  hy  u  onderdrukken  ,  daar  is  niet  nut- 
ter ^  niet  icekerder ,  en  ter  felver  tijd  niet  recht- 
veerdiger  noch  edelmoediger,  dan  getrouwelijk 

te 
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tc  beantwoorden  het  vertrouwen  der  Dauniers , 
met  haar  een  Koning  te  geven,  waardig  over 
haar  te  gebieden.   Geheel  de  Vergadering  wicrd 
door  dit  Dijcours  bevvoogcn ,  men  ging  Polyda-^ 
fnas  de  Dauniers  voordellen  ,  die  met  ongeduld 
naar  een  antwoord  wachtten.  Wanneer  zy  hoor- 
den de  naam  van  Polydumas ,  antwoordden  ly , 
nu  erkennen  wy  tegenwoordig  dat  de  verbonde- 
ne Vorften  ter  goeder  trouwe  met  ons  hande- 
len ,  en  een  eeuwigdurende  vrede  met  ons  wil- 
len maaken»  nademaal  zy  ons  tot  Koning  geven 
fbo  deugdfamen  man »  en  bequaam  om  te  ge- 
bieden: foo  men  ons  had  voorgefteld  een  laf, 
verwijft ,  en  flegt  opgevoed  mcnfch ,  foudeji  wy 
gelooft  hebben,  datmen  ons  had  willen  ter  ne- 
derwerpen ,  of  bederven  ,  en  veranderen  de  ger 
daante  onfer  regeering,  wy  fouden  heim<-'lijk  in 
ons  hert  bewaard  hebben  een  levendig  gevoelen 
van  foo  wreeden  en  liftigen  beleit ,  Jiiaar  de 
keure  van  Polydamas  tooiid  ons  een  ware  op- 
rcchtigheit.    De  Geallieerden   vcrw'achtcn  bui- 
ten t wijffel  niet  anders  van  ons  dan  het  geen 
rcchtveerdig  en  edelmoedig  is ,  mits  zy  ons  een 
Koning  tocrtaan,  die  onbequaamis,  om  iets  te 
doen  tegens  de  vryheit »  cn  Glory  onlèr  Natie , 
dus  konnen  wy  met  waarheit  betuigen  voor  het 
aangelicht  der  Rechtvcerdigc  Goden  ,  dat  dc 
Rivieren  eer  fullen  tot  haar  oorfpronk  wcder- 
keeren ,  eer  wy  fullen  nalaten  foo  weldoende 
Volkeren  te  beminnen.   Onfe  naneevcn  moe- 
ten defè  weldaad  gedenken  die  wy  tegenwoor- 
dig van  u  ontfangen  ,  cn  het  nageflagte  op  de 
Kuften  van  Hefperie  voor  altoos  vernieuwen  deu 
Vrede  en  de  goudene  Eeuwe. 
T'slemachtts  ftelde  vervolgens  haar  voor  om 
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aan  Diomedes  te  geven  de  Velden  van  y^r/»oj,  om 
een  nieuvire  Volkplanting  daar  op  te  regten.  Dit 
nieuw  Volk,  Icide  hy,  lal  u  fchuldig  2ijn  haar 
vaartelling  m  een  Land,  't  geen  gy  niet  befit, 
2ijt  gedachtig  dat  alle  mcnfchen  malkanderen 
moeten  beminnen,  dat  de  wereld  al  te  wijd  is, 
cn  datmen  geburcn  hebben  moet,  en  het  beter 
is  foodanige  te  hebben  ,  die  u  haar  vaftftel- 
Img  fchuldig  ^ijn  :  werd  bewoogcn  door  het 
ongeluk  van  een  Koning,  die  in  zijn  Land  niet 
kan  wederkeeren;  Polydamas  ^  enhy,  te  famen 
verbonaen  door  de  banden  van  gerechtigheit , 
cn  deugd,  ïijndc  de  eenige  die  beftendig  zijn, 
fullen  u  in  ccn  diepe  ruit  houden,  en  ontfag- 
gehjk  maaken  voor  alle  Volkeren  uwe  Nabu- 
ren ,  die  anders  gedachten  fouden  nemen  lig  te 
vergrooten.  Gy  liet,  O  Dauniers l  dat  wy  u  een 
Koning  gegeven  hebben,  bequaam  om  deG/ory 
der  Natie  ten  Hemel  te  verheffen,  geef  dan  van 
gelijken,  dewijl  wy  dat  van  u  afeilfchen  ,  een 
hoekje  Lands  ,  't  geen  u  onnut  is  ,  aan  een 
Koning,  die  alle  onderftand  en  hulp  waardig 

IS  • 

De  Z)./»«/>r/ antwoordden,  d^tty T'elemacbus 
niets  konden  weigeren,  vermits  hy  het  was, die 
geforgt  had  ,  dat  Polydamas  haar  Koning  zijn 
fou.  Daar  op  vertrokken  zy ,  om  hem  in  de 
"wildernilTe  te  gaan  vinden  en  het  gebied  over 
haar  te  doen  aannemen.  Echter  alvoorens  zy 
vertrokken  gaven  zy  de  vruchtbare  vlaktens  van 
Arpos  aan  Diomedes ,  om  een  nieuw  Koningrijk 
daar  op  te  rechten.  De  verbondene  Vorften 
waren  daar  over  verwonderd  ,  vermits  de- 
fe  Volkplanting  der  Grieken  merkelijk  de 
farty  der  Geallieerdens  verÜerkte  ,  foo  anders 
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de  Dauniers  de  geweldenaryen  wilden  vernieu- 
wen ,  daar  Ac^rajius  foo  quaadcn  voorbeeld  van 
gegeven  had.    Telcmachus  vertrok  met  de  tra- 
nen in  de  oogen  met  ïijn  Benden,  na  teederlijk 
den  dapperen  D/owf-^/trj,  den  wijlen, en  ontrooft- 
baren  Nejior  ,  en  den  beraamden  Pbtloóietes^ 
waardig  Erfgenaam  der  fchichten  van  i/mWc/, 
omhellt  te  hebben.  De  waardige  Soon  wanUiyf- 
fes  brandde  van  ongeduld  om  Mefitor  binnen  i'^- 
/e»te  wederom  te  mogen  iien ,  en  met  hem  in 
te  fcheepen  om  Itaca  wederom  te  bcfchouwen, 
daai-  hy  verhoopte  dat  zijn  Vader  reeds  fouaan- 
gekoomen  zijn.    Wanneer  zy  Salente  naderden 
was  hy  wel  verwonderd  het  omleggende  Veld, 
't  geen  hy  by-na  woeft  en  onbebouwd  had  ge- 
laten ,  te  befjhouwcn  als  een  Ichoone  tuin  vol 
van  neerftij^e  akkerlieden:  hy  erkende  het  werk 
van  Memor.    Vervolgens  ter  Stad  inkomende, 
bemerkte  hy  daar  minder  konllenaars  voor  de 
welkirten  van  dit  leven,  en  minder  pracht , praal 
en  luiller.    T'elemachus  was  eeniglins  daar  over 
ontfet,  want  hy  beminde  natuurlijk  alle  laak  en, 
die  een  luifter  en  groot  vermogen  vertoonden : 
maar  andere  gedachten  bekroopen  wel  haall:  zijn 
hert.    Hy  fag  van  verre  idomeneus  aankoomen 
met  Mefitor.  Hicv  op  wierd  zijn  herte  bewoogen 
door  blijdfchap ,  en  teederhertigheit ,  niettegen- 
ftaande  de  goede  uitkomften  die  hy  in  den  Oor- 
log tegcns  Adr,ijius  had  genooten ,  vrccfde  hy 
dat  Mentor  over  hem  niet  mocht  voldaan  zijn, 
en  naar  mate  dat  hy  hem  naderde ,  merkte  hy 
op  deOogen  van  Mentor^  om  te  iien  ofhy  hem 
niets  fou  verwijten.    AanÜonds  omhelfde  hem 
Idomeneus  als  zijn  eigen  Soon  >  vervolgens  wierp 
fig  Telemachui  om  den  hals  van  Mentor^  cn  be- 
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dauwde  die  met  ïijn  tranen.  Mentor  fbide  tot 
hem,  ik  ben  overu  voldaan,  gy  hebt  welgroote 
foute»  begaan  ,  maar  die  hebben  gediend  om  u 
cigen-fdfs  te  leeren  kennen,  enmillrouwen; 
dikwils  trekt  men  meer  vrucht  uit  xijn  gebree- 
ken ,  dan  voortreffelijke  daaden  defe  maaken 
het  gemoed  opgeblafen  ,  boefemen  in  het  hert 
een  gevaarlijke  hoogmoed, maar  die  doen  de  Men- 
fchen  tot  inkeer  komen,  en  verlchaffen  hem 
Wijsheit,die  nnders  door  de  goede  uitkomften  vi^as 
verlooren  gev^^eell.  'tGeen  u  overig  is  te  doen, 
is  de  Goden  te  loven ,  en  niet  te  lijden  ,  dat  dc 
Menfchen  u  prijfen;  gy  hebt  groote  dingen  uit- 
gevoerd, maar  erken  de  Waarheit,  gy  zijt  het 
met,  door  welke  die  verricht  zijn :  "is  het  niet 
waar,  dat  die  u  als  een  vreemde  (Iiak  zijn  voor- 
gekomen ,  en  die  gy  in  u  bevond ,  en  waart  gy  niet 
bequaam,  om  die  door  uw  vaardig-  en  onvoor- 
lichtigheit  te  bederven?  Gevoelde  gy  niet  dat 
Minerva  u  als  een  andere  gedaante  had  gege- 
ven ,  en  u  gefteld  buiten  het  bereik  der  menfche- 
lijkhcit ,  oni  Hiaken  te  doen ,  die  gy  uitgevoerd 
hebt  ?  Die  heeft  al  uw  gcbrccken  opgehouden , 
evenals  Neptuin^  wanneer  hy  het  onweer  doet 
ophouden,  de  woefte  baren  bedwingt. 

Terwijl  Idomenetis  met  de  Cr  eten f en  fpralv  , 
die  uit  den  Oorlog  waren  wedergekeerd, luilkr- 
de  Telemachus  naar  dc  wijfe  raaden  yan  Mentor. 
Vervolgens  befag  hy  hem  aan  alle  kanten  met 
Verbaaftheit ,  en  ieide  hem ,  fie  hier  een  veran- 
dering daar  ik  de  reden  niet  van  begrijpc.  IsVr 
gedurende  mijn  afwefen  niet  eenige  fwaarigheit 
binnen  Salente  voorgevallen  ?  waar  komt  het  van 
daan  ,  datmen  daar  niet  meer  befpeurd  die  hcer- 
lijkheit  en  praal,  die  voor  jnija  vertrek  daar 

uit- 
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uitblonk  ?  ik  fie  geen  goud  of  filver ,  of  kofte- 
lijke  geftecntens  meer,  de  gewaad  en  lijn  een- 
voudig >  de  huifen  niet  foo  veel  pracht  en  praal 
niet  meer  opgetooit ,  de  konflen  verflaauwen , 
en  de  Stad  is  als  cenfaam  geworden. 

Mentor  feide  hem  al  lagchcnde ,  hebt  gy  in  uw 
wederkomli  niet  gelien  de  Ibat  van  het  Land 
rondsom  de  Stad?  Ja>  ^d\ó,tTelemachHs ^  over- 
al fag  ik  den  akkerbouw  in  eer ,  en  de  landen 
omgeploegt.    Wat  is  dan  beter  voegde  Mentor 
daar-by  ,  een  trotfe  Stad  opgepropt  van  goud  eii 
filver,  met  een  verwaarlooft  en  onvruchtbaar 
Land  ,  of  een  middelmatige  en  fêedige  Stad  in 
manieren  ,  met  een  welbebouwde  en  vruchtba- 
re Landsdouwe  ?  Een  groote  Stad  met  konlie- 
naars ,  befig  om  de  Zeeden  te  verfwakken  door 
de  wellullcn  dcles  levens,  wanneer  die  omringt 
is  door  een  arm  en  onbebouwt  ivoningrijk  , 
•t  geen  wel  gel  i  j  l  ;  t  een  fchrikdier  met  een  groot 
en  onbefchüft  Hoofd  ;  't  is  het  getal  \'an  Volk  ^ 
en  overvloed  van  levens  middelen,  die  de  ware 
kracht  en  rijkdom  van  een  Koningrijk  uitmaa- 
ken;  Idomencus  heeft  tegenwoordig  een  oiitel- 
baare  meenigte  van  Inwoonda-s  en  Onderdanen, 
onvermoeid  in  den  arbcit,  die  de  gantfche  wi)d- 
uitgebreidheit  van  zijn  land  vervullen,  en  die 
fchijnd  niet  anders  dan  een  eenige  Stad,  Snlente 
is  daar  van  het  middelpunt,  en  hoe  meer  de 
Menfchen  vermeenigvuldigen  ,  als  ook  de  vruch- 
ten van  het  Land  door  derielver  arbeit ,  hoe 
meer  het  Koningrijk  vermeerderd  en  beveiligt 
word  door  grooter  aanwarch,dan  door  eenige  mer- 
kelijke overwinning.  Men  heeft  ter  Stad  niet  uit- 
gedreven dan  de  onnutte  konften,  die  de  armen 
afwenden  van  de  ware  noodfuukelijkheden  ,  en 
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de  rijken  bederven,  mits  die  werpende  in  hoog- 
moed en  verwijftheit.    Op  defe  wijfe  is  Idome- 
neus  veel  magtiger,  dan  hy  was,  wanneer  gyu 
verwonderde  over  zijn  heeriijkheit.    Defe  ver- 
doovende  lui fter  verbergt  een  fwakheit  en  ellen- 
de, die  wel  haaft  Zijn  Koningrijk  fou  hebl^en om- 
ver geworpen  i  tegenwoordig  heeft  hy  eengroo- 
ter  getal  onderfaaten ,  en  hy  kan  die  lichter  on- 
derhouden, defe  Men  fchen  gewoon  te  arbeiden 
ten  kefte  en  verachting  van  het  leven  door  J iet- 
de  tot  de  goede  Wetten ,  zijn  altoos  gereed  om 
te  vechten  tot  befciierming  harer  Landeryen ,  be- 
bouwt door  harer  eigen  handen  arbeit.  Wel 
haaft  fal  dcfen  Staat,  die  gy  vervallen  oordeelde, 
het  wonder  van  gantfch  Hefperie  zijn.  Gedenk 
O  Telemache  !  dat'er  twee  vcrderfFelijke  Ciakcn 
zijn  in  het  beftier  en  regeering  der  Volkeren, 
daar  byna  nooit  hulpmiddel  werd  toegebracht  ; 
de  ecrrte  is  een  onrechtveerdig  en  al  te  geweldig 
Gefag  in  de  Koningen  ,  de  tweede  is  de  Wel- 
luft,  die  de  Zeeden  bederft :  wanneer  de  Konin- 
gen fig  gewennen  geen  andere  Wetten  te  hoo- 
ien dan  haar  wille,  en  haar  hertstochten  den  rui- 
men toom  vieren  ,  dan  vermoogen  zy  alles; 
maar  gedurende  defe  onwettige  macht,  onder- 
mijnen zy      fondament  harer  oppermogentheit, 
zy  hebben  geen  feekere  grondrcguien  meer  van 
Regeering ,  yder  een  vleid  haar .  zy  hebben  geen 
Onderdanen  meer ,  maar  niet  anders  dan  flaven. 
Wie  fal  haar  de  Waarheit  feggen ,  om  paaien 
te  ftcllen  voor  defe  driftige  ftroom?  Alles  wijkt, 
de  wijfen  vlieden  ,  verbergen  fig  ,  en  fuchten, 
daar  is  niet  dan  een  fchielijke  en  geweldige  om- 
wending, die  defe  overloopende  macht  kan  te 
rug  brengen  tot  zijn  natuurlijke  loop,  meenig- 

maal 


Odyjfea  van  Homerus,      45  9 

maal  veld  cene  flag  ,  die  haur  noch  fou  hebben 
konnen  matigen  ,  fcmder  hoop  van  herftclling 
haar  ter  neder ;  niets  dreigt  een  doodelijkcr  val, 
dan  een  geiag,  dat  tc  ftijf  getrokken  word, even 
als  een  boog  te  krachtig gelpannen  eenflocgsftuk- 
kcn  fpringt ,  foomen  die  niet  een  weinig  los  laat. 
Maar  wie  deri't  dat  beftaan  ?  IdomcKeus  was  rccht- 
veerdig  in  het  binnenllc  zijnes  heite ;  door  dit 
vleijende  gefag  heeft  hy  iig-felts  van  den 
Throon  geworpen  en  hy  fou  niet  verlicht  2ijn 
geworden,  foo  de  Goden  ons  niet  herwaarts 
hadden  gcfonden  om  hem  van  de  waan  defer 
blinde  opperniogenthcit ,  die  de  Menfchen  niet 
toekomt,  te  gcneefen;  ook  zijn'er  by-na  Won- 
deren van  noodcn  ge  weeft,  om  hem  de  oogcn 
tc  openen.  De  andere  by-na  ongeneellèlijke 
quale  is  de  Welluft.  Gelijk  het  al  te  groote  en 
onbepaalde  gefag  de  Koningen  vergiftigt,  foo  be- 
derft ook  de  Welluft  een  gantfche  Natie.  Men 
feid  dat  de  Welluft  diend  om  de  Armen  te  voe- 
den ,  ten  kofte  der  Rijken ,  even  als  of  de  Ar- 
men niet  konden  nuttelijkhaar  koft  winnen  met 
dc  vruchten  der  aarde  te  vermeerderen ,  fonder 
de  Rijken  tc  verflappen  door  uitvinding  van 
Wclluften.  Een  gantfch  Volk  gewend  fig  om 
de  noodwendigheden  defcs  levens  te  befchou- 
wen,  als  overtollige  faaken,  dit  zijn  de  nieuwe 
dagCiijkfche  noodwendigheden  ,  diemen  weet 
uit  te  vinden  ,  men  wil  geen  andere  faaken, 
dan  die  voor  30.  Jaren  noch  niet  bekend  waren; 
defe  welluft  werd  de  goede  fmaak  genaamd  ,de 
volmaaktheit  der  konften ,  dc  aardigheitdcr  iST^?- 
tie ,  dit  gebrek  flccpt  foo  veel  andere  na  fig ,  en 
werd  geprecfen ,  als  een  Deugd ,  die  haar  vergif 
vcrfpreid  tot  onder  het  gcringfte  flag  van  Volk. 
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De  naafte  bloedverwanten  des  Konings  willen 
defe  heerlijkheit  opvolgen  ,  de  grooten  des  Kor 
nings  Vr  enden  >  de  middelmatige  willen  de 
grooten  gelijk  zijn ,  want  wie  is'er ,  die  fig-felfs 
recht  doet ,  de  kleinen  willen  voor  middelmati- 
ge doorgaan  ,  al  de  Wereld  doet  meer  dan  hy 
kan.  Eenigc  door  hoogmoed ,  en  om  haar  rijk- 
dommen te  vertoonen ;  andere  door  een  quaad- 
aardige  vrees  ,  om  haar  armoede  te  bedekken ; 
felfs  die  noch  wijs  genoeg  zijn  om  foo  een 
quaad  beleit  te  veroordeelen  ,  2,ijn  het  echter 
niet  die  derven  eerft  het  hoofd  opftceken ,  en 
ftrijdige    Voorbeelden  geven.    Een  gantfchc 
Natie  werd  daar  door  verwoeft  ,  alle  menfche- 
lijke  gelegenheden  verwerd  ,  de  drift  om  goet 
te  verkrijgen  tot  het  onderhouden  defer  ydelc 
welluften  bederft  de  fuiverfte  Zielen  en  gemoe- 
deren ,  men  bekommert  lig  nergens  meer  over 
<3an  om  rijk  te  'zijn  ,  men  ontleent,  men  be- 
driegt, en  gebruikt  duifend  liften  en  onwaardige 
konltcnaryen ,  om  daar  toe  te  geraaken.  Maar 
wat  hulpmiddelen  voor  defequalenrMen  moet  de 
imaak ,  en  de  genegenheden  van  een  gantfche 
iV^//>  veranderen,  en  haar  nieuwe  Wetten  geven. 
Wie  fal  dat  ondernemen  ?  't  Moet  een  Wijsgeer 
cn  Koning  te  gelijk  zijn ,  die  fulks  weet  door  het 
voorbeeld  van  zijn  eigen  befadigtheit  te  doen  ,  cn 
alle  andere  hoogmoedige  liet  hebbers  van  overdaad 
kan  befchamen,  de  wijfere  aanmoedigen,  die 
genoegen  fcheppen ,  dat'cr  maat  en  paaien  gefteld 
werden  voor  de  eerlijke  fpaarfaamheit. 

Telemachus  dit  /){fcours  hoorende ,  was  even 
als  een  menfch  die  uit  een  diepen  flaap  ontwaakt, 
hy  begreep  de  waarheit  defer  woorden ,  en  die 
wierden  in  't  binnenfte  zijnes  herte  ingedrukt, 
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eren  als  een  verftandig  Beeldhouwer  fbodanige 
trekken,  als  hy  wil,  het  maimcr  indrul;!  ,  om 
die  de  tederhert ,  het  leven,  en  dc  bcwccging  tc 
geven.  Telemachus  antwoordde  niet,  maar  her- 
denkende 't  geen  hy  quani  te  hoeren ,  doorliep 
hy  met  zijn  oogen  al  de  fiaken .  diemen  iii  de 
ftad  had  veranderd  ;  vervolgens  Ccide  ny  tegens 
Mentor:  Gy  hebt  Idomeneus  den  wijile  der  Ko- 
ningen gemaakt,  ik  kenne  hem  niet  meer  noch 
2ijn  Volk,  ook  moet  ik  bekennen,  dat  het  geen 
gy  hier  hebt  uitgevoerd,  oneindig  grooter  h>  dan 
dc  Overwinning ,  die  wy  behaald  hebben  ,  het 
geval  en  dc  macht  hebben  veel  aandeel  in  de  uit- 
komrten  van  den  Oorlog,  die  zijn  altoos  doode- 
lijk  en  hatelijk,  't  is  hier  alles  het  werk  van  een 
Hemelfche  Wijf  heit,  alles  is  figt,  fiiiver  ,  en 
aanminneüjk,  alles  geeft  een  merktcck en  van  ge- 
fag ,  dat  de  Menfchelij  khcit  te  boven  gaat.  Wan* 
neer  de  Menlchen  na  Glory  trachten  ,  moeten 
zy  die  Toeken  in  't  weldoen,  en  geenfms  die  ver- 
hopen in  Landen  te  verwoeden  ,  en  in  Men- 
fchen  bloed  te  vergieten.  Mentor  betoonde  in 
zijn  welen  een  gevoelige  blijdfchap  vmTelema' 
chus  foo  veranderd  te  lien  in  oplicht  der  Overwin- 
ningen ,  QnConqucften^Qné-xtmt^ïi  Ouderdom, 
daar  in  men  natuurliik  verloopen  lag  in  de  ydele 
waan  van  G/ory,  daarmendoor  omcingelt  wort. 

Vervolgens  voegde  /l-Ze^^or  daar  by ,  't  is  waar 
dat  alles  't  geen  gy  hier  liet,  goet  en  loffelijk  is, 
maar  weet  datmen  noch  treffèlijker  fliaken  fou 
konnen  uk  voeren :  Idomeneus  bedwingt  zijn  herts- 
tochten i  en  leid  toe  om  die  van  zijn  Volk  in 
toom  te  houden  »  echter  laat  hy  niet  na  noch 
veel  miflagen  te  begaan,  die  de  ongelukkige  ge- 
volgen 2\jn  lijncr  voorige  gcbrceken.  Wanneer 
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de  Menfchen  het  quaad  willen  nalaten,  fchijnd 
het  noch  langen  tijd  haar  te  volgen  ,  haar  blijft 
noch  by  de  quaade  gewoonte  ,  en  *t  fwak  ge- 
moed ,  de  verodderde  gebrecken ,  en  by-na  onge- 
neeflelijkevooroordeelen.  Gelukkig  zijnzy,  die 
nimmermeer  zijn  atgcdwaald  !  die  konnen  het 
goede  volmaaktclijk  opvolgen. 

De  Goden  ,  O  "Telemache  !  fallen  u  meer 
dan  Idomeneui  af-eiflTchen ,  vermits  gy  de  waar- 
heit  hebt  gekent  van  uw  Jeugd  af  aan  ,  en 
nooit  zijt  overgeleverd  aan  de  verleidingen  van  een 
al  te  groot  geluk  en  voorfpoed. 

Idomeneus  y  vervolgde  Mentor^  is  wijs  en  ver- 
licht, maar  hy  leid  fig  te  veel  op  de  uitbreiding 
van  faaken ,  ende  denkt  niet  genoeg  op  derfel  ver 
vcelheit ,  de  bequaamheit  die  de  Menfchelijkheit  te 
boven  gaat,  beftaat  altoos  daar  niet  in,  datmen  alles 
door  figfelfs  wil  doen ;  't  is  een  grove  d  waaf  heit  te 
verhopen  datmen  dit  einde  fal  bereiken,  en  de  We- 
reld te  willen  wijs  maaken,  datmen  daar  toe  be- 
quaam  is,  of  kan  worden.  Een  Koning  moet 
gebieden,  uitkiefcnde,  en  geleidende  de  fooda- 
nigen  ,  die  onder  hem  regeeren  ;  hy  moet 
dit  onderfcheid  niet  maaken,  dat  is  de  plicht  der 
geenen  ,  die  onder  hem  arbeiden  ,  alleen  moet 
hy  fig  maar  reekenfchap  doen  geven »  om  met 
oordeel  lig  daar  in  te  laten,  't  Is  verwonderlijk  wel 
te  regeeren ,  een  goede  keure  te  doen ,  cn  de  men- 
fchen, diemen  gebied,  talent^  't  geenzybe- 
fitten  ,  wel  te  doen  aanleggen  ,  die  te  onder- 
fcheiden ,  te  verbeteren,  befadigt  te  maaken ,  en  een 
goed  beleit  haar  in  te  boefemen.  Alles  door  fig- 
felfs te  willen  onderfoeken  ,  is  wantrouwen, 
een  te  groote  kleenheid ,  't  is  een  Jaloufie  voor 
middelmatige  faaken ,  die  den  tijd  doet  verlie- 
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fen,  cn  de  nooaige  vryheit  der  Ziel  voor  groo- 
ter  faaken  wegneemt.  Üm  groote  voornccmcns 
uit  te  voeren  moet  de  Ziel  vry  en  geruit  zijn ,  en  die 
bedenken  opzijn  gemak ,  buiten  belemmering  van 
minder  dille. ige  iaaken,  een  Ziel  uitgeput  door 
meen.gvudilgc  kleine  Hiaken,  is  evenals  de  drcef- 
fem  van  wijn ,  die  geen  kracht  of  fmaak  heeft ;  zy 
die  met  dit  onderfcheit  regeeren  >  zijn  altoos  be- 
paald door  het  tegenwoordige ,  fonder  ooit  ver- 
der haar  gedachten  te  konnen  uitbreiden  tot  het 
toekomende,  en  ver- afgelegene  ,  zy  zijn  altoos 
belemmerd  door  fuakcn  die  dagelijks  voorval- 
len, en  die  gedurig  haar  belig  houdende  te  veel 
drukken  ,  want  men  kan  niet  gefond  van  faa- 
ken oordeelen,  ten  zy  men  die  met  den  anderen 
vergelijkt,  en  Ikld  in  een feckere ordrc ,  tenein- 
de die  mogen  hebben  haar  gelijkmatigheit,  en 
behoorlijk  gevolg.  Te  ontbrceken  om  defc  re- 
gel in  't  regeeren  op  te  volgen  ,  Ichijnt  een 
Zangmeefter  te  zijn  ,  die  fig  laat  genoegen  met 
lieftelijke  en  melodieufe  klanken  te  hebben  uitge- 
vonden, maar  geen  moeite  doed  om  die  te  ver- 
eenigen en  over-een  te  brengen  ,  en  een  aange- 
name en  Zielroerende  Mujike  uit  te  maak'en. 
Ook  fou  hy  wel  een  Bouwmeelter gelijken,  die 
gelooft  alles  gedaan  te  hebben,  als  hy  groote  Pi- 
laren ,  en  genoeg  wel  uitgeliouwe  lleenen  heeft 
by-een  vergaderd ,  fonder  eens  te  denken  op  dc 
ordre,  en  evenmatigheit  der  cieraacen  van  zijn 
gebouw  i  ter  tijd  als  hy  een  opperlaal  fou  wil- 
len maaken  ,  zonder  op  een  bequame  trap  be- 
dacht te  zijn,  en  arbeid  aan  het  ligchaam  van  *t 
gebouw  ,  fonder  te  peinlcn  op  het  voorhof  of 
portaal ,  fal  iijn  werk  niet  anders  zijn  dan  een 
verwerde  by-een-fameling  van  heerlijke  deelen. 


die 
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die  niet  gemaakt  zijn  den  cene  voor  den  ander; 
Dit  wcrKftuk  ver-af  van  hem  tè  vereeren  fal  een 
eeuwigdurend gedenkteek en  xijner  fchande  zijn; 
v^rant  Het  doet  fien  >  dat  defcn  Werkmeeltcr 
geen  bequaamheit  genoeg  gehad  heeft  ,  oni  be- 
hoorlijk op  eenmaal  te  bevatten  het  algemeen 
beflag  van  zijn  werk,  en 'tiseenmcrkteeken  van 
een  liegte,  en  bekrompegceli  Wanneermcii  ge- 
boren word  met  een  gemoed ,  niet  bepaald  door 
kleinigheden  ,  dan  is  men  bcquaam  om  faakeii 
door  anderen  te  doen  uitvoeren.  Twijftel  niet, 
Ö  mijn  waarde  Tif/e»7<«tr^^ !  deregcering  van  een 
Koningrijk  vereifcht  een  feekere  ovcreenftem- 
ming  als  de  Sang-kunft  ,  en  een  rechtmatige 
cven-gelijkheit  als  de  Bouwkunde.  Soogy  wilt 
dat  ik  my  nochmaal  bediene  van  de  vergelijking 
defer  konften ,  fal  ik  u  betoonen  ,  dat  de  Men- 
fchen,  die  behebt  met  defe  kleinigheden  regce- 
rcn,  niet  meer  dan  middelmatig  zijn.  Hy  die 
in  een  overeenkoming  van  Itemmen  niet  anders 
zingt  dan  eenige  faakèn,  niettegenftaande  hydat 
voimaaktelijk  doet ,  is  geen  Zanger :  hy  die  de- 
fe overeenkoming  geleid ,  en  te  gelijk  al  de  ge- 
decltens  reguleert,  is  alleen  Meefter  in  de  konlt; 
van  gelijken  hy  die  de  Pilaren  houwt,  of  die  aan 
cenige  zijde  van  het  Gebouw  oprecht,  is  niet  an- 
ders dan  een  Ambagrsman ,  maar  hy  die  het  gant- 
fche  geftel  overpeinll,  en  al  delfelfs  gelijkmatig- 
heden in  't  hoofd  heeft ,  is  de  Bouwmecfter. 
Duszy,  die  arbeiden,  dip  faakcn  verrichten,  en 
meeft  waarnemen  ,  regeeren  minft  ,  die  zijn 
niet  dan  onderhoorige  arbeiders.  De  rechte  be- 
fcherm-Engeli  die  den  Staat  geleid  ,  is  hy  ,  die 
niets  doende,  echter  alles  uitvoerd,  denkt,  over- 
weegt ,  eu  het  toekomende  voorfiet ,  het  voor^ 
°  ledcnc 
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ledene  herdenkt  ,  in  order  fteld  ,  evcnmütigt , 
van  verre  bereid  ,  pal  liaat  om  gedurig  tegéns 
het  Geval  te  worftelen  ,  als  een  Swenimer  re- 
gens een  driftige  ftroom,  dag  en  nacht  ingefpan- 
nen  om  niers  aan  het  Geval  over  te  laten.  Ge- 
looft gy  ,  Telemacbe  ,  dat  een  groot  Schilder 
gedurig  van  den  ochtent  tot  den  avond  fal 
konnen  arbeiden,  omlijn  werken  waardig  te  vol- 
tooijen?  neen,  defe  lalt  en  onderwerping  fou  al 
het  vier  zijner  verbeelding  .verdooven  ,  hy  fou 
niet  meer  met  leven  en  verftaiid  arbeiden ,  alles 
moet  hier  onregelmatig  en  als  ter  loops  gedaan 
werden ,  na  dat  de  fmaak  hem  geleiden  ,  en  de 
geeft  opwekken  fal.  Meend  gy  dat  hy  zijn  tijd  ver- 
flijt  met  de  verwen  te  mengen,  en  pincce'en  tc 
bereiden  ,  neen  ,  dit  is  de  bcligheit  zijner  huis- 
genootcn,  voor  zig  behoud  hy  niers  dan  de  Ibrg 
van  peinfen ,  hy  denkt  niet  anders ,  dan  om  ftou- 
te  trekken  te  maaken,  die  een  fligtigheit,  vier, 
leven  ,  en  drift  aan  de  gedaantens 'geven.  Hy 
heeft  in  zijn  Hoofd  de  gedachten  en  gevoelens 
der  Helden,  die  hy  wil  verbeelden,  hy  word 
vervoerd  in  haar  Eeuwen  ,  en  in  aJ  de  omllan- 
d^igheden  ,  daar  zy  haar  in  bevonden  hebben. 
By  defe  ibort  van  verbeelding  en  als  herfchep- 
ping,  moet  hy  voegen  een  Wijsheit ,  die  hem 
wederhoude  ,  dat  alles  waar  ,  net ,  en  't  een 
naar  het  ander  geëvenmatigtzy.  Gelooft  gy  T'^/é'- 
mache,  dat'er  mindere  verhevene  gedachten  ,  en 
grootheit  van  Ziel  moeten  zijn  ,   om  een 
groot  Koning  ,    dan  om  een  goed  Schilder 
uit  te  maaken  >   Üel  dan  vart  dat  de  belig- 
heit  van  een  Koning  moet  zijn  te  denken,  en 
foodanigen  te  verkicfen  ,    die  onder  hem  ar- 
beiden 

n.  Deel.  Gg  Ti- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

187J45 


466 


Vervolg  der 


Telemachus  antwoorde  hem,  *t  fchijnd  datik 
alles  begrijpe  ,  't  geen  gy  feggen  wilt,  maarfoo 
de  faaken  op  defc  voet  ioudcn  gaan  ,  fal  een  Ko- 
ning dikwilsbedroogcn  zijn, niet konncndein  het 
onderfcheit  der  faaken  indringen.  Gyfelts,fei- 
de  Mentor ,  wierd  hier  in  bedroogcn :  'r  geen 
belet  datmen  niet  bedroogen  word ,  is  een  alge- 
meenekennis van  Regeering.  De  Menlchen  uie 
geen  beginfelcn  hebben  in  defe  dingen  en  geen 
onderfcheit  weeten  te  maaken  in  de  verllanden  , 
zijn  even  als  een  Tol ,  die  geftadig  omdraaid ; 
't  is  by  geval  als  zy  niet  bedroogen  werden :  felts 
Xveeten  zy  niet  net ,  't  geen  zy  foeken ,  of  waar 
zy  haar  heen  moeten  wenden  ;  zy  wceten  niet 
dan  te  wantrouwen  ,  en  fullen  veel-eer  ,  voor- 
treffelijke lieden,  die  haar  tegenfpreeken,  wan- 
trouwen ,  dan  Vleijers,  die  haar  naar  de  mond 
praten.  In  tegendeel  zy,  die  de  gronden  der  Re- 
geering vcrftaan,en  de  Menlchen  kennen, wee- 
tcn  wat  haar  te  doen  Ibat,  en  de  middelen  om 
daar  toe  te  geraaken ,  ten  minde  is  haar  bekend, 
of  de  Mcnfchen ,  daar  zy  haar  van  bedienen 
willen ,  bequame  werktuigen  zijn  tot  haar  voor- 
nemens ,  en  dat  oogmerk  konnen  uitvoeren , 
\  geen  zy  haar  hebben  voorgefteld.  Daar-cn-bo- 
ven  gelijk  zy  haar  niet  inlaten  in  defe  drukkende 
kleinigheden,  hebben  zy  het  gemoed  veel  vryer 
om  uit  het  wefen  het  overige  van  het  werk  te 
bekennen,  en  te  befpeuren  of  dat  bequaam  is, 
om  zi)n  voornaamlte  einde  te  voldoen:  foodie 
beirogen  worden,  echter  is  fulks  niet  in  't  we- 
fentlijke.  Daarenboven  zijn  zy  die  kleine  jalou- 
fien  te  boven  gekomen  ,  d  e  een  bepaalden 
geed ,  en  nederig  gemoed  te  kennen  geven  ;  zy 
begrijpen  ,  datmen  niet  kan  vermijden  in  groote 
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üakeii  bedrogen  te  werden ,  mits  men  meenig- 
niaal  daar  in  v;m  Menfchen  iig  moet  bedienen, 
die  bedriegers  zijn.  Noch  meer  vcrlielèmen,  als- 
men  geen  btlluit  kan  nemen ;  otTaaid  een  wantrou- 
wen onder  die  men  nietlbu  verlieièn,alsmen an- 
ders (ig  maar  een  weinig  liet  mifleiden.  Men  is  al 
te  gelukkig,  wanneermcn  niet  bedroogcn word, 
dan  in  middelmatige  faaken,  de  groote  niet  toe- 
latende .  om  licht  daar  in  te  befluiten.  En  dit 
moet  alleen  de  cenigfte  faak  zijn  ,  die  een  groot 
Man  moet  ter  hcrte  nemen ;  hy  moet  de  bedrie- 
gcry  Ihcngelijk  ftraffen  ,  wanneer  die  ontdekt 
word  ,  maar  hy  moet  ftaat  maak  en  op  elke  be- 
driegery  ,  lbo  hy  waarlijk  niet  wil  bedrogen 
zijn. 

Eindelijk  ^ódt  Me/2tor  tegens  Telemachus  \  De 
Goden  beminnen  u  en  bereiden  voor  u  een  Re- 
geering vol  van  Wijfheit.  Alles  wat  gy  hier 
liet  ,  is  minder  gemaakt  tot  Glory  van  Idome- 
neus^  dan  tot  uw  onderwij iing.  Al  defe  wijfebe- 
ftellingen  oinnen  Salente  ,  daar  gy  u  over 
verwGiiderd  ,  2ijnviiet  anders  dan  een  Ichaduwc, 
van  't  geen  gy  noch  eenmaal  in  haca  lult  uit- 
voeren ,  foo  gy  anders  door  uw  deugden  beant- 
woord het  hooge  voorbefchik  der  Goden,  't  Is 
tijd  dat  wy  denken  om  van  hier  te  vertrekken, 
Idomeneits  houd  een  fchip  gereed  tot  onfe  te 
rugge  reis.  Op  defe  wijfe  reguleerde  Mentor  al 
de  levensrtonden  van  Telemachus  ^  om  hem  tot 
het  toppunt  van  Glory  te  verheffen ,  en  hield 
hem  niet  langer  in  ydcr  plaats  op,  dan  noodig 
was  om  zijn  deugd  te  oetFenen,  en  hem  erva- 
renhcit  te  doen  verkrijgen. 

Hier  op  leide  "Telemachus  zijn  hert  geheel  en 
al  open  voor  zijn  vriend  ,   maar  met  eenigc 

Gg  a  moei- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

187J45 


468 


Vervolg  der 


'4i 


moeite  wegens  een  genegenheit,  die  hem  het 
vertrek  van  Salente  deed  beklagen;  Gy  fult,  fei- 
de  hy,  milFJhien  my  laftercn ,  dat  ik  tcgrootcn  aan- 
belang neme  in  de  plaatfen,  daar  ik  doortrek, 
maar  mijn  hert  fou  my  g'-^durig  verwijten ,  foo 
ik  voor  u  verborg ,  dat  ik  Antiope ,  de  Dochter 
van  Idomeneus  ^  htrnmuQ.    Neen,  mijn  waarde 
Mentor^  't  is  foodanige  verblinde  drift  niet,  als 
danr  gy  my  van  geneefen  hebt  in  't  Eiland  van 
Calipfo^  ik  heb  wel  ondervonden  de  grootheit 
der  wonde,  die  de  Liefde  in  mijn  hert  voor£»- 
charis  gemaakt  had  ,  ik  kan  haar  naam.  noch 
niet  noemen  fonder  ontroerd  te  zijn ,  de  tijd  en 
afwefcntheit  hebben  die  noch  niet  konnen  uit- 
wiflchcn  ,  defe  doodelijkc  ondervinding  Icerd 
my  mijn  eigen  felfs  te  wantrouwen  ;  maar  we- 
gens mijn  gevoelen  voor  Antiope ,  dat  heeft  niet 
diergelijks  ,  't  is  geen  driftige  liefde,  't  is  ach- 
ting »  en  een  overrceding  dat  ik  fou  gelukkig 
2ijn  ,  foo  ik  met  haar  mijn  leven  mogt  door- 
brengen ;  foo  ooit  de  Goden  my  mijn  Vader 
wedergeven  ,  en  my  toelaten  een  vrouwe  te 
verkiefen  ,  fal  Antiope  mijn  bruid  zijn ;  't  geen 
my  beweegt,  is  haarllilfwijgentheit,  feedigheit, 
aftbndering ,  haar  arbeit  in  wolle  en  tapitferyen , 
haar  forg  om  het  huis  hares  Vaders  wel  te  regee- 
ren  ,  federd  de  dood  van  haar  Moeder ,  haar 
verachting  voor  de  ydelc  optooifelen ,  en  de  ver- 
getelheit  'of  onkunde  die  in  haar  uitblinkt  we- 
gens haar  fchoonheit.  Wanneer  Jdomoneus  haar 
beveeld  dc  jonge  dochteren  der  Cretenjen  ter 
reije  te  leiden  op  het  geluid  der  luite,  foumen 
haar  nemen  voor  eenlagchende  Venus^  foodanig 
is  zy  van  de  Gunft-GoCidinnen  omcingelt.  Wan- 
neer hv  haar  met  iig  neemd  om  te  jagen  in  de 

Bof- 
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Boffchagicn  ,  fchijnd  zy  grootmoedig  ,  en  lbo 
behendig  0111  den  booge  te  (]\inncn  ,  als  Diana 
in  het  midden  harer  Nimpheyi^  'zy  leh's  wil  dat 
niet  weten,  en  al  de  wereld  is  daar  over  ver- 
wondert. Als  2y  inkomt  in  den  Tempel  der 
Goden,  en  op  hanr  hoofd  in  mandekens  draagt 
de  geheiligde  dingen,  foii  men  gclooven  dtit  7.y 
felts  die  Godheit  was  die  in  defe  Tempelen 
woond.  Met  wat  vrcefe  en  Godsdienll  hebben 
wy  haar  de  offerhanden  lien  aanbieden,  en  de 
Gramlchap  der  Goden  verfoenen.  Wanneer 
men  cenige  foute  moell  uitwiirchen ,  of  ecnig 
doodelijk  voorbeduid  fel  afwenden  ,  eindelijk 
alsmen  haar  fag  met  een  meenigte  vrouwen, 
in  de  hand  houdende  een  goudc  naaide,  men 
fou  gelooft  hebben  d-^t  Minerve  te  zijn,  die  op 
de  aarde  een  menfchelijke  gedaante  had  aange- 
nomen, en  de  menfchen  de  goede  konlUn  leerd; 
2y  moedigt  andere  aan  om  te  arbeiden  ,  ly 
verfigt  die,  en  derfelver  verdriet  door  de  lietïe- 
lijkheit  van  haar  Itemme,  wanneer  ly  oplingt 
de  verwonderlijke  gefchiedeniircn  der  Goden ; 
2y  overtreft  de  heerlijklte  fchilderyen  door  de 
tederhcit  harer  tapitferyen.  Gelukkig  die 
menfch,  die  een  fagte  Huwelijksband  met  haar 
fal  vereeaigen  !  hy  fil  vreefen  haar  te  verlieten, 
en  te  fullen  overleven.  Ik  neeme  hier  in, 
waarde  AV«ror,  de  Goden  tot  getuigen,  dat  ik 
gereed  ben  om  te  vertrekken.  Ik  fal  Antiope 
beminnen  foc)  lang  ik  fal  leven,  maar  zy  lal 
mijn  vertrek  naar  Itaca  geen  oogenblik  ophou- 
den. Soo  een  ander  haar  fil  moeten  belitten, 
fal  ik  het  overige  mijner  dagen  met  droefheit , 
en  in  bitterheit  mijner  Ziele  doorbrengen ;  maar 
eindelijk  fal  ik  haar  verlaten ,  niettegenftaandc 


ik 
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ik  weet  dat  de  afwefentheit  bequaam  is  om  my 
haar  te  doen  verliefeii.  Ik  wil  haar  niet,  noch 
haar  Vader  van  mijne  hefde,  want  ik  moet  al- 
leen u  daar  van  kennis  geven  ^  tot  dat  Ulyjjes 
wederom  op  zijn  Troon  fal  geklommen  zijn  ,cn 
my  zijn  toeüemming  daar  toe  verklare.  Hierdoor 
kond  gy,  waarde  ikZ<?;/;or,  erkennen  hoe  verfchil- 
lig  defe  liefde  is  van  de  dwafe  drift ,  die  gy  gc- 
(icn  liebt ,  dat  ik  voor  Eucharis  hadde. 

Mentor  antwoorde  7elemachus ,  ik  weete  dit 
ondcrfcheit,  Antiope  is  fagt,  eenvoudig,  wijs, 
haar  handen  verachten  geenfins  den  arbeit,  zy 
is  ver  fiende,  en  voorliet  in  alles  ,  zy  weet  tc 
fwijgen ,  en  handeld  vervolgens  fonder  veel 
Boha^  zy  is  t'  aller  uure  befig,  en  nooit  belem- 
merd ,  doordien  zy  yder  faak  op  zijn  tijd  ver- 
richt. De  goede  ordre  in  't  huis  hares  Vaders 
is  haar  Glory ,  daar  door  is  zy  meer  vercierd ,  dan 
door  haar  Ichoonheit.  Niettegenliaande  zy 
voor  alles  forg  draagt,  en  belaft  is,  met  te  ver- 
beteren ,  weigeren ,  fpaaren  (faaken  die  byna  alle 
vrouwen  doen  haten  )  echter  heeft  zy  fig  weeten 
beminnelijk  te  maakcn  by  het  ganttche  huifgefui 
hares  Vaders,  't  is  om  datmen  in  haar  niet  vind 
eenige  drift,  koppigheit,  lichtvcerdigheit ,  of  een 
Humeur  als  in  andere  vrouwen ;  met  een  opflag 
doet  zy  haar  verllaan,  en  men  vreeft  haar  tc 
mishagen,  zy  geeft  nette  Ürdrcs  »  en  beveeld 
niet  dan  't  geen  kan  uitgevoerd  werden  ;  zy  be- 
rifpt  met  •goed.heit ,  en  berifpende  moedigt  zy 
aan:  het  herte  hares  Vaders  ruil  op  haar,  ais 
een  Reifiger,  ter  nedergellagen  door  de  hitte  der 
Sonnc,  fig  nederleid  onder  de  fchaduwe  in  het 
tccdcrc  gras.  Gy  hebt  gelijk  Teiemache,  Anüo- 
pe  ii  een  ichat ,  waardig gefogt  te  worden  in  de  ver- 
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afgelegenllc  landen  ,  haar  Ziel,  niet  meer  dan 
haar  Ligchaam,  tooid  fig  nooit  op  met  ydele  cie- 
raaden  ,  haar  verbeelding,  alhoewel  levendig, 
werd  wederhoiiden  door  de  bcfcheidcnheit ,  zy 
fpreckt  niet,  dan  als  het  noodig  is,  en  als  zy 
den  mond  opend ,  vloeijen  de  ftigte  overrceding 
en  levendige  aangenaamheden  van  hare  lippen ; 
als  zy  begind  te  fpreeiven ,  Iwijgt  al  de  wereld ; 
zy  werd  befchaamd,  en 't  fcheeld  weinig,  ofzy 
houd  in ,  't  geen  zy  feggen  wilde  ,  als  zy  be- 
merkt datmen  aandachtelijk  haar  aanhoort,  naau- 
lijks  hebben  wy  haar  hooren  Ipreeken.    't  Ge- 
denkt u  noch  wel  ,0  Teiemache  ^  datopfeekere 
dag  haar  Vader  haar  by  lig  ontbood,  zy  vcricheen 
met  nedergeflagene  oogen ,  bedekt  met  een  groote 
doek ,  zy  fprak  niet  dan  om  te  verfagten  de 
gramlchap  van  Idomenens  ,  die  Ürengelijk  een 
zijner  Slaaven  wilde  llrartèn ,  daar  op  nam  zy 
deel  in  zijn  moeite,  bevredigde  hem ,  eindelijk 
deed  zy  liem  verbaan  ,  't  geen  defen  ongelukki- 
gen  foLi  hebben  konnen.  verontfchuldigen  ,  en 
fondcr  den  Koning  dat  te  doen  gevoelen,  die  tc 
verltoord  was ,  boefeiiide  zy  hem  in  de  gevoe- 
lens van  Gerechtigheit  en  Medelijden.  Ihetis^ 
wanneer  zy  den  ouden  Nereus  wil  bevredigen, 
vleid  met  geen  meerder  lieffelijkheit  de  verwoe- 
de Zce  Goiven  Du^)  ^aXAntiope  (c)nder  eenigge- 
fag  lig  aan  te  matigen  ,  fbnder  lig  te  bedienen  van 
haar  bekoorlijkheden  ,    eenniaal  het  herte  van 
haar  Bruidegom  foodanig  hewcegen .  als  zy  te- 
genwoordig de  Lier  behundeld,  wanneer. zy  de 
teederfte  Melodie  wil  ^■erwekken.    Noch  een- 
maal 1  elemache  ^  uwe  liefde  voor  haar  is  recht- 
veerdig,  de  Goden  hebben  haar  voor  ugefchikt, 
gy  bemind  baar  met  een  redelijke  liefde,  maar 
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moet  wachten  tot  dat  Ulyjfes  u  die  geve  :  ik 
pn.)  e  u  dat  gy  haar  uw  gevoelens  niet  hebt 
willen  ontdekken ,  maar  weetet  foo  gy  ceni^je 
omwccgen  had  gebruikt  om  haar  uw  voornt 
mens  bekend  te  maaken,  zy  fou  dieverwor;7en, 
cn  u  met  langer  geacht  hebben:  nooit  fa;  zy 
haar  aan  eenig  perfoon  belooven,  maar  fig  laten 
geven  door  haar  Vader ,  nimmermeer  HU  zy 
voor  Bruidegom  neemen  ,  dan  een  die  de  Go- 
den yreeft   en  met  alle  welvoegentheden  is  op- 
gevuld.   Hebt  gy  wel  ,  als  ik,  waargenomen , 
dat  zy  fe  ierd  uw  wederkoma  fig  minder  ver- 
toont ,  en  haar  oogen  meer  ter  nedergeflagen 
houd  ?  Zy  weetal  het  geen  gelukkig  voor  u  in 
delen  Oorlog  is  voorgevallen,  haar  is  niet  on- 
bekent  uw  geboorte  en  gevallen ,  en  al  wat  de 
Gaoden  m  u  geleid  hebben  ,  dit  maakt  haar  foo 
^ecdig  en  achterhoudend.  Gaan  wy,  gaan  wy 
lelemache  m-xx  haca,  daar  is  niets  overig,  dan 
dat  wy  u  uw  Vader  doen  lien  ,  en  u  in  (laat 
itellen  om  een  Bruid  te  verkrijgen  waardig  de 
goudene  Eeuw,  een  Hcrderinne  in  het  koude///- 
gide,  in  plaats  dat  dcfc  is  een  dochter  van  een 
Koning  van  Saknte,  gy  fult  gelukkig  zijn  haarte 
bedtten. 

Defe  woorden  ontvonkten  het  hcrte  w^wTele- 
machus  met  een  ongeduldige  begeerte  om  weder 
te  kecren  naar  haca ,  hy  drong  by  Idomeneus  aan 
om  haar  te  laten  vertrekken.  Het  Schip  was 
reeds  gereed;  Mentor  had  forg  gedragen  dat  te 
doen  uitruilen  tcgens  de  komfte  van  Telemachus\ 
maar  Idomeneus  die  een  groote  tegenfin  betoon- 
de ,  om  defe  toerufting  te  lien ,  verviel  in  een 
doodelijke  droefheit,  en  ongedaanheit  dieymand 
tot  medelijden  moert  verwekken,  wanneer  hy 
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f:ig  dat  dc(è  twee  gaden ,  van  welke  hy  foo  veel 
onderband  cn  hulp  genooten  had,  hem  wil- 
den verlaten:  hy  Hoor  (ig  op  in  de  geheimrte 
plaatfcn  van  zijn  huis ,  daar  vertroollede  hy  zijn 
hert  ,  cn  veriugtte  fwaariijk  met  overvloedige 
tranen,  hy  vergat  de  voorforg  van  Ipijs,  den 
flaap  verlagtte  niet  meer  zijn  moeijclijke  fmer- 
ten ,  hy  verteerde  en  droogde  uit  door  onruftig- 
heden  ,  even  als  een  groote  Boom ,  die  met  zijn 
dikke  takkende  aarde  bedekt ,  wanneer  een  lente 
haar  ftronk  begind  af  te  knagen  inverloopene  Ca- 
naalen ,  en  haar  lap  verdroogt ;  Dcfe  Boom,  die  de 
Winden  nooit  hebben  doen  wankelen ,  waar  in 
de  vruchtbare  aarde  genoegen  fchiep  die  in  haar 
boefem  te  laten  wortelen ,  die  de  Bijl  van  den  Ar- 
beider nooit  had  konnen  vellen,  als  die  niet  nalaat 
te  verriaaawen  ,  fonder  datmen  de  oorjaak  van 
2ijn  quale  kan  ontdekken  ,  hy  verflenll,  werd 
ontbloot  van  zijn  bladeren,  delfelts  glory  en  cic- 
raad ,  en  vertoond  niet  meer  dan  een  tronk ,  be- 
dekt met  een  fchorlFe,  van  binnen  geopend  met 
verdorde  takken.  Dus  was  het  gelegen  met  /</o- 
mencus  in  zijn  droefheit :  Telemachus  teederlijk 
daar  door  bewoogen ,  dorlt  hem  niet  aanfpree- 
ken,  hy  vreefdc  voor  den  dag  van  haarvertrek  , 
fogt  voorwendfelen  om  die  te  vertragen,  cnlöu 
noch  langer  in  defe  onfeekcrhcit  gebleven  zijn, 
foo  Mentor  hcm  niet  gefeid  had  :  't  Is  my  lief 
dat  ik  u  lbo  veranderd  lie,  gy  zijt  hard  enhoog- 
hertig  geboren,  niets  latende  u  aangelegen  zijn , 
dan  uw  eigen  gemak  en  aanbelangens,  gy  zijt  ein- 
delijk een  Menfch  geworden  en  door  ondervin- 
ding van  uw  eigene  qualen,  begind  gy  mede- 
hjden  te  krijgen  met  die  van  anderen ;  fonder 
dit  mededoogen  hceftmen  noch  Deugd,  noch 

Gg  f  Goct- 
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Goecheit  noch  Bequaamheit  om  de  Menfchcn  tc 
rcgeercn;  als  men  die  niet  kan  voortlètten,  foo 
vervalt  men  in  een  Iwakke  Vriendfchap.  Ikibu 
vry willig  Idomeneus  aanfpreeken,  om  hem  uw 
vertrek  te  doen  toeOemmcn ,  en  de  belemmering 
van  foo  moeijelijken  ommegank  te  fparen,  maar  ik 
wilnietdatdevalfchefchaainte,  en  de  woeÜheitin 
uw  hert  lullen  hecrfcaen,  gy  moet  u  gewennen  de 
moed  en  itandvallighcit  te  voegen  mee  een  teedere 
cn  gevoelige  Vriendfchap  ;  men  moet  vreefen  de 
Aicnfchenfonder  noodfaaklijkheit  tc  bedroeven, 
men  moet  deel  nemen  in  haar  mocitens ,  als  men 
niet  kan  ontgaan  haar  die  aan  te  doen ,  cn  ten 
minftcn  moet  men  die  flag  verlachten,  diemen 
onmogelijk  kan  nalaten  haar  toe  te  brengen.  *t  Is 
om  dele  verfachting  tc  foeken,  antwoorde  Tele- 
machus ,  dat  ik  liever  had  dat  Idomeneus  ons  ver- 
trek door  u  ,  dun  my  wierd  bekend  gemaakt. 
Mentor  feidc  aanltonds  hier  op ,  gy  bedriegt  u 
mijn  W'AiXïdz'Telemachus^  gy  zijt  als  de  Kinderen 
der  Koningen  in  't  Purper  opgevoed ,  die  alles 
naar  haar  iindelijkheit  willen  gefchikt  hebben, 
dut  de  gantfche  natuur  haare  wille  gchoorlamc , 
cn  de  macht  hebben  om  ymand  in  't  aangelicht 
'tegen  te  liaan.    Niet  datzy  for^vuldig 2ijn voor 
andere  Menfchcn,  of  door  goetheit  die  vreefen 
tc  beicdigen  ,  neen,  zy  lien  maar  na  haar  eigen  ge- 
mak en  aanbelang,  zy  willen  geen  droevige  of 
nninoegde  wefens  ontrent  haar  hebben ,  de  moei- 
tens.en  ellenden  der  Menfchcn  raak  en  haar  niet, 
als  die  maar  haar  niet  onder  de  oogen  verlciiij- 
Rcn ,  als  ly  foodanige  redenen  hoorcn ,  die  be- 
droeven haar ,  en  2;jn  onaangenaam  ,  om  haar 
te  behagen ,  men  moet  altoos  feggen  >  dat  alles 
wel  is   cn  gedurende  dat  7.y  haar  vcrmaukhjk- 
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heden  genieten ,  begeeren  zy  niets  te  hoorcn  , 
't  geen  haar  plaifieren  fou  koiincu  Itooren  \  nioct- 
men  ymand  berilpen  ,  of  een  Pcrfoon  verbete- 
ren, ïijn  voorgeven  tegenüaan  ,  of  de  hertstoch- 
ten van  een  onbefchott  Menlch  in  toom  hou- 
den ,  zy  fullen  veel  eer  die  laft  een  ander  opof- 
feien  ,  dan  die  felfs  verrichten  met  een  fagte 
ilandvaftigheit;  in  defe  gelegenheden  lullen,  zy 
veel  liever  lig  de  onrechtveerdigfte  gunllen  laten 
ontrukken ,  faalven  van  de  uiterfle  aangelegen- 
heit  bederven  ,  by  gebrek  dat  zy  niet  weeten  die 
te  beflechten  tegens  het  gevoelen  van  de  fuiken , 
daar  zy  dagelijks  mede  te  doen  hebben ;  defe 
fwakheit,  diemen  in  haar  ontmoet,  veroorfaakt 
dat  yder  een  fig  daar  van  tracht  te  bedienen ,  men 
dringt  haar,  valt  haar  moeijelijk,  ja  onderdrukt 
haar,  en  dit  doende  verkrijgt  men  zijn  begeerte, 
daar  op  vleid  men,  en  fteekt  Kaar  offerhanden 
aan ,  om  lig  by  haar  in  te  wikkelen  ,  alsmen  nu 
haar  vertrouwen  gewonnen  heeft ,  en  in  bedie- 
ningen van  eenig  gcfag  is  geraakt,  leidmen  haar 
verder  een  jok  op  den  hals ,  daar  zy  onder  fuchten, 
dikwils  willen  zy  dat  van  den  hals  werpen ,  maar 
moeten  al  haar  leven  daar  onder  gebukt  gaan , 
zy  zijn  Jaloers,  dat  zy  doch  niet  mogen  fchijnen 
geregeert  te  worden ,  daar  zy  echter  Slaven  zijn, 
felfs  konnen  zy  niet  nalaten  foodanige  te  zijn, 
en  fchijnen  niet  qualijk  de  fwakke  Wijngaards- 
rankcn  gelijk ,  die  van  haar  felfs  geen  ffeunfcl 
hebbende,  altoos  rondsom  de  Üronk  van  een 
groote  Boom  kruipen.  Ik  lal  niet  lijden,  OTele- 
mache\  dat  gy  in  dit  gebrek  vervalt,  'tgeen  een 
Mcnfch  verfwakt  en  onbequaam  maakt  om  te 
regeeren.  Gy  die  foo  tccder  zijt  ,  dat  gy  niet 
derft  Idomencus  aanfpreeken  ,  zijt  meer  geraakt 

door 
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door  ïijn  quaalen,  dan  gevoelig  wegens  uwver- 
vertrek  van  Salentet  't  is  niet  zijn  linerte  die  u 
beweegt ,  maar  zijn  tegenwoordigheit  die  u  be- 
lemmert; Gaa  ,  fpreek  met  Idomeneus^  en  be- 
toon in  defe  gelegenheit  te  gelijk  uw  klock- 
moedigheit  en  tcederhertigheit ,  doe  hem  gevo^;- 
len  de  droefheit  die  gy  hebt  van  hem  te  moe- 
ten verlaten  ,  maar  ook  met  een  dc  dringende 
nootfaakelijkheit  van  uw  vertrek. 

Telemachus  dor  ft  Mentor  niet  langer  tcgen- 
flaan,  of  Idomeneus  gaan  vinden,  hy  was  be- 
fchaamd  over  zijn  vreefe,  en  had  de  moed  niet 
om  die  te  boven  te  koomen,hy  was  belemmerd, 
had  naaulijks  twee  fchreeden  voortgegaan,  of 
trad  aanftonds  te  rug ,  om  Mentor  eenige  nieu- 
we reden  te  gemoed  voeren,  om  dat  uit  te  ftel- 
len;  maar  alleen  het  gelicht  vm  Mentor  yvcdtx- 
hield  zijn  woorden ,  en  deed  alle  fchoonc  voor- 
wendfelen  verdwijnen.  Zijt  gy  dan ,  feide 
tor  al-lagchcnde  ,  den  Overwinnaar  der  Dau^ 
mers^  den  Verloflèr  van  het  groot  Hefperie  ,  den 
Soone  van  den  wijfen  UlyJJes^  die  na  hem  de  Gods- 
fpraak  van  Griekenland  moet  zijn,  en  Idomeneus 
niet  derft  fcggen  ,  dat  hy  niet  langer  zijn  vertrek 
kan  verfchuiven  naar  zijn  Vaderland  om  zijn 
Vader  daar  wederom  te  zien.  O  Volkeren  van 
Itaca^  wat  üilt  gy  noch  eenmaal  ongelukkig  zijn, 
foo  gy  een  Koning  krijgt  die  de  dwafe  fchaamre 
behecrfcht,  en  zijn  grootftc  aanbelangens  opof- 
ferd  aan  zijn  fwakheden  in  de  minftc  diaken! 
Sie  eens  Telemache  wat  onderfchcit  dat'er  is 
tuflchen  de  dapperheit  in  hetftrijden.endemoed 
in  faaken.  Gy  hebt  niet  gevreeft  de  Wapenen 
van  Adrajlm^  en  zijt  bevreeft  voor  de  droefheit 
van  Idomeneus^  Ziedaar  'tgeen  dc  Prinfcn  ont- 
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teert ,  die  voortreffelijke  daden  hebben  uitge- 
voerd; na  Helden  te  hebben  gefcheenen  in  den 
Oorlog,  betoonen  xy  haar  de  geringde  onder 
de  Menfchen  in  gemeene  gelegenheden,  daar 
andere  met  dapperheit  moed  houden.  Telema- 
chus  gevoelende  de  Waarheit  defer  woorden, 
en  getroffen  door  dit  verv^^ijt,  vertrok  op  een 
brufque  wijs,  fonder  naar  ilg-fèirs  te  luilkrenj 
maar  naaulijks  begon  hy  te  verfchijnen  in  dc 
plaats  daar  Idomeneus  gefeten  was  met  nederge- 
llagene  oogcn  ,  en  een  vervallen  wefcn  door 
droet  heit ,  of  7.y  vreefden  den  een  voor  den  an- 
der, en  dorlten  malkanderen  niet  aanfien  ,  ly 
verltonden  den  anderen  fonder  te  fpreeken ,  en 
yder  Ichroomde  het  llilfwijgen  te  breeken ,  bei- 
de begonnen  zy  te  weenen,  eindelijk  riep  Ido- 
menens  uit,  geperft  door  overmaat  van  droef- 
heit.  Waar  toe  de  Deugd  gefocht,  foo  die  foo 
qualijk  beloont ,  die  defelve  beminnen  ,  na  my 
mijn  fwakheit  te  liebben  vertoont»  wil  men  my 
verlaten ,  helaas  !  ik  vervalle  wederom  in  mijn 
voorige  ongelukken ,  datmen  my  niet  meer  fprec- 
kevan  wel  te  rcgeeren,  ik  falhet  niet  doen,  ik 
ben  de  Menfchen  moede  ;  waar  wilt  gy  gaan 
Telemache^  uw  Vader  is  niet  meer  ,  gy  foekt 
hem  te  vergeefs,  I^<ïf<ïistenprooije  uwer  Vyan* 
den  ,  zy  fullen  u,  foo  gy  wederkeert,  doen  lier- 
ven  ,  een  uit  haar  fal  uw  Moeder  reeds  getrouwt 
hebben,  verblijf  hier,  regeer  met  my,  of  ten 
minfte  laat  Mentor  hier,  die  al  mijn  toevlucht  is, 
fpreek ,  antwoord  my ,  laat  uw  hert  niet  ver- 
harden, hebt  medelijden  met  den  ongelukkig- 
ften  der  Menfchen ;  waarom  fpreekt  gy  niet  ?  ah ! 
ik  begrijpe  hoe  wreed  de  Goden  tegens  my  xijn, 
ik  gevoele  dat  noch  lirenger  dan  in  Cr^/<? ,  wan- 
neer ik  mijn  Soon  flagtte.  Ein- 
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Eindelijk  antwoorde  Telemachus  hem  met  een 
bevende  en  beroerde  Ikmme  ;  Ik  ben  mijn  lèUs 
geen  Meeftcr,  het  hoogc  bcfchik,  jade  Goden 
felfs  roepen  my  in  mijn  Vaderland;  Tkf^wror, die 
de  Wijsheit  der  Goden  heeft,  beveelt  my  uit 
haar  naam  te  vertrekken  ,  wat  vfWi  gy  dat  ik 
doen  lal?  fal  ik  mijn  Vader,  Moeder  en  Va- 
derland verfaaken?  dat  my  waarder  moet  zijn 
dan  mijn  leven;  zijnde  gebooren  om  Koning  te 
zijn  ben  ik  niet  gefchikt  om  een  (til  cn  gerull  le- 
ven te  leiden ,  of  om  mijn  genegenheden  op  te 
volgen  ;  hebt  gy  niet  belooft  my  naar  haca  te  Tul- 
len weder  fenden  ?  Is  het  nier  onder  defe  belofte 
dat  ik  voor  u  tegens  Adraftas  gevochten  heb  met 
de  Bondgenooten  >  \  Is  tijd  dat  ik  denke  om 
mijn  huilifelijke  rampen  tc  hcracllen ,  de  Goden  ^ 
die  my  aan  Mentor  hebben  gegeven ,  hebben  ook 
Mentor  gegeven  aan  den  Soone  van  Ulyjjes  om 
hem  haar  voorfchikkingen  te  doen  vervullen. 
Wilt  gy  dat  ik  Mentor  verlielè  na  al  het  overi- 
ge verlooren  te  hebben ,  ik  heb  geen  goed  meer, 
geen  wiikplaats,  noch  Vader,  noch  Moeder ,  of 
veilig  Vaderland,  my  is  niets  overig  dan  een 
wijs' en  deugdfaam  Man,  zijnde  het  koftelijkfte 
gefchenk  van  Jupiter\  oordeel  felfs,  of  ik  hem 
kan  aflhan ,  en  my  aan  my-felfs  overlaten  , 
neen,  liever  wilde  ik  Iterven,  beneem  my  het 
leven,  dat  is  niet,  maar  beneem  my  Mentor 

niet.  .  1       .    1  ■• 

Naar  mate  dat  Telemachuf  fprak  ,  wierd  zijn 
ftemme  fterker,  en  zijn  vreesachtigheit  verdween. 
Idomeneus  wift  niet  wat  te  antwoorden  ,  ook 
konde  hy  niet  toeftemmen  't  geen  den  Soone 
van  VlySei  hem  feide.  Als  hy  niet  meer  kon 
fpreeken,  trachtte  hy  tenminftc  door  het  opflag 
^        '  zijner 
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zijner  oogen  en  mynen  hem  tot  medelijden, 
verwekken  :  op  dat  ftond  üg  hy  Mentor  ver- 
fchijnen  ,  die  hem  dele  dettige  woorden  te  ge- 
moet  voerde  :  Zijt  niet  bcdroett,  wy  verlaten 
u,  maardeWijsheit,  die  de  voorrang  heeft  inde 
Raadsvergadering  der  Goden  ,  fal  ii  byblijven  : 
Geloor  alleenlijk  dat  gy  zeer  gelukkig  zijt  ,  dat 
Jupiter  ons  herwaarts  gefonden  heeft  om  uw  Ko- 
ningrijk te  behouden,  enu  van  uw  voorige  dwa- 
lingen af  te  brengen  i  P bilodes^  die  wyu  heb- 
ben wedergegeven  ,  fal  u  getrouwelijk  dienen , 
de  vreefe  der  Goden,  de  fmaak  der  Deugd ,  de 
Liefde  voor  het  Volk,  het mcdedoogen  voorde 
cllendigcn  ,  fullen  altoos  in  zijn  hert  de  over- 
hand behouden  .  hoor  hem ,  bedien  u  van  hem 
met  vertiouwen,  enfonder  jaloulie ,  de  groötlle 
dienft,  die  gy  van  hem  trekken  kond,  is,  datgy 
hem  verplicht,  om  u  vrymoedig  uw  gebreekèn 
te  openbaren,  fonder  die  te  v-erfchoonen.  Sie, 
waar  in  de  grootfte  moed  van  een  goed  Koning 
beftaat ,  namentlijk  waarachtige  Vrienden  te  foe- 
ken  ,  die  u  uw  eigene  fouten  voor  oogen  ftel- 
len  ;  als  gy  maar  dit  voornemen  behoud ,  ial  on- 
fe  afwefcntheit  u  niet  fchaden,  en  gyfult  geluk- 
kig leven:  maar  foo  de  jaloufie,  die  als  een  Ser- 
pent influipt,  andermaal  uw  herte  bekruipt ,  om 
zijn  goede  Raaden  te  wantrouwen ,  zijt  gy  ver- 
looren;  laat  de  droef  heit  u  niet  laf  hertig  ter  ne- 
derwerpen ,  maar  fchep  moed  om  de  Deugd  op 
te  volgen.  Ik  hebbe  Philocles  gefeid ,  't  geen  hy 
doen  moet  om  u  te  trooften  ,  en  dat  hy  nooit 
uw  goed  vertrouwen  moet  mif bruiken  ,  ik  kan 
voor  hem  inlban  ,  de  Goden  hebben  hem  u  ge- 
geven, als  my^i^nTelemachuSi  ydcr  moet  kloek- 
moedig 2ijn  Noodlot  opvolgen  ;  't  is  te  vergeefs 

dat- 
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datmenfig  bedroeft.  Soo  gy  ooit  mijn  hulpcnoo- 
dig  hebt  ,  na  dat  ik  'Telemachus  aan  zijn  Vader 
en  Vaderland  fal  hebben  wedergegeven  ,  fal  ik 
u  andermaal  komen  xien.  Wat  kan  ik  doen, 
*t  geen  my  gevoeliger  vermaak  fal  geven?  ikfoe- 
ke  noch  goederen  noch  gefag  op  de  Aarde  ,  ik 
wil  niet  helpen  dan  de  fuiken,  die  de  Gerechtig- 
heit  en  Deugd  foeken ,  nooit  fal  ik  vergeten  het 
vertrouwen  en  de  vriendfchap  ,  die  gy  my  be- 
tuigt hebt.    Op  defc  woorden  v^'ierd  Idomeneus 
eenlloegs  verandert ,  hy  gevoelde  zijn  hert  bevre- 
digt ,  even  als  Neptuin  met  zijn  Drietand  de 
oproerige  golven ,  en  fwarte  onweeren  fiilt,  al- 
leen bleef  in  hem  overig  en  fagte  en  vreedfame 
droef  heit ,  't  was  veel  eer  een  droef  heit ,  en  tec- 
der  gevoelen  ,  dan  een  levendige  fmerte  ;  de 
moed  ,  het  vertrouwen  ,  de  deugd  ,  en  hope 
van  de  onderfland  der  Goden  begonnen  in  zijn 
gemoed  plaats  te  grijpen:  Helaas!  feide  hy,mijn 
waarde  iT/(?»?or,  alles  moet  ikverliefen,  en  ech- 
ter den  moed  niet  verloren  geven :  ten  minfte 
2ijt  Idomeneus  gedachtig,  wanner  gy  'mhaca  fult 
aangeland  zijn  ,  daar  uw  Wijfbeit  u  met  voor- 
fpoeden  fal  ophoopen  ;  Vergeet  Salente  niet ,  't 
geen  het  werk  uwer  handen  is ,  en  dat  gy  daar 
gelaten  hebt  een  ongelukkig  Koning,  die  geen 
hoop  heeft  dan  in  u ;  Gaa  waardige  Soone  van 
U/yps ,  ik  wederhoude  u  niet ,  ik  fal  my  wel 
wachten  de  wille  der  Goden  te  wederllreven, 
die  my  foo  grooten  fchat  geleent  hebben ;  Gaa 
infgelijks  Mentor ,  de  wijfie  en  grootfte  aller 
menfchen  (foo  anders  de  Menfchel ij kheit  kan 
uitvoeren,  't  geen  ik  in  u  gefienheb,  en  gynict 
eer  een  Godheit  zijt  onder  een  ontleende  ge- 
daante om  de  fwakke  en  onwetende  Menfchen 

tc 
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te  onderwijlen)  Gaa  geleid  den  Soone  van  U- 
/vjfes ,  gelukkiger  dat  hy  u  gehad  heeft ,  dan  O- 
verwinnaar  geweeft  tc  zijn  van  Adrajlus :  Gaat 
gy  beide  ,  ik  derve  niet  meer  fpreeken  ,  leeft, 
ïijt  gelukkig,  daar  is  voor  my  niet  overig  dan  een 
geheugen  ,  dat  ik  u  befet-.'n  heb.  O  fciioone  da- 
gen !  al  te  gelukkige  dagen,  dagen  vi^elker  waarde 
iknict  genoegfaam  gekend  heb,  dagen  al  te  mei 
verloopen ,  nooitfultgy  wederkomen ,  nooit  Tul- 
len mijn  oogen  meer  zien,  't  geen  zygefien  heb- 
ben ! 

Mentor  na.m  dit  oogcnblik  waarvoor  zijn  ver- 
trek ,  hy  omhelfde  bilodes  ,  die  hy  met  zijn 
tranen  bevogtigde  fonder  te  konnen  fpreekcn. 
Telemachus  wilde  Mentor  by  de  hand  v.^tten , 
om  hem  van  Idomeneus  af  te  trekl:en ,  maar  1- 
domeneus  de  weg  naar  de  Haven  nemende, 
ftelde  lig  tuflTciien  Mc:itor  en  Telemachns ;  hy 
fag  haar  aan  ,  vcrfuchtte,  l.y  begon  met  atge- 
brooken  woorden ,  muur  kon  die  niet  voleindi- 
gen. 

Men  hoorde  op  den  oever  een  verwerd  ge- 
kryfch  der  Bootsgefcllen,  m.en  redderde  iiettou- 
wérk,  haalde  de  Zei. en  op  ,  een  ganft  ^e  winÖ 
begon  die  te  doen  opfwellcn,  Telemachus  Qn  Men- 
tor namen  affcheid  van  den  Koning ,  die  haar 
verfelde  tot  aan  de  Haven  ,  en  haar  volgde  met 
zijn  oogen  :  onderwijle  li:httemen  de  Ankers,- 
het  land  fcheen  te  vluchten  ,  en  de  ervarene 
Loots  befchouwde  van  verre  het  gebergte  van 
Leucate^  welkers  kruin  z'g  verbergt  ineenWol- 
ke  van  nevelig  ys,  en  de  Berden  van  Acrucerau- 
nien  ,  die  noch  haar  hoogmoedige  fpitfen  in  de 
iocht  vertoonen ,  na  dat  die  lbo  meenigmaaï 
door  den  Blixem  verplettert  zijn. 
II.  Deel.  Hh  Ge- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

187J45 


48 


ybK'&k  der 


Gedurende  dele  vaart  leide  'Telemachus  tegen» 
Mentor  :  ik  geloor  tegenwoordig  te  konnen  be- 
grijpen de  manieren  van  regeeren,  die  gy  my  ge- 
leerd hebt ,  eerrt  fciieenen  my  die  als  een  droom, 
ifiaar  van  tijd  tot  tijd  zijn  die  ingedrongen  in  mijn 
Ziel ,  en  vertoonen  lig  daar  klaarlijk  ,  even  ge- 
lijk als  alle  voorwerpen  des  morgens  byhcteer- 
fte  licht  van //aror^  donker  Ichijnen,  vervolgens 
als  een  Ichok  vof)rtkomen  ,  wanneer  het  on- 
gevoelig aanwaffchcnde  licht  die  ondertcheid,  en 
dcrtelvcr  natuurlijke  kouleuren  geeft.  Ik  ben 
yeifeekert  dat  het  wefentlijklk  deel  der  Regee- 
JiEig  daar  in  befl:a:it  ,  datmen  wel  weet  te  on- 
derfcheiden  de  nierkteekenen  der  gemoederen , 
om  die  vo>gcns  haar  gaven  uit  te  kiefcn  ,  en  te 
gebruiken  ;  maar  my  is  noch  overig  om  te  wec- 
ccn,  höemen  die  f:il  bekennen.  I>.^ar  op  ant- 
woorde  Mentor:  Men  moet  de  Menfchen  onder* 
fóeken  ,  om  die  te  erkennen  ,  men  moet  haar 
fien ,  en  met  haar  handelen.  Zy  die  regeeren  moe- 
ten met  haar  Onderdanen  handelen  ,  die  beproe- 
ven in  kleine  bedieningen,  die  erkennen  ,  die  ree- 
ken fchap  daar  van  laten  doen ,  om  te  fien  of  ly 
bcquaam  xijn  tot  hoogeramptem  en  waardighe- 
den. Hoe  hebt  gy  waarde  Telemachus  in  Itojca 
de  p-aarden  leeren  kennen  ?  't  Is ,  om  dat  gy  met 
Menfchen  haar  des  verflaande  ,  die  ge  (ten,  en 
derfelver  gebreeken  en  deugden  hebt  bcfpeurt: 
Spreek  op  defe  wijfe  dikwils  van  de  goede  en 
quade  hoedanigheden  der.  Menfchen  met  ande- 
re wijfe  en  verftandige  Mannen,  die  la-ngentijd 
derfelver  hu-meuren  hebben  onderfocht,  en  dus 
ftt't  gy  ongevoelig  Teer  en ,  hoe  die  gemaakt  zijn ,  en 
W-at' van  de  foodanigen  te  verwachten  is.  Wat 
heeft  u  doen  onderkennei>  d^,  goede  enquaadc 
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Dichters  ?  't  h  de  gedurige  leeiing  en  opmerking 
van  mannen  ,  die  ervaren,  en  daar  in  bedreven 
ïjn.  Wat  heeft  u  doen  verkrijgen  het  oordcel 
over  de  Zangkunll  ?  Defelve  bciigi.eit  van  om- 
meganlv  te  houden  met  Zangmcellers.Hoe  fal  men 
verhooperi  konnen  de  jVlcnlchen  wel  te  bcftie- 
ren,  alsmen  die  niet  kent?  en  hoe  die  kennen, 
foomen  nooit  met  l;aar  leeft  ?'t  Is  niet 'even  met 
haar,  die  dagelijks  in  *t  openbaar  tcfien,  d:iar- 
meii  wedcrlijds  niet  fpreekt,dan  vanonvencnil- 
lige  faaken  ,  met  konft  daar  toe  aangeleid;  dc 
Vraag  is  hier,  in  't  byfonder  die  te  lien,  uit  het 
binnenlle  hares  hertc'  te  lokken  alle  de  verbor- 
gene geheimen  daar  in  opgeüooten  ,  van  alle 
kanten  d;e  te  onderfcx:i«en ,  en  haar  gFondrege- 
len  te  peilen.  Maar  om  wel  van  dc  Menfchen 
te  oordeelen ,  moctmen  beginnen  met  te  onderfoc- 
ken,  watiy  wefcn  moeren  ;  men  moet  weeten 
Wat  de  ware  en  beücndige  verdicnlle  zy,  om 
verllundii^  te  onderlchciden  die  defelve  hebben , 
én  niet  hebben.  Men  moet  hebben  feckere  be- 
ginfecn  van  (ierechtigheit  ,  Rede,  en  Deugd, 
om  te  erkennen  die  redelijk  en  deugd  faam  zijn; 
men  moet  Weeteii  dc  grondregelen  van  een  goe- 
de en  wij(è  Regeering,  om  de  menlchen  te  ken- 
nen ,  die  dcfe  kentcekenen  hebben  ,  endeful- 
ke  die  daar  van  afwijken  door  een  valfche  be- 
hendigheit:  met ctn  woord,  om verfchekle men- 
fchen af  te  meeten  ,  moetmen  een  bertcndige 
maat  gebruil-  en  ,  om  te  oordeelen  moetmen  lig 
bedienen  van  defelve  beginfelen  ,  daar  alles  op 
draaid ,  men  moet  ftipt  weeten  ,  welk  het  oog- 
merk is  van  het  menlfchelijkc  leven  ,  wat  einde 
men  fig  hebbe  voor  te  ftellen  iu  't  regeeren  der 
Menfchen.   Dit  moet  het  eenige  en  wefentlijkc 

Hh  2  oog- 


4 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

187J45 


484 


Vervolg  der 


oogmerk  zijn,  datmcn  nooit  wil  hebben  een  onbe- 
paald en  buitenfpoorig  gefag  en  oppermacht 
voor  figfelfs  ,  \  geen  niet  aiiders  fou  zijn,  dan 
om  te  voldoen  een  dwinglandifche  hoogmoed^ 
maar  datmen  oneindige  moeitens  en  arbeit  ten 
befte  der  Regeering  moet  opofferen ,  om  de  men- 
fchen  goed  en  gelukkig  te  maakcn.  Anders  w^an- 
delt  men  by  de  taft  ,  en  het  geval ,  gedurende  den 
loop  defes  leveas,  gaat  als  een  fchipin  de  volle 
Zee  ,  dat  geen  Stuurman  heeft  ,  die  de  rterren 
befchouwt ,  en  Wie  al  de'  omleggende  kullen  on- 
bekent  zijn,  en  daar  door  feekerlijk  inoetfchip- 
breuk  lijden.  Meenigmaal  wecten  de  Prinfen 
niet,  by  gebrek  van  kennis,  waarde  ware  Deugd  in 
beftaat ,  en  wat  zy  in  de  Menfchen  moeten  uitfoe- 
ken.  De  ware  Deugd  heert  voor  die  Vorlkn  iets 
ruuws,  en  onaf  hangkeli)ks,'t  geen  haar  verbaall:,zy 
wenden  fig  na  de  Vleijery  ,  en  als  dan  konnen 
7.y  geen  Oprechtigheit  of  Deugd  meer  vinden,zy  ge- 
wennen wel  haait  te  geloovcn  dat'er  geen  oprechte 
Deugd  op  Aarde  is ,  want  de  Goeden  kennen  de 
Quaaden  wel.  maar  geenfins  de  Quaaden  de  Goe- 
den, en  koniKn  felts  niet  geloven  dat'er  die  zijn. 
Dafdanige  Prinfen  weeten  niet  anders  dan  gelijke- 
lijk  degantfcheWereld  te  miltrouwen,zy  vcrfchui- 
len  en  fluiten  lig  op  »  zy  zijn  Jaloers  over  de 
minfte  faaken ,  zy  vreefen  de  Menfchen,  fchu- 
wen  het  licht,  zy  derven  in  haar  natuurlijk  geftel 
niet  te  voorfchijn  komen  ;  en  niettegenftaandc 
zy  niet  willen  bekent  zijn  ,  laten  zy  echter  niet 
na  alomme  bekentte  zijn,  want  dequaadardige 
n;euwsgicrigheit  harer  Onderdanen  doordringt, 
raad,  en  doorfnuffelt  alles ,  maar  zy  kennen  nie- 
mand, Menfchen  .  die  haar  aanbelang  opvol- 
gen ,  en  baar  befetten  en  belittcn ,  zijn  verblijd 
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dat  2y  die  ontoegangkelijk zien,  dat  zydooreer- 
loofe  verhalen  iwarc  afgefchildert  werden  ,  en  al 
de  foodanigen  van  haar  mogen  atfondeien  ,  die 
anders  derlèlver  oogen  mochten  openen ,  ly  bren- 
gen haar  leven  door  in  een  wilde  en  woeÜe 
grootsheid  ,  en  vreefende  gedurig  bedrogen  te 
werden  ,  worden  ly  dat  waarlijk  ,  en  zijn  het 
weerdig.  Wanneermen  maar  een  klein  aantal 
van  Meiifchcn  fpreekt,  wikkelt  men  lig  in  om 
al  haar  vooroordeelen  ea  driften  te  ontfangen, 
en  men  (laat  ter  bcicheidenhe.t  van  boofe  aan- 
brengers, een  vuil  enquaadaardig  Volk  ,  'tgeen 
fig  voed  met  venijn,  en  de  onlchuldigllelaakca 
vergiftigt  ,  de  minftc  vergroot»  die  het  quaad 
veel  eer  uitvinden  ,  dan  dat  ly  niet  fouden  be- 
Iciiadigen ,  die  zig  bedienen  wegens  aanbelang  van 
het  wantrouwen  en  onwaardige  nieuwsgierigheit 
van  een  fwak  en  achterdochtig  VorlL  Leer  dan 
de  Mcnfchen  kennen ,  O  mijn  waarde  Tclema- 
chc\  ondcrfoek  die,  laat  haar  Ipreeken  den  een 
van  den  ander ,  beproef  haar  van  tijd  tot  tijd, 
geet  u  aan  geen  over ,  doe  voordeel  met  uw  eige- 
ne ondervindingen  ,  wanneer  gy  fult  bedrogen 
zijn  in  uw  oordeelen,leer  daar  door  niet  veerdig  van 
Menfchen  oordeelcn-,  of  ten  goede  of  ten  quaa- 
de.  Dc  Booll'uzijn  te  behendig  om  de  Goeden 
door  Veinfery  niet  te  verleiden ,  't  een  en  't  an- 
der is  gevaarlijk  ;  dus  zullen  uw  voorige  dwa- 
lingen u  beft  onderwi|fen.  Wanneer  gy  deugd 
en  gaven  in  yiTuind  lalt  gevonden  hebben  ,  be- 
diend u  van  die  met  vertrouwen  ,  want  eerlijke 
luiden  willen  dat  Ixaar  oprechtigheit  bekent  wer- 
dc  ,  zy  beminnen  meer  de  achting  en  het  ver- 
trouwen ,  dan  haar  weddens  en  fchatten  j  maar 
bederf  die  niet ,  haar  een  onbepaalde  macht  ge- 
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vendc,  hy  die  deugdfaam  is ,  fou  dat  niet  blijven^ 
om  dat  2ijn  meefter  hem  tc  groptcngcfagenrijk- 
dommea  heertgegevca ;  die  fcjodanig  vaii  de  Go- 
den bcmjid  is,  dat  hy  in  zijn  Koningrijk  twee  of 
drie  ware  vrienden kaa  vinden,  van  een  voHtan- 
dige  wijsheit  en  goetheit,  lal  wel  haaft  door  die 
andere  perfooncn  uitvinden  die  defe  gelijken, 
om  de  mindere  plaatlen  te  vervullen ;  door  de 
Goeden,  diemen  vertrouwt,  leerdmcn,'t  geen  men 
door  ligfelfs  onbequaam  was  om  te  onderfcheiden. 

Maar  feide  Telemachus  ^  moet  men  iig  ook 
van  Boofen  bedienen,  als  die  bequaam  zijn, 
als  ik  wel  meer  heb  hooren  feggen.  Men  is , 
antwoordc  Mentor ,  meenigmaal  in  die  verle- 
genheit  ,  datmen  fig  van  die '  moet  bedienen. 
In  een  oproerige  Natie ,  en  vol  van  wanorder , 
vindmen  dik  wils  onrechtveerdige  menlchen,  en 
lidig  om  het  gefag  te  bewaren,  fy  bekleeden be- 
dieningen van  aanbelang ,  diemen  haar  niet  kan 
ontneemen  ,  en  hebben  verkregen  het  vertrou- 
wen van  eenige  machtige  perfoonen  ,  diemen 
moet  oiitfien ;  men  moet  dele  fchelmfchc  men- 
fcnen  gedongen  ,  dew;|linen  die  vreelï,  en  om 
dat  zy  alles  konnen  tot  beweeging  verwekken  : 
men  moet  voor  een  tijd  lig  van  die  menfchen 
beJiencn  ,   maar     ook  Ibrge   dragen  ,  van 
haar  en  haar  dienft  van  tijd  tot  tijd  onnut  tc 
m  iaken.    VV^acht  u  wel  van  ooit  haar  te  geven 
uw  waar  en  innerlijk  vertrouwen  en  vriendïchap, 
want  zy  konnen  die  misbruiken,  en  vervolgens  u 
tegens  uw  wil  en  danK  houden  door  uw  geheim, 
'c  geen  gy  haar  hebt  geopeni^aard,  een  keten, 
bjlwiurlijkcr  te  brecken  dan  alle  yleren,  bedien 
u  van  de  fuiken  in  voor  de  hand  zijnde  onderhan- 
delingen ,  hiüidel  haar  wel ,  wikkel  op  defe  wij- 
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fc  haar  driften  in ,  om  u  getrouw  te  xijn.  Want 
gy  fult  door  geen  andere  wijfe,  dan  defe,  haar 
houden;  maar  geef  haar  geen  toegank  in  uw 
geheimen  Raad,  houd  altoos  een  werktuig  ge- 
reed, om  haar  naar  uw  fi  nne!  ijk  heit  te  be  wee- 
gen,  maar  geef  haar  noo  t  de  fleutcl  van  uw 
hert,  ot'  fialvcn.    Wanneer  een  Staat  vreed- 
laam  ,  geruft  ,  en  wel  gereguleert  en  beftierd 
word  door  wijfe  en  bequaame  Mannen ,  daargy 
u  op  moogt  vertrouwen  ,  werden  de  boofen, 
daar  gy  u  tot  noch  toe  van  hebt  moeten  bedie- 
nen ,  metter  tijd  onnut ;  echter  moet  gy  niet  na- 
laten die  wel  te  handelen ,  want  't  is  nimmer- 
meer geoorloft  ondankbaar  te  xijn  ,  felfs  tegens 
te.  i     de    boofwichten.    Maar  die  wel  handelende , 
r,  I     moetgy  trachten  haar  gedwee  te  maak  en,  eenige 
kleine  1'wakheden  in  haar  verdragen ,  die  men  de 
menfchelijkheit  vergeeft  >  echter  moet  gy  de 
boosheden  inbinden  ,  die  zy  opentlijk  fouden  be- 
drijven ,  foo  men  haar  liet  begaan.    Na  dit  al- 
les is  het  een  quaad ,  daar  de  boofwichten  goed  door 
leeren  doen  ;  en  niet  tegenftaande  dit  quaad 
meenigmaal  onvermijdelijk  is  >  moet  men  daar 
op  aanle;;^gen,  om  dat  te  doen  ophouden.  Een 
wijs  Prins,  d  e  n'.ct  wil  dan  de  goede  ordre  en 
gerechtighcit,  fal  mettcr  tijd  daar  toegeraaken, 
om  bedorvene,  en  bedrieglijke  menfchen  teont- 
beeren,  hy  lal  goeden  genoeg  vinden,  dieover- 
vlocviig  bequaamheit  hebben ,  maar  't  is  niet  ge- 
rj       noeg  goede  Onderdanen  in  een  Natte  te  vin- 
den ,  't  is  noodig  daimen  n  etiwe  aanqucekt. 
Dit  moet,  antwoorde  Telemnjhui^  een  groote be- 
lemmering veroorfaaken.   Niet  met  al,  hernam 
Mentor  ,  de  forg  die  gy  hebt  om  bequame  en 
deugdfame  menichen  te  foeken ,  om  die  te  ver- 
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heffen ,  fal  de  fuiken ,  die  goede  gaven  en  be- 
qiKiamheden  hebben,  aanmoedigen  en  opwek- 
ken, yder  lal  zijn  uitcrlk  belt  doen.  Hoe  veel 
menCncn  zijnder,  die  vadlig  worden  door  een 
duiltcre  ieedigheit,  maar  groote  mannen  fuuden 
worden,  foo  den  yver,  en  hoop  van  vergel- 
ding tot  den  arbeit  haar  aandreef.  Wat  zijnder 
al  menfchen,  die  ,  in  plaats  van  door  deugd,  lig 
uit  armoede,  onmacht  ,  en  ellende  te  redden, 
dat  doen  door  mifdrijven?  Soo  gy  dan  beloo- 
ningen en  eerc  voegt  by  de  deugd  en  het  ver- 
ftand  ,  wat  treffelijke  Onderdanen  fullen  daar 
door  te  voorfchijn  komen,  en  gy  feits  maaken, 
met  die  van  trap  tot  trap  tc  doen  opklimmen 
van  de  minde  tot  de  hoogÜe  bedieningen  van 
den  Staat;  gy  fult  haar  gaven  oertenen ,  beproe- 
ven de  uitgebreidheit  van  haar  vernuti:,  en  de 
oprechtigheit  harer  Deugd.  Dc  menfchen ,  die 
tot  de  hoogfte  waardigheden  geraak  en ,  fullen 
als  onder  uw  oogen  opgevoed  zijn,  gy  fult  al 
uw  leven  h.iar  volgen ,  gy  fult  van  haar  konnen 
oordeelen  niet  door  haar  woorden ,  maar  vol- 
gens den  loop  harer  daden. 

Gedurende  dat  Mentor  op  defe  wijfe  redeneer- 
de, vernamen  zy  een  fchip  \'xv\¥heacie ,  't  geen  in 
een  klein,  woelt,  en  wild  Eiland,  befet  met 
vreeflèlijkc  klippen,  gelolt  had  ;  terfelver  tijd 
Iweegen  de  winden  ,  de  fagte  Zuidewinden 
fcheenqn  felfs  haar  adem.  te  halen  ,  de  gantfche 
Zee  was  effen  als  het  ys,  de  neerhangende  zei- 
len konden  het  fchip  niet  meer  bellieren  ,  de 
kracht  der  reeds  afgematte  Roejers  was  vruch- 
teloos ,  zy  moeften  het  anker  werpen  aan  dit 
Kiland,  't  geen  [veel-eer  een  Rotfe  dan  Eiland 
geleek ,  oobequaam  om  van  menfchen  bewoond 
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te  werden  ;  m  een  onlluimiger  tijd  foumeii 
Ibnder  gevaar  daar  niet  hebben  konnen  landen. 
Defe  Pheaciers  ,  die  een  gunftige  wind  at'wacht- 
teden  ,  cf  hcenen  niet  minder  ongeduldig  om  haar 
fcheepfvaart  te  vorderen  ,  dan  de  Snlcntiners, 
Telcmachus  naderde  haar  op  dele  Icherpc  oevers, 
den  eerfle  die  hy  vond ,  vroeg  hy  ,  or  hy  Vlsfes^ 
Koning  van  haca^  nietgciien  had  in  het 'Hof 
des  Konings? 

Die ,  daar  hy  by  geval  fig  aan  geaddreffeert 
had ,  was  geen  Pheacier  ,  maar  een  onbekende 
vreemdeling,  die  een  heerlijk  ,  maar  bedroeft 
enneerflachtig  wcfenhad,  hyfcheen  befchroomt, 
en  luiüerde  ter  nauwer  nood  naar  de  vraag  van 
'ïelemachus  ^  maar  eindelijk  antwoorde  hy,  gy 
bedriegt  u  niet ,  lJl\jjes  is  by  dien  Koning  ont- 
fangeii,  als  in  een  plaats,  daarmen  Juptter  ccï- 
bied,  en  de  gaÜvrijheic  betracht ;  maar  hy  is 
daar  niet  meer ,  te  vergcets  foekt  gy  hem  daar ; 
hy  is  vertrokken  om  Itaca  wederom  te  iien, 
fóo  anders  dc  bevredigde  (ioden  dat  toelaten, 
ten  einde  hy   zijn  huillelijke  (loden  eenmaal 
mogt  begroeten.    Naaulijks  had  defen  Vreemde- 
ling droevig  defe  woorden  geëindigt,  of  hy  wierp 
fig  in  een  klein  dicht  bofch  ,  zijnde  gelegen  op 
het  hoogde  van  een  Rots,  daar  hy  droevig  de 
Zee  befchouwde,  vliedende  voorde  menfchen, 
die  hy  fag,  en  fcheen  ter  nedergeflagen ,  omdat 
hy  niet  konde  vertrekken.    'ïeUmachus  fag  hem 
fterkelijk  aan  ,  en  hoe  meer  hy  hem  befchouw- 
de ,  hoe  meer  hy  ontroerd  en  verbaaft  wierd. 
Defè  onbekende,  feide  hy  tegens  Mentor^  heeft 
my  geantwoort  als  een  meiifch  ,  die  naaulijks 
luiftèrd  naar  het  geen  men  hem  vraagt ,  en  die 
bitterlijk  bedroeft  is  \  ik  beklage  defen  ellendi- 
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gen,  federd  ik  hem  gevolgt  ben  ,  en  ik  gcvoele 
dat  mijn  hert  voor  hem  bewoogen  is,  fondcr  de 
reden  te  weeten  waarom,   Hy  heeft  jiiy  qualijk 
genoeg  ontfangen,  echter  kan  ik  niet  nalaten 
hem  een  gelukkig  einde  zijner  qualen  toe  ic 
wenlchen.   Mentor  antwoorde  al-lagcheiide,  fie 
eens  waar  toe  de  ongelukken  des  levens  dienen, 
zy  maakeii  de  Prinfen  befadigt  en  gevoelig  over 
de  ongevallen  van  een  ander  ,  felfs  wanneer  zy 
niet  anders  gefmaakt  hebben  dan  het  fagte  ver- 
gif van  voorfpoed ,  en  vermits  'zy  geloven  Go- 
den te  2ijn,  fouden  ly  wel  wilien  dat  de  b:;r- 
gen  vereflènt  wierden  om  haar  te  voldoen ,  zy 
achten  de  menfchen  als  niet ,  zy  trachten  als 
met  de  gantfchc  natuur  te  fpeelen  >  wanneer  zy 
van  lijden  hooren  fpreeken  ,  weeten  zy  niet  wat 
fulks  te  feggen  is ,  't  is  voor  liaar  even  als  een 
droom  ,  fy  hebben  nooit  gelien  het  ondcrfcheit 
van  goed  en  quaad,  het  ongeval  alleen  kan  haar 
beleettheit  leeien,  en  haar  verftcende  in  een  men- 
Ichelijk  hert  veranderen  ,  dan  gevoelen  zy  men- 
fchen te  zijn ,  en  andere  te  moeten  fparen  ,  die  haar 
gelijk  ichijnen.    Soo  een  onbekende  ufooveel 
medelijden  veroorfaakt,  om  dat  hy  dwalende  is 
op  delen  oever  als  gy,  hoe  veel  te  meer  niede- 
doogen  behoort  gy  te  iiebben  voor  het  Volk  van 
kaca^  als  gy  haar  noch  eenmaal  fult  lien lijden; 
dit  \Q\k  ,  't  geen  de  Goden  u  toevertrouwt 
hebben ,  als  een  Kudde  den  Herder  is  toebctrouwt , 
fal  milïchien  door  uw  Eerfuclit ,  en  Hoogmoed 
ongelukkig  worden,  ofwel  door  uw  Onvoor- 
ligtigiicit ,   want  de  Volkeren  lijden  niet  dan 
door  de  mifdrijven  der  Koningen ,  die  over  haar 
moeten  de  wacht  houden  ,  ten  einde  haar  geen 
rampen  of  onheilen  bejegenen. 

Ter- 
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Terwijl  Mentor  op  delè  wijfc  Iprak,  wasZ?-^ 
lemachus  als  iii  droef  heit  ingedompelt ,  cu  ant 
woordc  hem  eindelijk  :  Sooal  defe dingen  waar 
^ijii,  is  den  (laat  der  Konini^en  ongelukkig,  hy 
is  een  11. uit' der  geene,  over  welke  hy  Icn  jnt 
te  gebieden,  hy  Ichijnt  niet  lbo  leer gemauivt  om 
te  regccren,  als  wel  voor  haar,  en  is  lig-telts 
geheel  en  al  aan  haar  fchuldig ,  hy  is  belalt  met 
al  hryre  noodcn ,  is  hy  als  Mcnfch  van  al  het 
Volk,  en  van  yder  in  't  befünder,hy  moet  fig 
voegen  nuar  haar  Iwakheden,  haar  verbeteren  als 
een  Vader,  wijler  en  gelukkiger  maaken,  'tgefag, 
't  geen  hy  fchijnt  te  hebben ,  is  niet  het  zijne,  hy 
kan  niecs  verrichten ,  noch  voor  zijn  Glory^ 
noch  voor  zijn  vermaak ,  zijn  gefag  is  dat  der 
Wetten ,  die  moet  hy  lelfs  gehoorfumen  ,  om 
zijn  Onderdanen  een  goed  voorbeeld  te  geven  : 
om  eigentlijk  te  fprceken,  hy  is  niet  anders  dan 
een  Befchermer  der  Wetten,  om  die  te  doen 
gebieden,  hy  moet  waak^u  en  arbeiden  om  die 
te  handhaven  ,  hy  is  de  minlte  vrye,  en  minft 
gerulle  Menfch  van  zijn  gantlch  Koningrijk, 
't  Is  waar,  feide  Mentor^  dat  een  Koning  geen 
Koning  is  dun  om  for^  tedragen  voor  zijn  Volk, 
als  een  Herder  voor  zijn  Kudde,  oials  een  Va- 
der voor  zijn  huisgeini ;  maar  ,  waarde  Telema' 
chus^  reekent gy dat  ongelukkig,  datmen  foo  veel 
Menlchen  kan  weldoen  ?  hy  verbetert  de  boo- 
fen  door  ftrafFen ,  hy  moedigt  de  goeden  aan 
door  bclooningen  »  hy  verbeeld  de  Goden,  ge- 
leidende het  gantlche  menfchelijke  Gellagttotdc 
Deugd.  Is  het  geen  Glory  genoeg  voor  hem  de 
Wetten  te  doen  onderhouden  ?  Sig  te  verheffen 
boven  de  Wetten  is  een  valfche  Glory ^  die  niet 
dan  affchrik  inooefemt  en  verachting  ;  is  hy 
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boos,  hy  kan  niet  anders  dan  on^erukkigïijrj, 
want  hy  kan  geen  Vrede  vinden  in  zijn  driften 
en  ydelheit ;  is  hy  goed  ,  dan  kan  hy  fmaaken 
het  füiverfte  en  heerlijkfte  van  alle  vermaaklijk- 
heden  ,  namentiijk  tc  aroeiden  voor  de  Deugd, 
en  van  de  Goden  atwachten  een  eeuwigdurende 
bclooning. 

Telemachus  (lelde  tegens  de(c  redenen  de  on- 
dankbaarhcit  der  Menfchen :  Waarom ,  feide  hy, 
lbo  veel  arbeids  aangewend  ,  om  lig  aan  de 
Menfchen  te  doen  beminnen,  die  u  millchien 
nimmermeer  beminnen  fallen,en  de  boofcnfoo 
veel  goed  te  doen  ,  die  nergens  toe  fullen  die- 
nen,  dan  om  u  te  be(chadigen?i'kf.?»^orantwoor- 
de  hem,gy  moet  reckening  maaken  op  de  on- 
dankbaarheit  der  Menf:hen  ,  en  echter  niet  na- 
laten wel  te  doen ,  men  moet  die  dienen ,  niet 
ter  liefde  van  haar,  maar  om  de  liefde  der  Go- 
den, die  dat  bevee.en,  't  goed, datmcn  verricht, 
gaat  nimmer  verloeren  ,  lbo  de  Menfchen  dat 
komen  tc  vergeten,  de  Goden  nooit,  maar  die 
fuUcn  dat  vergelden.   Dat  me^r  is,  foo  de  mee- 
nigte  ondankbaar  is,  fulien  even  wel  altoos  dcugd- 
lame  Menfchen  gevonden  worden ,  die  bewoo- 
gen  fullen  worden  door  uw  Deugd.  De  meenig- 
le  felfs,  niettegenlhiande  wankelbaar,  laat  niet 
na  een  lbort  van  Gerechtigheit  te  betoonen  voor 
de  ware  Deugd,  Maar  wiit  gy  verhinderen  de 
ondankbaarheit  der  Menfchen,  legt  enkelijk  niet 
toe  om  haar  machtig ,  rijk,  en  ontfigchel  ijk  door 
de  Wapenen  te  mkaken,  of  gelukkig  door  ver- 
maak lijkheden,  defe  G/ory,  defe  Overvloed  fou 
haar  bederven ,  en  des  te  erger  doen  werden ,  en 
by  gevolg  noch  ondankbaarder  ;  maar  bcvlijtig 
u  om  haar  Zeeden  te  verbeteren  ,  de  gereciitig- 
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heit,  vroomheit,  vreefe  der  Goden,  de  beleeft- 
heit,  cnzeedigheitinteboefemen.  Haar  goed  ma- 
kende fult  gy  beletten  dat  zy  ondankbaar  xijn, 
gy  fult  haar  het  waarachtige  goed  ,  zijnde  de 
Deugd,  geven,  lbo  diebedendig  is ,  faldievoor 
altoos  haar  verbinden  aan  hem,  die dcfelve haar 
fal  hebben  ingeboefemt.  Salmen  lig  verwonde- 
ren dat  de  Menfchen  ondankbaar  zijntegensfoo- 
danige  Prinfen  ,  die  haar  niet  anders  geleid  heb- 
ben, dan  tot  ongerechtighelt,  eerfucht,  jaloufie 
tegens  haar  naburen  ,  onbarmhertighcit ,  hoog- 
moed en  quade  trouwe  ?  Den  Vorft  moet  niet 
anders  van  haar  verwachten ,  dan  het  geen  hy 
haar  geleert  heeft,  foo  hy  in  tegendeel  getracht 
heeft  door  zijn  Voorbeeld  die  goed  te  maak  en, 
fal  l;y  de  vrucht  van  zijn  arbeit  vinden  in  haar 
Deugden ,  of  anders  in  figfelfs ,  en  lig  konnen 
trooften  in  de  vriendfehap  der  Goden.  Gedu- 
rende defe  *t  fainenlpraak  wendde  Telemachns 
meenigmaal  zijn  oogen  naar  de  Zee  ,  die  nu 
begon  beroerd  te  werden ,  de  Winden  verhieven 
de  golven,  die  tegens  de  klippen  aanftieten,  en 
met  haar  wit  fchuim  bedekten  ,  het  Schip 
haalde  reeds  de  Zeilen  op,  die  de  Wind  deed 
opfwellen  ,  men  hoorde  een  verwerd  ge- 
roep op  den  oever  door  den  yver  der  ;  ootsge- 
fellen,  die  liiet  ongeduld  fochten  te  vertrekken. 
Defe  onbekende  ,  die  Telemachus  gclproo'-  en 
had,  had  eenige  tijd  gefworven  in't  miJden van 
dit  Eiland,  klom  op  den  top  uefer  Rotfen,  en 
befcl'ouwde  de  onmetelijke  wijd-uitgeftrektheit 
der  Zeen  met  een  diepe  droet  heit;  Telemachus 
had  hem  uit  het  gelicht  niet  verlooren,  en  liet 
niet  na  zijn  fchreeden  te  befchouwen.  Einde- 
lijk defen  Man  zijn  Schip  gereed  fiendè ,  daalde 
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van  defc  fchcrpe  rotfcn  met  foo  veel  vaardigHcit 
cn  v^rakkc^hcit  ,  als  Apollo  in  de  Bolïchen  van 
Lycie  ,  zijn  blonde  hairlokken  opgeknoopt  heb- 
bende, het  midden  der  fleiltcns  doortrekt,  om 
de  Herten  en  wilde  Swijnen  met  zijn  fd.ichten  te 
doorfchieten.  Reeds  was  defen  onbekenden  in 
*t  Schip,  't  geen  de  iilte  baren  doorkliefde, 
en  van  't  vafte  Land  fig  ailbnderde.  Een  heime- 
lijken  indruk  van  dröci  heit  bevong  het  herte  van 
'TeUmachus ,  hy  bedroefde  lig  Ibnder  te  weeten 
waarom  ;  de  tranen  rolden  langs  zijn  kaaken,en 
niets  was  hem  aangenamer  dan  hetwecncn  ,ter- 
felver  tijd  bemerkte  hy,  dat  al  de  Zeelieden  van 
SaUiiie  op  den  oever  in  *t  gras  uitgeftrekt  lagen , 
en  in  een  diepen  flaap  vervallen  waren.  Zy 
waren  vermoeid  en  atgeflooft ,  de  fagte  Slaap  had 
fig  over  haar  afgematte  leeden  verfpreid ,  en  al 
het  vogtige  heulzaat  des  nachts  had  op  den  vol- 
len dag  zijn  vermcogen  over  haar  uitgebreid 
door  het  toedoen  ran  Mhierva.  Telemachus  was 
verwonderd  defcn  diepen  flaap  te  fien  over  al  de 
Salentiers ,  tervvijl  de  Pheaciers  foo  naarltig  ge- 
wed]; waren,  om  die  gunüige  Wind  waar  te 
nemen ;  maar  noch  was  hy  meer  belig  om  het 
Schip  van  PheacieM  te  befchouwen  >  gereed  öm 
te  verdwijnen 'in  't  midden  der  Zeebaren,  dan 
QU'i  naadf  de  Sulefttiers  toe  tc  flappen  ,  en  die  op 
te  w/ekken.  Ik  weet  niet  waarom  hy  zijn  oogen 
foogeflagén  hield  op  dit  Schip,  reeds  vertrokken, 
daar  hy  niet  meer  van  fag  dan  de  Zeilen ,  di-e 
een  weinig  flikkerden  in  de  blaauwc  Zeegotven  , 
fètfs  hoorde  hy  Me»tornkt^  die  hemtoefprak : 
hy  was  buitea  figfelfs  ia  een  vervoering,  even 
als  dïe  der  Mexaie» ,  wanneer  zy  haar  Lier  in 
dc  hand  hebben  *  en  door  haar  onfinnig  gckrijt 
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de  Oevers  van  Hebrus  eii  de  Bergen  van  Rhodu- 
pe  en  Ifm.'ire  doen  weergalmen. 

Eindelijk  bequain  hy  een  weinig  uitdefèfoori 
Van  betoovering ,  en  de  tranen  begondcn  over 
zijn  wangen  te  rollen.  Hier  op  feidc  Mentor t^- 
iii  gens  hem:  Ik  ben  niet  verwondert ,  O  mijn  waar- 
de Telemache\  dat  ik  u  heb  fien  weencn  ;  dc 
oorfuak  uwer  drocFheit,  die  u  onbekend  is\  is 
Mentor  niet  onbewnft,  't  is  de  natuur  die  Ipreekt^ 
en  fig  lauc  gevoelen^  't  ts  dele  die  uw  hert  gaan- 
de iTiaakt,  dc  onbekende,  die  uw  hert  lbo  feer 
bewoogen  heeft ,  is  den  grooten  Uhjjes^hj  gaat 
naar  Itaca,  en  is  nu  reegis  dicht  by  de  haven,  en 
fiet  eindelijk  die  foo  langgewenfteplaatlcn.  Uw 
oogen  hebben  hem  gefien,  gelij  k men  u  eertijds 
voorfeid  had ,  maar  fonder  hem  te  kennen ;  wel 
haart  Rilt  gy  hem  lien ,  en  kennen,  en  hy  u  : 
maar  de  (loden  hebben  tegenwoordig  nfet  wil- 
len toelaten  ,  dat  gy  den  anderen  buiten  Itaca: 
foud  erkennen.  Zijn  hert  is  niet  minder  ont- 
roerd geweed,  dan  het  uwe,  hy  is  te  wijs,  dan 
%  eenig  fterrtelijk  Menfch  te  ontdekken  in  een 
plaats,  daar  hy  bloot  gelleld  Ibu  konnen  werden 
voor  de  verraderyen  en  aanvallen  der  Minnaars 
van  Pe/ielopei  Vhfjh  uw  Vader  is  de  wijftc  al- 
ter Menfchen.  Zijn  hert  is  als  een  diepe  put^^ 
men  fal  zijn  geheim  niet  uitvillchcn  ,  hy  bemind 
dc  Waarheit ,  en  hy  fprcekt  nooit  iets ,  h  geen 
diefou  beleedigcn,  hy  feid  nooit  iets  of  de  nood 
vereifcht  het ,  en  de  Wijfheit  houd  als  een 
Zegel  altoos  zijn  lippen  geflooten voor  ccnig on- 
nut woord :  hoe  meenigmaal  is  hy  ontroerd  ge- 
weeft  u  toefjfi-eèkende,  hoe  dtkvi'ils  heeft  hy  li^- 
felfs  ingebonden ,  om  fi,^  niet  te  ontdekken  ,  wat 
heeft  hy,  u  fiende  ,  met  al  geleden,  fre  daar 't 
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geen  hem  foo  droevig  en  neerflagtig  heeft  ge- 
maakt. 

Gedurende  defe  redeneering  wierd  Telemachus 
fbo  ontroerd  en  bewoogcn  ,  dat  hy  den  vloed 
iijner  tranen  niet  kon  vvederhouden,  hetfnikken 
ielfs  belette  hem  te  antwoorden  ;  eindelijk  riep 
hy  uit,  helaas'  mijn  waarde  Mentor^  ik  gevoel- 
de wel  in  defe  onbekende,  i  c  weet  niet  wat,  't  geen 
my  ontroerde,  en  al  mijn  ingewanden  bewoog; 
waarom  hebt  gy  my  voor  zijn  vertrek  nictgefeid, 
dat  het  Ulyffes  was ,  nadem;ml  gy  het  wift .  waarom 
-hebt  gy  Tonder  fprecken  hem  laten  vertrekken, 
cn  dat  fonder  fchiin  te  miaken  van  hem  te  ken- 
nen ;  wat  verborgenhcit  (lee'ct  daar  in  ?  Sal  ik 
dan  altoos  ongelukkig  zijn,  wi'.lcn  de  verbitter- 
de Goden  my  dan  altoos  honden  als  een  veran- 
derlijken Tantalm ,  dat  een  bedrieglijk  water  hem 
mifleide  ,  t'elkens  vliedende  van  zijn  gretige  en 
drooge  lippen.  Vly^c  !  Vly^e !  zijt  gy  voor  al- 
toos my  ontflipt!  miirchien  fal  ik  u  nooit  meer 
fien,  lichtelijk  fullen  de;  Vryers  van  Penelope 
hem  doen  vervallen  in  dc  ftrikken  ,  die  zy  voor 
liiy  bereid  hebben,  ten  minfte  foo  ik  hem  vol- 
gé,  fal  ik  m-:t  hem  fterven.  O  'Uhife\  Uivffel 
fbo  het  onweer  u  niet  werpt  tegens  eenige  klip, 
(want  ik  heb  alles  te  vreefen  van  het Vyandelijk 
Geval)  foo  fidder  ik  dat  gy  in  Itaca  fait  aanlan- 
den met  even  foo  doodelijken  Geval  als  Ag  imem- 
non  te  Mycene.  Maar  waarde  Mentor^  waarom 
hebt  gy  my  dit  geluk  benijd  ,  tegenwoordig 
xQU  ik  hem  omhelfen  ,  en  reeds  met  hem 
zijn  in  de  Haven  van  /u^--?,  wy  fou'en  tTa- 
men  vechten  om  alle  onfe  Vy.anden  te  over- 
winnen. 

Mentor  feide  hem  al-Iagchendc,  't  is  om  uw 
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geduld  te  oetFenen  ,  dat  de  Goden  u  dus  lang 
ophouden ;  gy  befchouwd  dele  tijd  als  verloorcn; 
weetet  dat  die  de  heilfaamlle  uwes  levens  is, 
want  die  oeffend  u  in  dc  noodiglle  aller  Deug- 
den, voor  de  fuiken,  die  eenmaal  moeten  ge- 
bieden; men  moet  geduldig  zijn,  eermen  Mec- 
Iter  kan  werden  van  figfelfs  en  anderen ;  'c  onge- 
duld ,  dat  een  kracht  en  dapperheit  der  Ziele 
fchijnd,  is  niet  anders  dan  een  fwakheit:  hydic 
niet  kan  afwachten  en  verdragen  ,  is  even  als 
hy ,  die  geen  geheim  kan  verfwijgen ;  den  een 
foo  wel  als  den  ander  ontbreekt  Üandvailigheit 
om  Hg  op  te  houden;  of  als  ymund,  die  opeen 
wagen  fit,  en  de  hand  niet  llerk  genoeg  heeft, 
om  zijn  hoogmoedige  Paarden, als  het  vereilcht 
werd,  op  te  houden,  zy  luifteren  niet  meer 
naar  den  breidel,  en  hollen  foo  voort,  en  de 
flappe  Menfch,  die  zy  onrfnappen,  werd  ver- 
brij feit  m  zijn  val.  Dus  werd  een  ongeduldig 
Menfch  weggeflcept  door  zijn  ontemmelijkeen 
woelte  begeertens  in  een  afgrond  van  ongeluk- 
ken; hoe  zijn  macht  grooter ,  hoe  zijn  ongeduld 
doodelijker  is,  hy  wacht  niet  af,  hy  geeft  fig- 
felfs geen  tijd  om  te  overleggen,  hy  ilaat  alles 
aan,  om  zijn  begeertens  te  voldoen  ,  hy  breekt 
de  takken ,  om  de  vrucht  te  plukken  ,'  eer  die 
rijp  is,  hy  verbrijfelt  veel-eer  de  poorten ,  dan 
dat  hy  fou  wachten  datmen  die  opent  ,  hy 
wil  maajen  foo  dra  den  wijfen  Landman  gefiaid 
heeft,  al  wat  hy  haaftig  doet,  is  qualijk  gedaan-, 
cnde  kan  geen  duur  hebben,  niet  meer  dan  zijn 
driftige  begeertens.  Dufdanig  zijn  de  Voorwer- 
pen van  een  onfinnig  Menfch ,  die  gelooft  alles 
te  vermogen  ,  en  fig  aan  fijn  wellu/len  over- 
geeft om  zijn  macht  te  misbruiken,  't  Is  waar- 
11.  Deel  I  i 
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de  Telemache^  om  u  te  keren  lijdfaam  ïijn,  cn 
dat  de  Goden  in  u  deiè  deugd  willen  ocffcnen , 
de  goederen  die  gy  verhoopt ,  vertooiicn  lig  voor 
u,  en  vlieden  als  een  lichten  droom  ,  die  den 
morgenftond  doet  verdwijnen,  om  u  te  leeren, 
dat  de  faaken  felrs ,  dieinen  meend  m  zijn  ge- 
weld te  hebben ,  ymand  in  een  ojgcnblik  kon- 
nen  ontflippen.  De  wijlte  leflen  van  Ulyjfeskon^ 
nen  u  niet  heilfamer  xijn,  dan  zijn  lange  atwe- 
fentheit,  en  de  moeitcns  die  gy  lijd  met  naar 
hem  te  ibeken. 

T'elemachus  hoorde  defe  faaken  met  bitterhcit 
zijner  Ziele,  hy  befchouwde  deZee ,  muarfag 
niet  meer  het  Schip  van  Pheacie» ;  doe  floeg  hy 
zijn  betraande  oogen  op  Meettor,  die  [Ot  i:em 
fprak.    Maarcenfloegs  bemerkte  hy  dut  A/^»- 
tor  een  nieuwe  gedaante  aannam, de  rimpelen 
van  zijn  voorhoofd  wierden  uitgcwifciit,  ais  de 
fchaduwen  verdwijnen  ,  wanneer  j^urora  met 
haar  roofe  vingeren  opent  de  Poorten  van  het 
Ooften,  en  den  geheelen  honfont  in  vlamme 
fet ;  zijn  holle  en  duiftere  oogen  veranderden  in 
blaauwe  van  een  hemelfche  fagtigneit,  vol  van 
een  Goddelijk  vier ,  zijn  gnjfc  en  onachtfamc 
baard  verdween ,  de  edelmoedige  en  fiere  trek- 
ken, gemcngt  met  lieffciijkhcit  en  aangenaam- 
heit ,  vertoonden  lig  voor  de  oogen  van  Tele- 
machus^  die  verbij ftcrd  waren,  hy  erkende  het 
wefen  van  een  Viouwe ,  met  een  Verf  veel 
fchoonder  dan  die  eener  Blocmc,  nieulijksdoor 
de  Zonne  ontlooken.   Men  fag  daar  op  het  wit 
der  lelyen  ,  gemengt  met  opwaflchende  Roo- 
fen :  op  dit  aangelicht  bloeide  een  eeuwigdu- 
rende jeugd,  met  een  eenvoudige  en  onachtfa- 
me  Majejiett,  de  geur  van  Ambrojyn  verlpreide 
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/ig  in  haar  fwicrende  hairvlechten,  haargevv^aud 
ichitterde  van  levendige  couleuren ,  daar  de  op- 
njletide  Zonne  de  donkere  gewellïcls  des  He- 
mels en  de  Wolken  mede  belchildert  en  verguld. 
Defe  Godheit  raakte  met  ijeen  voet  op  ce  Aar- 
de ;  ly  vloeide  lichtelijk  na  dc  locht,  even  als 
een  Vogel  die  met  zijn  Vleugelen  doorklieit,2y 
hield  in  haar  magtige  hand  een  drillende  Speer 
bequaam  om  de  hcldhattigfte  Steden  en  Natiën 
daar  door  te  doen  zidderen  en  beven.  Mars 
felts  fou  daar  voor  zijn  verbaaft  gevi^eeil.  Haar 
Itemme  w^as  fagt  cn  befadigt ,  maar  fterk  en 
doordringend ,  al  haar  woorden  waren  als  vier- 
flagen,  die  het  herte  \m  Telemachus  doorü\QQ' 
den,  en  hem  deeden  gevoelen,  ik  weet  niet 
wat  wellulligc  en  aangename  droef  heit ,  op 
haar  Helmct  verfcheen  dc  droevige  Vogel  van 
Athenen  ,  en  op  haar  Boi  ft  glinfterde  haaront- 
lagchclijk  Schild :  door defe  merkteekeneii  erken- 
de Telemachus  Minerva. 

O  Goddinne!  feide  hy,  zijt  gy  het  dan  ,  die 
u  verweerdigt  hebt,  den  Soonevan  Vhfes  over- 
al te  geleiden,  ter  liefde  van  zijn  Vader.  Meer 
wilde  hy  feggen,  maar  de  ftemmc  ontbrak  hem, 
zijn  lippen  trachtteden  te  vergeefs  de  gedachten  uit 
te  drukken ,  die  met  drift  uit  het  binncnfte  zij- 
nes hertc  ,  en  ten  monde  wilden  uitfpatten,  de 
tegenwoordige  Godheit  floeg  hem  terneder  -  hy 
was  even  als  een  Menfch  ,  die  in  een  diepen 
flaap  vervallen ,  naaulijkskan  ademhalen,  en  die 
door  de  moeijclijke  beweeging  zijner  lippen  geen 
woord  kan  voortbrengen. 

Eindelijk  uitte  Minerva  defe  woorden  :  Soo- 
ne  van  Vlyffes^  luifter  na  my  voor  de  laatftc 
maal  \  Ik  heb  nooit  ftertfelijk  Menfch  met  foo 

li  X  veel 
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veel  Wijsheit  onderwcfeii  dan  u  ,  ik  heb  u  alé 
met  de  hand  geleid  in  't  midden  van  foo  veel 
Schipbreuken  ,  onbekende  Landen  ,  bloedige 
Oorlogen,  en  foo  veel  qu:ilcn,die  hethertevan 
een  Men'iCh  konnen  beproeven,  ik  heb  u  door 
gevoelige  ondervindingen  geleefd  de  ware  en 
valfche  grondregelen  om  wel  of  qualijk  te  re- 
geeren /uw  gebreeken  zijn  u  niet  minder  heil- 
faam  gewecll  dan  uw  ongelukhen  ..  want  wat 
Menfch  kan   wijflelijk  regeeren,  die  nimmer- 
meer geleden  heeft ,  en  voordeel  heeft  geleerd , 
door  het  lijden,  daarzijn  eigene  gebreeken  hem 
in  geworpen  hadden ;  gy  hebt ,  even  als  uw  Va- 
der, Landen  en  Zeen  vervult  met  uw  droevige 
ongevallen,  gaa,  gy  7.ijt  tegenwoordig  waardig 
van  op  defe  voet  voort  te  gaan »  u  is  niets  ove- 
rig dan  een  korte  en  lichte  fchecpsvaart,  om 
naar  Itaca  over  te  fteel^en ,  daar  uw  Vader  op 
dit  ftond  is  aangeland ;  vecht  met  hem  ,  en  zijt 
hem  gehoorfaam  als  de  minfte  zijner  Onderda- 
nen ,  geef  een  Voorbeeld  aan  anderen ;  hy  Cil  u 
/Ir.tiope  tot  uw  Bruid  geven,  en  gy  fult  met  haar 
gelukkig  2ijn,  om  dat  gy  minder  deSchoonheit, 
dan  de 'Wijsheit  en  Deugd  gefogt  hebt.  Wanneer 
gy  op  uw  beurt  fult  regeeren  ,  ftel  al  uw  Glory 
om  de  goude  Eeuw  te  vernieuwen ,  hoor  al  de 
Wereld,  geloof  weinig  Menfchen,  wacht u van 
u  eigen  felfs  te  veel  'te  vertrouwen  ,  zijt  be- 
fchroomt  van  u  felfs  te  bedriegen  ,  maar  laat 
nooit  na  andere  te  doen  blijken,  dat  gy  bedro- 
gen zi)t,  bemin  uwe  Onderdanen,  vergeet  nietom 
u  te  doen  beminnen,  de  vreefe  is  noodig,  wan- 
neer de  lietde  ontbreekt,  maar  gy  moet  die  al- 
toos met  tegenfin  gebruiken,  als  geweldige  en 
gevaarlijke  hulpmiddelen,  befchouw  altoos  vas 
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verre  al  de  gevolgen,  van  't  geen  gy  fult  willen 
ondernemen,  voorlie  alle  v recHci ij ke ongemak- 
ken ,  weet  dat  de  ware  moed  beftaat  in  alle 
gevaren  onder  de  oogen  te  lien ,  en  die  te  ver- 
achten ,  wanneer  die  noodfaakelijk  lijn  gewor- 
den.  Hy  die  defelve  niet  wil  ijen ,  heeft  geen 
moeds  genoeg  om  defelve  te  verdragen :  maar 
hydie  delèlve  (iet,  en  vermijd  foo  veel  hy  kan, 
of  anders  met  een  bedaard  gemoed  ondergaat, 
de  foodanige  is  alleen  wijs  en  edelmoedig.  Vlied 
de  verwijftheit ,  hoogmoed  ,  en  overdaad ;  Hel 
al  uw  Glory  in  de  eenvoudigheit,  uw  deugden 
en  goede  daden  moeten  het  cieraad  van  uw 
Perfoon  ,  en  Paleis  zijn  ,  die  moeten  als  een 
Lijfwacht  u  omringen,  en  dat  al  de  wereld  van 
u  wete  ,  waar  in  dat  haar  goed  geluk  beltaat. 
Vergeet  nimmer  dat  de  Koningen  niet  regeeren 
voor  haar  eigene  Glory  ,  maar  voor  het  welwe- 
fen  haarer  (Onderdanen  :   het  goet,  't  geen  ij 
verrichten,  (trekt  lig  uit  tot  in  de  volgende  Eeu- 
wen; het  quaad,  't  geen  zy  bedrijven  daald  van 
geflagte  tot  gedagte  tot  op  de  latere  nakome- 
lingen. \'rees  de  Goden  tdemache  ,  defe  vree- 
fe  is  de  grootllc  fchatvan  het  hertederMenfchen 
met  die  fullen  u  bykoomcn  de  Wijf  heit,  Ge- 
rechtighcit,  Vrede,  Blijdfchap,  fuivere  Vermaak- 
lijkheden,  ware  Vryheit,  lieffelijke  Overvloed, 
en  onbcfmctte  Glory. 

Ik  verlaat  u  ,  O  Soone  van  Vlyffes  !  maar 
mijn  Wijsheit  fal  u  nooit  bege\^i;  als  gy  maar 
kond  gevoelen ,  dat  gy..  fonder  die  niets  ver- 
moogt; 't  is  tijd  dat  gy  alleen  voorttrced.  Ik 
heb  my  van  u  in  Phcyiicien  en  SalcnW  niet  wil- 
len atfcheiden ,  dan  om  u  te  gewennen  defe  lief-- 
felijkheit  te  ontbecren  ,  even  als  men  een  kind 

I  i  3  fpecnt, 
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fpeent ,  wanneer  het  tijd  is  ,  die  des  moeders 
borft  te  onttrekken,  om  vafter  fpijfe  te  geven. 
Naaulijks  had  de  Godinne  dit  Difcours  volein- 
digt, of  verhief  fig  in  de  locht,  envi^erdendc 
omwonden  van  een  goude  en  hemels-blaauwc 
wolkc  ,  verdween  ty.  Tekmachus  verfuchtcn- 
de,  verbaaft,  cn  buiten  fig-felfs,  viel  ter  aarde, 
en  verhief  zijn  handen  ten  Hemel,  hier  op  ging 
hyzijnmetgelellen  opwekken,  haafttefigom  te 
vertrekken  ,  quarpi  in  Itaca  ,  en  vond  zijn  Va- 
4er  by  de  getrouwe  Eumenie. 


EINDE. 
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AAN  DEN 

L  E  E  S  E  R, 

A  de  gevallen 
van  Telemachus^ 
foumen  niet  te- 
derder of  ziel- 
roerender ken- 
nen leefen ,  dan  die  van  Arn 
ftonous.  t  Schijnd  als  of  de 
Natuur  felfs  defe  twee  ber 
koorlijke  Werken  had  op- 
gefteld.  En  gelijk  defelve 
geeft  en  eenvoudigheit  ge- 
lijklijk  overal  daar  in  uit- 
blinkt, falmen  buiten  alle 
tvi^ijfFel  genoegen  nemen, 

li  y  van 


Berigt  aan  den  Leefer. 

van  die  by  een  gevoegd  te 
vinden.  Ik  achtemy  dan  ge- 
lukkig ,  dat  te  hebben  kon- 
nen  verkrijgen,en  met  de  ge- 
dachten van  de  goedkeuring 
van  't  algemeen ,  arbeide  ik, 
om  een  ander  Werk  te  erlan- 
gen,'t  geen  menfeid,datdefe 
twee  niet  fal  behoeven  te  wij- 
ken. Soo  dra  ik  dat  fal  beko- 
men hebben ,  fal  ik  niet  nala- 
ten, tfelve  aanftonds  onder 
de  DrukperfTe  te  brengen. 


DE 
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ARISTONOUS. 

Ophronimtis  hebbende  verloren  dc 
goederen  zijner  Voor-Oudcrs  door 
Schipbreuken,  cn  andere  ongevallen, 
troolhe  lig  door  dc  Deugd  in  't  Ei- 
land van  Delus.  Daar  long  hy  op 
een  goude  Lier  de  Wonderen  der 
Goden  ,  diemen  aanbid  :  hy  oeftcnde  lig  met 
Kunft-Goddinncn ,  die  hem  beminden ;  hy  onder- 
Ibcht  naaiikcurig  al  de  geheimen  der  Natuur,  den 
loop  der  Sterren,  endes Ijjinels  ,  de  ordrc  der 
Hoofdllortèn,  het  gebouw  van  dit  Geheel-al,  hy 
mat  athetCompas  ,  de  kracht  der  Kruiden,  ca 
de  gedaante  der  Dieren ;  maar  boven-al  onder- 
focht  hy  liglèlts,  cn  nam  acht  opzijn  Ziel  om  die 
door  de  Deugd  te  vercieren  :  op  dele  wijfc  het  ge- 
val hem  willende  ter  neder  werpen ,  verhief  't  hem 
tot  de  Waarachtige  Glory  ,  zijnde  die  der  Wijf- 
heit. 

Terwijl  hyin  dcfe  fchuilp.aatsgeluklijk  leefde, 
bemerkte  hy  op  feekere  tijd  een  eerwaardig  Grij- 
fuard  op  den  oever  der  Zee ,  die  hem  onbekend 

was : 


5o8 


De  Gevallen 


was :  *t  was  een  Vreemdeling  die  in  dit  Eiland 
quam  aan  te  landen.   Defen  Grijfaard  verwon- 
derde lig  over  den  Oever  der  Zee  daar  in  hy  wift 
dat  eertijds  dit  Eiland  vlottende  geweell  was; 
hy  befchouwde  dcfekuft,  daar  Zand -Duinen  lig 
in  verhieven,  en  Rotfen  van  kleine  heuvelen^  al- 
toos bedekt  met  een  waflTchende  en  bioeijende 
grond;  hy  kon  niet  genoeg  beligtigende fuivere 
tóiitcinen ,  en  driftige  Itroomen ,  die  dit  vermaak- 
lijk  Eiland  bevogtigden  ;  hy  naderde  de  gehei- 
ligde Bofïchagien  ,  die  den  Tempel  van  den  God 
omcingelden  i  hy  was  verbaaft  het  groen  te  licn ,  't 
geen  de  barre  Noordewinden  nooit  hadden  derven 
verflcnfen,  en  befag  reeds  den  Tempel,opgebouwd 
yan  het  Marmer  van  Pharos ,  witter  dan  fnceuw, 
cn  omringt  met  hoogc  Pilaren  van  Jafpis.  So- 
phronimus  was  niet  minder  aandachtig  om  de- 
fen GrijCiard  te  belchouwen  ,  zijn  blanke  baard 
hing  op  zijn  bprft ,  zijn  gerimpeld  wefen  had 
niets  mifmaakt,  hy  was  noch  bevrijd  voor  de 
ongemakken  van  een  fwakken  ouderdom ,  zijn 
oogen  vertoonden  een  fagte  levendighcit  ,  zijn 
geltalte  was  hoog  en  heerlijk,  maur  een  weinig 
gebukt ,  een  ftok  van  yvoor  onderfteunde  hem. 
O  Vreemdeling !  fèide  Sophrommus  tot  hem,  wat 
foekt  gy  in  dit  Eiland  ,  't  geen  u  onbekend 
fchijnt }  Is  het  den  Tempel  vun  den  God  ,  die 
fiet  gy  van  verre  ,  en  ik  biede  my  aan  u  der- 
waarts te  geleiden,  want  ik  vreefedeGoden,  en  ik 
heb  geleerd  't  geen  Jupiter  wil  datmen  doen 
moet  ,  om  de  Vreemdelingen  te  hulp  te  ko- 
men. 

Ik  neme ,  fcide  defen  Vreemdeling  ,uw  aan- 
bieding, die  gy  my  doet,  aan  met  kenteekenen 
van  verplichting  ,  eu  bidde  de  Goden  >  dut  die 

uw 
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tw  liefde  voor  de  Vreemdelingen  willen  vergel- 
den ,  latrt  ons  gaan  naar  den  Tempel:  onder- 
weeg verhaalde  hy  Sophronimus  het  onderwerp 
zijner  reilè;  mijn  naam  is,  feidehy  ,  Arijlomus^ 
geboortig  van  Clafomene^  een  Stad  in  lonie,  ge- 
legen op  een  aangename  Kuft  ,  die  lig  naar  dc 
Zee  uitltrekt,  en  ichijnt  gevoegd  te  zijn  aan  het 
Eiland  Chio  ,  het  gelukkig  Vaderland  van  Ho- 
merus\  ik  ben  van  arme  doch  Adelijke  ouders  gebo- 
ren ,  mijn  Vader ,  JPoAy/r^?<?j  genaamd ,  reeds  be- 
laft met  een  talrijk  hüilgelin,  wilde  my  niet  op- 
brengen ,  maar  leide  my  te  Vondeling  door  een 
lijner  Vrienden  van  Tbeos.   Een  oude  vrouwe 
van  £m/:7r^^  dieeenig  goed  had  ter  plaatfe  daar- 
men  my  had  nedergeleid,  voedde  my  met  gei- 
te  melk  in  haar  huis ;  maar  gelijk  zy  arm  was, 
en  ik  in  ftaat  om  te  konnen  dienen  ,  verkocht 
zy  my  aan  een  Koopman  van  Slaven ,  die  my 
bracht  in  Lycie.    Defe  Koopman  verkocht  my 
weder  te  Patare  aaneen  rijken deugdfaam man, 
Alcine  genaamd  ,  en  die  droeg  forg  voor  my  in 
mijn  jonkheit.    Ik  fcheen  hem  lecrfiiam,  befa- 
digt,  oprecht  ,  en  genegen  tot  alle  eerlijke  faa- 
ken  ,  daarmen  my  in  wilde  onderwijfen :  hy 
gaf  my  over  aan  de  konften ,  door  Apollo  begun- 
ftigt ,  liet  my  de  Zangkunde  leeren ,  de  oefFenin- 
gen  des  Ligchaams ,  en  boven-al  de  wonden 
der  Menfchen  te  geneefen.    Ik  verkreeg  wel 
haaft  een  groote  achting  in  defe  konft  ,  die  foo 
noodig  is ;  /Ipollo  boefèmde  my  die  in  ,  en  ont- 
dekte my  wonderlijke  geheimen.    Alci»e  ,  die 
my  meer  en  meer  beminde  ,  en  verbaaft  was  te 
fienden  goeden  ui rflag  zijner  forgen,  maakte  my 
vry,  en  fond  my  naar  Po/yr r^^^j ,  Dwingeland 
van  Samos,  die  in  zijn  ongeloolfelijk  geluk,  al- 
toos 
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toos  vreefde  ,  dat  het  Geval ,  *t  geen  hem  das 
lang  had  gevleid,  wel  eens  eindelijk  op  eenwree- 
de  wijs  mocht  de  nek  toekeeren ,  en  verraden.  Hy' 
beminde  het  leven ,  't  g-cn  voor  hem  vol  van 
wclluftcn  was ,  hy  fchroomde  ciat  te  verliefen, 
en  wilde  voorkomen  de  minfle  fchijnbaarhe- 
den  van  qualen ;  dus  was  hy  altoos  omringt  door 
de  vermaardfte  Mannen  in  de  Geneeskunde. 
Polycrates  was  door  blijdfchap  vervoerd  ,  dat  ik 
mijn  leven  byhem  wilde  doorbrengen:  om  wij- 
ders my  daar  toe  te  verplichten,  gafhymygroo- 
te  Rijkdommen  en  hoopte  my  met  Eerc  op  ; 
ik  verbleef  langen  tijd  binnen  Samos,  ik  konmy 
daar  niet  genoeg  verwonderen  ,  dat  het  Geval 
fcheen  als  vermaak  te  fcheppen  om  zijn  begeer- 
tens  te  voldoen :  't  was  genoeg  als  hy  maar  een 
Oorlog  ondernam ,  de  Overwinning  volgde  hem 
op  de  voet ,  hy  had  niet  dan  de  fwaarfte  üakentc 
willen ,  en  die  quamen  dan  van  felfs  te  voorfchijn, 
iijn  groote  fchatten  vermeenigvuldigden  dagelijks, 
al  zijn  Vyanden  waren  voor  zijn  voetenter  neder- 
geflagen,  zijn  gefondheit  ver-af  van  te  vermin- 
deren .  wierd  dagelijks  Iterker  en  bcftendiger. 
Veertig  jaren  waren  reeds  verloopen  >  dat  delen 
Dwingeland  geruit  en  gelukkig  het  Geval  als 
geketent  hield,  fonder  dut  het  ooit  hem  heeft 
derven  bedriegen ,  of  zijn  voornemens  in  *tmin- 
fte  verydelen.  Een  lbo  ongehoord  geluk  maak^ 
te  dat  ik  voor  hem  bevreeft  wierd ,  ik  beminde 
hem  oprechtelij  k  ,  en  kon  niet  nalaten  hem 
mijn  vreefe  te  verbergen  ,  dit  maakte  een  in- 
druk op  Zijn  gemoed,  want  alhoewel  hy  ver- 
wijft was  door  welluften  ,  en  opgeblaièn  door 
zijn  macht  en  hoogmoed  ,  liet  hy  niet  na  eenig 
gevoelen  voor  de  menfchelijkheit  te  hebben, 

wan- 
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wanneer  men  hctn  die  der  Goden  te  binnen  bracht, 
en  ae  onftanavulligheit  der  mcnlchclijke  laaken. 
Hy  nam  niet  quali)k  dat  iit  hem  de  waar',  cit 
fei,  en  wierd  foo  beroerd  door  mijn  vrceievoor 
hem,  dat  hy  eindehjk  voornam  den  loop  ïijner 
voorfpoeden  af  te  breek  en  door  een  verlies,  't 
gcene  hy  voor  fig-fclt^  bereidde,    ik  i\c  weU 
feide  hy  ,  datter  geen  mcnlcuen  ïijn,  die  gedu- 
rende haar  leven  niet  eens  moeten  iinaaken  de 
neepen  van  het  ongclbdige  Geval  ,  hoemen 
meer  daar  van  verltiioont  is ,  iioemen  meer  een 
vreeflèlijke  omwending  te  vervtrachten  heeft. 
Wat  my  aangaat,  die  't  nu  foo  veel  jaren  naar 
een  met  weldaden  heeft  opgehoopt,  wat  Üaat 
my  anders  te  wachten  dan  het  uiterlte  ongeval , 
tciizy  ik   aiwendc ,  't  geen  my  Ichijnt  te  drei- 
gen :  ik  wil  my  dan  fpoeden  ,  om  te  voorko- 
men de  verraderyen  van  dit  vleijende  Geval, 
Defe  woorden  uittende,  trok  hy  een  ring  van 
ïijn  vinger  van  grootc  waarde  ,  en  die  hy  feer 
beminde  ,  wierp  die  in  mijn  tegenwoordighcit 
van  een  hooge  Tooren  in  7,ee  ,  en  verhoopte 
door  dit  verlies  voldaan  te  hebben  de  noodfaak- 
lijkheit  van  eenmaai  in  zijn  leven  te  moeten 
ondergaan  de  ftrcngigheden  van  het  Geval;  maar 
dit  was  een  verblindheit »  veroorlaakt  door  zijn 
voorfpoeden.    De  qualen  ,  diemen  felfs  ver- 
kiert ,  en  lig  aandcet  ,  zijn  geen  qualen  ;  wy 
werden  niet  ter  nedergeflagen ,  dan  door  fooda- 
nigen ,  die  de  Goden  ons  onvooriiens  over  den 
hals  fenden.    Polycrates  wirt  niet,  dat  het  ware 
middel  ,  om  het  Geval  te  voorkomen ,  daar  in 
beftaat ,  datmen  door  wijsheit  fig  van  't  lelve  weet 
af  te  wenden,  en  door  beliidigdheit  deffelts  fwakke 
cn  broofe  goederen  te  verachten,  't  Geval ,  waar 

aan 
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aan  hy  lijn  ring  wilde  opofferen  ,  nam  dit  of- 
fer niet  aan,  en  Polycrates^  felts  tegens  zijn  wil 
en  dank,  fcheen  gelukkiger  dan  ooit.  Een  vifch 
had  de  ring  ingeflokt,  die  wierd  gevangen,  aan 
Polycrates  gebracht ,  toebereid  om  op  iijn  Tafel 
te  dienen ,  en  den  ring  door  den  Kok  gevonden 
in  't  ingewand  van  de  Vifch  ,  aan  den  Dwinge- 
land wedergegeven  ,  die  verbleekte  ophetgefigt, 
dat  het  Geval  hem  halfterrig  wilde  begunfti- 
gen;  maar  de  tijd  naderde,  dat  al  xijn  voorfpoe- 
den  gelijkel'jk  in  rampfpoeden  moeften  verande- 
ren.   Den  Grooten  Koning  der  Perfen ,  Darius^ 
Soonevan  Hyjlafpes,  ondernam  den  Oorlog  te- 
gens de  Grieken\  hy  vermeefterde  haaft  al  dc 
volkplantingen  der  Grieken  op  de  Kuften  van 
Afie,  en  de  omleggende  Eilanden,  gelegen  in  de 
Egéefche  Zee  ;  Samos  wierd  ingenomen,  den 
Dwingeland  gevangen  ,  en  Orante^  die  wegens 
defen  grooten  Koning  het  bevel  had ,  hebbende 
een  hoog  Kruis  dóen  oprichten,  deed  di^nTyran 
daar  aan  nagelen.   Dit  was  het  einde  van  defcn 
menfch  ,  die  verwonderlijke  voorfpoed  had  ge- 
nooten,  en  nooit  het  ongeluk  had  beproeft,  daar 
hy  naar  getracht  had ,  van  foo  een  fchandelijke 
en  ecrloofe  doot  te  moeten  ftcrven.   Dus  wer- 
den de  menfchen  nooit  meerder  gedreigd ,  dan 
door  al  te  grooten  voorfpoed.   Dit  Geval,  't 
geen  foo  wreedelijk  zijn  Rolle  fpeeld  met  de 
verhevenfte  menfchen,  rukt  uit  het  flof,  die  de 
cllendigften  van  allen  waren  :  't  had  Polycrates 
van  de  (kilte  in  den  afgrond  geworpen,  en  my 
uit  de  geringde  gelcgcnheit  opgetrokken  ,  en 
groote  goederen  gegeven;  de  Perfen  benamen 
my  die  niet,  in  tegendeel  zy  maakten  groot  werk 
van  miin  konft  om  de  menfchen  te  geneefen, 
•    ^  cn 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

187J  45 


Van  Ariftonous. 


51J 


èn  wegens  mijn  befadigt  leven,  \  geen  ik  ge- 
leid had  »  gedurende  den  tijd  dat  ik  by  den 
Dwingeland  was  in  gunft  geweeÜ.  Zy  ,  die 
ïijn  vertrouwen  en  gefag  misbruikt  hadden, 
wierden  llrengclijk  gellraft.  Gelijk  ik  nooit  ee- 
nig  menlch  mifdaan ,  maar  in  het  tegendeel  al- 
les goeds  béweefcn  had  ,  foo  veel  my  mogelijk 
was  ,  bleef  ik  dc  ecnige  die  de  Overwinnaars 
verfchoonden ,  en  eerlijk  handelden.  Yderwas 
daar  over  verblijd,  want  ik  was  bemind,  en  had 
een  voorfpoed  fonder  nijd  genootcn  ,  nademaal 
ik  nooit  ecnige  hardigheit,  hoogmoed,  grctig- 
heit,  of  ongerechtigheit  betoont  had.  Ik  bracht 
iioch  cenige  jaren  binnen  Samos  ^  genocglaam 
gerull  döor;  maar  gevoelde  eindelijk  een  hef- 
tige begeerte  om  Lycie  wederom  té  fien,  daar 
ik  foó  fagtelijk  rriijn  kiiidshcit  had  doorgebracht.  Ik 
Verhoopte  Alcme  daar  noch  te  vinden ,  die  my  had 
opgevoed ,  en  de  eerlte  oorfaak  van  mijn  geluk 
was  gcweeft.  In  dat  Landfchap  komende,  ver- 
nam ik  dat  Alcine  overleden  was,  na  dat  hyzijn 
goederen  had  verlooren ,  en  rnct  veel  kloek- 
moedigheit  geleeden  de  ongevallen  van  zijn  ou- 
derdom. Ik  ftrooide  bloemen  en  tranen  over  zijn 
alFche,  ftelde  een  eerlijk  oplchrift  op  zijn  Graf, 
cn  vroeg  waar  zijn  kinderen  waren.  Men  feidc 
my,  dat  de  eenige  overgeblevène,  Orciiochus  ge- 
naamd ,  niet  konneu'ie  befluiten  fonder  goede- 
ren in  zijn  Vaderland  te  verfchijnen  ,  daar  zijn 
Vader  met  foo  veel  luiftcr  geleeft  had ,  fig  in  een 
vreemd  fchip  had  mgcfcheept,  om  een  (lil  le- 
ven te  leiden  in  eenig  Kiland,  van  de  Zee  ai'gc- 
Icgen  ;  men  voe;^de  daar  by ,  dat  defcn  Orcilo- 
(hus  fchipbrcuk  had  geleden,  eenigen  tijd  gele- 
den by  het  Eiland  Car^athe  ,  cn  dat  op  defc 
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wijfe  niemand  overig  was  van  het  huifgefin  van 
Alcine  ,  mijn  Wcldoendcr.  Hier  op  nam  ik  ge- 
dachten om  het  huis  te  koopcn ,  daar  hy  in  ge- 
woond had,  met  de  vruchtbare  Velden  daar  om- 
heen, by  hem  bcfeeten.  Ik  was  in  mijn  fchik 
die  plaatien  wederom  tc  fien  ,  die  my  te  binnen 
brachten  net  foet  geheugen  van  lbo  aangenamen 
ouderdom,  en  fbo  goeden  Meefter.  't  Scheen 
of  ik  noch  was  in  den  bloei  mijner  eerfte  jaren, 
daar  ik  Alcine  in  gediend  had.  Naaulijks  had  ik 
van  zijn  Schuldenaars  gekocht  de  goederen  van 
2ijn  ertFenis,  of  ik  wierd  genootfaakt  na  Clafo- 
mene  te  gaan.  Mijn  Vader  Polyjirates ,  en 
Moeder  P^^^//<?  waren  geftorven;  ik  haddeveel 
broeders  ,  die  qualijk  onder  den  anderen  leef- 
den ;  foo  dra  ik  te  Clafomene  gekomen  was, 
verfcheen  ik  voor  haar  met  een  eenvoudig  kleed, 
als  een  menfch  ontbloot  van  goederen ,  haar 
toonendc  de  merk  teekenen  ,  waar  mede  men, 
gelijk  gy  weet ,  tekent  de  Kinderen  die  men  te  von- 
deling leid.  Zy  waren  verwondert  op  dele 
wijfe  het  getal  der  Erfgenamen  hares  Vaders  te 
fien  vermeerderen ,  die  defe  kleine  erffenis  met 
haar  moeftcn  dcelen ;  ïy  wilden  felfs  mijn  ge- 
boorte betwiften  ,  en  weigerden  my  te  erken- 
nen voor  de  Rechters  :  om  haar  onbeleettheit 
te  ftratfen,  verklaarde  ik  toe  te  ftaan  een  vreem- 
deling te  zijn  in  opficht  van  haar,  en  verfocht 
dat  Vj  voor  altoos  van  mijn  erfftnis  mochten 
werden  uitgeflootcn.  De  Rechters  ordonneer- 
den dat  ,  daar  op  vertoonde  ik  de  Rijkdom- 
men ,  die  ik  in  mijn  fchip  had  medegebracht; 
ik  ontdekte  die  Arijhnous  te  2ijn,  die  foo  veel 
fchatten  had  verkregen  by  Polycrates  van  SamoSy 
Ml  dat  ik  nooit  was  getrouwt  gewecft. 
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Mijn  broeders  hadden  berouw  van  foo  on- 
rechtvcerdig  met  my  gehandeld  te  hebben,  en 
door  de  begeerte,  die  ly  hadden  van  noch  ecn« 
inaal  mijn  ertgcnaiiien  te  zijn,  deeden  2y  haar 
uiterrte  vermogen  ,  maar  tevergeefs ,  om  mijn 
vriendfchap  te  verkrijgen :  haar  verdeeldheit  was 
öorfaak,  dat  de  goederen  van  mijn  Vader  moei- 
ten verl;ocht  werden,  ik  kocht  die,  en  ly  had- 
den de  fmerte  van  te  (ien,  dat  al  de  goederen 
van  onfe  Vader  vervielen  in  de  handen  van  foo- 
danig  een ,  die  2y  het  minlte  gedeelte  daar  van 
niet  hadden  willen  geven  ;  dus  vervielen  2y  alle 
in  een  ellendige  armoede ,  maar  naa  dat  ly  haar 
Foute  genocgfaam  hadden  gevoeld  wilde  ik  haar 
mijn  goed  Naturel  betooncn  ;  ik  vergaf  't  haar , 
ontfing  haar  in  mijn  huis,  reikte  aan  yder  van 
haar  iets  uit,  waar  mede  ly  wat  mochten  win- 
nen in  den  Koophandel  ter  Zee,  ik  vercenigde 
haar  ,  2y  en  haar  kinderen  woonden  geruilelijk 
by  my  in  mijn  huis,  ik  wierd  als  de  algcmeene 
Vader  van  defe  verfcheide  huilgelinnen  ;  door 
haareenigheit ,  forgen  arbeit  vergaderden  zy  wel 
haall  aanmerkelijke  Rijkdommen.  Onderwijle 
is  den  Ouderdom,  als  gy  liet,  komen  kloppen 
aan  mijn  Deur,  2y  heeft  mijn  hairen  wit  ge- 
maakt ,  en  mijn  wefen  berimpcit ,  en  bericht 
my  dat  ik  niet  lang  een  volkomene  gelbntheit 
fal  genieten.   Alvorens  te  llerven,  heb  ik  dit 
Land  noch  eens  willen  fien  ,  *t  geen  my  foo 
waard  is,  en  my  meer  ontroerd  dan  mijn  eigen 
Vaderland,  dit  Lycie  ^  daar  ik  geleerd  heb  goed 
en  wijs  te  zijn,  onder  het  beleia  van  den  deugd- 
faameu  Alcine.   Wederkeerende  over  zee,  heb 
ik  een  Koopman  gevonden  van  een  der  CycU- 
difche  Eilanden  ,  die  xny  verfeekerd heeft,  dat- 
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ter  ia  't  Eiland  Delos  noch  een  Soon  van  Orci- 
lochus  overig  was,  die  de  wijsheit  ,  en  deugd 
van  zijn  Grootvader opvolgde;  aauftoiids 
heb  ik  hier  op  de  route  van  Lycie  verlaten ,  en 
my  gehaall:  om  op  te  focken  onder  het  geleide 
van  Apollo,  in  dellclfs  Eiland,  de  waarde  over- 
blijffelen  van  een  hiiifgclin,  daar  ik  alles  aan 
fchulüig  ben.    My  is  noch  maar  weinig  tijd  o- 
verig  om  te  leven.  De  Schikgodinnen  ,  lbo  vy- 
andig  de  1-igce  ruil ,  die  de  Goden  lbo  felden  de 
ftertfelijive  menlbhen  vergunnen,  lullen  lighaaften 
met  den  draad  mijnes  levens  at  te  fnijden ;  en  ik  fal 
gewillig  iter\'en,als  maar  mijn  oogen,ecF  fy  lig  voor 
het  licht  iluiten ,  de  Naneet' van  mijn  Meeller  mo- 
gen gefien  hebben.Spreek  tegenwoordig,  gy  die  met 
hem  in  dit  Eiland  woond  ,  of  gy  hem  kend  > 
Weet  gy  my  te  leggen  waar  ik  hem  fal  vinden? 
Soo  gy  my  hem  kond  doen  lien  ,  mogen  de  Go- 
den tot  vergelding  u  op  uw  knien  doen  fien 
uw  kindskinderen  tot  in  het  vijfde  geflagte,  en 
uw  huis  in  vrede  en  overvloed  bewaren ,  als  een 
vrucht  uwer  Deugd.   Terwijl  Arijiomus  op  de- 

wijfe  fprak»  Hortte  Sophro»imus  tvmen^  ver- 
mengt met  droefheit  en  blijdfchap.  Eindelijk 
wierp  hy  lig  ,  fonder  te  konnen  fpreeken ,  om 
den  hals  van  delen  Grijfaard,  hyjomhelfde  en 
drukte  hem ,  en  naaulijks  kon  hy  defe  afgebroo- 
kenc  woorden  onder  diepe  verfuchtingen  te  voor- 
Ichijn  brengen ; 

Ik  ben,  O  mijn  Vader!  die,  dien  gy  fbckt: 
gy  liet  hier  Sophrommus,  de  Naneef  van  uw 
vriend  Alcine^  ik  ben  het ,  en  ik  kan  niet  twijf^ 
felen,  of  u  hoorende,  hebben  de  Goden  u  her- 
waarts gefonden  om  mijn  qualen  te  verlichten  , 
de  erkentenis,  die  op  de  aarde  verlore»  fchijnt, 

werd 
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werd  alleen  in  u  wedergevonden ,  ik  had  in  mijn 
kindsheit  hooren  verhalen,  dat  een  befaamd  en 
rijk  man  ,  gevellgt  binnen  Samos ,  by  mijn 
Grootvader  was  opgevoed  ,  maar  gelijk  Orcilo- 
chus  miju  Vader  vroeg  gcftorven  zijnde  ,  my 
in  de  wieg  naliet ,  heb  ik  niet  dan  feer  ver- 
werd dele  faaken  gcweeten  ;  in  defe  onfee- 
kerheit  heb  ik  naar  Samos  met  derven  gaan,  en 
heb  liever  in  dit  Eiland  willen verbl ijvcn,  my 
trooftende  in  mijn  ongevallen,  door  het  verach- 
ten der  ydele  Ri)kdommen,  en  het  lictfelijk  ge- 
bruik in  de  oetïenin.s  der  Konilgodinnen  m  het 
gewijde  Huis  van  Apoilo:  De  Wijsheit,  die  de 
menfchen  leerd  met  weinig  te  vredentexijn,  en 
Uil  en  gerull  te  leven,  heeft  in  mijn  ziele  plaats 
gegrepen  voor  alle  andere  goederen. 

Sopbronimus  defe  woorden  uitgefprooken  heb- 
bende ,  en  liende  dat  7.y  gekomen  waren  by  den 
I  cmpel  ,  (lelde  Arijlonous  voor ,  daar  binnen 
2ijn  gebecden  en  otferhanden  te   doen.  Zy 
deeden  aan  den  God  Apolh  een  offer  van  twee 
Schapen,  witter  dan  fneeuw,  en  een  Stier,  die 
een  Maan  tulfchen  zijn  twee  hoornen  op 't  voor- 
hoofd had ;  vervolgens  fongenzy  Veerfen  ter  eerc 
van  den  God  ,  die  het  Heel-al  verlicht,  dejaar- 
ftonden  fchikt  ,  voorlit  in  de  vergadering  der 
Konllen  en  Wetenfcnappen ,  en  het  hcrtc  der  ne- 
gen Mufen  ophelderd  en  aandoet.  Op  het  uit- 
gaan van  den  Tempel  brachten  Sopbronimus  en 
Anjhmus  het  overige  van  den  dag  door  met 
het  vertellen  harer  gevallen.    Sopbronimus  out- 
fing  defen  Grijfaard  byfig,  met  die  teedcrheit, 
en  dat  eerbied  ,  't  geen  hy  Alcine  felfs  fou  heb- 
ben konnen  betuigen ,  foo  die  noch  ware  m  't 
leven  geweeft,  des  anderen  daags  vertrokken  zy 
^  Kk3  gc- 
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gelijkelijk  ,  cn  maakten  ic'il  naar  Lycie.  Ari- 
Ji  mus_  geleide  Sophronimus  in  een  vruchtbare 
Li.ndsdouwe,  op  den  oever  van  een  andere  Ri- 
vier, in  wiens  rtroomen  Apollo^  van  de  jagt  ko- 
mende ,  en  bedekt  met  ItoF,  foo  dikvi^iis  zijn 
Jigchaam  ingedompelt,  en  zijn  fchoonc  blonde 
ha:ren  gevvafTchen  had.  Zy  vonden  langs  dcfe 
Rivier  Populier  en  Willige  boomen  ,  welkers 
teedere  en  waflchende  groente  de  ncsjes  bedekte 
van  een  oneindig  getal  Vogelen ,  die  dag  en 
f  nacht  fongen :  üeiè  Rivier  van  een  rots  afval- 

'i  Icnce,  met  veel  geraas  cn  fchuim  ,  verbrijfeldc 

i^''  haar  Itroomen  in  een  Canaal  vol  kleine  kei- 

ftccnen  ,  de  gantfche  Vlakte  was  bedekt  met  den 
vergulden  üeglt  ,  de  heuvelen ,  die  lig  verhie- 
ven Amphitheaters  gewijs  ,  waren  beladen  Diet 
wijnranu  en  ,  en  fruitboomen.  De  gantfche  Na- 
tuur was  lagchend  cn  licfïelijk,  den  Hemel  was, 
figt  en  helder,  de  Aarde  altoos  gereed  om  nieu- 
we Rijkdommen  uit  haar  mildcn  Ichoot  voort  te 
brengen,  om  rijkelijk  te  boeten  den  arbeit  van 
den  necrftigcn  Akkerman.  Langs  defc  Rivier 
voortgaande  ,  bemerkte  Sophronimus  een  eeti- 
voudig  cn  middelmatig  huis ,  maar  van  een  aan- 
gename bouwkunde,  en  gelijkmatige  bequaam- 
heit,  men  vond  daar  in  noch  marmer,  noch 
goud,  noch  filver  ,  noch  yvoor,  noch  huifcie- 
raaden  van  Purper;  maar  alles  was  daar  net, 
vol  bekoorlijklicit  cn  gemak ,  fonder  pracht  of 
uiterlijke  heerlijkheitï  een  Fontcine  vloeide  in 't 
midden  van  den  Hof,  cn  maakte  een  klein  ka- 
naal uit  langs  een  groen  veld  ,  de  tuinen  waren 
niet  wijdluitig,  men  lag  daar  niet  dan  vruch- 
ten ,  en  nutte  planten  voor  vocdfel  der  men- 
fecn  :  aan  de  twee  zijden  der  Tuin  fcheenen 

twee 
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twee  BofTchagien,  welkers  eoomcn  byna  foo 
oud  waren  ,  als  de  Aarde  haar  Moeder  ,  en 
wiens  dikke  takken  een  fchaduwe  vcroorfaak- 
ten,  die  de  rtraalen  der  Sonne  niet  konden  ver- 
drijven.   Zy  traden  in  een  Zaal ,  daar  ly  een 
aangename  maaltijd  dceden  van  gerechten,  die 
de  Natuur  in  de  Tuinen  verfchatte,  men  fag 
daar  niets  van  't  geen  de  lekkerny  der  menfchen 
van  foo  verre  gaat  opfoeken  ,  en  lbo  dier  in  de 
Steden  opkoopen  ;  't  was  melk  immer  foofoet, 
als  die  Apollo  forg  droeg  dat  gemolken  wicrd , 
terwijl  hy  herder  was  by  den  Koning  Admetus\ 
\  was  uitgefochter  honmg  dan  die  der  Byenvan 
lliba    in  Sictlien  ,    ot  die  van  den  Berg  Ay 
mette  in  Attica  :  daar  waren  tuinkoekjens ,  en 
vruchten  diemen  foo  vers  geplukt  had  ;  een  wijn 
liefteli)ker  dan  Nedar  vloeide  uit  groote  vaten 
in  gedreven  beekers.    Geduurcnde  defe  fpaarfa- 
me ,  doch  fagte  en  gerufte  maaltijd ,  wilde  Arijio- 
mus  fig  niet  aan -tafel  fetten :  daar  op  deed  hy, 
foo  veel  in  ï  jn  vermogen  was  ,  onder  verfchci- 
de  voorwcndlelcn ,  om  tij n  Zeedigheit  te  ver- 
bergen ;  maar  als  eindelijk  Sopbrommus  hem  wil- 
den dwin8;cn,  verklaarde  hy  voornemens  te  zijn, 
van  nooit  te  fullen  ceten  met  den  kleinfoon  van 
Alcine ,  die  hy  foo  lan;:en  tijd  aan  dcfelve  1'a- 
fel  gediend  had.   Zie  eens,  feide  hy,  daar  defe 
wijfe  Grijfaard  aan  gewoon  was  te  ecten  ;  fie 
daar  hy  ommegank  hield  met  ^ijn  Vrienden  ; 
lic,  daar  hy  lig  verluftigde  in  vefcheide  fpeelcn; 
iie  daar  hy  ging  wandelen,  leefende  in  Homerus 
en  Hejiodus;  lie,  daar  hy  lig  des  nachts  ter  ruft 
begaf.    Defeomftandigheden  lig  te  binnen  bren- 
gende ,  wierd  lijn  herte  week  ,  en  de  tranen 
rolden  langs  zijn  kaaken.    Na  de  maaltijd  ge- 
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leide  hy  Sophrommus  om  te  bcfigtigen  de  fchoo- 
ne  Velden,  daardegrootc  loeijendeiïudde  weid- 
de aan  den  Qevcr  der  Rivier;  daar  na  befchou- 
den  2yde  Kudde  Schapen ,  die  uit  de grafige  Vel- 
den wederkeerden  ,  defc  wierdcnb.cetcnde,  en 
vol  melk  gevolgt  va;i  haar  Kleine  teedere  Lam- 
meren ;  over-ul  iagmen  noeftigc  arbeiders,  die 
den  arbeid  beminden  voor  net  aanbelang  van  haar 
fagtmoedige  en  beleefde  meedcr ,  die  fig  van  haar 
deed  beminnen ,  cn  den  arbeit  harer  ölaverny  vcr- 
fagtte. 

/Iriflomus  aan  Sophrommus  hebbende  vertoont 
dit  Huis ,  defe  Slaven  ,  en  Kudden  ,  mitfcha- 
ders  defe  landen  foo  vrugtbaar  geworden  door 
een  forgvuldigen  akkeroouw  ,  feide  hem  defe 
woorden;  Ik  ben  verblijd  u  te  iien  in  het  oude 
erfdeel  uwer  Voorouders.  Sic  daarmy  voldaan, 
mits  ik  u  ftelle  in  de  befittmg  deler  plaats,  daar 
ik  Alcme  foo  langen  tijd  gediend  heb.  Cjenict 
in  Vrede  ,  *t  geen  eertijds  hem  toebehoorde, 
leef  gelukkig,  cn  bereid  voor  u  van  verre,  door 
uw  w.ikkcrheit ,  een  fagtcr  einde  als  het  zijne. 
Terfelver  tijd  gaf  hy  hem  dit  goed  tot  een  gifte, 
met  alle  plegrelijk heden  voorgefchrcven  door  de 
Wetten,  en  hy  verklaarde  van  zijn erffenis uitte 
fluiten  zijn  natuurlijke  erfgenamen  ,  lbo  zy  ooit 
ondankbaar  genoeg  fouden  zijn  ,  om  te  betwif- 
ten  de  gift  door  hem  gedaan  aan  den  klcinlbon 
\m  Alcme  ^  zijn  weldoeader:  maar  dit  was  noch 
niet  genoeg  om  zijn  hert  te  voldoen,  Anjionous 
alvorens  hem  zijn  huis  te  geven  ,  vercierde  dat 
geheel  cn  al  met  nieuwe  huiscicraaden ,  wel  een- 
voudig en  feedig  in  der  waarheit,  maar  net  cn 
aangenaam,  hy  vervulde  de  folders  met  de  rijk- 
fle  gcfchcnken  yan  Ceres,  de  Kelders  met  den 

Wijn 
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Wijn  van  Chio ,  waardig  gcfchonkcn  tc  worden 
door  de  hand  van  Ganymedes  aan  de  tafel  van  den 
grooten  Jupiter  ,  ook  deed  liy  daarin  Wijn  van 
P  arme  me ,  met  een  overvloedige  voorraad  van 
Mee,  gemaakt  van  honing  van  Hymette  tnO\^ 
van  /Ittica^  by-nu  foo  foet,als  den  Honing  fclfs;  ein- 
de.ijk  voegde  hy  daar  by  een  meenigte  ellens 
van  fijn  Lmen  ,  lbo  witals  fneeuw,  den  rijken 
buit  der  teedere  Schapen,  die  op  de  Bergen  van 
Arcadten  ,  en  in  de  graligc  Velden  van  Sicilië» 
weiden. 

't  Was  in  defe  ftaat  dat  hy  zijn  huis  aan  ^o/'/j'ra- 
nimus  gaf,  hy  vereerde  hem  ook  vijltig  talenten 
Euiochen ,  en  behield  voor  zijn  bloedverwanten 
de  goederen,  die  hy  befat  in  net  half  Eiland  van 
Qluj'umene  ,  ontrent  Smyrne  »  Lebede ,  en  Colo- 
fhon^  die  van  groote  waarae  waren.  Defe  gifte 
gedaan  xijnde ,  fchcepte  Anltomus  lig  wederom 
in  zijn  Schip  om  weder  te  keercn  in  lome.  So' 
phronimus  verhaalt  en  ontroert  door  foo  veele  en 
heerlijke  weldaden  ,  verleide  hem  tot  aan  het 
Schip  met  de  tranen  in  ce  oogen ,  hem  altoos 
noemende  zijn  V  ader ,  en  hv^m  drukkende  in  zijn 
armen.  Artjiomus  lanide  wel  haalt ,  aaar  hy 
weièn  wilde  door  een  gelukugc  Scheepsvaart: 
geen  zijner  Bloedvrienden  dorlt  klagen  over  het 
geen  hy  Sophronimus  had  gegeven,  ik  heb  feidc 
hy,  voor  mijn  üiterlte  wille  dele  ordre  in  mijn 
Tejiatnent  nagelaten,  dat  al  mijn  goederen  fullen 
werden  verkocht  en  verdeeld  onder  de  armen  van 
Jon$e.,  foo  ooit  ymand  van  u  lig  tegens  deiè 
gitt  aankant ,  die  ik  komc  te  doen  aan  den  Na- 
neef van  Alcine.  Den  wijfenGrijüard  leefde  in 
Vrede,  en  genoot  de  goederen  ,  uie  de  Goden 
aan  zijn  Deugd  hadden  toegeltaan.  Jaarlijks  deed 
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hy  een  reifè  naar  Lycie  niette^enftaandc  tijn 
Ouderdom,  om  Sophronimus  te  iicn ,  en  om  een 
Offèriiande  te  doen  op  het  Graf  van  Alcine^  't 
geen  hy  verfierd  had  metdeheerlijklte  cieraaden 
öcr Bouwkunde,  en  Graveerkundc.  Hyhadbe- 
voo'en  datmen  zijn  aflchc  naar  zijn  overlijden, 
in  dat  felve  graf  fou  brengen,  om  daar  te  rullen 
aevcns  die  van  zijn  vv^aarde  Meertcr.  Jaarlijks  in 
de  Lente  had  den  ongcduldigen»5i*/>i6rö»/>»«jfon- 
der  ophouden  het  oog  geflagenop  den  Oever  der 
Zee  ,  trachtende  te  ontdekken  het  Schip  van 
A'^tjhnous  y  die  altoos  gev^oon  was  in  dit  Jaar-gety 
over  te  komen.  Y.er  Jaar  had  hy  het  vermaak  , 
om  van  verre  in  't  midden  der  filte  baren  dit 
xktiip  te  ficn  ,  't  geen  hem  foo  lief  en  waard 
Wus,  en  deflelfs  komlle  was  hem  oneindig aan- 
gen-iumzr .  dan  alle  de  gunllen  der  herfcheppende 
Natuur  in  de  Lente na  de  felle  koude  van  een 
rtrcn  ,e  Winter. 

Opfleker  Jaar  fag  hy  dit  gewenfte  Schip  niet 
komen ,  als  wel  op  andere  Jaren ,  hy  verfugttc 
bitterlijk  ,  de  droef  heit  en  vrcefe  waren  opzijn 
ij?etcn  afgemaalt,  de  fagte  flaap  week  van  verre 
uit  zijn  oo^cn,  geen  uitgefochte  gerechten  fchee- 
ncn  iiem aangenaam,  hy  was  ongcrult ,  beroerd 
het  minlle  gerucht,  altoos  het  gelicht  gewend 
hebbende  naar  de  Haven,  hy  vroeg  alle  oogen- 
hm^t  of  men  geen  Schip  uit  /oftü  had  fien  aan- 
komen ;  eindelijk  quam'cr  een  ,  maar  helaas! 
AfijhmMs  was  daar  niet  in,  dat  voerde  met  dan 
ïijn  allcr.e  in  een  lilvere  Lijkbuflè.  Amphicles 
cenoLKl  Vriend  van  den  (Overledenen,  en  by-na 
vm  den  fclven  ouderdom  ,  getrouw  uitvoerder 
van  Z'jn  uitcrftc  wille  ,  bracht  die  fcer  droevig 
inde  buiiè.  Wanneer  hy  daar  aanlandde ,  kou- 
de 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

187J  45 


Van  Arijlmns.  525 

de  fbo  hy  als  Sophronimus  niet  fprcekcn  ,  en 
niet  dan  door  fnikken  fig  uitdrukken.  Sophroni- 
mus de  Lijkbuflè  gekuft ,  en  met  zijn  tranen  bc- 
vogtigt hebbende,  uittededefe woorden:  OGrij- 
faard  gy  hebt  het  geluk  van  mijn  leven  uitge- 
maakt ,  en  tegenwoordig  veroorfaakt  de  wreed- 
fte  van  al  mijn  fmerten,  ik  fal  u  niet  meer  lien, 
de  dood  fou  my  foet  zijn,  om  u  te  mogen fien, 
en  te  dienen  in  de  Elit^eefche  Velden  ,  daar  uw 
Schimme  geniet  de  gelukfaligc  Vreede  ,  die  dc 
Goden  voor  uw  Deugd  bereid  hebben ,  gy  hebt 
in  onfe  dagen  op  de  aarde  wedcrgebracht  de 
Gerechtigheit.  Deugd  en  Erkentenis ;  en  in  een 
yfere  Eeuw  de  goetheit  en  oprechtigheit  der  gou- 
dene  her-voort-gebracht.  De  Goden,  alvoorens 
u  te  kroonen  in  het  verblijf  derRechtvcerdigen, 
hebben  u  hier  beneden  een  gelukkige ,  aangename 
en  langcioudcrdom  verleent,  maar  helaas !  't  geen 
voor  altoos  moeft  duuren,kan  nimmer  te  lang  zijn; 
fonder  u  kan  ik  geen  vermaak  meer  fchcppcn.  O 
waarde  Schimme,  wanneer  fal  ik  u  volgen!koltelij- 
kc  aflcheïfoo  gy  noch  eenig  gevoel  hebt,fultgy  bui- 
ten twijffel  eenig  vermaak  genieten, van  gemengt 
te  zijn  met  die  van  Alcine :  de  mijne  fullen  eenmaal 
daar  by  gevoegt  werden,  en  dat  afwachtende, 
fal  my  dit  tot  vertroolting  verftrekken  ,  dat  ik 
mag  bewarende  overblijtfelen,  van  dieikmeeft 
bemind  hebbe.  O  Arijlomus  1  neen ,  gy  fult  niet 
Iterven,  maar  altoos  leven  in  het  binnenlle  mij- 
nes herte  ,  eer  fal  ik  myfelfs  vcrgeeten  ,  dan  u , 
die  my  foo  beminnelijk  geweeltzijt,  enmyfoo 
bemind,  en  de  Deugd  geiieft  hebt>  die  ik  alles 
fchuldig  ben. 

Na  defe  afgehrookene  woorden  met  diepe 
verfuchtingen  te  hebben  uitgclprooken  ,  leide 

Sophro' 
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Sophronimus  defe  Lijkbufïè  in  *t  graf  van  /llci»e^ 
hy  offerde  verfcheide  llagtofFers ,  waar  van  het 
bloed ,  dc  Altaren  van  groene  fooden  ,  die  het 
Graf  omringden,  bevogtigdc,  hydeed  overvloe- 
dige plengingen  van  wijn  en  melk ,  brandde  Par- 
fuimen^  gekomen  uit  het  uitcrfte  der  Ooilerfche 
Wereld,  een  welriekende  wolk  defer  Spcccryen 
vcrfpreidde  lig  door  de  gantfche  Lucht.  Sopbro- 
mmus  itelde  voor  altoos  Jaarlijks  in,  op  datfel- 
ve  Jaargety,  Lijkfpeelen  ter  eere  van  Alcwe^  en 
van  Arijionous'^  men  quam  daar  van  Carie^  die 
gelukkige  en  vruchtbare  Lansdouwe .  van  de  be- 
toverende Oevers  van  Meander ,  wiens  rtroo- 
men  met  fooveel  krinkelingen  fpeelen,  en  niet 
dan  met  tcgenfin  fchijnen  te  verlaten  de  Oevers 
die  zy  helpoelen ;  van  de  altoos  groenende  boor- 
den van  Cayjire  ,  en  de  Oevers  van  Paéiole  ^ 
wiens  (Iroonien  op  een  goude  Zand-grond  vloe- 
jcn ;  van  Pamphylie ,  die  Ceres  ,  Pomone  >  en 
Hora  elk  om  't  feerfl:  vercieren ;  eindelijk  van  het 
wijd  uitgebreid  Cilicien  bevogtigt  als  een  Luft- 
hof,  door  de  beek  en,  die  den  Berg  Taurus  ^  al- 
toos met  fneeuw  bedekt ,  afvljeten.  Gedurende 
dit  plechtelijke  Feeft,  fongen  de  Jongelingen  en 
Maagden ,  bekleed  met  fijne  fwicrende  linne  rok- 
ken, witter  dan  Leiyen,  Loffangen  op  tereere 
van  Alcine  en  Arijhmus ,  want  men  kon  den 
ceneniet  prijfen  ,  fondcr  den  anderen  te  verhef- 
fen ,  noch  die  twee  menfchen  van-een  fchei- 
den,  foo  naau  aan  een  verbonden,  felfs  na  haar 
dood. 

Maar  het  geen  verwonderlijkft  was ,  men  fag 
op  den  eerden  dag  terwijl  Sop/jrommuiowcrvloc- 
dige  plengingen  deed  van  Wijn  en  Melk ,  een 
groene  Myrthe  ,  van  een  uitnemende  geur  op 

het 
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het  midden  van  dit  graf  uitfchieten ,  cncenfloegs 
iijn  gefchooren  kruin  verheften  ,  en  defe  wee 
Lijlvbuflchen  met  zijn  takken  en  fchaduwe  be- 
dekken. Yder  riep  uit,  dat  Arijlonous^  tot  ver- 
gelding van  2ijn  deugd,  door  de  Goden  in  foo 
Ichoonen  boom  was  verandert.  Sophrommus 
droeg  forg  ,  van  die  fclfs  te  bevogtigen ,  en  als 
iets  Goddelijks  te  eeren.  Defen  boom ,  ver-af 
van  te  verouderen,  vernieuwt  telkens,  van  tien 
tot  tien  jaren  ,  en  de  Goden  hebben  door  dit 
Wonderwerk  willen  doen  fien ,  dat  de  Deugd, 
die  foo  lictfelijken  en  aangenamen  geur  ftort  in 
dc  gedachtenis  der  menfchen,  nooit  fterft. 


EINDE 
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